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ΚΑΤᾺ ΛΟΥ͂ΚΑΝ Wii WAT 

NS 

“Δ Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ συναχθῆναι τὸν ὄχλον καὶ ἀκούειν τὸν 
ὔ c P 4 $8 3 e N M iN D 

λόγον τοῦ θεοῦ. xai αὐτοσ Ἣν ἑστὼσ παρᾶ τὴν λίμνην γεννη - 

σαρέτ, ? xal εἶδεν πλοῖα ἑστῶτα παρὰ τὴν λίμνην᾽ οἱ δὲ ἀλε-- 
- . ^ 159 

sig αὐτῶν ἀποβάντεσ ἔπλυναν τὰ δίκτυα. ὅἥ ἐμβὰσ δὲ εἰσ ἕν 
τῶν πλοίων, ὃ ἣν σίμωνοσ, ἠρώτησεν αὐτὸν ἀπὸ τῆσ γῆσ ἐπ-- 

- 5 , 7 1 . ’ 5&8 7 A 

ἀναγαγεῖν ὀλίγον: χαθίσασ δὲ ἐν τῷ πλοίῳ ἐδίδασγχεν τοὺσ 
» 4€ m- 59 , - 3 Ἁ ^ , " 9 

Oy^ouc. ἡ ὡσ δὲ ἐπαύσατο λαλῶν, εἶπεν πρὸσ τὸν σίμωνα᾽ ἐπ-- 

ἀνάγαγε εἰσ τὸ βάθοσ, χαὶ χαλάσατε τὰ δίκτυα ὑμῶν εἰσ ἄ-- 

γρᾶν. ? χαὶ ἀποχριθεὶσ εἶπεν aov: ἐπιστάτα, SU ὅλησ νυχτὸσ 
, 2 1 9 ’ 1 Α - δ’ , , 

χοπιάσαντεσ οὐδὲν ἐλάβομεν" ἐπὶ δὲ τῷ ῥηματί σου χαλᾶσω 
4 , 6 1 P , , d » 9 , 

τὰ δίχτυα. " χαὶ τοῦτο ποιησαντεσ συνέκλεισαν πλῆθοσ ἰχθύων 
1 9 EV γί - 

πολύ" διερρήσσετο δὲ τὰ δίχτυα αὐτῶν. ' χαὶ κατένευσεν τοῖσ 
’ 5 LEE OR RT. , - 5 , , 9 

pecoxoto ἐν τῷ ἑτέρῳ πλοίῳ τοῦ ἐλθόντὰσ συνλαμβάνεσθαι αὐ-- 
- 47,5. Ao» , , Ἁ - e 

τοῖσ᾽ X0 ἤλθαν., χαὶ ἔπλησαν ἄμφοτεροι τὰ πλοῖα. ὡστε βυ-- 

θίζεσθαι αὐτά. * ἰδὸν δὲ σίμων πέτροσ προσέπεσεν τοῖσ γόνασιν 
3 ^ , »t 2:249 no ΟΝ 2 «X e , , 9 , 

ἰησοῦ λέγων᾽ ἔξελθε ἀπ ἐμοῦ, οτι ἄνηρ ἁμαρτωλὸσ εἰμι. “θᾶμ.-- 

βοσ γὰρ περιέσχεν αὐτοὺσ χαὶ πάντασ τοὺσ σὺν αὐτῷ ἐπὶ τῇ 
» - , / τ τὸ , 1 Ὁ 3. ; P 
ἄγρᾷ τῶν ἰχθύων Ἢ συνέλαβον. ομοίωσ ὃε χαὶ taxopoc xo 

ἰωάννησ οἱ υἱοὶ ζεβεδαίου. ot σαν χοινωνοὶ τῷ σίμωνι. χαὶ 
EV ^ 9 — ^ 

εἶπεν πρὸσ τὸν σίμωνα ὃ ἰησοῦσ᾽ μιὴ φοβοῦ" ἀπὸ τοῦ νῦν &y— 
ΣΦ a w 11 1 ET , 2 uS - 1 X 

θρώπουσ ἔσῃ ζωγρῶν. ^ xat χαταγαγοντεσ τὰ πλοῖα ἐπὶ τὴν 
»"» 9 , 5, 3 - 

γῆν, ἀφέντεσ πάντα ἡχολούθησαν αὐτῷ. 

1 ὃ εν τὼ τ. οχλ- επιχεισθαι αὐτὼ [λιμνὴν *: "om. 2 € δυο πλοιὰ | “ αλειεισ 
απὸ auto» ὅ “σιμων ees 7 “ χατενευσαν | *ett συνλαβεσθαι [ἀμφοτεροι: ἅν 6} " 

ex ot fecit α 8 εἰμι: add χυρις 9 αὐτουσ: * avxov 

1 εν tQ T. OJÀ. ἐπιχεισθαι αὐτὼ 2 πλοιὰ Ovo | oXteto απ avt.  εἐπλυνον 

9 ex tov XÀotou ὅ ctp. εἰπ. 0. ᾿διερησσετο 7 χατενευσαν | συλλαβεσθαι [ηλ- 
9o» | ἀμφοτερα 8 εἰμι χυρίιε 9 mepteoy. αὐτον | ὧν συνελ. 10 τιαχωβον x. τωὠ- 

&yry νιουσ | om ὃ 

1 εν τὼ τ. ο. ExtOXctoÜat αὐτὼ του αχου. 2. δυο TOotapta | αλιεισ | exo. 

om αὐτῶν ἀπεπλυνὰν ὃ. του σιμωνοσ | χαι χαθισ. εδιδ. εχ του πλοιου ὅ ο σιμ. 
gu. αὐτῷ | ολ. vo νυχτ. [τὸ διχτυον 6 ιχθ. πληθ. πολ. | διερρηγνντο | το διχτυον 
7 χατενευσαν τ. μετ. toto. | συλλαβεσθαι [λθον | ἀμφοτερα 8 τον τησον | εἰμὶ 
xupte 9. περίεσχ. αὐτὸν 10 ταχωβον x. ἰωᾶαννὴν νιουσ 11 ἀπαντα 

RU 
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7? Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν μιᾷ τῶν πόλεων, xai 
5 E CANA , e SEEN M M 2 a ^ M , 

ἰδοὺ ἄνηρ, πλήηρησ, λέπρασ᾽ ἰδὼν δὲ τὸν ἰησοῦν, πεσὼν ἐπὶ πρόσ-- 
9 ^ ’ὔ 

oTov ἐδεήθη αὐτοῦ λέγων᾽ χύριε, ἐὰν θέλῃσ, δύνασαί με καθα-- 
a bd ri — L 

ρίσαι. D xo, ἐχτείνασ τὰσ χεῖρασ (ἥψατο αὐτοῦ λέγων θέλω, 
AN ET Y IE $ uS o ΟΣ ME 

καθαρίσθητι. xai, εὐθέωσ "f λέπρα ἀπῆλθεν ἀπ΄ αὐτοῦ. "καὶ 
M , 9 - A , bd 3 Ν 9 A m 

αὐυτὸοσ͵ παρήγγειλεν αὑτῷ υὑνηδενὶ εἰπεῖν, ἄλλα ἀπελθὼν [δεῖξον 
b! Ly -w M ’, ^ ^ 

σεαυτὸν τῷ ἱερεῖ, xod] προσένεγκαι περὶ τοῦ καθαρισμοῦ σου 
XN yi “. - *, , ὃ 9 ^ 

καθὰσ προσέταξεν μωυσῆσ, εἰσ μαρτύριον αὐτοῖσ. 
15 7, t - ς 4 3 - H ΄ » 
Διήρχετο δὲ μᾶλλον ὁ λόγοσ αὑτοῦ, xoi συνήρχοντο Oy- 

λοι πολλοὶ ἀχούειν χαὶ θεραπεύεσθαι ἀπὸ τῶν ἀσθενειῶν αὖ-- 
E n 3 τι » 

tà»: ᾿“αὐτὸσ δὲ qv ὑποχωρῶν ἐν ταῖσ ἐρήμοισ xol προσευ-- 
χόμιενοσ. 

17 K ! rea é e rr e L^ t A 2 UN T $ $ , οὐ ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν xoi αὐτὸσ Ἣν διδάσκων. 
XI - Y 35 

xai Ὥσαν χαθήμενοι φαρισαῖοι χαὶ νομοδιδάσχαλοι, ob σαν 

ἐληλυθότεσ ἐκ πάσησ χώμησ cio γαλιλαίασ χαὶ ἰουδαίασ καὶ 
c pra. * / , 3 , 1:5 51 ἘΝ 18 E 
ἱερουσαλήμ." xo δύναμισ κυρίου Ἣν εἰσ τὸ ἰᾶσθαι αὐτόν. P χαὶ 

ἰδοὺ ἄνδρεσ φέροντεσ ἄνθρωπον ἐπὶ χλί λημένον, ὃσ Ἣν ἄνδρεσ φέροντ ρῶπον ἐπὶ χλίνησ βεβλημένον, oc ἡ 

παραλελυμένοσ, xo ἐζήτουν αὐτὸν εἰσενεγχεῖν χαὶ θεῖναι ἐνώ-- 
ἊΨ - G e , 39 ^ πιον αὑτοῦ. "xai μὴ εὑρόντεσ ποίασ εἰσενέγχωσιν αὐτὸν διὰ 

2 L] - - ^ 

τὸν Ὄχλον, ἀναβάντεσ ἐπὶ τὸ δῶμα διὰ τῶν χεράμων καθῆκαν 

αὐτὸν σὺν τῷ χλινιδίῳ εἰσ τὸ μέσον ἔμπροσθεν τοῦ ἰησοῦ. "xa 
^ 5 -» , , 

ἰδὼν τὴν πίστιν αὐτῶν εἶπεν ἄνθρωπε, ἀφέωνταί cou ak ἁμαρ-- 
, 21 X 0 , δ - M e 

τίαι. “ καὶ Ὥρξαντο διαλογίξεσθαι οἱ γραμματεῖσ χαὶ οἵ φαρι-- 
Led - T "Ὁ 

σαῖοι λέγοντεσ᾽ τίσ ἐστιν οὗτοσ, $c λαλεῖ βλασφημίασ; τίσ 

δύναται ἀφιέναι. αμαρτίασ εἰ μὴ μόνοσ ὃ θεόσ; “5 ἐπιγνοὺσ δὲ 
o ἰησοῦσ τοὺσ διαλογισμοὺσ αὐτῶν, ἀποχριθεὶσ εἶπεν πρὸσ αὖ-- 

18 tac χειρασ: ? τὴν χειρὰ 14 δειξον ete ?: *om 18 avtov: ? περὶ QUT. 
17 ot *: *om 

18 τὴν yetpa 14 mpooeveyxe 15 περι αὐτοῦ 17 ot φαρ. x. ot νομοδ. | &x 

xac. tnc 18 φέροντ. emt xX. ανϑρωπ. oc | θεῖναι αὐτὸν 19 εμπροσθ. παντῶν 
20 σοι αἱ ἁἀμᾶρτ. σον 21 agar. ἀφειναι 

12 χαι ιἰδὼν 18 τὴν yetoa | λεγων: εἰπὼν 14 προσεένεγχε | μωσὴσ 15 περι 

αὐτου | θεράπευεσθ. υπαυτον 17 ιτασθ. αυτουσ 18 φεροντ. ἐπι χλινησ ανθρ. oc 
19 δια xotac 20 εἰπεν avro | cot αι ἀμᾶρτ. σου 
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, τούσ᾽ τί διαλογίζεσθε ἐν vaio χαρδίαισ ὑμῶν; ? τί ἐστιν εὐχο-- 
; - 9 , , - 

πώτερον; εἰπεῖν" ἀφέωνταί σου αἱ ἁμαρτίαι, ἣ εἰπεῖν" ἔγειρε 
LFU 94 cr 1 ὦ ei 9 “7 S utens ^ χοὶ περιπάτει: “ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι ἐξουσίαν ἔχει ὃ υἷὸσ τοῦ 

ἀνθρώπου ἐπὶ τῆσ γῆσ ἀφιέναι ἁμαρτίασ, εἶπεν τῷ παρᾶλυ- 
τιχῷ σοὶ λέγω; ens X0, ἄρον τὸ χλινίδιόν σου χαὶ πορεύου 

εἰσ τὸν οἶκόν σου. "xal παραχρῆμα ἀναστὰσ ἐνώπιον αὐτοῦ, 
» ς 58 ; , LY eS τ δας ; n 3 9d oS , 
ἀρᾶσ ἐφ ὁ χατέχειτο, ἀτῆλθεν εἰσ τὸν οἶχον αὐτοῦ. δοξάζων 
b! , 926 5 0» Re » eu M gs 4 

τον θεὸν. “χαὶ ἔχστασισ ἔλαβεν ἀπαντασ,. χαὶ ἐδόξαζον τὸν 

θεόν. xai ἐπλήσθησαν φόβου λέγοντεσ ὅτι εἴδομεν παράδοξα 
σήμερον. 

?' Καὶ μετὰ ταῦτα ἐξῆλθεν, καὶ ἐθεάσατο τελώνην ὀνόματι 
b M , A 

λευεὶν καθήμενον ἐπὶ τὸ τελώνιον, xol λέγει αὐτῷ’ ἀκολούθει 
3 or A - p 75 χαὶ χαταλιπὼν ἅπαντασ, ἀναστὰσ ἠκολούθησεν αὐτῷ. 

ὃ χαὶ ἐποίησεν δοχὴν μεγάλην. λευεὶσ ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ xa 

2» Ὄχλοσ πολὺσ τελωνῶν ob ἦσαν μετ᾽ αὐτῶν XUI 

καὶ ἐγόγγυζον οἱ φαρισαῖοι xai oi γραμματεῖσ πρὸσ τοὺσ 
9 ^ , , ^ ^ 

μαθητὰσ αὐτοῦ λέγοντεσ᾽ διατί μετὰ τῶν τελωνῶν χαὶ ἁμαρ-- 
τωλῶν ἐσθίετε xa πίνετε; ? xai ἀποκχριθεὶσ ὃ ἰησοῦσ εἶπεν 
πρὸσ αὐτούσ᾽ οὐ χρείαν ἔχουσιν οἱ ὑγιαίνοντεσ ἰατροῦ ἀλλ᾽ οἵ 

» o E» ; , 

χκαχῶσ ἔχοντεσ᾽ " οὐχ ἐλήλυθα χαλέσαι. δικαίουσ ἀλλὰ &os— 
βεῖσ εἰσ μετάνοιαν. 

9 4 5 

33 Οἱ δὲ εἶπον πρὸσ αὐτόν᾽ διατί οἱ μαθηταὶ ἰωάννου νη-- 
στεύουσιν πυκνὰ χαὶ δεήσεισ ποιοῦνται. Ὁμοίωσ xal οἱ τῶν 

, c ι τ ΑΣΑ ἜΡΟΝ 34 Ὁ UNE E 
φαρισαίων. οἱ δὲ σοὶ ἐσθίουσιν χαὶ πίνουσιν: "0 δὲ ἰησοῦσ 

28 απαντασ: c erasum ( 29 * τελων. xat ἀλλων 32 αἀσεβεισ: ? αμαρτωώλουσ 
99 διατι: punctis notatum rursus erasis 

28 got αἱ ἀμᾶαρτ. σου 24 oct ο νι, x. ανθρ. touc. εχ. | t€ παραλελυμενω | 

ἀρᾶσ to xA. Gov πορευου 29 ενωπ. αὐτῶν 26 ἔὔιδομεν 27 λεγει: εἶπεν 28 χαταλ'. 
πᾶντα | ἡχολουθει 29 λενεισ αὐτῷ | τὴ oux | τελῶν. χαὶ ἀλλὼν 80 γραμματ. 
αὐτῶν 951 οἵ ὃ [ἀλλα 32 αλλα ἁμαρτῶώλουσ 338 om διατι | τωὠᾶνου 

28 σοι αἱ ἀμ.. σον | ἐγείιραι 24 τὼ παραλελυμενὼ | ἐγεῖραι x. «pac | om xot 
sec 26 cwm. αὐτῶν | ep ὦ 27 λευΐν | εἰπεν αὐτὼ 28 ἁἀπανταὰ 29 o λευΐσ avro | 
τὴ οἰχια τελωνῶν πολυσ xat ἀλλῶν 90 εγογγ. ot γραμμ. αντῶν x. ot φαρισ. | om 

τῶν 952 αλλα ἁμαρτώλουσ 94 om o τἡσοὺυσ 
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εἶπεν πρὸσ «üro0c' μὴ δύνανται οἱ υἱοὶ τοῦ νυμφῶνοσ, ἐν ᾧ o 
γυμφίοσ μετ᾽ αὐτῶν ἐστίν, νηστεύειν; ? ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι 
ὅταν ἀπαρθῇ ἀπ᾽ αὐτῶν ὃ νυμφίοσ, xai τότε νηστεύσουσιν. ἐν 
ἐχείναισ ταῖσ ἡμέραισ "P ἔλεγεν πρὸσ αὐτοὺσ παραβολὴν ὅτι 
οὐδεὶσ ἐπίβλημια ἀπὸ ἱμιωατίου χαινοῦ σχίσασ ἐπιβάλλει ἐπὶ C- 

᾿μάτιον παλαιόν᾽ εἰ δὲ μήγε, τὸ καινὸν σχίσει. καὶ τῷ παλαιῷ 
οὗ συμφωνήσει τὸ ἐπίβλημα τὸ ἀπὸ τοῦ καινοῦ. "' xai οὐδεὶσ 
βάλλει οἶνον νέον εἰσ ἀσχοὺσ παλαιούσ᾽ εἰ δὲ μήγε, Quest o 
οἶνοσ τοὺσ ἀσχκούσ. XO οαὐτὸσ ἐχχυθήσεται χαὶ οἱ ἀσκοὶ ἄπο-- 
λοῦνται᾽ ὁ ἀλλὰ οἶνον νέον εἰσ ἀσχοὺσ χαινοὺσ βάλλουσιν. 
? xai οὐδεὶσ πιὼν παλαιὸν θέλει νέον" λέγει γάρ᾽ Ὁ παλαιὸσ 
χρηστόσ ἐστιν. 

XT 

| Ἐγένετο δὲ ἐν σαββάτῳ διαπορεύεσθαι αὐτὸν διὰ σπορί-- 
κῶν. καὶ ἔτιλλον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ στάχυασ καὶ ἤσθιον ψό-- 
χοντεσ vac χερσίν. ^ τινὲσ δὲ τῶν φαρισαίων εἶπον: τί ποιεῖτε 

ὃ οὐχ ἔξεστίν ποιεῖν τοῖσ σάββασιν; ? xa ἀποχριθεὶσ ὃ ἰησοῦσ 
πρὸσ αὐτοὺσ εἶπεν. οὐδὲ τοῦτο ἀνέγνωτε ὃ ἐποίησεν δαυείδ. 
ὅτε ἐπείνασεν αὐτὸσ καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ; “ ὧσ εἰσῆλθεν εἰσ τὸν 
οἶκον τοῦ θεοῦ xai τοὺσ ἄρτουσ τῆσ προθέσεωσ ἔφαγεν, χαὶ 
ἔδωχεν xdi τοῖσ μετ᾽ αὐτοῦ, οὺσ οὐχ ἔξεστιν φαγεῖν εἰ μὴ μό- 

94 € δυνασθαι touc νιουσ et ποίησαι νηστευσαι ϑῦ εν etc: ipsa seriptura 

codicis haee trahuntur ad ea quae sequuntur 96 * ελεγ. ὃς xot mapa. xp. αὐτ.] 

unys: add χαὶ 38 ἢ βλητεον 39 Com xoc VI, 1.“ δῖα τῶν 2. 6oux 4 “πῶσ 

94 δυνασθε τουσ vtouc et ποιησαι νηστευσαι 88 xat οτὰν | om zac | ev ete 

cum antecedd conj 36 ελεγ. ὃς xat xao. xo. «vc. | xat vo χαινον 57 0 otv. 0 

veo 88 αλλ] βλητεον 39 om xot | yotovocPent — VI, 1 ot μα. av. xot 50. τουσ 
σταγ. 2 oux | om ποιεῖν 8. mp. «v. εἰπ. tnc. 4 om ec | λαβὼν εφαγεν] 
om xo: tert 

P 4 

94 δυνασθε touc νιουσ᾽ et ποίησαι νηστευειν | 35 xat οτὰν | om xat | ev etc 

cum antecedd conj 36 ελεγε δὲ xot παρ. xp. avt. | om axo | om σχίσασ | xot τὸ 

xaty. σχίζει | συμφωνει ἐπιβλημᾳ. 97 o veog otvog 38 βλητεον xot ἀμφότεροι 
συντηρουνται 39 ve θελει | Koxjotorepoo "VI, 1 σαββατ. δευτεροπρωτὼ | διὰ 
τῶν | τουσ στῦχνασ 2 εἰπον Bed. oux | εν toto σαββ. 9 πρ. avc. eur. o to. | 
δαβιδ] οποτε | «vtov: add οντεσ 4 ελαβε xot ἐεφαγε 
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5 νουσ τοὺσ ἱερεῖσ: ὅ xoà ἔλεγεν αὐτοῖσ- χκύριόσ ἐστιν τοῦ σαβ-- 
. HEAT j 

βάτου ὃ υἷὸσ τοῦ ἀνθρωπου. 
ὁ γένετο δὲ ἐν ἑτέρῳ σαββάτῳ εἰσελθεῖν αὐτὸν εἰσ τὴν 

᾿ NU Ψ » 
συναγωγὴν xo διδάσκειν. χαὶ n» ἄνθρωποσ ἐχεῖ χαὶ ἣ χεὶρ 
αὐτοῦ ἣ δεξιὰ Ἣν ξηρά ' παρετήρουν δὲ αὐτὸν οἱ γραμματεῖσ 
χαὶ οἱ φαρισαῖοι, εἰ ἐν τῷ σαββάτῳ θεραπεύει, ἵνα εὕρωσιν 

Ξ- 2e » » - 2 
κατηγορεῖν αὐτοῦ. ^ αὐτὸσ δὲ Tct τοὺσ διαλογισμοὺσ αὐτῶν: 
Ἐς ΑΕΗ 1 - 9 M » SE iod M » ΝΑ - πο ἢ M 

sey δὲ τῷ ἄνδρι τῷ τὴν ξηρᾶν ἔχοντι τὴν χεῖρα" ἔγειρε χαὶ 
» ’, 2) , 5 ? 2 ^ 

στῆθι εἰσ τὸ μέσον. καὶ ἀναστὰσ ἔστη. ἣ εἶπεν δὲ o ἰησοῦσ 
E ^ e ^ 2 c^ - "i 

πρὸσ αὐτούσ' ἐπερωτῶ ὑμᾶσ εἰ ἔξεστιν τῷ σαββάτῳ ἀγαθο-- 
^ *A - ^ - ^A , 

ποιῆσαι ἡ κακοποιῆσαι, ψυχὴν σῶσαι ἡ ἀπολέσαι: "xol περι-- 
E] 3 AA , 

βλεψάμενοσ πάντασ αὐτοὺσ εἶπεν τῷ ἀνθρώπῳ᾽ ἔκτεινον τὴν 
χεῖρά σου. ὃ δὲ ἐξέτεινεν, xai ἀπεχατέστη ἢ χεὶρ αὐτοῦ. 

2 , P! 
! αὐτοὶ δὲ ἐπλήσθησαν ἀνοίασ, xdi διελάλουν πρὸσ ἀλλήλουσ 

LUNG - ^ 

τί ἂν ποιήσειεν τῷ ἰησοῦ. 
1 ᾿Βιγένετο δὲ ἐν ταῖσ ἡμέραισ ταύταισ ἐξελθεῖν αὐτὸν εἰσ 

τὸ pog προσεύξασθαι, χαὶ Ὧν διανυκτερεύων ἐπὶ τῇ προσευχῇ 
^ - 9 ei , , τοῦ θεοῦ. Ü xmi ovs ἐγένετο ἡμέρα, προσεφώνησεν τοὺσ μαθη-- 

^ T, E" N49 , S metr, 3 - / e XE 

τὰσ αὐτοῦ, xn ἐκλεξάμενοσ ἄπ αὐτῶν δώδεκα, 000 X0, ἅπο-- 

στόλουσ ὠνόμασεν, ᾿ἦ σίμωνα., ὃν xol ὠνόμιασεν πέτρον, καὶ 
9 ’, M ? N 3 - Aon gol 8,63 , ' , 
ἀνδρέον τὸν ἄδελφον αὐτοῦ xui ἰάχωβον χαὶ ἰωάννην xo φί- 

λιππον χαὶ βαρθολομαῖον xo μοθθαῖον xo ϑωμᾶν καὶ ἰάκω-- 
, 5 , ' , ^ 7 ^ 16 AQ 8o» ἀλφαίου xo σίμιωνα τὸν καλούμενον ζηλωτὴν ““χαὶ ἰούδαν 
, , δ ER 1 ? ΄ et / -/ 17 M 
ἰσαχώβου χαὶ ἰοῦύδαν ἰσχαριῶθ, oc ἐγένετο προδότησ, ^" xo 

———Á———— MA—— Á—————————————— ————— — s 

9 Cort χυριοσ 7 “ χατηγορίαν χατ αὐτοῦ 10 “απεχατεσταθὴ 12 ext: “ εν 

14 x. βαρθολ. *: *om 16 “ισχαριωτην 

7 παρετηρουντο | θεράπευσει 8 om τὴν pr. 90mo 10 εἰπεν avco | o àz 
ἐποίησεν | ἁἀποχατεσταθὴ 11 ποιησαϊεν 12 εν τη 14 τωχνὴν 15 om xat post θωμ. 

ὃ ott χυρ. ἐστ. οι. t. ανθρ. xot του σαββ. 6 ey. δὲ xot | exec ανθρ. 7 θερα- 
πευσει | χατηγοριᾶν αὐτου — 8 xat εἰπε τ. ἀνθρώπω τῶ ξηραν | ἐγεῖραι | o δε ανα- 
στασ 9 εἰπεν ovv  ἐπερωτησω υμαᾶσ τι᾿ εξεστ. voto σαββασιν 10 o ὃς εποιησεν 

ουτὼ | αποχατεσταθὴ | avrov υγιησ ὡσ 7 ἀαλλὴ 11 ποιησειαν 12 εξηλθεν εἰσ] 
εν τη 14 om zat ante tax. et ante φιλ. 1 om xot prim et tert | ματθαῖον | tx. 

τον του &ÀQ. 16 om xat pr | ισχαριωτὴν oc χα! 
σι 
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M 3 2 m » » , A A A M 
χαταβὰσ μετ αὑτῶν ἔστη ἐπὶ τόπου πεδινοῦ, χαὶ Ὀχλοσ πολὺσ᾽ 

^ ^ ^ 2 b! , «ν 

μαθητῶν αὐτοῦ, xai πλῆθοσ πολὺ ἀπὸ πάσησ τῆσ ἰουδαίασ 

χαὶ ἱερουσαλὴμ. καὶ πειραίασ καὶ τῇσ παραλίου τύρου xa aer— 
3 ἊΣ 5 de. N : δῶνοσ, οὗ Oo» ἀχοῦσαι αὐτοῦ xa ἰαθῆναι ἀπὸ τῶν νόσων 
9 ἂν 18 M ex 995. , 3: « , 9 , 

αὐτῶν, "xn οἱ ἐνοχλούμενοι ἀπὸ πνευμάτων ἀκαθάρτων ἐθε-- 
ἢ 19. ka ἘΠΕ m LAM 2/4 e DP ET 

ραπεύοντο᾽ "XO πᾶσ ὁ OyÀoc ἐζήτουν ἀπτεσθαι αὑτοῦ. ὅτι 
9 E - 

δύναμισ παρ᾽ αὐτοῦ ἐξηρχετο xa ἰᾶτο πάντασ. 
90 ' 2E ΩΝ 3 N 2 Ἁ -" 2 ^ 
Καὶ αὕτοσ ἐπᾶρασ τοὺσ ὀφθαλμοὺσ αὑτοῦ εἰσ τοὺσ μα-- 

» δ 4 / 
ϑητὰσ αὐτοῦ ἔλεγεν μαχάριοι οἱ πτωχοί, ὅτι ὑμετέρα ἐστὶν ἣ 

, ^ -“ - ^ uA 

βασιλεία τοῦ θεοῦ. 7! μακάριοι ot πεινῶντεσ vOv, ὅτι χορτασθύ-- 
- e , σονται. μαχάριοι οἱ χλαίοντεσ νῦν, ὅτι γελάσετε. “ἡ μαγχάριοί 

2 / - »" eu 

ἐστε ὅταν μισήσωσιν ὑμᾶσ οἱ ἄνθρωποι, xai ὅταν ἀφορίσωσιν 
- a » e - 

ὑμᾶσ xo ὀνειδίσωσιν καὶ ἐχβάλωσιν τὸ Ὄνομα ὑμῶν Gc πονη-- 
pov ἕνεκα τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. “᾿ χάρητε ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ 

' , dS. M ^ c ^ e - N 2] - 3 lj. xo σχιρτήσατε᾽ ἰδοὺ γὰρ ὃ μισθὸσ ὑμῶν πολὺσ ἐν τῷ οὐρανῷ 
χοατὰ ταῦτα γὰρ ἐποίουν τοῖσ προφήταισ οἱ πατέρεσ αὐτῶν. 

- - , " , 

^ mmy οὐαὶ ὑμῖν τοῖσ πλουσίοισ, ὅτι ἀπέχετε τὴν παράκλησιν 
- ^ bd , , - , 1 

ὑμῶν. P οὐαὶ ὑμῖν ot ἐμμπεπλησμιένοι νῦν, ὅτι πεινάσετε. οὐαὶ 
e ^ ^ Td (i 

οἱ γελῶντεσ νῦν, ὅτι πενθήσετε χαὶ χλαύσετε. "5 οὐαὶ ὅταν χα-- 

λῶσ εἴπωσιν ὑμᾶσ οἱ ἄνθρωποι πάντεσ- κατὰ ταῦτα γὰρ ἐποί-- 
- , 2 ^ 97:02 EE - - , 

οὺν τοῖσ ψευδοπροφήταισ οἱ πατέρεσ αὐτῶν. 7. ἀλλὰ ὑμῖν λέγω 
τοῖσ ἀκούουσιν: ἀγαπᾶτε τοὺσ ἐχθροὺσ ὑμῶν, χαλῷῶσ ποιεῖτε 

- “ 3 e - , “ξ ^ τοῖσ μισοῦσιν ὑμᾷσ, “εὐλογεῖτε τοὺσ χαταρωμένουσ ὑμᾶσ, 
προσεύχεσθε περὶ τῶν ἐπηρεαζόντων ὑμᾶσ. "và τύπτοντί σε 

2 »" 2 πὸ 

εἰσ τὴν δεξιὰν σιαγόνα, πάρεχε χαὶ τὴν ἄλλην, xo ἀπὸ τοῦ 

17 9 πληῦ. πολ. του λαον | x. πειραιὰσ (cod πιρ.): £om 20 πτωχοι: “3 add 

τῷ πνεύματι, "rursus del 21 “ἢ γορτασθησεσθαι, “ἢ rursus -σονταῖ 26 coa: 
? τὰ αὐτὰ | Ψευδο: punctis notatum rursus erasis 29 εἰσ: ^ ἐπι | * om δεξιαν 

17 πλ. πολυ tov λᾶου | om x. πειραιασ 21 χορτασθησεσθε 29 εν toto ov- 

ρᾶνοισ | χατὰα τὰ αὐτὰ 26 ὑμᾶσ χαλ. ειἰπω. παντ. ot ανθρ. | xax. τὰ αὐτὰ | om o: 

πάτερ. αυτ. 29 emt τὴν | om δεξιαν 

17 om πολὺσ | πολυ τον λαου | om x. πειραι. | σιδωνοσ 18 οχλουμενοι ὑπο! 
καὶ εθεραπ. 19 εζητει 21 χορτασθησεσθε 29 χαιρετε 25 om νυν pr | ovot 
ὑμῖν οἱ γελ. v. 26 οὐαι υμιν | xoÀ. vp. exe. xoyt. ot σνθρ. 27 αλλ 28 χατα- 

pep. υμῖν | xot προσευχ. ὑπερ 29 ert τὴν | om δεξιὰν 
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αἴροντόσ cou τὸ ἱμάτιον καὶ τὸν χιτῶνα uo χωλύσῃσ. ? παντὶ 
αἰτοῦντί ce δίδου, χαὶ ἀπὸ τοῦ αἴροντοσ τὰ σὰ μὴ ἀπαίτει. 

δ΄ -- ^ ^" EY 

? wal χαθὼσ θέλετε ἵνα ποιῶσιν ὑμῖν ot ἄνθρωποι, χαὶ ὑμεῖσ 
- - $ 2 -ῃ᾿ M 2 ^ 

ποιεῖτε αὐτοῖσ Ὁμοίωσ. "xai εἰ ἀγαπᾶτε τοὺσ ἀγαπῶντασ ὃ-- 
L2 , n. € 9 

μάσ, ποίο, ὑμῖν χάρισ ἐστίν: καὶ γὰρ οἱ ἁμαρτωλοὶ τοὺσ ἀγα-- 
- » 9 9 τι : 

πῶντασ αὐτοὺσ ἀγαπῶσιν. "xa γὰρ ἐὰν ἀγαθοποιῆτε τοὺσ 
ἀγαθοποιοῦντασ ὑμᾶσ, ποία ὑμῖν χάρισ ἐστίν; καὶ οἱ ἁμαρ-- 

ι N CS - 34 S 5.3 , 9} τ 3 , 
τωλοὶ τὸ Gro ποιοῦσιν. ““χαὶ ἐὰν δανίσητε παρ ὧν ἐλπίζετε 

- e - ; e e ^ 

λαβεῖν, ποία ὑμῖν χάρισ ἐστίν; xai ἁμαρτωλοὶ ἁμαρτωλοῖσ, 
e 9 *? ^ , 

δανίζουσιν ἵνα ἀπολάβωσιν τὰ ἴσα. P πλὴν ἀγαπᾶτε τοὺσ ἐχ-- 
^ 2 mw , : Ζ ϑροὺσ ὑμῶν καὶ ἀγαθοποιεῖτε καὶ δανίζετε, μιηδένα ἀπελπίζον-- 

TE e N e m , ' os» exec τ , 
τεσ᾽ χαὶ ἔσται ὁ μισθὸσ ὑμῶν πολὺσ. xat ἔσεσθε υἱοὶ υψίστου. 
^ E) 

ὅτι αὐτὸσ χρηστόσ ἐστιν ἐπὶ τοὺσ ἀχαρίστουσ xa πονηρούσ. 
75 γῴεεσθε οἰχτίρμονεσ, χαθὼσ ὃ πατὴρ ὑμῶν οἰκτίρμιων ἐστίν. 

' E 3 - 
? xai wn χρίνετε, xo οὐ μὴ xot ite. xa μὴ καταδικάξετε, 

1 5 S NET 3 fiis X 4 9 , 38$ / 

γχαὶ οὐ Uy] καταδικοασθῆτε. ἄπολυετε, χαὶ ἀπολυθήσεσθε. " δί.- 

ove, χαὶ δοθήσετοι ὑμῖν" μέτρον καλὸν πεπιασμένον σεσαλευ-- 

μένον ὑπερεχχυννόμενον δώσουσιν εἰσ τὸν κόλπον ὑμῶν" ᾧ γὰρ 
- 3 - 53 

Δέτρῳ μετρεῖτε ἀντιμετρηθήσεται υμῖν. ὅἢ εἶπεν δὲ xoi παρα.-- 
9 - - 

βολὴν αὐτοῖσ- yy. δύναται τυφλὸσ τυφλὸν δδηγεῖν; οὐχ ἀμ.- 
, , , ^ , 1 φότεροι εἰσ βόθυνον πεσοῦνται; “οὐκ ἔστιν μαθητὴσ ὑπὲρ τὸν 

διδάσχαλον᾽ χατηρτισμένοσ δὲ ἔστω ὧσ ὃ διδάσκαλοσ αὐτοῦ. 
" τί δὲ βλέπεισ τὸ κάρφοσ τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμιῷ τοῦ ἀδελφοῦ τ ἐπεισ eq τῷ ὀφθαλμῷ τοῦ ἀδελφοῦ cov, 
M ji M ^ 3 -. γΦ ") 2 - ? M 49 E 1 

τὴν 96 δοχὸν τὴν £v τῷ ἰδίῳ ὀφθαλμῷ οὐ χατανοεῖσ: " πῶσ δὲ 

99 "om γὰρ ϑῦ πολυσ: * add εν xoto ovpayoto 986 εστιν: ? add o ovpavtoc, 

*^ rursus del 38 * πεπιέσμενον 

91 om zat upeto 34 * *8ayetonz. et δανειζ. | om ἐστιν 35 *"G«yec. | μη- 

δεν απελπ. 97 δικαζετε et διχασθητε 38 πεπιέσμενον | "uxepezyvvopevoy | ἵμε- 
τρηθησεται 939 οὐχ: ouyt  εμπεσουνται 40 ὃς xac εσται oc. 42 om δε 

90 παντι Oz τὼ 9398 om γὰρ | xat yop οἱ ἀμ. 84 δανειζητε | ἀπολαβεῖν | χα! 
γὰρ o. ἀμαρτ. | δανειζουσιν 35 δανειζετε μηδὲν ἀπ. | του ὑψιστου 96 γινεσῦ. 

ouv | χαθωσ χαὶ 57 om xot tert. 38 πεπίεσμ. καὶ σεσ. χα! ὑπερεχχυνομενον | ve 
γὰρ αὐτῷ μετρ. ὦ μετρ. 939 om x«t | οὐχὶ 40 τον διδ. αὐτου | δὲ πασ ἐσται oc 
42 ἡ πὼσ δυν. ἣ 
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δύνασαι λέγειν τῷ ἀδελφῷ σου" ἀδελφέ, ἄφεσ ἐκβάλω το κάρ-- 
N , - 2 - - 3 YN M - 2. - - 

φοσ τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ σου. αὑτὸσ τὴν ἐν τῷ ὀφθαλμῷ σοῦ 
I Ν τὶ , e / » - N V 2 - 
δοχὸν οὐ βλέπων; ὑποχριτά, ἔχβωλε πρῶτον τὴν δοκὸν £x, τοῦ 
, - - 1 , , 3 - ^ , NS 
ὀφθαλμοῦ σοῦ, καὶ τότε διαβλέψεισ ἐχβαλεῖν τὸ Xoog τὸ ἐν 

τῷ ὀφθαλμῷ τοῦ ἀδελφοῦ σου. “οὐ γάρ ἐστιν δένδρον καλὸν 
ποιοῦν χαρπὸν σαπρόν. οὐδὲ πάλιν δένδρον σαπρὸν ποιοῦν καρ-- 

M , 44 cr. Ἂ , -« R/ LS 
πὸν χαλόν. “ἕχαστον γὰρ δένδρον £x τοῦ ἰδίου χαρποῦ γι-- 

3 N 2 9 - / ^ ων 9 , 
νώσχεται" οὐ γὰρ ἐξ ἀκανθῶν συνλέγουσιν σῦχο,., οὐδε ἐκ βά-- 

- 5*5 2 - -- 

του σταφυλὴν τρυγῶσιν. “Ὁ ἀγαθὸσ ἄνθρωποσ ix τοῦ ἀγαθοῦ 
LS - I/ , NES, , AES N 2 

θησαυροῦ τῆσ χαρδίασ προφέρει τὸ ἄγαθον. χαὶ ὁ πονηρὸσ EX 
- ^ , * τοῦ πονηροῦ προφέρει τὸ πονηρόν" ἐκ γὰρ περισσεύματοσ χαρ-- 

δίασ τὸ στόμα, αὐτοῦ λαλεῖ. “τί δέ με καλεῖτε" χύριε κύρις, 
χαὶ οὐ ποιεῖτε ἃ λέγω; “ πᾶσ Ὁ ἐρχόμιενοσ πρόσ με xo ἀκούων 
σοὺ τῶν λόγων μου χαὶ ποιῶν αὐτούσ, ὑποδείξω ὑμῖν τίνι ἐστὶν 

, , ^ , ὅμοιοσ. f ὁμοιόσ ἐστιν ἀνθρώπῳ οἰχοδομοῦντι οἰκίαν, 6o ἔσκα-- 
M 5 , 3 o» », 3x ἃ Ἁ , 

ψεν xo ἐβάθυνεν χαὶ ἔθηκεν θεμέλιον ἐπὶ τὴν πέτραν" πλημ.-- 

αὐρησ δὲ γενομένησ προσέρηξεν o ποταμὸσ τῇ οἰκίᾳ ἐκείνῃ. 
χαὶ οὐκ ἴσχυσεν σαλεῦσαι αὐτὴν διὰ τὸ χαλῶσ οἰκοδομῆσθαι 
αὐτήν. “ὃ δὲ ἀχούσασ xo μιὴ ποιήσασ ὅμιοιόσ ἐστιν ἀνθρώπῳ Tv. ax. us Hie Sor " C ΘΠ 

5 , , 2 M ^ € , 

οἰκοδομνήσαντι οἰκίαν ἐπὶ τὴν γῆν χωρὶσ θεμελίου, Ἢ προσέρρη-- 

"ξεν 6 ποταμόσ, xal εὐθὺσ συνέπεσεν, καὶ ἐγένετο τὸ ῥῆγμα 

Tio οἰκίασ ἐχείνησ μέγα. 

VII. 
1? 1 | τ ΄ M δ. 2 ^ 2 N 3 ν᾽ 

Ἐπεὶ δὲ ἐπλήρωσεν τὰ ῥημᾶτα αὑτοῦ εἰσ τὰσ ἀκοᾶσ 

τοῦ λαοῦ, εἰσῆλθεν εἰσ χαφαρναούμ. " ἐχατοντάρχου δέ τινοσ 
L[———————M——M——————Ó————— —À————————————M——————————— 

44 Qarov ἃ: ἔβλαστου 48 πονηροσ: “ add ανθρώποσ 47 ^ om μοὺ sec 

48 ὃ προσερρῆξεν VIT, 1 “παντὰ τὰ 

42 εχβαλειν post τ. ἀδελῷ. cov pon 44 συλλεγουσιν 40 λαλε: τὸ στ. QT. 

46 o λεγὼ 47 om μὸν sec. 48 ᾿πλημμυρασ | "ἤπροσερρηξ. | '"otxodopietoOot 

49 ἔπροσερηξ. VII, 1 ἐπειδὴ ex. παντὰ τὰ 

49 om παλιν 44 συλλεγ. | τρυγ. σταφυλ. 40 τὴησ χαρδ. αντον | o πον. αν- 

θρῶποσ | πονηρον θησαυρου τὴσ χαρδιασ αὐτου | tov πέρισσ. τὴσ χαρδ. λαλ. τὸ 

ot. «vr. 47 om μου sec 48 πλημμυρασ | προσερρηξεν | δια ete: τεθεμελίωτο 

ὕαρ ἐπὶ τὴν πετρὰν 49 εὐθεὼσ ἐπεσε VIL, 1 παντὰ τὰ | καπερναουμ, 
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δοῦλοσ ἤμελλεν τελευτᾶν. Oc Ὧν αὐτῷ ἔντιμοσ. ? ἀκούσασ δὲ 
v m— 9 , , Ld περὶ τοῦ ἰησοῦ ἀπέστειλεν πρὸσ αὐτὸν πρεσβυτέρουσ τῶν ἰου-- 

δαίων, ἐρωτῶν αὐτὸν ὅπωσ αὐτὸσ ἐλθὼν διασώσῃ τὸν δοῦλον 
αὐτοῦ. ὁ οἱ δὲ παραγενόμενοι πρὸσ τὸν ἰησοῦν ἠρώτων αὐτὸν 

, ; J 2 tT ? - τ σπουδαίωσ, λέγοντεσ ὅτι ἄξιόσ ἐστιν ᾧ παρέξῃ τοῦτο" ἀγαπᾷ 
^ M f, ξ - M b Ἃ 3 1NI 9 , γὰρ τὸ &voc ἡμῶν, καὶ τὴν συναγωγὴν αὐτὸσ φχοδόμιησεν 

Εν ow 6: ν᾿ 75 - 3 ’ N Dade » ἢ REDDE 
quU. $5 δὲ ἰησοῦσ ἐπορεύετο σὺν αὐτοῖσ. ἤδη δὲ αὐτοῦ οὐ 

uxo» ἀπέχοντοσ τῆσ olt, ἔπεμψεν φίλουσ ὃ ἑκατόνταρχοσ 
9 

λέγων" χύριε, μιὴ σχύλλου: οὐ γὰρ ἱκανόσ εἰμι ἵνα μου ὑπὸ 
M , 209: 29277 "m x «t 2 Ἄν. 9 το» - , 2 

τὴν στέγην εἰσέλθῃσ᾽ ' t6 οὐδὲ ἐμαυτὸν ἠξίωσα πρὸσ G& ἐλ-- 

εἶν" ἀλλ᾽ εἰπὲ λόγῳ, xai ἰαθήσεται o παῖσ μου. ὅ καὶ γὰρ ἐγὼ - νῷ Y6 , Us s Ἢ c v t Ό 9] u . ἵ 0 Y 

2 , € ^ J e 9 NT 

ἄνθρωπόσ εἰμι ὑπὸ ἐξουσίαν τασσόμιενοσ, ἔχων ὑπ᾽ ἐμαυτὸν 

στρατιώτασ, xo λέγω τούτῳ πορεύθητι. xal πορεύεται, καὶ 
LA ADEL s e OS ' m LA : , - 
ἄλλῳ΄ ἔρχου, xai ἔρχεται. χαὶ τῷ δούλῳ μου ποίησον τοῦτο. 

7 - 9 ’ - , “- 9 

χαὶ ποιεῖ. " ἀκούσασ δὲ ταῦτα ὃ ἰησοῦσ ἐθαύμασεν αὐτόν. xa 
-» “- ωῳὖ M 5 e € 

στραφεὶσ τῷ ἀκχολουθοῦντι αὐτῷ Ὄχλῳ εἶπεν" λέγω ὑμῖν, οὐδὲ 
, » , e Se L , 
ἐν τῷ ἰσραὴλ τοσαύτην πίστιν εὗρον. "xo ὑποστρέψαντεσ εἰσ 
τὸν οἶκον οἵ πεμφθέντεσ εὕρον τὸν δοῦλον ὑγιαίνοντα. 

2274 Nur, 3e ir) 2 e ("ete 2 , 2 , PA P αἱ ἐγένετο ἐν τῇ ἑἐξῆσ ἐπορεύθη εἰσ πόλιν ναΐν, xoi 
- ^ » € 

συνεπορεύοντο αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ xo ὄχλοσ πολύσ. " c 

δὲ ἤγγισεν τῇ πύλῃ τῆσ πόλεωσ. xaX ἰδοὺ ἐξεχομιίξετο ccv 2 Ἢ ((* 9€ τῇ M n eno uo , ? ᾿ Ὁ M ψῷ q)— 

δ -Ὥ ? - ru * 

χὼσ μονογενὴσ υἷὸσ τῇ μιητρὶ αὐτοῦ, χαὶ αὕτη ἣν χήρα, καὶ 
p - , δ ^ 3 ' 13 Y 2RN A EEN c 
oyÀoc τῇσ πόλεωσ ἱχανὸσ Ἣν σὺν αὑτῇ. “χαὶ ἰδὼν αὑτὴν ὁ 

, * 9 ^ ““ 

χύριοσ ἐσπλαγχνίσθη ἐπ᾽ αὐτήν, χαὶ εἶπεν αὐτῇ μὴ χλαῖς. 
145 ^ PAS su T. " » δ δὲ ’ xd ": LI as * 

x0 προσελθὼν ἥψατο τῆσ σοροῦ, οἱ δὲ βαστάξόντεσ ἔστησαν. 
χαὶ εἶπεν" νεανίσχε, σοὶ λέγω, ἐγέρθητι. P xal ἀνεχάθισεν ὁ 

2 € δουλ. χαχὼσ εἐχὼν 6 επεμψεν: ὅ add προσ αντον | ̂ λέγων avt. 11 τη: 

ὅ τὼ | πολιν: * add χαλουμενὴν 

2 δουλ. χαχὼσ ἐγὼν 8. om αὐτὸσ 4 παρεχάλουν auto» 6 ἀπὸ τσ oux. | 

o (** om) εχατονταρχὴσ | λεγ. evxo | vxo τ. ox. μου 7 αλλα | taceo. 11 εν τω! 

πολιν χαλουμενὴν 18 ex avv 19 εχαθισεν 

2 δουλ. χαχὼσ εχῶν 9 om αὐτοσ 4 παρεχάλουν αὐτὸν | πᾶρεξει 6 amo 

τὴσ [προσ «vtov o ex«t. QU. λεγ. αὐτῷ | εἰμι τιχαν. | vxo τ. στ μου 7 αλλα 
10 οἱ πεμφθ. εἰσ τ. οἱχ. | v. ἀσθενουντα δουλ. 11 emopsusto | πολ. χαλουμενην] 
ot μά. «ut. ιχανο! 12 νυἱοσ μονογέν. | σ΄ om Ἣν prj s om Ὧν see. 13 ἐπ αὐτὴ 
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ἃ οἱ 1.9} - 53 2 EN, - ᾿ 3 ^ νεχρὸσ x0 ἤρξατο λαλεῖν, xo ἔδωχεν αὐτὸν τῇ μητρὶ αὐτοῦ. 
. eu ’, ἰδἔλαβεν δὲ φόβοσ ἅπαντασ, χαὶ ἐδόξαζον τὸν θεὸν λέγοντεσ 

, , 2 , , ^ , 

ὅτι προφήτησ μέγασ ἠγέρθη ἐν ἡμῖν, χαὶ ὅτι ἐπεσχέψατο ὃ θεὸσ 
^ D 9 πῶς irf 5 2£- ς t 5. Ὁ ἢ y , 

τὸν λαὸν αὐτοῦ. '' xo ἐξῆλθεν ὃ λόγοσ obcoc ἐν ὅλῃ τῇ ἰουδαίᾳ 
3 , - , xo πάσῃ τῇ περιχώρῳ. 

18 K A A. , 2 Α δ ' 9 ^ M / 
o Oc (eU ἰωᾶννει ot μαθηταὶ αὐτοῦ περὶ πάντων 

τούτων. xai προσχαλεσάμιενοσ δύο τινὰσ τῶν μαθητῶν αὖ-- 
τοῦ ὃ ἰωάννησ ἔπεμψεν πρὸσ τὸν ἰησοῦν λέγων" σὺ εἶ ὃ ἐρχό-- 
μενοσ, T| ἕτερον προσδοχῶμιεν: ^" παραγενόμενοι δὲ πρὸσ αὐτὸν 
εἶπαν" ἰωάννησ Ὁ βαπτιστὴσ ἀπέστειλεν ἡμᾷσ πρόσ σε λέγων᾽ 

' 5 Ἃ , - E 
σὺ εἰ ὃ ἐρχόμενοσ, Ἢ ἕτερον προσδοκῶμεν: " ἐν ἐχείνῃ τῇ ἣ- 
μέρῳ ἐθεράπευσεν πολλοὺσ ἀπὸ νόσων χαὶ μαστίγων καὶ πνευ-- 
μάτων ἀχαθάρτων, χαὶ τυφλοῖσ πολλοῖσ ἐχαρίσατο βλέπειν. 
? wa ἀποχριθεὶσ εἶπεν αὐτοῖσ ̓  πορευθέντεσ ἀπαγγείλατε ἰω-- 
, C — »f M wi , 5 M02 , M 

ἄννει ἃ εἴδετε καὶ ἡχουσατε" τυφλοὶ ἀναβλέπουσιν., χωλοὶ περι-- 

πατοῦσιν. λεπροὶ χαθαρίξζονται χαὶ χωφοὶ ἀχούουσιν, νεχροὶ 

ἐγείρονται καὶ πτωχοὶ εὐαγγελίζονται: "xal μαχάριόσ ἐστιν 
ὃσ ἂν μὴ σχανδαλισθῇ ἐν ἐμοί. 

^ "AneMoyvov δὲ τῶν ἀγγέλων ἰωάννου ἤρξατο λέγειν τοῖσ 
, M ef TET : MP Yu , M » , 
οχλοισ περὶ ἰωάννου᾽ τί ἐξήλθατε εἰσ τὴν ἔρημον θεάσασθαι: 

κάλαμον ὑπὸ ἀνέμου σαλευόμενον: “ὅ ἀλλὰ τί ἐξήλθατε ἰδεῖν: 
ἄνθρωπον ἐν μαλαχοῖσ ἱματίοισ ἠμφιεσμένον ; ἰδοὺ οἱ ἐν ἴμα-- 
τισμῷ ἐνδόξῳ καὶ τρυφῇ ὑπάρχοντεσ ἐν τοῖσ βασιλείοισ εἰσίν. 
26 5, M “οι , - , * , e P 1 

ἀλλὰ τί ἐξήλθατε ἰδεῖν: προφήτην; ναὶ λέγω ὑμῖν, xo πε-- 

17 ιουδαια: *add περι aurou 20 δε: *add ot ανδρεσ 21 ἡμερα: € epa | 

αχαθαρτῶν : * πονηρῶν | *eyoo. το QX. 324 * προσ τοὺυσ οχλοὺυσ 

16 παντὰσ 17 ιουδαια: add περι avxov 18 teet, *"-vv 19 τωσνὴσ | np. 
τοῦ xuptoy 20 mp. «vr. ot ἀνδρεσ | τωὠανὴσ | £xvepov: αλλον 21 ἡμερα: ὥρα | πνευμ. 
πονηρωὼν 22 toe, ""-v | om xet ante xtoy. 29 oo εαν 24 teavov bis | 
προσ τοὺυσ OyÀOUG : 

16 ἐγηγερται 17 τουδαια: add περι αὐτου | xat εν πασὴ 18 τωαννὴ 19 ε- 

τέρον: ἄλλον 20 mp. aur. οἱ ἀνδρεσ εἰπον | ἀπεσταλχεν | m σλλον 21 εν αὐτὴ δε 
τὴ ὥρα | πνευμ. πονηρων | vo βλεπεῖν 22 x. ἀποχρ. o τησουσ | τὠαννὴ | οτι τυ- 
φλοι | om xat ante χωφ. et ante πτωχ. 28 oc cx» 24 προσ τουσ οχλουσ | εξ- 

ἐληλυθατε 25 εἐξεληλυθατε 206 εξεληλυθατε 
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οἰσσότερον προφήτου. " ouvós ἐστιν περὶ oU γέγραπται" ἰδοὺ 
, 

ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν pou πρὸ προσώπου σον, ὃσ χκατασχευ-- 
, * 6956: " 2 6 Θέ" 28 5 Ἁ λέ , ὃ ^ eos 

άσει τὴν 696» σου ἔμπροσθέν σου. " ἀμὴν λέγω ὑμῖν, p. ) 
- τω 9 L ἐν γεννητοῖσ γυναικῶν Lo&vyou. οὐδείσ ἐστιν᾽ ὃ δὲ μιχρότεροσ 

- , »" - , 2 -— 5 , 929 M ^ e ^ 
ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ μείζων αὐτοῦ ἐστίν. "xa^ πᾶσ o λαὸσ 

ἀχούσασ χαὶ οἷ τελῶναι ἐδικαίωσαν τὸν θεόν, βαπτισθέντεσ τὸ 

βάπτισμα ἰωάννου “ἢ οἱ δὲ φαρισαῖοι xai οἱ νομιχκοὶ τὴν βου-- 
E - H ,ὕ 2 - 3 ᾿ 

λὴν τοῦ θεοῦ ἠθέτησαν. μὴ βαπτισθέντεσ 0T αὐτοῦ. ? τίνι δὲ 

Ὁμοιώσω τοὺσ ἀνθρώπουσ τῆσ γενεᾶσ ταύτησ; χαὶ τίνι εἰσὶν 
ὅμοιοι; “ὅμοιοί εἰσιν παιδίοισ τοῖσ ἐν ἀγορᾷ καθημένοισ xa). 

^ , 7 e , - 7 e - ^ 9 5 

προσφωνοῦσιν ἄλληλοισ, ἃ λέγει" ηὐλήησαμεν ὑμῖν xat οὐχ ὠρ-- 
, 2 Η , LI 9 E] / 33 P) , ^ 3 

χησασθε. ἔθ ἡνήσαμιεν Y. οὐχ ἐχλαύῦσατε. " ἔληλυθεν γὰρ ἰω-- 
e 9 , » Ὡ ἊΣ 1 

ἄννησ o βαπτιστὴσ v, ἐσθίων ἄρτον υηδὲ πίνων οἶνον. xa 

λέγετε᾽ δαιμόνιον ἔχει. “ἐλήλυθεν ὃ υἷὸσ τοῦ ἀνθδοώπου ἐσθίων v 

χαὶ πίνων, καὶ λέγετε ἰδοὺ ἄνθρωποσ φάγοσ χαὶ οἰνοπότησ, 

er τελωνῶν xa ἁμαρτωλῶν. 5 καὶ ἐδικαιώθη ἣ σοφία ἀπὸ 

πάντων τῶν ἔργων αὐτῇσ. 
36^ He no AU A. DEAE m DEUM 

ρώτα δέ τισ αὐτὸν τῶν φαρισαίων ἵνα φάγῃ μετ᾽ αὐ-- 

toU: xaX εἰσελθὼν εἰσ τὸν οἶχον τοῦ φαρισαίου κατέκειτο. “καὶ 
δ z ἘΞ ᾿ τι 

ἰδοὺ γυνὴ ἥτισ ἣν ἐν τῇ πόλει ἁμιαρτωλόσ, χαὶ ἐπιγνοῦσα ὅτι 

χατάχειται ἐν τῇ οἰκία. τοῦ φαρισαίου. χομίσασα ἀλάβαστρον 
; «- ^ 

υὔρου "xal στᾶσα ὀπίσω παρὰ τοὺσ πόδασ αὐτοῦ χλαίουσα, 
- » , — - 

xolg δάχρυσιν ἤρξατο βρέχειν τοὺσ πόδασ αὐτοῦ χαὶ ταῖσ θοι-- 
^S ^ 9 ^ , 

ξὶν τῆσ χεφαλῇσ αὐτῆσ ἐξέμαξεν. χαὶ κατεφίλει τοὺσ πόδασ 
5 “ » ἁω Ὁ *4 - , 

αὐτοῦ xo ἤλειφεν τῷ μύρῳ. " ἰδὼν δὲ ὃ φαρισαῖοσ o χαλέσασ 
9» 5 c1 ^ 2 , € ;5 / , 

αὗτον εἰπεν ἐν ἑαυτῷ λέγων" οὗτοσ εἰ ἣν προφητησ. ἐγίνωσκεν 

32 α λεγει: “λεγοντα 88 παντων: “οἵη 986 “ χατεχλιθὴη 98 “ εξεμασσεν 

28 om ἀμὴν | ἰωανου 29 toavou. 80 ἠθετησαν εἰσ εαὐυτουσ 31 τινι ovy 

33 ιωανὴσ | co0Qv | μητε 35 εργων: τεχνὼν 9806 χατεχλιθὴ 98 εξεμασσεν 

39 " o προφητησ 

27 ἰδου ἐγὼ 28 om ἀμὴν | Xeyo yop  προφητησ τωᾶννου του Barttotov 
30 ηθετησ. εἰσ εαυτουσ 31 εἰπε δὲ o0 xuptoo* τινι ovy. 32. αλληλ. xat Aeyovoty | 
εθρην. υμῖιν 38 μητε apr. εσθ. μητε o. πιν. 94 τελων. φιλ. 90 am. t. TEXVOY 
«vut. παντ. 86 τὴν οἰκίαν | ἀνεχλιθη 97 γυν. εν τ. πο. ἡτισ Ἣν | om xoc sec | ανα- 

χεῖται 38 οπισω ante zAatovco. pon | ηἠρξ. βρ. τ. πο. «. voto δαχρ. | ἐξεμασσε 
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*A , 1 Wn ΔΑ δ 2 2 (0 e , 

ἂν τίσ x0 ποταπὴ Ἢ γυνὴ τισ ἅπτεται αὐτοῦ, ὅτι ἁμαρτωλόσ 
ἐστιν. ÓÓ xal ἀποχριθεὶσ ὃ ἰησοῦσ εἶπεν πρὸσ αὐτόν᾽ σίμων, ἔχω 
σοί τι εἰπεῖν. ὃ δέ" διδάσχαλε εἰπέ, φησίν. “' δύο χρεοφειλέται 
3 e τ p : ; 
σαν δανιστῇ τιν΄" ὃ cio ὦφειλεν δηνάρια πενταχόσια, o δὲ 
P p , ; — - 

ἕτεροσ πεντήκοντα. U μὴ ἐχόντων δὲ αὐτῶν ἀποδοῦναι ἀμφο-- 
τέροισ ἐχαρίσατο. τίσ οὖν αὐτῶν πλεῖον ἀγαπήσει αὐτόν: 
43 ? ᾿ 1 , 2; ΔΕΥ͂Ρ , e (3 Ν - 

ἀἁποχριθεὶσ δὲ σίμιων εἰπεν΄ ὑπολαμβάνω Ott ᾧ τὸ πλεῖον 
. 3 » 5 - 

ἐχαρίσατο. ὃ δὲ εἶπεν αὐτῷ" ὀρθῶσ ἔχρινασ. "xai στραφεὶσ 
πρὸσ τὴν γυναῖκα τῷ σίμωνι ἔφη βλέπεισ ταύτην τὴν γυναῖχα: 

A 2 , ri 

εἰσῆλθόν σου εἰσ τὴν οἰκίαν, ὕδωρ μου ἐπὶ τοὺσ πόδασ οὐκ 
2r ri ' - 57 , ^ , 1 
£óoxac' αὕτη δὲ coto δάχρυσιν ἔβρεξέν μου τοὺσ πόδασ καὶ 

» 1 27 Ls PX 45 , , 2. 9 à n 

toic θριξὶν αὐτῆσ ἐξέμοαξεν. ^ UN μοι cox ἔδωχκασ᾽ αὕτη 
1 e) PCS 5 ^w 2 / — , Ἁ , 

δὲ à "o εἰσῆλθον οὐ διέλειπεν καταφιλοῦσα μου τοὺσ T0900. 
Ξ ; , » " 

4 ἐλαίῳ τὴν κεφαλήν μου οὐχ ἥλειψασ- αὕτη δὲ μύρῳ ἤλειψέν 

μου vouc πόδασ. “οὐ χάριν. εἶπόν cot, ἀφέονται αὐτῆσ αἱ 
t ? ec LL ϑὺ / z 15s 2 ruf 
ἁμαρτίαι αἱ πολλαί, ὅτι ἡγάπησεν πολὺ" ᾧ δὲ ὀλίγον ἀφίεται, 

^ 3 2 τς ἐὰν 3 , , 

ὀλίγον ἀγαπᾷ. “εἶπεν δὲ αὐτῇ ἀφέονταί cou αἱ ἁμαρτίαι. 
? wal ἤρξαντο οἱ συναναχείμενοι λέγειν ἐν ἑαυτοῖσ᾽ τίσ οὗτόσ 

ἐστιν, 60 χαὶ ἁμαρτίασ ἀφίησιν: " εἶπεν δὲ πρὸσ τὴν γυναῖχα" 
ἡ πίστισ σοῦ σέσωχέν σε. πορεύου εἰσ εἰρήνην. ; 

VIII. 

! Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ χαθεξῆσ xo αὐτὸσ διώδευσεν χατὰ 
πόλιν χαὶ χώμην χηρύσσων xai εὐαγγελιζξόμενοσ τὴν βασιλείαν 

E m 1 9 - A - 

τοῦ θεοῦ, xai οἱ δώδεχα σὺν αὐτῷ. ὅ καὶ γυναῖκέσ τινεσ, αἵ 

ἧσαν τεθεραπευμέναι ἀπὸ πνευμάτων ἀκαθάρτων χαὶ ἀσθενειῶν, 
υαρία, ἣ καλουμένη μαγδαληνή. ἀφ᾽ "o δαιμόνια ἕπτὰ ἐξελη-- μαρία ἣ καλουμένη μαγδαληνή, ἀφ᾽ ἣσ δαιμόνια ἑπτὰ ἐξελη 

ΑἸ εἰπον: C λεγὼ [“αφεωνται 48 “αφεῶντα: 

41 ᾿ δανειστῆ 42 0m δὲ 49 0m ὃς 44 ὑδὼρ μοι ἐπι ποδασσ 49 διελιπεν 

46 tovc ποδ. μον 47 λέγω σοι | ἀφεωνται [αἱ ἀμαρτ. αὐτὴσ | χα! ολιγ. ἀγαπ. 
48 ἀφεωῶνται  VIIL 1 διωδενεν 2 πνευμ. πονηρῶν p Li 

40 o ὃς φησ. Ot. εἰ. 41 χρεωφειίλεται | δανειστὴ 42 τισ Ov αὖ. εἰπε | aurov 

ayax. 48 ο σιμὼν 44 v8. επι τ. x60. μου | 0pi&t τὴσ χεφαλὴσ avt. 48 διελιπε 
41 λεγὼ cot [αφεῶωντα: | αἱ xp. αὐυτὴσ 48 ἀφεῶντα! ὙΠΙ,1 διώδευε 2 πνευμ. 

πονηρῶν 
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, 3 A7, L4 2. ^ , c Li A 

Ao0et, “χα! ἰωᾶννα γυνὴ χουζᾶ ἐπιτρόπου ηρώδου, χαὶ σου-- 
unm - , , 9 - 95 ^ e 

σάννα. Xo ἕτεραι πολλαί, αἵἴτινεσ διηκόνουν αὐτῷ ἐχ τῶν ὑτ-- 
ἀρχόντων αὐτῶν. 

N - - 2 

* Συνόντοσ δὲ ὄχλου πολλοῦ καὶ τῶν χατὰ πόλιν ἐπιπορευ-- 
νων πρὸσ αὐτόν, εἶπεν διὰ παραβολῆσ᾽ ^ ἐξῆλθεν ὃ σπεύ ομιένων πρὸσ αὑτόν, εἶπεν διὰ παραβολῆσ᾽ ^ ἐξῆλθεν ὃ σπείρων 
^ - , “ “Ὁ L4 9 : 

τοῦ σπεῖραι τὸν σπόρον αὐτοῦ. χαὶ ἐν τῷ σπείρειν αὐτὸν ὃ μὲν 
ξ / mw 

ἔπεσεν παρὰ τὴν ὁδόν, χαὶ χατεπατήθη, xai τὰ πετεινὰ τοῦ 
οὐρανοῦ χατέφαγεν αὐτό: “ὁ χαὶ ἕτερον ἔπεσεν ἐπὶ τὴν πέτραν, 

£o * * , , 

xa qué» ἐξηράνθη διὰ τὸ μὴ ἔχειν ἰκμάδα: καὶ ἕτερον ἔπεσεν 
5 , - - ' - P] 7 

.&» μέσῳ τῶν πόνο, χαὶ συνφυεῖσαι αἱ ἄκανθαι ἔπνιξαν αὐτό" 
d - 2 , ἢ 

* xa ἕτερον ἔπεσεν εἰσ τὴν γῆν τὴν ἀγαθήν, χαὶ ἔφυεν xai ἐ-- 
e - ξ 

πϑδήρεν χαρπὸν ἑχατονταπλασίονα. ταῦτα λέγων ἐφώνει" ὃ 
ἔχων ὦτα ἀχούειν ἀκουέτω. 

99 7 B. ANT δ Ν 2 E , eo »! e 
Εὐπηρώτων δὲ αὐτὸν ot μαθηταὶ αὐτοῦ τίσ αὕτη εἴη ἣ 
βολή. 196 δὲ εἶπεν" ὑμῖν δέδοτα' γνῶναι τὰ μυστήρια τ T.0.00. l* oz μ. Φ . à ΠΡῚΝ e "ijo Tjo 

βασιλείασ τοῦ θεοῦ. τοῖσ δὲ λοιποῖσ ἐν παραβολαῖσ, ἵνα βλέ-- 
, 9 -- 

ποντεσ μιὴ βλέπωσιν χοαὶ ἀχούοντεσ ἀχούωσιν χαὶ μὴ συνιῶσιν. 
ἢ ἢ ΤῈ (d 3 L| e , - x 

ἔστιν δὲ αὕτη ἢ παραβολή. ὃ Vends ἐστὶν ὁ λογοσ τοῦ θεοῦ. 

7 οἱ δὲ παρὰ τὴν δδόν εἰσιν οἱ ἀκούσαντεσ, εἶτα ἔρχεται ὃ διά-- 
?! 5 A , ? m 

βολοσ xa αἴρει τὸν λόγον ἀπὸ τῆσ χαρδίασ αὐτῶν, ἵνα μὴ 
- 2 uc 3 L ts C 

πιστεύσαντεσ σωθῶσιν. P οἱ δὲ ἐπὶ τὴν πέτραν. οἱ ὅταν ἀχού-- 
σωσιν μετὰ χαρᾶσ δέχονται τὸν λόγον τοῦ θεοῦ" οὗτοι ῥίζαν 
οὐχ ἔχουσιν, οὗ πρὸσ χαιρὸν πιστεύουσιν xal ἐν καιρῷ ρον 

^ 3 

υοῦ ἀφίστανται. 1 τὸ δὲ εἰσ τὰσ ἀχάνθασ πεσόν. οὗτοί εἰσιν 
e 2 e ^ ^v ΄ῳ οἱ ἀχούσαντεσ. χαὶ ὑπὸ μεριμνῶν χαὶ πλούτου χαὶ ἡδονῶν τοῦ 

3 avtov: C οὐ iam ? Vid αυταισ 4 “ συνιοντοσ 6 δια “ οἱ iam ? Vid ; ἔχαι διὰ 

7 “απεπνιξαν 8 επεσεν *: ἔεφυεν | eouey xot: *et£ φυεν 10 axovacty: “ puncta 

imposuit sed rursus delevit 13 € ἐπὶ vo πετρασ | ̂  om του θεου | * χα! ουτοι 

9 τωαναὰ | διηχ. αὐτοισ [ νπαρχ. αὐυταισ 4 συνιοντοσ ὅ α pev et αὐτὰ 6 xac- 

exece» | om τὴν 7 συμφν. | ἀπεπνιξ. 8 xot φνεν ἐποίησεν 9 om ἣ 10 om axov- 
Gocty χαι 18 emt τὴσ xerpac | om του θεον | xot αντοι (* "ovrog ριζ. 

9 ἀπὸ t. vx. autatg 4 συνιοντοσ 7 συμφυ. | αἀπεπνιξ. 8 emt τὴν | xot 

QueV &mot. 9 λεγοντεσ τισ &w) ἡ πα. out; 10 om axovwtc. xat. 12 axovovtec 
19 ἐπι τὴσ xexpac | om του θεου | xot ovo: 

A^ 
I 
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βίου πορευόμιενοι συνπνίγοντοι. χαὶ οὐ τελεσφοροῦσιν. "ἢ τὸ δὲ 

ἐν τῇ XOT, Ti; οὗτοί εἰσιν οἴτινεσ ἐν καρδία, καλῇ xod ἀγαθῇ, 

ἀχούσαντεσ τὸν λόγον χατέχουσιν καὶ χαρποφοροῦσιν ἐν ὑπο-- 
zu 0i197.2 ' Y / Ivi , DON / N 

μονῇ. “ οὐδεὶσ δὲ λύχνον αψασ χαλύπτει αὐτὸν σχεύει ἡ υὑπο-- 
/ , / 2 a EJESTUN M , , er δ 

χάτὼ χλίνησ τίθησιν, ἀλλ ἐπὶ τὴν λυχνίαν τίθησιν, ἵνα οἱ 
/ Ὁ 1 E) εἰσπορευόμενοι βλέπωσιν τὸ φῶσ. "o0 γάρ ἐστιν χρυπτὸν ὁ οὐ 

9 9 e 2 -’ 

φανερὸν γενήσεται, οὐδὲ ἀπόκρυφον ὃ οὐ μὴ γνωσθῇ καὶ εἰσ 
τὶ » 18 , 5 τ 5 / eMe Ἃ S 2, 

φᾶνερον ἔλθῃ. “βλέπετε οὖν πῶσ ἄχουετε᾽ OG ἂν γὰρ ἔχῃ; 
, 2m ES "UN Ber YARN - “Μ΄ 2 , 

δοθήσεται αὑτῷ, χαὶ ὁσ ἂν ur] ἔχῃ» xo ὁ δοχεῖ ἔχειν ἀρθήσεται 
9 ? ^ ἀπ᾽ αὐτοῦ. 

19 / H N 3. e , El m 1 [9 5 
llaoevévovco δὲ πρὸσ aucto» ἢ μητηρ αὑτοῦ xo οἱ ἀδελ-- 

΄- 2) M ^ » 

qoi αὐτοῦ, xal οὐχ ἠδύναντο συντυχεῖν αὐτῷ διὰ τὸν OyAOY. 
90 2 / RN Ξένα d e , M ΟΝ , δ /, 
ἀπηγγέλη δὲ αὐτῷ οτι ἡ μ»ητὴρ χαὶ ot ἀδελφοί σου ἐστηχα-. 

σιν ἔξω ἰδεῖν σε θέλοντεσ. “ ὃ δὲ ἀποχριθεὶσ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ 

weno μου καὶ ἀδελφοί μου οὗτοί εἰσιν οἱ τὸν λόγον ἀχούοντεσ 
γαὶ ποιοῦντεσ. 

922 E , δὲ - ὍΝ e -" 3 7 H ) - M [9 γένετο δὲ μιᾷ τῶν ἡμερῶν ἐνέβη εἰσ πλοῖον χαὶ ot μα-- 

θηταὶ αὐτοῦ. xa εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ διέλθωμεν εἰσ τὸ πέραν 
-- , pte wet 93 , t 9. rw i ED NA i 
Uo λίμνησ. xat ἀνηχθησαν. ““πλεόντῶν δὲ αὐτῶν ἀφυπνωσεν 

xo κατέβη λαῖλαψ ἀνέμου εἰσ τὴν λίμνην, xoà συνεπληροῦντο 
A 2s / 24 / ι , 5. , 

χαὶ ἐκινδύνευον. ^ προσελθόντεσ δὲ διηγειρᾶαν αὑτὸν λέγοντεσ᾽ 
35 vis , 9 ,ὔ 9 , e Y 1 9 , 
ἐπιστᾶτα ἐπιστᾶτα,. ἄπολλυμεθο. ὁ δὲ διεγερθεὶσ ἐπετίμησεν 

- 2 ps TU - " 

τῷ ἀνέμῳ xol τῷ Nb τοῦ ὕδατοσ᾽ χαὶ ἐπαύσατο, χαὶ 

ἐγένετο VES εἶπεν δὲ αὐτοῖσ᾽ ποῦ ἣ πίστισ ὑμῶν: οἱ δὲ 

φοβηθέντεσ οι λέγοντεσ᾽ τίσ ἄρα. οὗὑτόσ ἐστιν, ὅτι χαὶ 
- z) , 1 E LES [4 “- τοῖσ ἀνέμοισ ἐπιτάσσει. χαὶ τῷ ὕδατι, καὶ ὑπακούουσιν αὐτῷ: 

22 ὅεν μιὰ | ὅχαι αυτοσ ἐνεβὴ 24 ἐπιστατα sec: punctis notatum rursus deletis 

14 συμπν. 16 επι λυχνιὰσ | om ινα ot usq qoc 19 παρέγενετο | om avrov 
pr 20 om ott | ἡ pxvjr. σου 0c). σε 21 τ. Aoy. του θεοῦ 22 εν pai | xat αὐτοσ 

ἐνεβὴ 298 εἰσ τ. λι. ἄνεμον 324 emavcoavto 20 φοβηῦ. δε εθαυμ. λεγ. προσ 
ἀλληλουσ | om xot ὑπαχου. «vr. 

14 συμπνιγ. 16 emt λυχνιασ επιτιθησιν 17 ov γνωσθησεται 18 oc γὰρ ἂν 

19 om αὐτου pr 20 xot ἁἀπηγγελὴ αὖτ. λέγοντῶν | om oct | ἡ unt. σου 21 τ. λογ. 

του Ücou | ποιουντ. aurov 22 xat ἐγένετ. ev μιὰ | xot αὐτοσ eve] 24 εγερθεισὶ 
ἐπαυσαντο 20 mov ἐστιν | φοβηῦ. 8e εθ. λεγ. προσ ἀλληλουσ 





bn 

MT 
ἴῃ 



ΚΑΤᾺ AOYKAN VII, 35 161 

“ὁ Καὶ χατέπλευσαν εἰσ τὴν χώραν τῶν γεργεσηνῶν. ἥτισ 
2 - , - ἐστὶν ἀντίπερα vijo γαλιλαίασ. “ ἐξελθόντι δὲ αὐτῷ ἐπὶ τὴν 

γῆν ὑπήντησεν ἀνήρ ttc £x τῆσ πόλεωσ ἔχων δαιμόνια, χαὶ 
χρόνῳ ἱκανῷ οὐκ ἐνεδύσατο ἱμάτιον, χαὶ ἐν οἰκία, οὐχ ἔμενεν 
2 2.9 - , 98?« M 1 N ? - 2 ’ 
ἄλλ᾽ ἐν tolo μνήμασιν. “ἰδὼν δὲ τὸν ἰησοῦν, ἀναχράξασ προσ-- 
, 2 ν D 5 , ' ? - 
ἔπεσεν αὐτῷ xoi φωνῇ μεγάλῃ εἶπεν" τί ἐμοὶ xal σοί, ἰησοῦ 

υἱὲ τοῦ θεοῦ τοῦ ὑψίστου; δέομαί σου μή με βασανίσῃσ. ? παρ-- 
ἤγγελλεν γὰρ τῷ πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ ἐξελθεῖν ἀπὸ τοῦ ἀν-- Tre RUNS j PME BS i 

, € N , , 9 

θρώπου " πολλοῖσ γὰρ χρόνοισ συνηρπάχει αὐτόν. xa. ἐδεσμιεύετο 

ἁλύσεσιν χαὶ πέδαισ φυλασσόμενοσ: διαρρήσσων τὰ δεσμὰ 
E Ξ ^ : 
ἡλαύνετο ὑπὸ τοῦ δαιμονίου εἰσ τὰσ ἐρήμουσ. " ἐπηρώτησεν 

, » 3 ἐπ 
δὲ αὐτόν τί σοι ὌὈνομά ἐστιν: o δὲ εἶπεν" λεγιών, ὅτι εἰσῆλθεν 

9 , 

δαιμόνια, πολλὰ εἰσ αὐτόν. "xai παρεχάλουν αὐτὸν io. μὴ 
- 2 - 3 - 

ἐπιτάξῃ αὐτοῖσ εἰσ τὴν ἄβυσσον ἀπελθεῖν. "hy δὲ ἐκεῖ ἀγέλη 
- ,ὕ mn ' 

χοίρων ἱκανῶν βοσχομένη ἐν τῷ ὄρει, xai παρεκάλουν αὐτὸν 
er 2 / 2 - 2 2 7 2 m Pe RN; ἵνα ἐπιτρέψῃ αὐτοῖσ εἰσ ἐχείνουσ εἰσελθεῖν: χαὶ “ἐπέτρεψεν. 
ὅ8 ἐξελθόντα δὲ τὰ δαιμόνια ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου εἰσῆλθον εἰσ 
τοὺσ χοίρουσ, καὶ ὥρμησεν ἣ ἀγέλη κατὰ τοῦ χρημνοῦ εἰσ τὴν 
θάλασσαν xa ἀπεπνίγη. ““ἰδόντεσ δὲ ol βόσκοντεσ τὸ γεγονὸσ 

ἔφυγον καὶ ἀπήγγειλαν εἰσ τὴν πόλιν χαὶ εἰσ τοὺσ ἀγρούσ. 
δ ἐξῆλθον δὲ ἰδεῖν τὸ γεγονόσ, καὶ Ὥλθον πρὸσ τὸν ἰησοῦν, χαὶ 
G 7 ^ LA 3,22 (3 Mj $ / d "SD 

εὗρον καθήμενον τὸν ἄνθρωπον &q οὗ τὰ δαιμόνια ἐξῆλθεν, 
ἱματισμένον χαὶ σωφρονοῦντα παρὰ τοὺσ πόδασ τοῦ ἰησοῦ, 

21 € oc εἰχεν | xot χρ. txavo: * εχ χρονὼν ἰχκάνων, sed priora restituta | oux 

ενεδ. ιματ.: 6 xat tax. ovx &ve8., sed priora restituta 29 ? xot διαρρησσων | 

δεσμα ἃ: ἔδεμονια 980 avtov: * add o vqoovo. | “ λεγαιων 32 “ παρεχαλεσαν | 

€ επετρεψ. auvoto 96 “τα δαιμ. εξηλθον 

26 γερασηνων 217 tto ανηῃρ 29 παρηγγεῖλεν | και διαρησων (**8tapp.) | ἀπο 
τον 30 αντον o tjoouc | Aeyetov, ᾿ἴλεγεων 952 παρεχάλεσαν | επετρεψ. αὐτοισ 

33 εἰσ τὴν λιμνηὴν 35. ἴηλθαν et ευραν | om του 

26 γαδαρηνὼν | αντιπερᾶν 27 νπηντ. αὐτῶ | oc εἰχε δαι. εκ χρονῶν txoyoy 
x«t txt. οὐκ ἐνεδιδυσχετο 28 xat ἀαναχραξ. 29 s* παρηγγείλε | εδεσμειτο | και 

διαρρησσ. | vxo τ. δαιμονοσ 90 avxov o τιησουσ λέγων | σοι εστ. ονομ. | λεγεων] 

ott δαιμ. πο. εἰσηλθ. 31 παρεχάλει 32 βοσχομενὼν [|[επετρ. αὐτοισ 988 εἰσηλθεν] 
εἰσ τὴν λιμνὴν 984 τὸ γεγενημένον [καὶ ἀπελθοντεσ ἀπηγγ. 80 εξεληλυθει 

N. T. Gn, copicis ΒΙΝΑΙΤΙΟΙ. li 
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2 - 

καὶ ἐφοβήθησαν. 7^ ἀπήγγειλαν δὲ λέγοντεσ αὐτοῖσ οἱ ἰδόντεσ 
πῶσ ἐσώθη ὃ δαιμονισθείσ. ?' xal ἠρώτησεν αὐτὸν πᾶν τὸ πλῆ-- 

- -- -Ὁ- el - τὸ θοσ τῆσ περιχώρου τῶν γεργεσηνῶν ἀπελθεῖν ἀπ᾿ αὐτῶν, ὅτι 
4 , 7 " DON 31:9 M 2 - , 

φόβῳ μεγάλῳ συνείχοντο᾽ αὕτοσ δὲ ἐμβὰσ εἰσ πλοῖον ἐπέστρε-- 
’ 9 - 2 D € 

dev. ὃ ἐδέετο δὲ αὐτοῦ ὃ ἀνὴρ ἄφ᾽ oo ἐξεληλύθει τὰ δαιμόνια, 
$ ' OP - rait i 9L UN , NECUOE SA ᾽ 

εἶναι σὺν αὑτῷ. ἀπέλυσεν δὲ αὕτον λέγων ὑπόστρεφε εἰσ 
3 - eu 

τὸν οἶκόν σου.. καὶ διηγοῦ ὅσα σοι ἐποίησεν Ὁ Ocóc. xai 
ἀπῆλθεν, καθ᾽ ὅλην τὴν πόλιν κηρύσσων ὅσα ἐποίησεν αὐτῷ 

μ“ ? " T ? T| D 
c ^ 

o ἰησοῦσ. 

Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ ὑποστρέφειν τον ἰησοῦν, ἀπεδέξατο 
SIND UAE Sf 209: Ν / - - ^ [4 41 ᾿ 

αὐτὸν ὁ Ὀχλοσ᾽ ἡσᾶν γὰρ πᾶντεσ προσδοχκῶντεσ τὸν θεόν. “᾿ xa 

ἰδοὺ ἦλθεν ἀνὴρ ᾧ ὄνομα ἰάξιροσ, καὶ αὐτὸσ & j 7 Ἢρ 9 ovo. Qoc, χαὶ αὐτὸσ ἄρχων τῆσ συν-- 
- -" M! x A , 

αγωγῆσ ὑπῆρχεν᾽ καὶ πεσὼν παρὰ τοὺσ πόδασ ἰησοῦ παρεχά-- 
λει αὐτὸν εἰσελθεῖν εἰσ τὸν οἶκον αὐτοῦ, “ὅτι θυγάτηρ μονο-- 
γενὴσ αὐτῷ ὧσ ἐτῶν δώδεχα,. καὶ αὕτη ἀπέθνησκεν. ἐν δὲ τῷ 

9 » , 2 3 

ὑπάγειν αὐτὸν ol ὄχλοι συνέπνιγον αὐτόν. “᾿ χαὶ γυνὴ οὖσα ἐν 
ῥύσει αἵἴμαατοσ ἀπὸ ἐτῶν δώδεχα, ἥτισ ἰατροῖσ προσαναλώσασα 
p4 M , δ - 1 2 2! CS. 2 N - 
ὅλον τὸν βίον ἑαυτῇσ καὶ οὐκ ἴσχυσεν ὑπ οὔδενὸσ θεραπευθῆ-- 

— 3 -“ , “ 

ναι. “προσελθοῦσα ὄπισθεν ἥψατο τοῦ χρασπέδου τοῦ ἱματίου 
3 - ^ c w - αὐτοῦ, xa παραχρῆμα ἔστη ἣ ῥύσισ τοῦ αἴματοσ αὐτῆσ. ^ xoa 

εἶπεν Ὁ ἰησοῦσ᾽ τίσ Ὁ ἁψάμενόσ μου;. ἀρνουμένων δὲ πάντων 
5 / y 2 / εἶπεν ὃ πέτροσ καὶ ol σὺν αὐτῷ ἐπιστάτα, οἱ ὄχλοι συνέχουσίν 

$5 , 46 € Y 2 - 3 2, / DEN X σε xaX ἀποθλίβουσιν. “ὃ δὲ ἰησοῦσ εἶπεν" Tbató pou τίσ᾽ evo 

γὰρ ἔγνων δύναμιν ἐξεληλυθυῖαν ἀπ᾽ ἐμοῦ. “ ἰδοῦσα δὲ ἣ γυνὴ 

91 * γαδαρήηνων, sed γεργεσὴν. restitutum | ? συνεστρεψ., “ὑπεστρ. 98 ὃ ε- 

δειτο, sed εδεετο restitutum 40. εγεν. δὲ εν: “ἢ εν δε, sed “Ὁ priora rest | τὸν 

θεον: * avxov 41 ^ rou toov. 42 “ μονογενηὴσ ἣν 48 “ om εαυτὴσ xat. 47 ιδουσα 

usq ἢλθεν ?: *om 

36 om λεγοντ. 37 ama» | γερασήηνων | ὑπεστρεψεν 38 εδειτο 40 εν δε τω 

υὑποστρ. [προσδοχκ. αὐτὸν 41 xat ουτοσ apy. 42. μονογεν. ἣν 49 om τατροιῖσ 

usq Bt. εαυτ. xot [ἀπ ουδενοσ 48 om xat ot c. ovt. 

36 om λέγοντ. | &vroto xat οἱ 37 ἠρωτησαν | «xav [γαδαρηνων | εἰσ to 
πλοῖον | ὑπεστρεψ. 38 o τησουσ λέγων 89 emot. σοι 40 υποστρεψαι | προσδοκ. 

αὐτὸν 41 του tjcou 42 μονογεν. ἣν 49 eto ιατρουσ | om εαυὐτὴσ χαι 49 μετ 

αὐτου | ἀποθλιβ. : add και λεγεισ τισ o ἁψαμενοσ μου 40 εξελθουσαν 
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ὅτι οὐκ ἔλαθεν, τρέμουσα ἦλθεν, xal uud τυ στ αὐτῷ [9c 

ἣν αἰτίαν Tiboo αὐτοῦ] Ὁ ἀν δι ον ἐνώπιον παντὸσ τοῦ χα, 

xai ec ἰάθη ἀν φῥῃ ὁ ὃ δὲ εἶπεν. των ἢ πίστισ σου 

σέσωχέν G&' νος εἰσ εἰρήνην. 9 ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντοσ ἔρχε-- 

ταί τισ παρὰ τοῦ ἀρχισυναγώγου λέγων ὅτι τέθνηκεν ἢ θυγάτηρ 
, / N , 50€ NA E 2 , 

σοὺ, μμηχέτι σχυλλε τὸν διδάσχαλον. “ὁ δὲ ἰησοῦσ &xoucac 
5 2 aum S N A. , , ' , 51 2 Ἁ 

εἰπεν αὐτῷ rj φοβοῦ" μόνον πίστευε. xat σωθήσεται. ““ ἐλθὼν 
34.3 N 2x ἢ 2ῳ 2 9. ὦ - A wi s 

δὲ εἰσ τὴν οἰκίαν οὐδένα ἀφῆχεν συνεισελθεῖν αὑτῷ εἰ μὴ πέ- 

τρον xa ἰάχωβον χαὶ ἰωάννην καὶ τὸν πατέρα τῆσ παιδὸσ χαὶ 
59 » X , ΔΈΝ ἡ ἌΝ ς 1 

τὴν din ἔχλαιον 9€ πᾶντεσ XO ἐκόπτοντο αὕτην. ὁ δὲ 

εἶπεν. μὴ χλαίετε΄ οὐ γὰρ ἀπέθανεν, ἀλλὰ καθεύδει. 7 xol 
, [/] 5 7 ΒΑ t9 Sox j , 

χατεγέλων αὐτοῦ, εἰδότεσ ὅτι ἀπέθανεν. δ΄ αὐτὸσ δὲ χρατήσασ 

τῆσ χειρὸσ αὐτῆσ ἐφώνησεν λέγων᾽ Tj παῖσ, ἔγειρε. P xol ἐπ-- 
Mod τὸ πνεῦμα αὐτῆσ, χαὶ διέταξεν αὐτῇ δοθῆναι φαγεῖν. 
? xa cene οἱ T &oTiüc: o δὲ MOM αὐτοῖσ 

υηδενὶ εἰπεῖν τὸ γεγονόσ. 

ΙΧ. 

! Συνχαλεσάμενοσ δὲ τοὺσ δώδεκα ἀποστόλουσ δέδωχεν 

αὐτοῖσ δύναμιν xai ἐξουσίαν ἐπὶ πάντα τὰ δαιμόνια καὶ νόσουσ 
θεραπεύειν. ^ καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺσ χηρύσσειν τὴν βασιλείαν 

- - - - M 

τοῦ θεοῦ χαὶ ἰᾶσθαι τοὺσ ἀσθενεῖσ, ? χαὶ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ 
Y ?! ? M , , e , , , »2 

poney αἴρετε εἰσ τὴν 090v , μὴτε ῥάβδον μὴτε πηρᾶν μὴτε ἀρ-- 
X: L , / »" 4 1 2 e ^ 3, p τον μνηδὲ ἀργύριον uoce δύο χιτῶνασ. * χαὶ εἰσ ἣν ἂν οἰχίαν 

41 δι Ἣν at. ἣΨ. αὐτου: haec omissa nec suppleta 50 εἰπεν: “ αἀπεχριθὴ 

55 αὐυτησ: * add xat ἀνεστὴ παραχρημὰ ΙΧ, 9 χιτωνασ: * add gyece 

47 ἀπηγγειλεν 48 εἰπεν avv) | θυγατηρ ὅ0 εἰπεν: ἀπεχριθη |. πιστευσον 

51 oux ἀφηχ. εἰσελθ. τινὰ σὺν avt. | x. ιὠὡανὴν x. τὰάχω. 95 αὐτησ: add xat αν- 
ἐστ παραχρημα IX, 1 συγχαλ. | om αἀποστολ. | εδωχεν δυναμ. αὐτοῖς 2 om 

tovc ασθ. 8 μὴητε ἀργνρ. | χιτῶν. ey eo 

41 ἀπηγγειλεν αὐτὼ 48 εἰπεν avv? θαρσει θνγ. 49 λεγὼν αὐτὼ | um ox. 

50 απεχριθὴ auto Aeyov 51 εἰσελθὼν | οὐχ ἁφηχ. εἰσελθ. ουδενα εἰ ὅ2 οὐχ απεθ. 
94 «wt. δε ἐχβαλωὼν εξω παντὰσ xat xpa. | eyetpou ὅδ αὐτησ: add xat ἀνεστη 

παραχρημά ΙΧ, 1 συγχαλ. | 806. μαθητασ αὐτου εδωχεν 2 τ. ἀσθενουντὰασ 
9 ραβδουσ [μητε ἀργυρ. | unc. «va 8. χιτ. exeo 

ilt 
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εἰσέλθητε, ἐχεῖ μείνατε καὶ ἐκεῖθεν ἐξέρχεσθε. ὅ xai ὅσοι ἂν μὴ 
- ΄ - 3 

δέχωνται ὑμᾶσ, ἐξερχόμιενοι ἐκ τῆσ πόλεωσ ἐχείνησ τὸν χονιορ-- 
wv ^ ^ E) Dd 

τὸν ἀπὸ τῶν ποδῶν ὑμῶν ἀποτινάσσετε εἰσ μαρτύριον αὐτοῖσ. 
9 ; 

ὁ ἐξερχόμενοι δὲ διήρχοντο χατὰ κώμασ εὐαγγελιζόμενοι xad. 
θεραπεύοντεσ πανταχοῦ. 

1» o1 ' / / Y / 
Hxouce» δὲ ηρῶδησ τὰ γινόμενα πᾶντα, χαὶ διηπόρει 

N N , c / ei auf. T d ? » 
διὰ τὸ λέγεσθαι ὑπό τινὼν ὅτι ἰωᾶννησ ἠγέρθη ἐκ νεχρῶν, 

» / 

ὁ ὑπό τινων δὲ ὅτι ἡλείασ ἐφάνη, ἄλλων δὲ ὅτι προφήτησ τισ 
- 3 , 217. 0 73 ADUER / 2 / N 2p» 

τῶν ἀρχαίων ἀνέστη. “ εἶπεν δὲ ηρώδησ΄ ἰωάννην ἐγὼ ἅπεχε-- 
, e cu E 

Q&Auca,. τίσ δὲ ἐστιν οὗτοσ περὶ οὗ ἀκούω τοιαῦτα; καὶ ἐζήτει 
ἰδεῖν αὐτόν. 

10 Καὶ υποστρέψαντεσ οἱ ἀπόστολοι διηγήσαντο αὐτῷ ἃ 
3 ’, , 

ἐποίησαν. xai παραλαβὼν αὐτοὺσ ὑπεχώρησέν κατ᾽ ἰδίαν εἰσ 
[4 » 11 t$ » » / 9 2: 19 Led M τόπον ἔρημον. "oi δὲ ὄχλοι γνόντεσ ἡχολούθησαν αὐτῷ. xo 

9 /, 9 N , 9 - M! E" , ET 

ἀποδεξάμιενοσ αὑτοὺσ ἐλάλησεν αὑτοῖσ περὶ τῆσ βασιλείασ τοῦ 

θεοῦ, χαὶ τοὺσ χρείαν ἔχοντασ θεραπείασ ἰᾶτο. "T δὲ ἡμέρα 
» , z , H δ ’ 35 D ire 5 , 

B e Φνν ES Ὥρξατο χλίνειν᾽ προσελθόντεσ δὲ οἱ δώδεχα εἶπον αὑτῷ ἅπο 
Ἁ » er , , X , , N 

λυσον τὸν OyAo», ἵνα πορευθέντεσ εἰσ τὰσ χύχλῳ χώμασ X0. 
ei e 

ἀγροὺσ χκαταλύσωσιν καὶ εὕρωσιν ἐπισιτισμόν, ὅτι ὧδε ἐν ἐρήμῳ 
5 9 M - - - 

τόπῳ ἐσμέν. cime» δὲ αὐτοῖσ᾽ δότε αὐτοῖσ ὑμεῖσ φαγεῖν. οἱ 
Y 9 3:22 e - , » 7 δ /, , 

δὲ εἶπαν᾽ οὐχ εἰσὶν ἡμῖν πλείονεσ ἄρτοι πέντε καὶ ἰχθῦεσ δύο, 

εἰ μῆτι πορευθέντεσ ἡμεῖσ ἀγοράσωμεν εἰσ πάντα τὸν λαὲν 
τοῦτον βρώματα. ᾿Ὥσαν δὲ ὡσεὶ ἄνδρεσ πεντακισχίλιοι. εἶπεν 

5 €* ex αὐτουσ, “ἢ ex αὐτοισ 7 ἃ 008. o τετρααρχησ 10 εποιησαν *: *-oev| 

εἰσ tom. ἐρημ.: “ὃ εἰσ πολιν χαλουμενὴν βηδσαιδα, sed *P priorarest 12 *^ touc 

οχλουσ, €? rursus toy oyÀ. 18 “ πλεῖον ἡ πεντ. apt. 14 δε: *? yap, *P rursus δὲ 

4 μενετε ὅ εξερχ. απο | μᾶρτ. ἐπ avtovo 6 xax. τὰσ χωμ. 7 ἠρωδ. o τε- 

τραρχὴσ | «vo 9 ο 0895 [τὠανὴν 10 οσα εποι. | cvvey p. ??H 1 εἰσ πολιν 
χαλουμενὴν βηθσαιδαὰ 11 caet 12 ἡ δε: ἡδ 13 etx. δ. προσ αὐτουσ | φάγειν 

wget | πλεῖον vj apt. 14 σὰν yao 

4 μενετε 5 δεξωνται | e&epy. ἀπο | xat τον xov. | ἀποτιναξατε e. μ. ex αυ- 
tovc . 6 tac χωμασ 17 ἠρωδ. o τετραρχὴσ | γινομ. vx αὐτου | ἐγηγερται 8 m- 

λιασ | mpog. εἰσ 9 xot εἰπ. o ηρωδ. | εγὼ «xov 10 oca εποι. | ἐρημον: add 

πολεὼσ χαλουμενὴσ βηθσαῖδα 11 δεξαμενοσ | ελαλει 12 τινα ἀπελθοντεσ | xouc 
αγρουσ 13 st. δὲ προσ αὐτουσ | εἰπὸν | πλεῖον ἡ πεντ, opt. x. 8u. ικχ9. 14 σὰν γὰρ 
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" 9 [d , 

δὲ πρὸσ τοὺσ μαθητὰσ αὐτοῦ" χατακλίνατε αὐτοὺσ χλισίασ 
9 , , 

ὡσεὶ ἀνὰ πεντήχοντα. "xoi ἐποίησαν οὕτωσ xal χατέκλιναν 
J 16 N Y N H 2 ' M 4 2 

πᾶαντασ. “λαβὼν δὲ τοὺσ πέντε ἄρτουσ xaX touc 900 ἰχθύασ, 
3 , 2 bi » M 2« 7 ἢ 7 M 
ἀναβλέψασ εἰσ τὸν οὐρανὸν εὐλόγησεν xal xoxéxAacev, Xn 
δῷ ἡ - “ - - ? 17 ΔΓ ΤᾺ ' 
ἐδίδου τοῖσ μαθηταῖσ BO unn. τῷ OyÀo. "xai ἔφαγον xa 

, / MI ἃ ^— - 

ἐχορτάσθησαν πάντεσ, xo ρθη τὸ περισσεῦσαν τῶν χλασμά-- 

τῶν, Χόφινοι δώδεχα. 
15 Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν προσευχόμενον καταμιόνασ, 

- 2 ῸΣ - 9 - 

συνῆσαν αὐτῷ οἱ μαθηταί. χαὶ ἐπηρώτησεν αὐτοὺσ ὃ ἰησοῦσ 
, » , - 

λέγων τίνα qe οἱ ὄχλοι λέγουσιν εἶναι: I οἱ δὲ ἀποχριθέντεσ 
3 2 

εἶπαν" ἰωάννην τὸν βαπτιστήν, ἄλλοι δὲ Ἡλίαν, ἄλλοι δὲ ὅτι 
- 2 Siem δ 2 - - προφήτησ τισ τῶν ἀρχαίων ἀνέστη. " εἶπεν δὲ αὐτοῖσ᾽ ὑμεῖσ 

; ; , 3 , 2 53 δὲ τίνα με λέγετε εἶναι; πέτροσ δὲ ἀποχριθεὶσ εἶπεν" τὸν χριστὸν 
- ^ 91$ ji 2 , 9 - , . A , 

τοῦ θεοῦ. ^ o δὲ ἐπιτιμίησασ αὑτοῖσ παρηγγειλεν μιηδενὶ λέγειν 
- 390 5*3 ἐν (i N CN T 9 , - Ἁ P 

τοῦτο. "^ elxO» Ott τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου δεῖ πολλὰ παθεῦ, 
2 - 9 -»" 7 M 7 1 

χαὶ ἀποδοκιμασθῆναι ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων καὶ ἀρχιερέων καὶ 
, 2 - - - 

γραμματέων, xo. ἀποχτοανθῆναι, καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερθῆ-- 
23 »r ᾿ s / 254 , Dy mg » 

ναι. ^" ἔλεγεν δὲ πρὸσ πάντασ᾽ εἶ τισ θέλει Ὀπίσω μου ἔρχεσθαι, 
δ * 9 - 3 , 

ἀρνησάσθω ἑαυτὸν καὶ ἀράτω τὸν σταυρὸν αὐτοῦ xaO ἡμέραν 
Ae 5 , 94 € N 2 / N MN 9 - c 

xai ἀκολουθείτω μοι, "60 γὰρ ἐὰν θέλῃ τὴν ψυχὴν αὑτοῦ có— 
» , 2t e D n τ , δὰ ^ 3 - c 

σαι. ἀπολέσει αὐτὴν" ὃσ ὃ ἂν ἀπολέσῃ τὴν ψυχὴν αὑτοῦ Eve— 
A t 2 , 3 .᾿Ψ, χεν ἐμοῦ, οὗτοσ σώσει αὐτήν. D τί γὰρ ὠφελεῖ ἄνθρωποσ χερ-- 

p δ ,ὕ Ἃ e δήσασ τὸν χόσμον ὅλον, ἑαυτὸν δὲ ἀπολέσασ ἡ ζημιωθείσ; "^oc 
^N ? ^ - e γὰρ ἂν ἐπαισχυνθῇ με xoi τοὺσ ἐμοὺσ λόγουσ, τοῦτον ὃ υἷὸσ 

-ΡὝ 2 ’ 2 , ei » 2 - , 9 ^ 
τοῦ ἀνθρώπου ἐπαισχυνθήσεται, ὅταν ἔλθῃ ἐν τῇ δόξῃ αὐτοῦ 

' - N 1 - eam 2 » AAT ἢ ν᾿ i τὐν 2 
χαὶ τοῦ πατρὸσ καὶ τῶν ἀγίων ἀγγέλων. ^ λέγω δὲ ὑμῖν ἅλη-- 

18 avxov: * add εν voro, sed rur est | ̂  Aeyovuc. ot oy. 22 Get: 
; Cof Qe], COTTpest 

18 ἀπαντασ 106 cuXoy. «vtovc 17 το περισσ. αὐτοισ χλασμ. 18 om o tnc. 

19 ιωσνὴν | Aetav 22 δεὶ τόν υι. τ. ανθρ. 28 ἔ([)81) ἀπαρνησάσθω 24 γὰρ αν 
25 ὠφέλειται 

14 om coget sec. 15 ανεχλιναν ἁἀπαντ. 16 εὐλογ. αὐτουσ | παρατιθεναι 17 τὸ 

περ. αὐτοισ χλασματ. [8 om o τησ. | λεγ. ot οχλ. εἰναι 19 εἰπὸν 20 αποχριῦ. 

δε o πετρ. 21 εἰπεῖν τουτο 22 δει: post οτι pon. 23 orc. μον ελθεῖν απαρνησασθὼ 

24 γὰρ αν 25 ὠφελειται ἌΡ 
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— , , v 9 ^ θῶσ, εἰσίν τινεσ τῶν αὐτοῦ ἐστηκότων, ob οὐ μὴ γεύσωνται 
er yi! »! N , M M 

θανάτου ἕωσ ἂν ἴδωσι τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ. 
28? ’, 35 Ἁ * , , e M e L 

Ἐγένετο δὲ “μετὰ τοὺσ λόγουσ coutouc, ὡσεὶ ἡμέραι 

ὀχτώ, παραλαβὼν πέτρον xal ἰωάννην καὶ ἰάκωβον ἀνέβη εἰσ 
EA ’ 29 33903 - , BEN, NET 

τὸ Opog προσεύχεσθαι. ^ χαὶ ἐν τῷ προσεύξασθαι αὑτὸν τὸ εἶδοσ 
^ ^ , , ς ec - τοῦ προσώπου αὐτοῦ ἐγένετο ἕτερον καὶ o ἱματισμὸσ αὐτοῦ 

Aeuxbc ἐξαστράπτων. 7 xol ἰδοὺ ἄνδρεσ δύο συνελάλουν αὐτῷ, 
ἵτινεσ 1. ὑσῆ ὶ ἡλείασ. ? οἱ ὀφθέντεσ ἐν δόξῃ ἔλ οἴτινεσ σαν μωῦσῆσ χαὶ ἢ , οὗ ὀφθέντ ἢ ἔλεγον 
^ - e » - , 

τὴν ἔξοδον αὐτοῦ, ἣν ἤμελλεν πληροῦν ἐν ἱερουσαλήμ. "6 δὲ 
, SUA ON D LO, , ri , 

πέτροσ xa οἱ σὺν αὑτῷ σὰν βεβαρημένοι ὑπνῷ΄ διαγρηγορ-- 
1 35 * , 2 -»" ᾿ » » ^ 

σαντεσ δὲ εἶδαν τὴν δόξαν αὐτοῦ xoi τουσ δυο ἀνδρασ τοὺσ 
- ^A , Ld 2 συνεστῶτασ αὐτῷ. ? χαὶ ἐγένετο ἐν τῷ διαχωρίξεσθαι αὐτοὺσ 

zh 9 ^ , EN ἀπ᾿ αὐτοῦ, εἶπεν o πέτροσ πρὸσ τὸν ἰησοῦν᾽ ἐπιστάτα. καλόν 
- (4 3 - , ἐστιν ἡμᾶσ ὡδε εἶναι. καὶ ποιήσομεν σχηνὰσ τρεῖσ, σοὶ μιίαν 

M - , ' , CN N 2m Χ e / 34 - 1 
xoi μωσεῖ μίαν xai μίαν ἡλίᾳ. Ur] εἰδὼσ ὁ λέγει. “ταῦτα δὲ 

9 ^ / , 9 

αὐτοῦ λέγοντοσ ἐγένετο νεφέλη καὶ ἐπεσκίαζεν αὐτούσ᾽ ἐφο-- 
τ HN - gn ee , N / 35 Y 

βηθησαν δὲ ἐν τῷ εἰσελθεῖν αὐτοὺσ εἰσ τὴν νεφέλην. ^ xa 
, - , ’, t 3 , 

φωνὴ ἐγένετο ἐκ vijo νεφέλησ λέγουσα" οὑτόσ ἐστιν ὃ υἱόσ μου 

Ὁ ἐχλελεγμένοσ, αὐτοῦ ἀκούετε. 75 χαὶ ἐν τῷ γενέσθαι τὴν qo— 
, - 9 9 v^» εὑρέθη ἰησοῦσ μόνοσ. χαὶ αὐτοὶ ἐσίγησαν. xa οὐδενὶ ἀπ-- 

ἤγγειλαν ἐν ἐχείναισ ταῖσ ἡμέραισ οὐδὲν ὧν ἑωράκασιν. 
SUE , 1 - ἕν c 7 , c NY 2i SN ^ γένετο δὲ τῇ ἐξῆσ ἡμέρᾳ, κατελθόντων αὐτῶν ἀπὸ τοῦ 

» , 2a, 02 , 38 i23 ἈΦ ΟΝ 2 ^ 

0pouc συνήντησεν αὐτῷ ὄχλοσ πολύσ. " xa ἰδοὺ ἄνὴηρ ἄπο τοῦ 
ὄχλου ἐβόησεν λέγων" διδάσχαλε, δέομαί σου. ἐπίβλεψον ἐπὶ 

e τ τὸν υἱόν μου, ὅτι μονογενήσ μοι ἐστίν, 7? xaX πνεῦμα λαμβάνει 
3 9 

αὐτόν. καὶ ἐξαίφνησ χράξει χαὶ βάσσει καὶ σπαράσσει αὐτὸν 

28 ὄχαι παραλαβ. 29 € χαι ἐγένετο ev τὼ προσευχεσθαι 

28 τωανὴν | προσευξασθαι 29 xat ἐγένετο ἐν τ. προσευχεσθαι | om εγενετο 
31 ἐμελλεν 982 εἰδον 33 ποιησωῶμεν | μιὰν cot |. μιαν-μωώυσει [λεῖα 36 εωὡρα- 

xay 98 επιβλεψαι 39 xat δου πν. | om x. ρᾶσσει 

27 τῶν «8c ἐστηχ. | γευσονται 28 xat παραάλαβ. vov πετρ. | προσευξασθαι 

29 xat eyevexo εν | προσευχεσθαι | om eyevero. 30 poco | ἡλιὰσ 91 εμελλε 
32 εἰδον 99 ποιησωμεν | μίαν σοι 34 επεσχίασεν | exetvouc εἰσελθεῖν 88 ex- 

λελ.: αἀγάπητοσ 96 otc. 97 ὃς εν tv 98 ανεβοησε | ἐστι μοι 99 xot toov 

πν. | om x«t ρασσει 
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MER ἃ, Y , 9 Ἔξ δ Ὁ δ) λο το Ἐν δ , 
μετὰ ἀφροῦ. xoi μόγισ ἀποχωρεῖ ἄπ αὐτοῦ συντρῖβον αὐτόν. 

^ ^ , E. , 2 

* wa ἐδεήθην τῶν μαθητῶν cou ἵνα ἐκβάλωσιν αὐτό, xoi οὐκ 
z * 3 , 

ἠδυνήθησαν. *" ἀποχριθεὶσ δὲ ὃ ἰησοῦσ εἶπεν" ὦ γενεὰ ἄπιστοσ 
' , er , 9. € »- - o a 2 p 

xai διεστραμμένη, ἕωσ πότε μεθ΄ ὑμῶν ἔτομαι xo ἀνέξομαι 
e Ya. 7 t M ce? 49 5... «3 PAR 
ὑμῶν; προσάγαγε ὧδε, τὸν ulóv σου. “ἔτι δὲ προσερχομένου 

5 m" 57 Α * , b! ’ ED , 

αὐτοῦ ἔρρηξεν αὑτὸν τὸ δαιμόνιον καὶ συνεσπάραξεν᾽ ἐπετίμη-- 
^ ^ , — 9 , [4 * 

σεν δὲ ὃ ἰησοῦσ τῷ πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ. xai ἰάσατο τὸν 

παῖδα. xol ἀπέδωχεν αὐτὸν τῷ πατρὶ αὐτοῦ. “ ἐξεπλήσσοντο 
δὲ πάντεσ ἐπὶ τῇ μεγαλειότητι τοῦ θεοῦ. πάντων δὲ θαυμα-- 
ζόντων ἐπὶ πᾶσιν οἷσ ἐποίει, εἶπεν πρὸσ τοὺσ μαθητὰσ αὐτοῦ" 
θέσθε ὑμεῖσ εἰσ τὰ ὦτα ὑμῶν τοὺσ λόγουσ τούτουσ᾽ Ὁ γὰρ 

ex - 2 ’ D $0 - 2 € 9 e ’ 

υἷὸσ τοῦ ἀνθρώπου μέλλει παραδίδοσθαι εἰσ χεῖρασ ἀνθρώπων. 
45 .C ORE, , ^ nc - ᾿ 75 n p NA) 

ot δὲ ἠγνόουν τὸ ῥῆμα τοῦτο. χαὶ ἣν παραχκεχαλυμμινον ἄπ 
ἊΣ , , ^ EV 257 

αὐτῶν ἵνα μιὴ αἴσθωνται αὐτό, xoX ἐφοβοῦντο ἐρωτῆσαι αὐτὸν 
: LI -.« δ» , περὶ τοῦ δήματοσ τούτου. ) à 

x LI b! - , »! L 

“ὁ Ηἰσῆλθεν δὲ διαλογισμὸσ ἐν αὑτοῖσ, τὸ τίσ ἂν εἴη μείζων. 
NT 41 «ιν 25 -: S ^ M τς , 9 

αὐτῶν. “ὁ δὲ ἰησοῦσ εἰδὼσ τὸν διαλογισμὸν τῇσ χαρδίασ (3— 
- 5 , J » AEIUN 2 € » 48 1 

τῶν. ἐπιλαβόμενοσ παιδίου ἔστησεν ato παρ ἑαυτῷ, “᾿ χαὶ 
5 - ’, ^ » 95 

εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ὃσ ἐὰν δέξηται τοῦτο τὸ παιδίον ἐπὶ τῷ ὀνόματί 
τ L (90 9. τοῦ 7 L ^ 9 L 

μου, ἐμὲ δέχεται, xo oc ἐμὲ δέχεται, δέχεται τὸν ἄἅποστείλαντά, 
€ * , , A ΟΣ MIN CORE, , 7 

με΄ ὃ γὰρ μικρότεροσ ἐν πᾶσιν ὑμῖν ὑπάρχων. οὑτὸσ ἐστιν μέ-- 
9 ' e , 5 , h , 

γᾶσ. “᾿ ἀποχριθεὶσ δὲ ὃ ἰωάννησ εἶπεν ἐπιστάτα. εἴδομέν τινα 
, m E , , , , A2 3 , 3 , 

ἐν τῷ ὀνόματί σου ἐχβἄλλοντα δαιμόνια, xo ἐκωλύομιεν αὑτόν, 
- ^J 5» 9 ^ 

ὅτι οὐχ ἀχολουθεῖ μεθ’ ἡμῶν. "P εἶπεν δὲ πρὸσ αὐτὸν ἰησοῦσ᾽ 
Ἁ λύ UM ^ 9 42 e e ^ (d 1 ^ d J 

μὴ κωλύετε" 60 γὰρ οὐκ ἔστιν xaO ὑμῶν. ὑπὲρ ημῶν ἐστίν. 
μι , ^ LU * e - 5 

ΓΕ γένετο δὲ ἐν τῷ συμπληροῦσθαι τὰσ ἡμέρασ τῆσ ἄνα-- 

λήμψεωσ, χαὶ αὐτὸσ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἐστήριξεν τοῦ πορεύ-- 

99 ἴσυντριβουν, sed v sec a ^et iam ante eum deletum 41 “ προσαγ. μοι 

49 προσεργ. 9: ἔπροσευχ. 43 εἰπεν ἃ: *om 46 petGov: cod -Cov 50 ^o tmo. ! 

€? bis μων, € bis uv — 51 “αναλημψ. αὐτου | 

39 μολισ 41 εσομ. προσ υὑμασ 47 παιδιον 48 oc ἂν εμ. δεξηται 49 δε 

ιῳωσνὴσ ὅ0 ὑπερ ὑμῶν 91 αναλημψ. αὐτου | om αὐτου | ἐεστηρισεν 

40 ἐχβαλλωώσιν 41 εσομ. προσ vao 498 εποιησὲν οἰησουσ 47 ἰδὼν 48 oc 

£x €u.e δεξηται [εσται μεγὰσ 49 ext xo | τὰ δαιμον. | εκωλυσαμεν 50 xat. εἰπε 

οἴησ. [χαθ ἡμῶν 51 αναληψ. αντου 
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9 9 : | 
εσθαι εἰσ ἱερουσαλήμ. “καὶ ἀπέστειλεν ἀγγέλουσ πρὸ προσώπου 

- - , - 

αὐτοῦ. xa πορευθέντεσ εἰσῆλθον εἰσ πόλιν σαμαριτῶν ὧσ ἕτοι-- 
7 2 ὦ 53 1 9 δῷ 2 2M [4 b , 9 

μάσαι αὐτῷ“ χαὶ οὐκ ἐδέξαντο αὑτόν, ὅτι τὸ πρόσωπον αὖ-. 
ὦ , ? e , 542«$ 7 1 e 1 

τοῦ Ἣν πορευόμενον εἰσ ἱερουσάλημ. ““ἰδόντεσ δὲ ot μαθηταὶ 

ἰάκωβοσ xa ἰωάννησ εἶπαν" vogue, θέλεισ εἴπωμεν πῦρ κατα-- 
αν - - 9 - 9 5 βῆναι ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἀναλῶσαι αὐτούσ; “ὃ στραφεὶσ δὲ 

ἐπετίμνησεν αὐτοῖσ. "xal ἐπορεύθησαν εἰσ ἑτέραν κώμην. 
9 - - - 53 b *' Kai πορευομένων αὐτῶν ἐν τῇ δδῷ εἶπέν vto πρὸσ αὐτόν᾽ 

E) L ei oW MEOS, 58 icon: - SEA PTS 
ἀκολουθήσω cot ὅπου ἄν ἀπέρχῃ. "xa εἶπεν αὐτῷ o ἰησοῦσ 

j ^ , - αἱ ἀλώπεχεσ φωλεοὺσ ἔχουσιν χαὶ τὰ πετεινὰ ᾿τοῦ οὐρανοῦ 
^^ , ^K κατασχηνώσεισ, 6 δὲ υἷὸσ τοῦ ἀνθρώπου οὐχ ἔχει ποῦ τὴν xe— 

φαλὴν χλίνῃ. "sev δὲ πρὸσ ἕτερον" ἀκολούθει μοι. ὃ δὲ εἷ-- 
, duc , A 9 , , M , πεν XUQte, ἐπίτρεψον μοι πρῶτον ἄπελθοντι θάψαι τὸν πατέρα 

μου. “᾿ εἶπεν δὲ αὐτῷ: ἄφεσ τοὺσ νεχροὺσ θάψαι τοὺσ ἑαυτῶν 
νεχρούσ, σὺ δὲ ἀπελθὼν διάγγελλε τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ. 
61 ἢ Y 3 δὴ mp , ’ ς E Ys 2 1 

εἰπεν δὲ χαὶ ἕτεροσ᾽ ἀχολουθησω Got, χύριε᾽ πρῶτον δὲ ἐπί-- 
, 9 , - , A! 53 , 69 .? 1 τρεψον μοι ἀποτάξασθαι τοῖσ εἰσ τὸν οἶκόν μου. “" εἶπεν δὲ 

^ e E τ ^ 9 ' ^ M M 5" - 39 
προσ aucto» ὁ ἰησοῦσ᾽ οὐδεὶσ ἐπιβαλὼν τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπ 
“ὔ ' ’ 2 δὶ ΠΣ δον » , - , 
ἄροτρον xa^ βλέπων εἰσ τὰ ὀπίσω εὐὔθετοσ ἐστιν τῇ βασιλείᾳ 

τοῦ θεοῦ. 

X 

* Μετὰ δὲ ταῦτα ἀνέδειξεν ὃ χύριοσ xai ἑτέρουσ ἑβδομιῆ-- 
M 9 , 5 ^ κοντα, xoi ἀπέστειλεν αὐτοὺσ ἀνὰ δύο πρὸ προσώπου αὐτοῦ 

3 - , M , e y 9.N 9 9 sr 

εἰσ πᾶσαν πόλιν καὶ τόπον οὗ ἥμελλεν αὔτοσ ἔρχεσθαι. ^ ἔλεγεν 
* 9 2 

δὲ προσ αὐτούσ᾽ Ὁ μὲν θερισμὸσ πολύσ, oi δὲ ἐργάται ὀλίγοι" 

02 “εἰσ xem cap. ὥστε 62 “ εστιν εν τὴ 

52 εἰσ χωμὴν σαμαρειτὼν ὅ8 aurov: Pi! om — 54 tay — 57 oov εἂν 

58 0m ὃ 59 *om χυριςε 62 om προσ avxov | om αὐτοῦ X, 1 om xat pr  εβ- 
δομὴχ. δυο | om. αυτοὺσ | av δυο δυο 

. 52 εἰσ Χχωμὴν σαμαρειτῶν ὥστε 54 οἱ μαθ. αὐτου | εἰπὸν | evtovo: add ὡσ 

x«t TÀtXO ἐποιησε ὅδ emer. αὐτοισ: add xot εἰπεν᾽ οὐχ οἴδατε otov πνευματοσ 

εστε ὑμεισ ὅ6 xat etc: praem o γὰρ υἱοσ του ἀνθρώπου οὐχ ηλθε ψυχασ ανθρωπῶὼν 

αἀπολεσαι ἀλλὰ σωσαι D ἐγενετο δὲ πορευομ. | om. αν ἀπερχ. xvpte ὅ9 ome. 

πρῶτ. 60 αὐτὼ: add o τησουσ 62 εἰσ τὴν βασιλειαν X, 1 ἐμελλεν 2 ἐλεγ. ovy 





Ki) VA pe ALII. SE uJ 



ΚΑΤᾺ AOYKAN X, rH 169 

,ὕ 3 S ", zu π dy , , , ’ 
δεήθητε ouv τοῦ χυρίου τοῦ θερισμοῦ ὁπωσ ἐκβάλῃ ἐργάτασ 

- N EY 3 E Sc E] .U3es ACN a » δἰ Lu e 
εἰσ τὸν θερισμὸν αὐτοῦ. " ὑπάγετε᾽ ἰδοὺ ἀποστέλλω ὑμᾶσ Oc 
» 3 , L ΡΝ L , ᾿ L 
ἄρνασ ἐν μέσῳ XAuxov. “μὴ βαστᾶἄζετε βαλλάντιον, wm πήραν, 

M τς 3 / ^ δον που ε ξυνὰ 3 / 5 M97. JEN , 
por ὑποδηματοι, μιηδένα, χατὰ τὴν 090v ἀσπάσησθε. ? εἰσ ἣν ὃ 
^A 2 , , 7 ^ , ΣΝ - EL , 

' . ἄν ὩΣ gano TRE AéNete* εἰρήνη τῷ 2 EE 
ἐφ A] , 2 ^ δ , / 4 * 

“ὁ χαὶ ἐὰν ἢ ἐκεῖ ὁ utoc εἰρήνησ, ἐπαναπαήσεται ἐπὶ αὐτὸν ἣ 
3.7 e OAM , Y 7j 3 «2 rf - 2 , I s 2 m H 
εἰρήνη ὑμῶν" εἰ δὲ ume, ἐφ ὑμᾶσ ἄναχάαμψει. ΄ ἐν αὐτῇ δὲ 

τῇ οἰκίᾳ μένετε. ἐσθίοντεσ xo, πίνοντεσ τὰ παρ᾽ αὐτῶν: ἄξιοσ 
e » - 9 - 

γὰρ ὃ ἐργάτησ τοῦ μισθοῦ αὐτοῦ. wj μεταβαώνετε ἐξ οἰκίασ 
, e "A ἢ , -“Σ΄ 

εἰσ οἰκίαν. ὃ χαὶ εἰσ ἣν ἂν πόλιν εἰσέρχησθε καὶ δέχωνται ὑμᾶσ, 

ἐσθίετε τὰ παρατιθέμενα ὑμῖν, ? χαὶ θεραπεύετε τοὺσ ἐν αὐτῇ 
- 7 M 2 9 LS , cc 

ἀσθενεῖσ, χαὶ λέγετε αὐτοῖσ- ἤγγικεν ἐφ᾽ ὑμᾶσ ἣ βασιλεία τοῦ 
- 10 .? τι CE] , , , ' X , e E 

θεοῦ. “εἰσ Ἣν 9 ἂν πόλιν εἰσέλθητε χαὶ uv δέχωνται ὑμᾶσ, 

ἐξελθόντεσ εἰσ τὰσ πλατείασ αὐτῆσ εἴπατε "wal τὸν κονιορ-- 
ἊΝ, ^ , € - » - , g - , N , 

τὸν τὸν χολληθέντα ἡμῖν £x τῆσ πόλεωσ ὑμῶν εἰσ τοὺσ ποδασ 

ἀπομασσόμιεθο, ὑμῖν" πλὴν τοῦτο γινώσχετε ὑμεῖσ. ὅτι ἤγγωκεν 
ς gx ^ ps 12 “ XS - e , , «E , 

ἢ βασιλεία τοῦ θεοῦ. ““ λέγω δὲ ὑμῖν ott σοδόμοισ ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
^^ "T 3 5 

ἐχείνῃ ἀνεχτότερον ἔσται T, τῇ πόλει ἐχείνῃ. “οὐαί σοι χορα-- 
f 9 " ' Δ Τὼ , ἃ ri S: , Ἁ $ EV , o 

Get», οὐαί σοι βηθσαϊδᾶν ὁτι εἰ ἐν cupo χαὶ σιδῶνι ἐγενήθησαν 

ai δυνάμεισ ai γενόμεναι ἐν ὑμῖν, πάλαι ἂν ἐν σάκκῳ καὶ 
* , , 14 ^ / ' Ἂν 9 

σποδῷ χαθήμενοι μετενόησαν. “πλὴν τύρῳ χαὶ σιδῶνι ἄνεν-- 
, , ^ , ν ὃ - ^ 

τότερον ἔσται ἐν τῇ χρίσει ἡ ὑμῖν. P xol σὺ χγαφαρναούμ., μὴ 
et τ ue , er ei / 16€ , , 

ἔωσ οὐρανοῦ ὈΨωθησῃ: ἕωσ ᾷδου χαταβιβασθησῃ. “ὁ ἄχουὼν 

ὑμῶν ἐμοῦ ἀχούει, καὶ Ὁ ἀθετῶν ὑμᾶσ ἐμὲ ἀθετεῖ, ὃ δὲ ἐμὲ 
^ , 

ἀθετὼν ἀθετεῖ τὸν ἀποστείλαντά με. 

τ Ὑπέστρεψαν δὲ οἱ ἑβδομήκοντα μετὰ χαρᾶσ λέγοντεσ᾽ 

4 ὅχαι ὑνηδενα 6 o ante νυιοσ: “5 (€) οὐγβδϑὶῦ 11 ἡμῖν ὃ: ἔυμιν | upeto: * om 

2 ἐργατ. εχβαλ. 4 xot μηδενα 6 cav εχει ἡ vtoo | επαναπαυσεται 7 εσθον- 

τεσ liom ὑμεῖσ 120m 8e. 18 ᾿βηδσαΐῖδα, ᾿Γβηθσαΐδα 15. "του ουραν. [του 
αδου χαταβησῃὴ 17 οἱ εβδομ. δνο 

2 ἐχβαλλὴ 8 ιδου ἐγω 4 βαλάντιον  μηδε ὑποδημ. | xot μηδενα ὅ οιχίαν 
εἰσερχησθε 6 x. exy μεν | s omo [.επαναπαυσεται 7 τ. μι. avt. εστι 8 x. c. 

Ἣν 9 αν 10 πολ. εἰσερχησθε 11 om εἰσ τ. ποδασ | om ὑμεῖισ | Ἡγγικ. ep υμὰσ 

18 s* χοραζιν, s χωραζιν | βηθσαΐδα [ἐγένοντο | χαθημεναι 1 χαπερναουμ, [ἢ 
εὡσ τον ovp. υψωθεισα 
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xüpte, καὶ τὰ δαιμόνια ὑποτάσσεται ἡμῖν ἐν τῷ ὀνόματί σου. 
18 εἶπεν δὲ αὐτοῖσ᾽ ἐθεώρουν τὸν σατανᾶν ὧσ ἀστραπὴν ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ πεσόντα. ioo δέδωχα ὑμῖν τὴν ἐξουσίαν τοῦ πατεῖν 
9 3, , 2 - - ἐπάνω ὄφεων xal σκορπίων, xoi ἐπὶ πᾶσαν τὴν δύναμιν τοῦ 
ἑ 6 οὔ χαὶ 284 c - 19 / 20 à P] , ^ , E χθροῦ, καὶ οὐδὲν ὑμᾶσ ἀδικήσει. 7 πλὴν ἐν τούτῳ μὴ χαίρετε, 
, ^ 

ὅτι τὰ πνεύματα ὑμῖν ὑποτάσσεται, χαίρετε δὲ ὅτι τὰ ὀνόματα 
ὑμῶν ἐνγέγραπται ἐν τοῖσ οὐρανοῖσ. 

91? 3S NUI ΤΙ, E , M ἢ Ὁ ΤΕΣ 
Ev αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ἠγαλλιάσατο ἐν τῷ πνεύματι τῷ ἁγίῳ 

χαὶ εἶπεν" ἐξομολογοῦμαι σοι πάτερ, χύρις τοῦ οὐρανοῦ xa 
τῆσ γῆσ, ὅτι ἀπέχρυψασ ταῦτα ἀπὸ σοφῶν καὶ συνετῶν καὶ 

ἀπεχάλυψασ αὐτὰ νηπίοισ: ναὶ ὃ πατήρ, ὅτι οὕτωσ ἐγένετο 
εὐδοκία, ἔμπροσθέν σου. “ἢ πάντα μοι παρεδόθη ὑπὸ τοῦ πατρόσ 
μου, χαὶ οὐδεὶσ γινώσχει τίσ ἐστιν ὃ υἷόσ, εἰ μὴ ὃ πατήρ, καὶ 
τίσ ἐστιν ὃ πατήρ, εἰ μὴ ὃ υἱἷὸσ xal o ἐὰν βούληται o υἱὸσ 
2 ’ 23 P 1 N M b 3 
ἀποκαλύψαι. "xai στραφεὶσ πρὸσ τοὺσ μαθητὰσ xav ἰδίαν 

εἶπεν: μαχάριοι ol ὀφθαλμοὶ οἱ βλέποντεσ ἃ βλέπετε. ““ λέγω 
b S) D ' - M - 2A» , eC Ἐπ 

γὰρ ὑμῖν Ott πολλοὶ προφῆται xoa βασιλεῖσ ἠθέλησαν ἰδεῖν ἃ 
- , , - iS SE, 9 

ὑμεῖσ βλέπετε, xo οὐκ lav, χαὶ ἀκοῦσαι ἃ ἀκούετε, καὶ οὐκ 
» 

Ὥχουσαν. 
25 | b , 3/- 25 9 , - ] , , E 

Καὶ ἰδοὺ vop.ixoc τισ ἀνέστη ἐκπειρᾶζων αὕὔτον, λέγων 

διδάσχαλε, τί ποιήσασ ζωὴν αἰώνιον χληρονομήσω; "6 δὲ 
Ὁ , , 39 m , LY 9 

εἶπεν πρὸσ αὐτόν" ἐν τῷ νόμῳ τί γέγραπται; πῶσ ἀναγινώσχεισ: 
91e end ' 5 9 , 7 P , (gU 

o δὲ ἀποχριθεὶσ εἶπεν ἀγαπήσεισ κύριον τὸν θεόν σου ἐξ oio 
- , 3 - m" , - 3 “. τῆσ χαρδίασ cou καὶ ἐν ὅλῃ τῇ ψυχῇ σου xoi ἐν ὅλῃ τῇ ἰσχύϊ 

e ^ 1 , 
σου χαὶ ἐν ὅλῃ τῇ διανοίᾳ σου. καὶ τὸν πλησίον σου OG σεαυ-- 

, 98.555, δὲ AL RA θῶ 9 : ^ , 1 , τόν. “εἶπεν δὲ αὐτῷ ὀρθῶσ ἀπεχρίθησ᾽ τοῦτο ποίει. καὶ ζήσῃ. 

19 υμασ: * add ov μὴ 25 ποιησασ: *add τινα, sed ipse Vid del 

18 &x τ. oup. ec aote. 19 τὴν δυν. τὴν του | οὐδ. vj. ov μὴ ἀδιχησὴ 21 om 

εν 866 | eu8ox. eyevec. 22 ὦ αν 24 εἰδαν | axovcat μουα 27 "om cov prim | 
om τὴσ | om x«t prim 

19 àtóop | ov μὴ ἀδιχηση (s? -oet) 20 χαιρ. δε μάλλον [ἐγραφηὴ 21 om 

£y sec | τῶ πνευμ. o toovc | om τ. ἀγιὼ 22 παντα: s (non c5) praem xat στρα-- 

φεισ προσ touc μαθητασ εἰπε | παρεδοθὴ μοι 34 εἰδον 25 xat λεγων. 27 εξ 
ολὴσ τὴσ Ψυχὴσ | εξ ολησ τὴσ toyvoc | εξ ολησ τὴσ διανοιασ 
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99 € 1 , ^ 2 N 3 N hy , ^ E * , 

ὃ δὲ θέλων δικαιῶσαι αὗτὸν εἶπεν πρὸσ τὸν ᾿ησοῦν᾽ xat tio 
? , , 30 € Ne 195 E 5 p , 
ἐστίν μου πλησίον: “ὑπολαβὼν o ἰησοῦσ εἰπεν᾽ ἀνθρωπὸσ tto 

χαπέβαινεν ἄπὸ ἱερουσαλὴμ. εἰσ εἰεριχὼ καὶ λῃσταῖσ περιέπεσεν. 
e 2 , 9 - ’ 

ot xa ἐχδύσαντεσ αὐτὸν χαὶ πληγὰσ ἐπιθέντεσ ἀπῆλθον. ἀφέν-- 

τεσ ἡμιθανῇ. " κατὰ συγκυρίαν δὲ ἱερεύσ τισ χατέβαινεν ἐν 
mm 2 , Vom MN DENN 9 - 39€ H ji 1 

τῇ 096 ἐχείνῃ. χαὶ ἰδὼν QUTOY ἀντιπαρῆλθεν. ομοίωσ ὃε xa 

λευίτησ χατὰ τὸν τόπον ἐλθὼν xol ἰδὼν ἀντιπαρῆλθεν. ? σα-- 
, 7 e ,ὔ 5 , Sx d) νι 7?« , , 

μαριτὴσ SÉ ttg. c9600Y ἤλθεν χοατ αὐτὸν. XO, ἰδὼν ἐσπλαγχνίο-- 

On, ὅδ καὶ προσελθὼν κατέδησεν τὰ τραύματα αὐτοῦ. ἐπιχέων 
E ; Α 5 , , ' 9; x 3. A x f ^ 

ἔλαιον xa οἶνον ἐπιβιβάσασ δὲ aoro» ἐπὶ τὸ ἴδιον χτῆνοσ 
» 3 « E] , ENS. 7 2 ^ 35 NS ET 
Tuae» αὑτὸν εἰσ πανδόχιον xa ἐπεμεληθη αὐτοῦ. "xa ἐπὶ 

^ » 9 X , , "nw ^ ^ i 53 

τὴν αὔριον ἐχβαλὼν δυο δηνάρια ἔδωχεν τῷ πανὸδοχεῖ χαὶ εἶπεν 
3 ον ios ; PNE Y ^ 0f Ἂ ,ὕ 2 - 

αὑτῷ ἐπιμελήηθητι αὑτοῦ. xat ὁ τι ἂν προσδαπανησῃσ ἐν τῷ 

ἐπανέρχεσθαί με ἀποδώσω σοι. P τίσ τούτων τῶν τριῶν πλησίον 
δοχεῖ σοι γεγονέναι τοῦ ἐμπεσόντοσ εἰσ τοὺσ λῃστάσ: ?'6 δὲ 

- t5 ^ 5 ς 7 Ns , 2 ^ 5 Y 9 εἶπεν" Ὁ ποιήσασ τὸ ἔλεοσ μετ᾽ αὐτοῦ. εἶπεν δὲ αὐτῷ ὃ ἰησοῦσ᾽ 
πορεύου καὶ σὺ ποίει Ὁμιοίωσ. 

38 2 Y » 4 2 A ΦΌΡΟΝ 2. »ν ) 7 
Ἐν δὲ τῷ πορεύεσθαι αὑτοὺσ αὕτὸσ εἰσῆλθεν εἰσ κώμην 

, ; ’ 2 E] τινά: γυνὴ δέ τισ. ὀνόματι μάρθα ὑπεδέξατο αὐτὸν εἰσ τὴν 
οἰκίαν. ? xol τῇδε ἣν ἀδελφὴ χαλουμένη μαριάμ.. καὶ παρα-- 

"d - , » 

χκαθεσθεῖσα πρὸσ τοὺσ πόδασ τοῦ κυρίου ἤχους τὸν λόγον αὐὖ-- 
ΑΕ Ἢ ΤῊΣ n , - Y M , ? 

τοῦ “ἢ δὲ μάρθα περιεσπᾶτο περὶ πολλὴν διαχονίαν. ἐπι-- 
^ 53 p [4 , 

στᾶσα δὲ εἶπεν" χύριε, οὐ μέλει cot ὅτι ἣ ἀδελφή μου μόνην 
με κατέλιπεν διακονεῖν; εἰπὲ ouv αὐτῇ ἵνα μοι συναντιλάβηται. 

29 ἅ εαυτον 80 “ υπολαβ. δὲ 32 ομοιὼσ usq αντιπαρ. ^: τι 34 “ παν- 
8oytoy 90 “ πανδοχει 36 τῶν ὅ: *om 98 οιχιαν: ἅ add αὐτησ, * rursus del 

39 μαριαμ.: * add ἡ | “ Ἡχουεν 

29 εαυτον 90 ιερειχὼ 92 λευειτὴῃσ 33 σαμαρειτὴῃσ 94 πανδοχεῖιον 35 ε- 

δωχ. δυο δὴν. | πανδοχει | om αὐτὼ | o τι εἂν πρ. eyo εν 96 σοι δοχει σοι 
97 *om ὃ tert. 38 om εἰσ τ. οἱχ. 39 "uota | "n xot παραχ. | " "xao tovc ποδ.] 

xuptou: *vpcou | 40 ἔχατελειπεν 

29 διχαιουν εαυὑτον 380 υπολαβ. δε | tepty o | ἡμιθανὴ τυγχάνοντα 92 yevo- 

μενοσ xata 33 σαμαρειτὴσ | x. ἰδὼν αὐτὸν 34 πανδοχεῖιον | 35 εξελθων ἐχβα- 
λων  πανδοχει | ἐγὼ εν τὼ 96 τισ ov» | δοχεῖι cot πλησίον 97 eure» ovy» αὐτὼ 

38 εγενετο δε εν τὼ πο. α. xat αὐτοσ | e. τον otxov «vxo 39 pata ἡ xat παρα- 

χαθισασα παρᾶ τ. π. τ. toov 
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99 θεὶσ δὲ εἶπεν αὐτῇ ὃ κύριοσ- μάρθα μάρθα: ud ἀποκριθεὶσ τῇ 0 μάρθα μάρθα, μεριμνᾷσ 
245 ,ὔ , "^ e 

χαὶ θορυβάζῃ περὶ πολλά, “ὀλίγων δέ ἐστιν χρεία ἡ ἑνόσ᾽ 
, N M 9 M , , ei E 9 

μαρία, γὰρ τὴν ἀγαθὴν μερίδα ἐξελέξατο, ητισ οὐκ ἄφαιρε-- 

θήσεται αὐτῆσ. 

ΧΙ. 

1 A MC) ? €" 2 2a 2 , ' , Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν τόπῳ τινὶ προσευχόμιενον. 
3 47 ^ - τω 5 

ὧσ ἐπαύσατο, εἶπέν τισ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ πρὸσ αὐτόν᾽ κύριε, 
δίδαξον ἡμᾶσ προσεύχεσθαι, χαθὼσ ἰωάννησ ἐδίδαξεν τοὺσ 

- 5 2 - , , 

μαθητὰσ αὐτοῦ. ? εἶπεν δὲ αὐτοῖσ᾽ ὅταν προσεύχησθε, λέγετε" 
, ς , Nu 27 , zo , e , 

πάτερ. ἁγιασθήτω τὸ ovop.u σου" ἔλθατω ἡ βασιλεία σου" "(e— 

ve τὸ θέλ & σοὺ ὧσ ἐν οὐρανῷ οὗ ὶ ἐπὶ vfg^ ὃ τὲ νηθήτω τὸ θέλημά, σοῦ ὧσ ἐν οὐρανῷ οὕτω χαὶ ἐπὶ γῆσ᾽ ? τὸν 
^ , ^ 9 , E » 

ἄρτον ἡμῶν τὸν ἐπιούσιον δὸσ ἡμῖν χαθ᾽ ἡμέραν: ὁ καὶ ἄφεσ 
- »"Ἥ 9 3 , ἡμῖν τὰσ ἁμαρτίασ ἡμῶν, Oc χαὶ αὐτοὶ ἀφίεμεν παντὶ ὀφεί-- 

λοντι ἡμῖν" xo μὴ εἰσενέγχῃσ ἡμᾶσ εἰσ πειρασμόν. ὅ xa εἶπεν 
πρὸσ αὐτούσ᾽ τίσ ἐξ ὑμῶν ἕξει φίλον, καὶ πορεύσεται πρὸσ 
αὐτὸν μεσονυχτίου χαὶ εἴπῃ αὐτῷ φίλε, χρῆσόν μοι τρεῖσ 

, ^ , ' 

ἄρτουσ, " ἐπειδὴ φίλοσ μου παρεγένετο ἐξ o900 πρόσ με xo). 
, 9 ^ - , 9 οὐχ ἔχω ὃ παραϑήσω αὐτῷ᾽ ' χἀχεῖνοσ ἔσωθεν ἀποχριθεὶσ εἴπῃ" 

Uf] μοι χόπουσ πάρεχε ἤδη T] θύρα χέχλεισται, καὶ τὰ παιδία 
2 2.42 ^A 3. V M 3 Ἂ wou εἰσ τὴν χοίτην μετ᾽ ἐμοῦ εἰσίν, xa οὐ δύναμαι ἀναστὰσ 

- , , - ? ' 2 ow δοῦναί cot. ^Aéo ὑμῖν. εἰ xal οὐ δώσει αὐτῷ ἀναστὰσ διὰ 
^ 35 , 9 - Ἁ ' N 9 9 - * 

τὸ εἶναι φίλον αὑτοῦ, διὰ δὲ τὴν ἀναιδίαν αὑτοῦ ὀἐγερθεὶσ 

42 χρεια 9: *om | “αφ. ex avvio XI, 1 τωαννησ: suppl ? vel ipse *; * xot 

ιω. 2 0m ovre | ext: “8 add τησ, “ἢ rursus del. 8 ὅτοχαθ 4€ xat γὰρ avt. 
agtopey | πειρασμον: * add αλλα pucot uxo απο t, quibus rursus deletis post 

y'no v. 2. add xot pvcat ἡμᾶσ ἀπὸ vov πονηρου ὅ ? μεσονυχτιον, sed restitutum 

-ttou 8 δε: “ et fortasse iam ? γε 

41 xuptoc: "vpcouc 42 yo. ἐστ. | μαριαμ. XL, 1 χαθωσ xot toavqo 2. ελ- 

θετω | om γενηθήτω usq ἐπὶ γησ 8. διδου Ὧμ. vo χαθ 4 xat yap avr. ἀφείομεν 

7 μετ εμ.. εἰσ τ. χοιτ. | om xat sec. 8 διὰ γε τ. αναιδειαν 

41 χυριοσ: τησουσ | τυρβαζὴ 42 ενοσ δε sott χρεια | pap. δε | ἀφ. ἀπ ato 

ΧΙ, 1 xaÜoc xot 2 πάτερ Ἡμῶν 0 εν τοισ ουρανοιῖσ | ελθετὼ | om ουτὼ | ert τὴσ 
Ync 3 διδου | το χαθ 4 xat yap αὐτοι | πειρᾶσμον: add αλλα ρυσα! μᾶὰσ απὸ 
του πονηροῦ 7 μετ εμ. εἰσ τ. xott. | om xat 5805 8 avtov φίλον | δια γε τ. αν- 

αιδειαν 
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δώ ὑτῷ ὅσων χρήξει. " χἀγὼ ὑμῖν λέγω. αἰτεῦτε. χαὶ ὃ σξει ἀὐτῷ X 2e. £O U Yo, , X0 00— 
- - 9 

θήσεται ὑμῖν" ξητεῖτε, xad εὑρήσετε᾽ χρούετε, καὶ ἀνοιγήσεται 
ὑμῖν. " πᾶσ γὰρ ὃ αἰτῶν λαμβάνει, καὶ Ὁ ζητῶν εὑρίσχει, χαὶ 

τῷ χρούοντι ἀνοιγήσεται. 11 τίσ δὲ ἐξ ὑμῶν τὸν πατέρα αἰτήσει 
» ^ , 3 / - My N79 , N 9 35 7 » 

ἄρτον, Un λίθον ἐπιδώσει αὐτῷ; ἡ ἰχθὺν, uj ἀντὶ ἰχθύοσ ὄφιν 
, / CUTS 192 ^ Y 5.“ 7 957 Ns , sem : 
ἐπιδώσει αὐτῷ; “ἡ καὶ αἰτήσει ὠόν, μιὴ ἐπιδώσει αὐτῷ σχορ-- 
P 13 .? 5 e |» ?! , 9 M 

πίον: "ct οὖν ὑμεῖσ πονηροὶ Ὄντεσ οἴδατε δόματα ἀγαθὰ ὃι-- 
» P e - , - ix X 2j - 

δόναι τοῖσ τέχνοισ ὑμῶν, πόσῳ μᾶλλον ὃ πατὴρ ἐξ οὐρανοῦ 

δώσει πνεῦμα ἅγιον τοῖσ αἰτοῦσιν αὐτόν. 
^ Καὶ ἣν ἐκβάλλων δαιμόνιον χωφόν᾽ ἐγένετο δὲ τοῦ δαι-- 

μονίου ἐξελθόντοσ ἐλάλησεν ὃ χωφόσ. xoi ἐθαύμασαν οἱ ὄχλοι" 
9 ^w 5 nw. ^ 

P χιγὲσ δὲ ἐξ αὐτῶν εἶπον᾽ ἐν βεεζεβοὺλ τῷ ἄρχοντι τῶν δαι- 
. N / - 

μονίων ἐχβάλλει τὰ δαιμόνια" “ὁ ἕτεροι δὲ πειράζοντεσ σημεῖον 
Ἢ 2 D νὸς " 

ἐξ οὐρανοῦ ἐζήτουν παρ᾽ αὐτοῦ. ' αὐτὸσ δὲ εἰδὼσ αὐτῶν τὰ 
: 5 9 - - , - 

διανοήματα εἶπεν αὐτοῖσ᾽ πᾶσα βασιλεία διαμερισθεῖσα ἐφ᾽ 

ἑαυτὴν ἐρημοῦται, xai οἶχοσ ἐπὶ οἶκον πίπτει. 18 εἰ δὲ χαὶ Ὁ 

σατανᾶσ ἐφ ἑαυτὸν ἐμερίσθη, πῶσ σταθήσεται T, βασιλεία 

αὐτοῦ; τί λέγετε ἐν βεεξεβοὺλ ἐκβάλλειν με τὰ δαιμόνια; P εἰ 
δὲ ἐγὼ ἐν βεεζεβοὺλ ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, οἵ υἱοὶ ὑμῶν ἐν τῶι 

ἐχβάλλουσιν ; διὰ τοῦτο αὐτοὶ χριταὶ ἔσονται ὑμῶν. 79 εἰ δὲ ἐν 
[4 - 5 / N , A » 4-3 € ^ c 

δαχτύλῳ θεοῦ ἐχβάλλω τὰ δαιμόνια, ἄρα ἔφθασεν ἐφ᾽ ὑμᾶσ ἣ 
- - ri , 

βασιλεία τοῦ θεοῦ. " Ovav ἰσχυρὸσ καθωπλισμένοσ φυλάσσῃ 
Ν δ w 9 , , » vTe , 9 -. 29 Ν 

τὴν ἑαυτοῦ αὔλην, ἐν εἰρήνῃ ἔσται τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ" “ ἐπὰν 
E) - 

δὲ ἰσχυρότεροσ αὐτοῦ ἐπελθὼν νικήσῃ αὐτόν, τὴν πανοπλίαν 
3 -» » Se , ^ M , m 

αὐτοῦ dioe, ép ἢ ἐπεποίθει. xaX τὰ σκῦλα αὐτοῦ διαδίδωσιν. 

8 ὅοσον 18 τι: ὅ οτι 20 ὅ' εγὼ ἐεχβαλλω 21 “ et iam 3. o toy vp. 

10 ανοιγεται 11 τινα ὃς εξ υμ. atc. τ. πατ. 0 vtoc | 0m ἄρτον usq αὐτω; ἡ | 

ιχθ. και αντι ty. og. avt. επιδ. 12 om μὴ 13 πονηρ. υπαρχοντεσ | o a. o εξ 
19 εἰπὰν 17 &Q cavi. διαμερ. 18 διεμερισθὴ | τι: ovt 19 ὑμῶν χριτ. &oovt. 

20 εγὼ εχβαλλ. 231 or. o ἰσχυρ. | ἐστιν 

11 τινα δε ὑμῶν [αἰτήσει o νιοσ | εἰ xat ἰχθυν | «vxo επιδωσει 12 Ἢ και 

exy avrov (sS* -σει) 18 πονηρ. υπαρχοντεσ | ἀγαθὰ δοματα | o x«t. o εξ 14 δαιμ. 

χαὶ αὐτὸ ἣν χῶφ. 19 βεελζεβουλ | om τω 16 πὰρ avt. εζητ. εξ ovp. 17 εφ εαυτ. 

διαμερ. 18 διεμερισθη | τι: ott | βεελζεβουλ, item post 19 χρίτ. υμ. avr. ec. 
210 t0yvp. | ἐστι 22 o toy vp. 



114 XI,55 KATA AOYKAN 

93 € & Ἢ 9 - E E , $6 N ’ 3 
ὃ μὴ ὧν μετ ἐμοῦ xov ἐμοῦ ἐστίν. χαὶ o μιὴ συνάγων μετ 

τὸ ,ὔ 94 ΟἹ * 2 , -" 55» οι 

ἐμοῦ σχορπίζξει μς. sure ἀχάθαρτον πνεῦμα ἐξέλθῃ ἀπὸ 
- Τὰ , n , ῇ - 

τοῦ ἀνθρώπου. διέρχεται SU ἀνύδρων τόπων ζητοῦν ἀνάπαυσιν, 
D! hy e , 7 2. , , Ν 5. «f [χὰ , χαὶ μὴ εὑρίσχον λέγει" ὑποστρέψω εἰσ τὸν οἶχόν μου ὅθεν ἐξ-- 

ἦλθον. δ᾿ xai ἐλθὸν εὑρίσκει σεσαρωμένον xal χεχοσμνημένον. 
“ὁ τότε πορεύεται καὶ παραλαμβάνει μεθ᾽ ἑαυτοῦ ἕτερα πνεύ- 
ματα, πονηρότερα ἑαυτοῦ ἑπτά, xa εἰσελθόντα κατοικεῖ ἐχεῖ, 

Mi m 2 ^ xal γίνεται τὰ ἔσχατα τοῦ ἀνθρώπου ἐχείνου χείρονα τῶν 
, - 2 » ΄ 

πρώτων. " ἐγένετο δὲ ἐν τῷ λέγειν αὐτὸν ταῦτα, ἐπάρασά τισ 
oM P E 

φωνὴν γυνὴ ἐκ τοῦ ὄχλου εἶπεν αὐτῷ μακαρία xov, ἣ βα- 
, » A Y Ce ὔ 98 P NS. j 5 

στάσασαᾶ, ce, x«i μαστοὶ οὐσ ἐθηλασασ. “αὑὐτὸσ δὲ εἶπεν᾽ 
-" 2 ^ »- υενοῦν μαχάριοι οἱ ἀκούοντεσ τὸν λόγον τοῦ θεοῦ xal φυλάσ-- 

σοντεσ τὸν λόγον τοῦ θεοῦ. 
- » , ’, 

ϑΓῶν δὲ oyAov ἐπαθροιζομένων ἤρξατο λέγειν: T] γενεὰ 
( -“ - - 

αὕτη γενεὰ πονηρά ἐστιν: σημεῖον ζητεῖ, xal σημεῖον οὐ 9o- 
9 .- -“ m^ , mw 

θήσεται αὐτῇ εἰ μὴ τὸ σημεῖον ἰωνᾶ. " χαθὼσ ἐγένετο Lov&c 
- € ry » 

τοῖσ νινευείταισ σημεῖον, οὕτωσ ἔσται χαὶ o υἷὸσ τοῦ ἀνθρώπου 
τῇ de ταύτῃ. ? βασίλισσα νότου ἐγερθήσεται ἐν τῇ €— 

μετὰ viso ἀνθρώπων τῆσ γενεᾶσ τοαύτησ χαὶ καταχρινεῖ αὐὖ-- 
τούσ, ὅτι ἦλθεν ἐκ τῶν περάτων τῆσ γῆσ ἀχοῦσαι τὴν σοφίαν 

» WT N - - ὩΣ a9 » - 
σολομῶνοσ, x«t ἰδοὺ πλεῖον σολομιῶνοσ ὡδε. ““ἄνδρεσ νινευεῖται 

ἀναστήσονται ἐν τῇ χρίσει μετὰ τῆσ γενεᾶσ ταύτησ χαὶ χοατα-- 
A JN ΓΔ - ᾿ 

χρινοῦσιν αὐτήν, Ott μετενόησαν εἰσ τὸ χήρυγμα ἰωνᾶ, xod 
- ele: 9 

ἰδοὺ πλεῖον ἰωνᾶ ὡδε. “ὁ οὐδεὶσ λύχνον ἅψασ εἰσ χρύπτην τί- 

θησιν οὐδὲ ὑπὸ τὸν μόδιον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴν λυχνίαν, Ua. ot εἰσ-- 

23 με: €? om, “ἢ rest. 24 ^ ευρ. vore λεγε! 20 “ ἐυρ. σχολαζοντα σεσαρ. 

26 μεθ εαὐυτου: super raso exta ab *"id rescriptum 28 ? om τ. λογ. x. θε. sec 
loco 31 * peca τ. ανδρων 

23 om pe 324 τοτε λεγει 25 evp. σχολαζοντα σεσαρ. 26 om μεθ eavr. 27 m 

χοιλιὰ 28 "'ucyouvyc | om τ. Aoy. τ. 0c. sec loco 29 om γενεα 885 30 χαθὼσ 
γὰρ £y. οτωνασ 91 μετὰ τ. ανδρωὼν 

23 om μὲ 26 om μεθ εαυτ. | exta: ante ετεραὰ pon. 27 cto γυνὴ φωνὴν | Ἢ 

xotàuu 28 μενουνγε | τ. Ao. τ. θε. sec loco: αὐτὸν 29 om γενεὰ sec | επιζητει | 
ιῶνα του προφήτου 30 χαθωσ γαρ | σημ. voto νινενιταῖσ 31 μετα τ. ἀνδρῶν | σο- 
λομωντοσ bis 32 νινευξ 88 ουδεισ δε | s? (1024) χρυπτήν, c (item s* 1633) 

χρυπτον | s? αλλα 
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ΚΑΤΑ AOYKAN XI, 47 115 

, RES / 34€ “7 τ , , 
πορευόμενοι τὸ φῶσ βλέπουσιν. “ὁ λύχνοσ τοῦ σωματὸσ ἐστιν 
e ..5 / e GE / [: ALERT Xr N 
6 ὀφθαλμὸσ σου Ota ὁ ὀφθάλμοσ σοὺ ἁπλοῦσ Ἢ. X04 OÀOY τὸ 

σῶμιά, σου φωτεινόν ἐστιν ἐπὰν δὲ πονηρὸσ ἢ. καὶ τὸ σῶμ, σου 
σκοτεινόν. ὅ σχόπει οὖν μὴ τὸ φῶσ τὸ ἐν σοὶ oxóvoc ἐστίν. 
δ εἰ οὖν τὸ σῶμά σου ὅλον φωτεινόν, μιὴ ἔχον τι μέροσ σχο-- 
τεινόν, ἔσται φωτεινὸν ὅλον, ὧσ ὅταν λύχνοσ τῇ ἀστραπῇ φω- 

H 

τιζῃ σε. 
219 Ede. E 2 C rH AES - e » 

E» δὲ τῷ λαλῆσαι ἐρωτᾷ αὑτὸν φαρισαῖοσ ὁπὼσ ἄρι- 
A ? 2 v 2 h N42 Ez 38 € Y - 28 N 

στη σῃ παρ αὑτῷ᾽ εἰσελθὼν δὲ ἀνέπεσεν. “ὁ δὲ φαρισαῖοσ ἰδὼν 
7 pd 2 » 3 , N mw lg 39 .5 

ἐθαύμασεν ὅτι οὗ πρῶτον ἐβαπτίσθη πρὸ τοῦ ἀρίστου. ““ εἰπεν 

δὲ ὃ χύριοσ πρὸσ αὐτόν- νῦν ὑμεῖσ οἱ φαρισαῖοι τὸ ἔξωθεν τοῦ 
ποτηρίου xa τοῦ πίναχοσ καθαρίζετε, τὸ δὲ ἔσωθεν ὑμῶν γέμιξι 

- P 

&oT [ijo xo πονηρίασ. f ἄφρονεσ, οὐχ o ποιήσασ τὸ ἔξωθεν 
' A. 9 2 , 41 M A. pa. Ὁ , A 

χαὶ τὸ ἔσωθεν ἐποίησεν: ^" Ty τὰ ἐνόντα δότε ἐλεημοσύνην, 
SES Ν , Ν C κα E] , 49 δ N 3 CAT EOISC Xe - 

χαὶ ἰδοὺ πᾶντα χαθαρὰ ὑμῖν ἐστίν. “ἀλλὰ οὐαὶ ὑμῖν τοῖσ 
7 ^ φαρισαίοισ, ὅτι ἀποδεχατοῦτε τὸ ἡδύοσμον χαὶ τὸ πήγανον 

xa πᾶν λάχανον, καὶ παρέρχεσθε τὴν χρίσιν xol τὴν ἀγάπην 
^. nw mv ^v », -" ^ - 

τοῦ θεοῦ ταῦτα ἔδει ποιῆσαι χἀχεῖνα μὴ ἀφεῖναι. “οὐαὶ ὑμῖν, 

φαρισαῖοι, ὅτι ἀγαπᾶτε τὴν πρωτοκαθεδρίαν ἐν ταῖσ συναγω-- 
γαῖσ χαὶ τοὺσ ἀσπασμοὺσ ἐν ταῖσ ἀγοραῖσ. “οὐαὶ ὑμῖν, ὅτι 

- » - 

ἐστὲ Qc τὰ μνημεῖα τὰ ἄδηλα, καὶ οἱ ἄνθρωποι οἱ περιπατοῦν- 
τεσ ἐπάνω οὐχ οἴδασιν. * ἀποχριθεὶσ δέ τισ τῶν νομιχῶν λέγει 
αὐτῷ" διδάσχαλε, ταῦτα λέγων xai ἡμᾶσ ὑβρίζξεισ. “ὃ δὲ ci- 
Ty χαὶ υμῖν τοῖσ νομικοῖσ οὐαί, ὅτι φορτίζετε τοὺσ ἀνθρώπουσ 

φορτία δυσβάσταχτα, xai αὐτοὶ ἑνὶ τῶν δαχτύλων ὑμῶν οὐ 
προσψαύετε τοῖσ φορτίοισ. “ οὐαὶ ὑμῖν, ὅτι οἰκοδομεῖτε τὰ 
μνημεῖα τῶν προφητῶν, xai οἵ πατέρεσ ὑμῶν ἀπέκτειναν a 

34 ^ om gov prim | xot το: * x. ολον το, sed ολ. rursus erasum 96 * o λυχνοσ 
42 ἡδνοσμον *: ἔηδυσμον | παν: *vel* ex vo correxit | ? ταυτὰα δε | 9 παρειναι 

41 * ot 6e ra. 

33 βλεπῶσιν 36 μεροσ τι | ὡσ ox. o λυχν. εν τη 40 "oux 42 αλλ | "om τ. 9eov| 
ταυτα ὃς | *rapetvat, "ἴαφιεναι 43 voto φαρεισαιοισ 46 xat αὐτοι veto 47 ot δε πατ. 

33 τὸ φεγγοσ βλεπῶσιν 94 om cov prim [οτὰν ovy 36 o λυχν. 37 ρωτα] 

Qapto. τισ 42 αλλ | αφιεναι 49 voto qaptootota 44 υμιν: add γραμματεισ xat 

φαρισαιοι νποχριται 47 ot δε πατ. 



110 ΧΙ, 48 ΚΑΤᾺ AOYKAN 

2 , Led - — 

τούσ. “ἄρα μάρτυρέσ ἐστε χαὶ συνευδοχεῖτε τοῖσ ἔργοισ τῶν 
- ei 9 ’ - : 

πατέρων ὑμῶν, ὅτι αὐτοὶ μὲν ἀπέκτειναν αὐτούσ, ὑμεῖσ δὲ 
οἰκοδομεῖτε. “᾿ διὰ τοῦτο xo T, σοφία τοῦ θεοῦ εἶπεν: ἀποστελῶ 

9 — εἰσ αὐτοὺσ προφήτασ xai ἀποστόλουσ, χαὶ ἐξ αὐτῶν ἀποχτεί- 
voucty χαὶ διώξουσιν, "ya ἐχξητηθῇ τὸ αἷμα πάντων τῶν 
προφητῶν τὸ ἐχχυννόμενον ἀπὸ χαταβολῆσ χόσμου ἀπὸ τῇσ 

- , ἘΠ ΠΝ er » er er , 
γενεᾶσ ταύτησ, “ἄπο αἴματοσ ἄβελ ἕωσ αἴματοσ ζαχαρίου 

τοῦ ἀπολομένου μεταξὺ τοῦ θυσιαστηρίου καὶ τοῦ οἴκου ναὶ 

λέγω ὑμῖν, ἐκχζητηθϑήσεται ἀπὸ τῆσ γενεᾶσ ταύτησ. " οὐαὶ 
ὑμῖν τοῖσ νομικοῖσ, ὅτι ἤρατε τὴν χλεῖδα τῆσ γνώσεωσ᾽ αὐτοὶ 
οὐχ εἰσήλθατε xa τοὺσ εἰσερχομένουσ ἐκωλύσατε. 

53 2 -, ? 4 3 - Ἵ δ - A δ 
Κάκεῖθεν ἐξελθόντοσ αὑτοῦ ρξαντο οἱ γραμματεῖσ καὶ οἱ 

- ^ , 9 

φαρισαῖοι δεινῶσ ἐνέχειν καὶ ἀποστοματίξειν αὐτὸν περὶ πλει-- 
^ - ? - ὄνων. * ἐνεδρεύοντεσ, θηρεῦσαί τι ἐκ τοῦ στόματοσ αὐτοῦ. 

XII. 
1? Ἐς: 12 ^ X , "aT. e 
Ev otc ἐπισυναχθεισῶν τῶν μυριάδων τοῦ OyAou, ὥστε 

- 9 , 2 , Ἁ ^ N 9 

χαταπατεῖν ἀλλήλουσ, ρξατο λέγειν πρὸσ τοὺσ μαθητὰσ αὖ-- 
“Ὁ mw /, e 9 mA - [ τοῦ πρῶτον᾽ προσέχετε ἑαυτοῖσ ἀπὸ τῆσ ξζύμησ τῶν φαρισαίων, 

ἥτισ. ἐστὶν ὑπόχρισισ. ? οὐδὲν χεκαλυμμένον ἐστὶν ὃ οὐκ ἀπο-- 
, n m fs 5 , 242 w^ RS Er 

χαλυφθήσεται. xat χρυπτὸν ὁ οὐ γνωσθήσεται. “ἀνθ᾽ ὧν O00. 

ἐν τῇ σχοτίᾳ εἴπατε, ἐν τῷ φωτὶ ἀχουσθήσεται" xai ὃ πρὸσ 
τὸ οὖσ ἐλαλήσατε ἐν τοῖσ ταμίοισ, χηρυχθήσεται ἐπὶ τῶν δω- 

; A E: - E - 
μάτων. *Aéo δὲ ὑμῖν coto φίλοισ μου. μὴ φοβηθῆτε ἀπὸ τῶν 
ἀποχτεννόντων τὸ σῶμα καὶ μετὰ ταῦτα μὴ ἐχόντων περισσό-- 
τερόν τι ποιῆσαι. ὁ ὑποδείξω ὑμῖν τίνα φοβηθῆτε᾽ τὸν μετὰ τὸ 

49 * ἀποχτενουσιν 80 “ εχδηχηθηὴ XII, 1 πρῶτον: in codice a sqq distinctum 

49 amoxtevoucty 50 εχχέχυμενον ὅ4 ενεδρ. avxov XII, 1 τῶν qap. post 

υποχρισισ pon 2 οὐδὲν δε συγχεκαλ. ὃ vauctoto 4 αποχτεινοντῶν ὅ υποδειξ. 

δε | φοβηθητε" φοβηθητε τον 

48 aa. μαρτυρεῖτε | οἰκοδομ. αὐτῶν τὰ μνημεια 49 ἀποχτενουσι | ἐχδιωξουσιν 

50 ἐχχυνομενον 51 amo τον et cc του ὅ2 εισηλθετε 53 χαχ. εξε. αντ.: λεγοντοσ 

8c αὐτου tavta προσ αὐτουσ 84 ενεδρ. aurov xot ζητουντεο θηρ. [αὐτου : add tva 

χατηγορησωσιν αὐτοῦ XII, 1 s* πρῶτον cum seqq conj 2 ovo. δε συγχεχαλ. 
9 vauetoto 4 αἀποχτεινοντὼν ὅ υποδειξ. δε | pog nce* φοβηθητε cov 



͵ LI | 
MEME 3712 A 14 
;5 e b Te e ti P4 * y ^ tz p^ J ! bs 96) χρῷ to, Teens E y r , "S ET Ec T ἡ "ὁ " om H D ᾿ x- ἢ "-" s πὴ» tw ir kt / Pe rip PN | ΨΥ ᾿ 9 

DEN 7. D 

νον: | ^ à 
H ; 

Ϊ “ "4 
ἢ 

δι 
ξ ᾿ LÁ 

^ 

1 

ἷ 
- 

- ᾿ 
Ψῃ : 
Li 

- ind 

4 " 
“ 

* αὶ 1 
"T . , à 

] 2 
i) ὃ 

h 

^ 

4 P "un 
» 

pu 
LI t 

᾿ 
ü 

f 
| 





ΚΑΤᾺ AOYKAN ^ XS 9m 

ἀποκτεῖναι ἔχοντα ἐξουσίαν ἐμβάλλειν εἰσ τὴν γέενναν. ναὶ 
n - -ο o 2S , - 

λέγω ὑμῖν. τοῦτον φοβήθητε. “ οὐχὶ πέντε στρουθία πωλοῦνται 
3 , / EE ? DUMES A 3 » 2 / SX E 
ἀσσαρίων δύο; xai ἕν ἐξ αὐτῶν οὐχ ἔστιν ἐπιλελησμένον ἐνώ-- 

πιον τοῦ θεοῦ. ! ἄλλα καὶ ai τρίχεσ τῆσ χεφαλῆσ ὑμῶν πᾶσαι 
2 cr νι 9: - εἰ - , 

ἡρίθμνηνται. μιῇ οὖν φοβεῖσθε: πολλῶν στρουθίων διαφέρετε. 
8 ’ ME - [1 LT [4] "A e , 9 ΕῚ 3 g3 ἧς 

λέγω δὲ ὑμῖν Ott πᾶσ OG ἂν ὁμολογήσῃ ἐν ἐμοὶ ἔμμπροσθεν τῶν 
E / 1 ΟΝ - 2 ’ e f s 2 2l ν oy 
ἀνθρώπων, χαὶ o υἱὸσ τοῦ ἀνθρῶπου ὁμολογήσει ἐν αὐτῷ ἔμ.- 

- - € 2 ’ , , πὸ . 

πρόσθεν τοῦ θεοῦ. "o δὲ ἀρνησάμιενόσ με ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων 

ἀπαρνηθήσεται ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων τοῦ θεοῦ. xal πᾶσ oc 
- - 2 - » ἐρεῖ λόγον εἰσ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, ἀφεθήσεται αὐτῷ τῷ 

- » 9 

δὲ εἰσ τὸ ἅγιον πνεῦμα βλασφημοῦντι οὐκ ἀφεθήσεται. 1: ὅταν 
δὲ εἰσφέρωσιν ὑμᾶσ εἰσ τὰσ συναγωγὰσ καὶ τὰσ ἀρχὰσ vod 

-» Ἃ 7/52 

τὰσ ἐξουσίασ, μιὴ μεριμνήσητε πῶσ ἢ τί ἀπολογήσησθε ἢ τί 
' z m ^ 2 ^ m" εἴπητε" "vo γὰρ ἅγιον πνεῦμα διδάξει ὑμᾶσ ἐν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ 

ἃ δεῖ εἰπεῖν. 
9 Ἂ 7 - 9 A -Ὁ 

" Eine» δέ τισ ἐκ τοῦ OyAou αὑτῷ διδάσχαλε, εἰπὲ τῷ 
2 - , 9 d M , 14 * 1 
ἀδελφῷ μου μερίσασθαι μετ ἐμοῦ τὴν χληρονομίαν. !*o δὲ 
5 M τὰ: » , 7 M ^N ^ 

εἶπεν αὐτῷ" ἄνθρωπε, τίσ με κατέστησεν χριτὴν ἡ μεριστὴν 
^ 7 2 , & - N 

ἐφ᾽ ὑμῶν; “ εἶπεν δὲ πρὸσ αὐτούσ᾽ Ὁρᾶτε xol φυλάσσεσθε ἀπο 
πάσησ πλεονεξίασ, ὅτι οὐχ ἐν τῷ περισσεύειν τινὶ ἡ ζωὴ αὐτοῦ 

L2 e 9 m vi 

ἐστὶν ἐκ τῶν ὑπαρχόντων αὐτοῦ. cime» δὲ παραβολὴν πρὸσ 
9 ι 

αὐτοὺσ λέγων᾽ ἀνθρώπου τινὸσ πλουσίου εὐφόρησεν ἣ χώρα. 
τ M , 2-6 - ’ : , 7 . 2 » - 

χαὶ διελογίζετο ἐν ἑαυτῷ λέγων τί ποιήσω, Ott οὔκ ἔχω ποῦ 

συνάξω τοὺσ χκαρπούσ μου; “ χαὶ εἶπεν" τοῦτο ποιήσω" χαθελῷ 
9 

μου τὰσ ἀποθῆκασ χαὶ μείζονασ ἀνοικοδομήσω, καὶ συνάξω 
- , ^ /, , 19 LR ΨΦῸι κ ἂν - “-- ᾿Ξ , 

ἐχεῖ πάντα τὰ γενηματά μου, " xoi ἐρῶ τῇ ψυχῇ μου᾽ ψυχή, 

8 ὃ εμπρ. τῶν ἀγγελὼν του θε. 9 αἀπαρνηθησεται ὃ: ἴπνησεται 14 € £Q vac 

15 € yrapy. αὐτὼ 18 * οιχοδομησω | τὰ γεν. μου: δοὺξ τον (€ παντὰ τον) ctroy 

Mou xot to. ἀγαθὰ μου 

9 euBolety 7 om ow 8 om οτι | *oc αν ομολογήησει | ἐμπρ. τῶν ἀγγελων 

tov 0c. 10 βλασφημησαντι 11 εἰσ: ext 14 eQ vpac 15 νυπαρχ. αὐτὼ 17 εν 

αὐτὼ 18 οιχοδομησω | παντὰ τον σεῖτον xat τὰ ἀγαθὰ μον 

9 εξουσ. ἐχοντ. ἐμβαλειν 6 πωλειται 8 om οτι | emp. τῶν ἀγγελων τον Oc. 

10 βλασφημησαντι 11 προσφερῶσιν vp. ἐπι [μεριμνατε 18 αὐτῶ εχ T. οχλ. 

14 χριτὴν: διχαστὴν | ep vao. 15 πασησ: vo 18 οιχοδομησω | τὰ γενημ. (s* 

γεννημ.) μον xat τὰ ἀγαθα μον 

N. T. Gn, σΟΡΙΟΙΒ SINAITICI. 12 



178 XII, 20 ΚΑΤΑ AOYKAN 

ἔχεισ πολλὰ ἀγαθὰ xeQkeva, εἰσ ἔτη πολλά: ἀναπαύου. φάγε, 

πίε, εὐφραίνου. "^ εἶπεν δὲ αὐτῷ ὃ θεόσ - ἄφρων, ταύτῃ τῇ νυχτὶ 
τὴν ψυχήν σου ἀπαιτοῦσιν ἀπὸ σοῦ" ἃ δὲ ἡτοίμασασ, τίνι ἔ- 
σται; P οὕτωσ o θησαυρίζων αὐτῷ χαὶ μιὴ εἰσ θεὸν πλουτῶν. 

99 E δὲ b S 6 A 9 c". $ Y - λέ 

πεν δὲ πρὸσ τοὺσ μαθητὰσ αὐτοῦ" διὰ τοῦτο λέγω 

ὑμῖν, μὴ μεριμνᾶτε τῇ ψυχῇ τί φάγητε, μηδὲ τῷ σώματι τί 
ἐνδύσησθε. "Tp γὰρ ψυχὴ πλεῖόν ἐστι τῆσ τροφῇσ χαὶ τὸ σῶμα 

τοῦ ἐνδύματοσ. " κατανοήσατε τοὺσ χόρακασ, ὅτι οὔτε σπεί- 
ρουσιν οὔτε θερίζουσιν, oic οὐχ ἔστιν τάμιον οὐδὲ ἀποθήχη, 

χαὶ ὃ θεὸσ τρέφει αὐτούσ᾽ πόσῳ μᾶλλον ὑμεῖσ διαφέρετε τῶν 
πετεινῶν. "P τίσ δὲ ἐξ ὑμῶν μεριμνῶν δύναται προσθεῖναι ἐπὶ 

D c , DURS ES - pen 09.5. 28V 2X / , / 
τὴν ἡλικίαν αὑτοῦ πῆχυν: "^ εἰ οὖν οὐδε ἐλάχιστον τι δυνᾶσθε, 

τί περὶ τῶν λοιπῶν μεριμνᾶτε; “᾿χατανοήσατε τὰ χρίνα πῶσ 
9 9 - n , , LS - nV ων Ἁ 

αὐξάνει" οὐ χοπιᾷ οὐδὲ νηθει᾽ λέγω δὲ ὑμῖν Ott οὐδὲ σολομιῶν 
9 , " / , ET , e ex , OS M5 

ἐν πάσῃ τῇ δόξῃ αὐτοῦ περιεβάλετο Go ἕν τούτων. ^ εἰ δὲ ἐν 
9 » M , » / 1 2 9 J 
ἀγρῷ τὸν χόρτον ova, σήμερον χαὶ αὔριον εἰσ χλίβανον QaA— 

, e N “ 3 , , A e PT D , 

λόμενον o θεοσ οὑτὼσ ἀμφιέννυσιν. πόσῳ μᾶλλον ὑμᾶσ. δλιγο-- 
ξ - ^ ^ , 

πιστοι. "P xal ὑμεῖσ μὴ ζητεῖτε τί φάγητε xoà τί πίητε, xal 

WT] μετεωρίζεσθε" ? ταῦτα γὰρ πάντα τὰ ἔθνη τοῦ κόσμου ἐπι- 
- SEM οτς τ νς N 3 , A 21 M 

ζητοῦσιν᾽ ὑμῶν δὲ ὁ πατὴρ οἶδεν ott χρῃζετε τούτων. πλὴν 

ζητεῖτε τὴν βασιλείαν αὐτοῦ, xal ταῦτα προστεθήσεται ὑμῖν. 
? y φοβοῦ, τὸ μικρὸν ποίμνιον: ὅτι εὐδόχησεν ὑμῶν ὃ πατὴρ 

δοῦναι ὑμῖν τὴν βασιλείαν. " πωλήσατε τὰ ὑπάρχοντα ὑμῶν 
x«i δότε ἐλεημοσύνην ποιήσατε ἑαυτοῖσ βαλλάντια μὴ πα-- 

λαιούμενα, θησαυρὸν ἀνέκλειπτον ἐν τοῖσ οὐρανοῖσ, ὅπου χλέ-- 
9 δι. Mor 3&1 ^ , 34 C TEMO c 

πτὴσ οὐχ ἐνγίζει οὐδὲ σὴσ διαφθείρει.  " orou γάρ ἐστιν o θη-- 
s QU DUNDUN Ame , Quesada 35 ΝΜ ξὺν 

σαύϑροσ ὑμῶν. ἐχει XOU ἢ χαρδία ὑμῶν ἐσται. ξςστωσᾶν ὑμβῶν 

21 Φξεαυτὼ 29 * ἐστιν 2ὅ ?* πηχὺν ενὰ 26 τι μ᾿: “οἵη 29 μὴ: suppl? 

91 ? tavta παντὰ 

20 αἰτουσιν 22 om avtov | σωμαᾶτιυμὼν 24 ov σπειρ. οὐδε | ταμεῖον 25 επι 

τ. λ. & ut. προσθ. 26 om τι pr 27 om οτι 28 αμφιαζει 32 o πατὴρ ὑμῶν 99 εγγιζει 

20 s* 1633 αἀφρον 21 εαυτὼ 22 υμῖν λέγω | τὴ Ψυχ. ὑμῶν 28 om γὰρ 

24 ov σπειρ. ουδς | τάμειον 20 my. ἐνα 26 οὐτε | om τι pr. 270m οτι 28 τ᾿ 
χο. εν tQ ἀγρ. σημερ. ovv. 29 ἡ τι πιητε 980 επιζητει 91 avtov: tou θεου] 

ταυτὰ παντὰ 232 0 xat. υὑμὼν 99 βαλοντια | εγγιζει 
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ΚΑΤΑ AOYKAN XII, 48 119 

a ὀσφύεσ περιεξωσμέναι χαὶ οἵ λύχνοι χαιόμενοι- ὁ χαὶ ὑμεῖσ 
ὅμοιοι ἀνθρώποισ προσδεχομιένοισ τὸν κύριον ἑαυτῶν, πότε ἀνα-- 
λύσῃ ἐκ τῶν γάμων. ἵνα ἐλθόντοσ καὶ χρούσαντοσ εὐθέωσ ἀν-- 
οἴξωσιν αὐτῷ. 7 μακάριοι οἱ δοῦλοι ἐχεῖνοι, οὖσ ἐλθὼν ὃ χύριοσ 

εὑρήσει γρηγοροῦντασ᾽ ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι περιζώσεται xai 
ἀνακλινεῖ αὐτοὺσ χαὶ παρελθὼν διαχκονήσει αὐτοῖσ. ὅὃ χἂν ἐν 

- , Ἃ 2 - , m ἘΡΤῚς 1 ri ry 
τῇ δευτέρᾳ x&v» ἐν τῇ τρίτῃ φυλαχῇ ἔλθῃ xai εὐρῃ οὕτωσ, 

, 

i 

2 ’ 39 “-" )! / e 2:227 c E] , 

μακάριοί εἰσιν. “τοῦτο δὲ γινώσχετε, ὅτι εἰ oet ὃ οἰκοδεσπό-- 
, " n Ἵ ^ AS 

τὴσ ποίῳ ὥρᾳ ὃ κλέπτησ ἔρχεται, οὐχ ἂν ἀφῆκεν διορυχϑῆναι 
Xs 3 2 - 40 δ: e - , e e, τῷ 9 τὸν οἶκον αὐτοῦ. "xa ὑμεῖσ γίνεσθε ἕτοιμοι, ὅτι ἢ ὥρᾳ οὐ 

- CAM E 

δοχεῖτε ὃ υἷὸσ τοῦ ἀνθρώπου ἔρχεται. 
5 πὶ Ld P ’ M -“ Ἁ 

" Εΐπεν δὲ αὐτῷ o πέτροσ᾽ χύρις. πρὸσ ημᾶσ τὴν παρα-- 
Ἁ , *A , 5 

βολὴν ταύτην λέγεισ ἡ καὶ πρὸσ πᾶντασ; “ καὶ εἶπεν o χύριοσ᾽ 
» ^ , 

τίσ ἄρα ἐστὶν o πιστὸσ δοῦλοσ χαὶ φρόνιμοσ, ὃν χατέστησεν o 
χύριοσ ἐπὶ τῆσ θεραπείασ αὐτοῦ τοῦ διαδοῦναι ἐν χαιρῷ τὸ 

σιτομέτριον: “᾿μαχκάριοσ o δοῦλοσ ἐχεῖνοσ, ὃν ἐλθὼν o χύριοσ 
2 -»"ὝὟ Y , “ - 44 ? »ὝἪ , e - e LE 

αὐτοῦ εὑρήσει οὑτὼσ ποιοῦντα. " ἀληθῶσ λέγω ὑμῖν οτι ἐπὶ 

πᾶσιν τοῖσ ὑπάρχουσιν αὐτοῦ καταστήσει αὐτόν. “ ἐὰν δὲ εἴπῃ 
6 δοῦλοσ ἐχεῖνοσ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ" χρονίζει [kou o χύριοσ 

L4 M 

ἔρχεσθαι, xaX ἄρξηται τύπτειν τοὺσ παῖδασ χαὶ τὰσ παι-- 
, 2, α΄ demon Y , . 46 δ T 

δίσχασ, ἐσθίειν τε χαὶ πίνειν καὶ μεθύσκεσθαι" “ἥξει o χύριοσ 

τοῦ δούλου ἐχείνου ἐν ἡμέρᾳ ἢ οὐ προσδοχᾷ καὶ ἐν ὥρᾳ T] οὐ 
γινώσχει, χαὶ διχοτομήσει αὐτόν, χαὶ τὸ μέροσ αὐτοῦ μετὰ 

PME TNT ’ 472. ι - e M . δ 
τῶν ἀπίστων θησει. “ ἐκεῖνοσ δὲ o δοῦλοσ ὁ γνοὺσ τὸ θέλημα 

τοῦ χυρίου αὐτοῦ xoi μὴ ἑτοιμάσασ T, πονήσασ πρὸσ τὸ θέ-- 
ὧς E ; eee tert obw. ’ , n 

λημα αὑτοῦ δαρήσεται πολλάσ' “ὁ 96 μῇ γνοῦυσ, ποιησασ δὲ 

97 xat παρελθ. διαχ. ovt. *: "om 98 ? εἰσιν ἐχεῖνοι 39 εἐρχεται: *et^ add c- 

Ὑρηγορησεν (€ add αν) χαι 42 807100: * otxovogoc | “ χαταστησει | 9 διδοναι 
45 “δ o χυρ. μον, sed “Ὁ rursus μον 0 xvp. 

38 εἰσιν exetyot. 99 εγρηγορησεν αν xat ovx a«'x. 4l om αὐτὼ 42 o mto. 

οἰχονομοσ 0 φρον. [χαταστήσει | διδοναι | om το 43 ποιουντ. ovx. 45 o xvp. μον 

36 ἀναλυσει 98 xat εαν ελθη εν τ. δεν. φυλαχὴ xat εν τ. tp. Qu. ελθ. | εἰσιν 

οἱ δουλοι cxetyot 99 εγρηγορήσεν ἂν χα! ovx ἀφὴηχε διορυγηναι 40 x. υμεῖσ ovy 

42 εἰπε δε] o πιστ. οἰχονομοσ | χαταστησει | διδονγαι 49 ποιουντ. ovt. 45 o xvp. 

μου 47 χυριὸον εαντον [μηδε ποιησασ 

12" 
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» 2 e / : 
ἄξια, πληγῶν, δαρήσεται ὀλίγασ. παντὶ ᾧ ἐδόθη πολύ. πολὺ 

9 ^ ' 

ζητηθήσεται παρ᾽ αὐτοῦ xol ᾧ παρέθεντο πολύ, περισσότερον 
αἰτήσουσιν αὐτόν. ' πῦρ ἤλθον βαλεῖν ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ τί θέλω 
εἰ ἤδη ἀνήφθη. “βάπτισμα δὲ ἔχω βαπτισθῆναι, xol πῶσ 

, er 4 - Ü c e συνέχομαι ἕωσ ὅτου τελεσθῇ. " δοχεῦτε oct εἰρηνὴν παρεγενόμ.ην 
τ MD 3 / UN MI Δ. 59 

δοῦναι ἐν τῇ γῇ: οὐχὶ λέγω ὑμῖν ἀλλ΄ ἡ διαμερισμιόν. "^ ἔσονται 

γὰρ ἀπὸ τοῦ νῦν πέντε ἐν ἑνὶ οἴκῳ διοαμεμιερισμένοι, τρεῖσ ἐπὶ 
? - ὃ M A δύ é M p" 53 ὃ e N M [d 

σιν XGt OUO ETU τρισὶν ἰαμερισνησονται πατὴρ ET υἱῷ 
' 

* 

χαὶ υἷὸσ ἐπὶ πατρί, xo μήτηρ ἐπὶ θυγατέρα καὶ θυγάτηρ ἐπὶ 
υητέρα, πενθερὰ ἐπὶ τὴν νύμφην xal νύμφη ἐπὶ τὴν πενθεράν. 

5 δὰ D » p 

4 "Ἔλεγεν δὲ xai τοῖσ OyAoto' ὅταν ἴδητε νεφέλην ἄνα-- 
/ 23/59 - 2^7 ,ὕ ri P i 2 1 

τέλλουσαν ἐπὶ δυσμῶν. εὐθέωσ λέγετε oct Ὀμβροσ ἔρχεται. χαὶ 
(i ’ , 

γίνεται οὕτωσ᾽ P xal ὅταν νότον πνέοντα, λέγετε" καύσων ἔρ-- 
χεται, xa γίνεται. δ᾽ ὑποχριταί, τὸ πρόσωπον τῆσ γῆσ καὶ τοῦ 
οὐρανοῦ οἴδατε δοχκιμάξειν, τὸν δὲ χαιρὸν τοῦτον πῶσ οὐχ ci- 
δατε δοχιμάζειν ; P τί δὲ xal ἀφ᾽ ἑαυτῶν οὐ χρίνετε τὸ δύκαιον: 

m 2 - 

9$ 0 γὰρ ὑπάγεισ μετὰ τοῦ ἀντιδύκου σου ἐπ᾽ ἄρχοντα, ἐν τῇ 
ὁδῷ δὸσ € αν απηλλάχϑαι ἀπ᾿ αὐτοῦ, piove χατασύρ 096 δὸσ ἐργασίαν ἀπηλλάχθαι ἄπ᾽ αὐτοῦ. wrote x on 
σε πρὸσ τὸν χριτήν, καὶ o χριτήσ σε παραδώσει τῷ πράκτορι; 

τς ’ - ? 7 59 , 9 Ἁ P] 

χαὶ o πράκτωρ σε βαλεῖ εἰσ φυλακήν. "Ao cot, οὐ μὴ ἐξ-- 
, 2 d er ' NOEL 2 - 
ἔλθῃσ ἐχεῖθεν ἕωσ καὶ τὸ ἔσχωτον λεπτον ἁποδῷσ. 

XIII. 

Dd , 2 A ^w ^ / 

! Παρῆσαν δέ τινεσ ἐν αὐτῷ τῷ χαιρῷ ἀπαγγέλλοντεσ αὐ-- 
M ᾿ - , ἕ * τ - 2 N - 

τῷ περὶ τῶν γαλιλαίων, ὧν τὸ αἷμα πειλᾶτοσ ἔμιξεν μετὰ τῶν 

48 ὃ παντι δε | πολυ alterum suppl? 50 “ὃ συντελεσθη, sed cvy rursus era- 

sum 52 εἐσονται usque διαμεμερισμις (sie, vot est ipsius ") suppl^ 53 *yuuqgmny 
αὐτὴσ et πενθερὰν auto — 55 € Aeyexe ott | ερχεταῖ: ἃ εσται 56 * xov. ovp. x. τ. 

Yno 99 “τον εσχατ. 

48 maytt δὲ 58 om xat sec | ert τὴν μητερα | τὴν νυμφὴν αυτὴσ ὁ ot 

χαυσὼν eorat ὅθ τον χαιρ. δε 57 αφ: eo I?! 58 om ax 

48 παντι δε 49 ext: εἰσ 50 εὡσ οὐ 52 εν οἰχὼ ενι 58 διαμερισθήσεται 

£Q vto | om xot see επὶ θυγατρι et ext μητρι | νυμφὴν avremo | πενθεραν αὐτησ 
94 τὴν νεφελὴν | axo δυσμ. | om οτι 55 οτι xavcoy εσται 56 xoc ov δοχιμα-- 
ζἕετε 08 παραδὼ | βαλλλ 59 coc ov XIII, 1 πιλατοσ 
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- 2 - 9 1 2 Α c 9 - - ri rJ 

θυσιῶν αὐτῶν. "xa ἀἁποχριθεὶσ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ δοχεῦτε ὅτι οἱ 

γαλιλαῖοι οὗτοι ἁμαρτωλοὶ παρὰ πάντασ τοὺσ γαλιλαίουσ ἐγέ-- 
ri m [4 3 DANN 7 S) 5 M ^ 

voyvo, οτι ταῦτα πεπόνθασιν: “ οὐχὶ λέγω ὑμῖν, mA ἐὰν μὴ 
E 2 - "A - D 

μετανοῆτε, πάντεσ Ὁμοίωσ ἀπολεῖσθε. * | ἐχεῖνοι ot δεχκαοχτώ, 
ἐφ᾽ οὖσ ἐπέπεσεν ὃ πύργοσ ἐν τῷ σιλωὰμ. καὶ ἀπέκτεινεν ad- 
τούσ, δοχεῖτε ὅτι αυτοὶ ὀφειλέται ἐγένοντο παρὰ πάντασ τοὺσ 
ἀνθρώπουσ τοὺσ κατοιχοῦντασ ἐν ἱερουσαλήμ.: ὅ οὐχὶ λέγω υ-- 
Ui», ἀλλ᾽ ἐὰν μυὴ μετανοήσητε, πάντεσ ὡσαύτωσ ἀπολεῖσθε. 

65" Y /, ^ , ^ ?. 

ἔλεγεν δὲ ταὔύτην τὴν παραβολὴν. cux» εἶχέν ttc πε-- 
/, c, 9 A 3 - 

φυτευμένην ἐν ἀμπελῶνι αὐτοῦ, xal ἦλθεν ζητῶν χαρπὸν ἐν 

αὐτῇ καὶ οὐχ εὗρεν. ' εἶπεν δὲ πρὸσ τὸν ἀμπελουργόν᾽ ἰδοὺ τρία 
ἔτη ἀφ᾽ οὗ ἔρχομαι ζητῶν χαρπὸν ἐν τῇ συκῇ ταύτῃ xal οὐχ 
εὑρίσκω" ἔχχοψον αὐτήν ἱνατί καὶ τὴν γῆν χαταργεῖ; ὃ ὃ δὲ 

, mu » ? - M 

ἀποχριθεὶσ λέγει αὐτῷ" χύρις, ἄφεσ αὐτὴν xal τοῦτο τὸ ἔτοσ, 
er e / 1 2024 M / / 9 yi! 1 
ἕωσ ὁτου σχάψω περὶ αὐτὴν xaX βάλω χόπρια, " x&v μὲν ποι- 
eA b! » ^ V1 E ? δὲ ’ 2 , 2 , ἤσῃ καρπὸν εἰσ τὸ Xov εἰ δὲ wipe, ἐκκόψεισ αὐτήν. 

τ Ἣν δὲ διδάσκων ἐν μιᾷ τῶν συναγωγῶν ἐν coto σάββα-- 
11 NOS τ ^ ^ 9 3 , » , 

σιν. "X0 ἰδοὺ γυνὴ Tee ἔχουσα, ἀσθενείασ ἔτη 9X00X cO, 

Y, μὴ συνχύπτουσα, χαὶ μὴ δυναμένη ἀνακύψαι εἰσ τὸ παν-- 

σ. Τ᾿ ἰδὼν δὲ αὐτὴν ὃ ἰησοῦσ προσεφώνησεν xa εἶπεν αὐ- 
- 7 2 h BON - 3 / 13 4.59: 07 

τῇ γύναι, ἀπολέλυσαι Gro τῆσ ἀσθενείασ σου, ^ xo ἐπέθηκεν 

αὐτῇ τὰσ χεῖρασ- χαὶ παραχρῆμα ἀνωρθώθη, καὶ ἐδόξαζεν τὸν 
j - ei ^ 

θεόν. " ἀποκριθεὶσ δὲ ὃ ἀρχισυνάγωγοσ, ἀγανακτῶν ὅτι τῷ 

σαββάτῳ ἐθεράπευσεν t o ἰησοῦσ, aea τῷ ὄχλῳ € ὅτι EE ἡμέραι 
3 τ 

εἰσὶν ἐν αἷσ δεῖ ἐργάζεσθαι: ἐν αὐταῖσ οὖν ἐρχόμιενοι θεραπεύ-- 
M! ^ 

εσθε xat μὴ τῇ ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου. “ὁ ἀπεχρίθη δὲ αὐτῷ o 
mu 

2 In - - , 

χύριοσ χαὶ εἶπεν᾽ ὑποχριταί, ἕχαστοσ ὑμῶν τῷ σαββάτῳ ocu 

4 € δεχ. xat οχτ, 5 ** μετάνοητε, sed restitutum -νοησητε 6 εν: “εν τω | cod 

αἀνπελωνι 18 εδοξαζεν: ev "ex oy Vid. 14 εν oto 8. coy. *: *om 15 τῶ co. ^: "om 

4 exece» | om ev 5800 5 μετανοητε 6 εν xo aux. 7 τὴν γὴν: "coy τόπον 

11 cuyxvxr. 12 0m «xo 18 ανορθωθη (-e- 3!) 

2 αἀποχριθ. οτησουσ | τοιαυτα 3 ὡσαυτὼσ 4 δεχ. xot ox. | emeoey | οτι ovrot| 
om roug pr 9 μετανοητε | ομοιὼσ 6 εν xe aum. «v. πεφυτ. | xapr. ζητ. om ag 
ou ὃ s*xonpix, e χοπριαν 9 εἰσ τ. μελλον: post μὴγε pon. 11 γυνὴ wy | 8ex. xat οχτ | 
συγλυπτ. 12 om omo 14 om ott sec | ἐν ταυταῖσ ov» 15 amexp. ovy | ὑποχριτὰ 
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, n 2 Sii LO basa PA ΣΝ $ 8 ἐν , $5 7 
λύει τὸν βοῦν αὐτοῦ Ἢ τὸν Ovov Amo vij φάτνησ χαὶ ἀπᾶγων 

, 16 / ι , 9 M 5 τι , € 
ποτίζει: “ταύτην δὲ θυγατέρα Goo. oocav, Ἣν ἔδησεν 0 

- 9 τ δον WS A Dey, 2 EL m τ, τ 
σατανᾷσ ἰδοὺ δέχα χαὶ ὀχτὼ ἔτη. oux ἔδει λυθῆναι ἅπο τοὺ 

δεσμοῦ τούτου τῇ ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου; '' xoi ταῦτα λέγον-- 
m 9 - 1 

τοσ αὐτοῦ χατῃσχύνοντο πάντεσ οἱ ἀντικείμενοι αὐτῷ. X0 
^^ 2 3 ^ - - , πᾶσ Ὁ Ὄχλοσ ἔχαιρεν ἐπὶ πᾶσιν τοῖσ ἐνδόξοισ τοῖσ γινομένοισ 

ὑπ᾽ αὐτοῦ. 
, 5 ^ ^ 

15"EAevev o0v* τίνι ομοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ; xol 
3 )| zb», ομοιώσω αὐτήν; “ὁμοία, ἐστὶν χόχκῳ σινάπεωσ, ὃν λαβὼν 

2 - - » 
ἄνθρωποσ ἔβαλεν εἰσ χῆπον αὐτοῦ, χαὶ ηὔξησεν xo ἐγένετο 

εἰσ δένδρον, χαὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατεσχήνωσεν ἐν voto 
, S εν ΝΡ Ὁ UR Sg τ 3 ART: , ' , i χλάδοισ αὐτοῦ. ^ χαὶ πᾶλιν εἰπεν᾽ τίνι ὁμοιώσω τὴν βασιλείαν 

τοῦ θεοῦ; " ὁμοία ἐστὶν ζύμῃ. ἣν λαβοῦσα γυνὴ ἐνέκρυψεν εἰσ 
2 , CE] / 
ἀλεύρου σάτα, τρία. ἕωσ οὗ ἐζυμιώθη ὅλον. 

29 E ’ , Y / / Y 
Καὶ διεπορεύετο xau πόλεισ X0 χῶμασ διδάσχων X0. 

, 9 “ ’ 5 LU 

πορίαν ποιούμιενοσ εἰσ ἱεροσόλυμα. P εἶπεν δέ vto αὐτῷ᾽ χύρις, 
LES , δ , [d ᾿ 5 ^ 2. , 2 94 9 , , 

εἰ, OAtYot οἱ σωζόμενοι: o δὲ εἶπεν πρὸσ αὑτοὺυσ᾽ ““ἀγωνίζξεσθε εἰσ-- 
Ll - ^. , e ^ 

ἐλθεῖν διὰ τῆσ στενῆσ θύρασ, ὅτι πολλοί, λέγω ὑμῖν, ζητήσου-- 
- 95 GT EOS 4 σιν εἰσελθεῖν καὶ οὐκ ἰσχύσουσιν. “ἦ ἀφ᾽ οὐ ἂν ἐγερθῇ o olxo— 

, ACA , M , AV 2 δ , 
δεσπότησ xo ἀποχλείσῃ τὴν θύραν, καὶ ἄρξησθε [ἔξω ἑστάναι 

, 2 c 

xoi] χρούειν τὴν θύραν λέγοντεσ᾽ wopte, ἄνοιξον ἡμῖν. χαὶ 
9 - - 3 τὸ , : »^ 

ἀποχκριθεὶσ ἐρεῖ ὑμῖν" οὐκ οἶδα ὑμᾶσ πόθεν ἐστέ. "xóte ἄρ-- 
ξησθε λέγειν" ἐφάγομεν ἐνόπιόν σου xo ἐπίομεν. xo ἐν ταῖσ 

, c - δῷ ἡ 91 Noo d ME, IR cui TA ον 2 5 e - 
πλατείαισ ἡμῶν ἐδίδαξασ, "x«i ἐρεῖ ὑμῖν: οὐχ οἶδα ὑμᾶσ 

, , ’, ? ^ 2 πόθεν ἐστέ. ἀπόστητε ἀπ᾽ ἐμοῦ πάντεσ, ἐργάται ἀδικίασ. 
28 2 -7 » [s A SD ^ Lo 2&8 / e 

ἐχεῖ ἔσται ὁ χλαυθμὸσ χαὶ o βρυγμὸσ τῶν ὀδοντῶν, οτᾶν 
91 2 1 ἴδητε ἀβραὰμ. xo ἰσὰχκ χαὶ loko καὶ πάντασ τοὺσ προφήτασ 

15 ὁᾳπαγαγὼν 17 γινομενοισ (S γειν.) 5: ἔλεγομινοισ 19 εβαλεν ipse "ex εἰσ- 
βαλεν restituit | * εἰσ τον Χηπ. 25 sqq: interpuneta haec non sunt | &&o eor. xot ὅ: 

*om 28 *tcaax 

15 ἀπαγαγὼν 17 γενομενοισ 19 χηπ. εαυτον 21 ἐχρυψεν 22 πορειαν 26 ἀαρ- 

ξεσθε 27 ερει: add λεγὼν | om ὑμασ 28 otav οψεσθςε ("ἴ-ἡσθε) | τσασχ 

15 ἀπαγαγὼν 18 ελεγε δὲ 19 ον: ςὅο | χηπ. εαυτου | εἰσ δενδρ. μεγα 

22 πορειαν | tepovucaXnp. 24 στεν. πυλησ 25 xvpte χυρις 26 ἀρξεσθε 27 ερει: 

add λεγὼ | ot epyox. τὴσ αδιχ. 28 otov οψησθε | coax. 
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ΚΑΤᾺ AOYKAN XIV, 5 183 

ἐν τῇ βαδτιλείᾳ τοῦ θεοῦ, ὑμᾶσ δὲ ἐκβαλλομένουσ ἔξω. "xa 
9 - M » M - ' 

ἥξουσιν ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν xc βορρᾶ καὶ νότου. χαὶ 
ἀνακλιθήσοντοι, ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ. "xo ἰδοὺ εἰσὶν ἔσ-- 
χατοι οἱ ἔσονται πρῶτοι. χαὶ εἰσὶν πρῶτοι οἱ ἔσονται ἔσχατοι. 

9 9 ^ ET " ^ ^ , 

ἜΗΝ αὐτῇ τῇ ὥρᾳ προσῆλθόν τινεσ φαρισαῖοι λέγοντεσ 
E EU »! M , , - e e / , 5 

αὐτῷ ἔξελθε xo πορεύου ἐντεῦθεν, ott ἠρώδησ θέλει σε ἀπο-- 

χτεῖναι. wa εἶπεν αὐτοῖσ᾽ πορευθέντεσ εἴπατε τῇ ἀλώπεχι 
’ ? ^ E] / [4 WU τὸν 2 - , 

ταύτῃ ἰδοὺ ἐχβάλλω δαιμόνια xa ἰάσεισ ἁποτελῶ σήμερον 
1 2 - - »" 

xai αὔριον, καὶ τῇ τρίτῃ τελειοῦμαι. P πλὴν δεῖ με σήμερον 
LÁ ^ 7 

χαὶ [αὔριον χαὶ] τῇ ἐρχομένῃ πορεύεσθαι, ὅτι οὐχ ἐνδέχεται 
’ 9 M 2 5 e »t 34 € M [u προφήτην ἀπολέσθαι ἔξω ἱερουσαλήμ. ? ἱερουσαλὴμ. ἱερουσα-- 

e 9 - 

AW, ἢ ἀποχτείνουσα τοὺσ προφήτασ xai λιθοβολοῦσα τοὺσ 
? , 2 , ἀπεσταλμιένουσ πρὸσ αὐτήν, ποσάχισ ἠθέλησα ἐπισυνάξαι τὰ 

7 e , » ὃς , τέχνα σοὺ ὃν τρόπον ὄρνιξ τὴν ἑαυτῆσ νοσσιὰν ὑπὸ τὰσ πτέ- 
1 9 2 , 35? NONE , LIE 3, d ^ 

ουγᾶσ, χαὶ οὐχ θελησατε. “ἰδοὺ ἀφίεται ὑμῖν o otxoc υμιῶν. 
, SCENE 9 δ ὩΣ , er o “ 9 , Cus , 

λέγω υμῖν. οὐ μὴ ἴδητέ με ἕωσ ἂν εἴπητε᾽ εὐλογημένοσ ὁ ἐρχο-- 
A ESF , 

μενοσ ἐν ὄνοματι χυρίου. 

XIV. 

! Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐλθεῖν αὐτὸν εἰσ οἶκόν τινοσ τῶν ἀρ- 
χόντων φαρισαίων σαββάτῳ φαγεῖν ἄρτον, xni αὐτοὶ ἧσαν 
παρατηρούμενοι αὐτόν. ἢ χαὶ ἰδοὺ ἄνθρωπόσ cto ἦν ὑδρωπιχὸσ 
ἔμπροσθεν αὐτοῦ. ? xo ἀποχριθεὶσ ὃ ἰησοῦσ εἶπεν πρὸσ τοὺσ 
νομιχοὺσ χαὶ φαρισαίουσ λέγων" ἔξεστιν τῷ σαββάτῳ θεραπεῦ-- 

σαι, ἢ 00; ^oi δὲ ἡσύχασαν. χαὶ ἐπιλαβόμιενοσ ἰάσατο αὐτὸν 
x0. ἀπέλυσεν. wo ἀποχριθεὶσ πρὸσ αὐτοὺσ εἶπεν" τίνοσ ὑμῶν 
ὄνοσ ἢ βοῦσ εἰσ φρέαρ πεσεῖται, χαὶ οὐκ εὐθέωσ ἀνασπάσει 

33 aug. xut: *om 84 αὐτὴν *: ἔαυτον | εαὐτησ *: ἔεξαυτου 988 € Aeyo δε 
, * . . * 

XIV, 5 αποχριθεισ: punctis notatum rursus rasis | xp. αὐτοὺυσ ^: "xp. αὐτον 

29 xot «xo βορρὰ 31 cepa: ἔἴημερα | προσηλθαν 92 T. τριτ. tego — 33 τῇ 

εγχομενὴ 94 ορνισ 235 λεγὼ 9c | om αν XIV, 5 om αἀποχριθ. | ovoo: vtoc 

29 xot ἀπὸ βορρὰ 31 epa: ἡμερὰ 32 επιτελὼ — 33 &youew 94 ορνισ 

35 υμων: add eouoo | ἀμὴν δὲ Aeyo vp. οτι | pe ιδὴτε | eoo αν 1&1 ore εἰπὴτε 

XIV, 1 τῶν φαρισαιῶν ὃ εἰ εξεστι | θεραπενειν | om ἡ οὐ 5 εμπεσειται 



184 . XIV,6 KATA AOYKAN 

9 δος , Li , 6 M μὰ LU πδιν 5 - 
αὖτον ἐν ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου: “ καὶ οὐχ ἴσχυσαν ἀποχριθῆναι 

I N N , 
πρὸσ ταῦτα. ' ἔλεγεν δὲ πρὸσ τοὺσ χεχλημένουσ παραβολήν, 

ἐπέχων πῶσ τὰσ πρωτοχλισίασ ἐξελέγοντο, λέγων πρὸσ αὐτούσ᾽ 
A M - 

5 ὅταν χληθῇσ ὑπό τινοσ εἰσ γάμουσ. μιὴ χαταχλιθῇσ εἰσ τὴν 
[4 , ^ 

πρωτοχλισίαν, (κῆποτε ἐντιμότερόσ σοῦ Ἢ χεχλημένοσ αὐτοῦ, 
9 5 ^ e 1 ^ 91IuN , , - Ε Ν , , 

? χαὶ ἐλθὼν Ὁ σὲ xo αὗτον χαλέσασ ἐρεῖ σοι᾽ δὸσ τούτῳ τόπον. 

χαὶ τότε ἄρξῃ μετα αἰσχύνησ τὸν ἔσχατον τόπον χατέχειν. 
f - : : ^ 10 ἀλλ᾽ ὅτον χληθῇσ, πορευθεὶσ ἀνάπεσε εἰσ τὸν ἔσχατον τόπον, 

^ 5 

ἵνα ὅταν ἔλθῃ ὃ χεχληχώσ σε ἐρεῖ cot φίλε, προσανάβηθι &v- 

ὦτερον᾽ τότε ἔσται. δόξα ἐνώπιον πάντων τῶν συναναχειμένων 

σοι. “ὅτι πᾶσ Ὁ ὑψῶν ἑαυτὸν ταπεινωθήσεται. καὶ ὃ ταπεινῶν 
e Sn e , 12 2 ι Mera * , C e. 
ἕαυτον ὑψωθήσεται. ^ ἔλεγεν δὲ καὶ τῷ xexNn ott αὕτον᾽ τᾶν 

t ^ 2 - 

, ποιῇσ ἄριστον ἢ δεῖπνον, μὴ φώνει τοὺσ φίλουσ σου μιηδὲ τοὺσ 
? - 

ἀδελφούσ σου μιηδὲ τοὺσ συγγενεῖσ υκηδὲ γείτονασ πλουσίουσ, 
, , 2 Wrote χαὶ αὐτοὶ ἀντικαλέσωσίν σε καὶ γένηται ἀνταπόδομά, 

13 2,5 wv ᾿ , / / , , 
got. “ἄλλ οτῶν δοχὴν ποιησῃσ, χάλει πτωχοῦσ. ἄναπειρουσ, 

, , 2 χωλούσ, τυφλούσ, "xai μακάριοσ ἔσῃ. ὅτι οὐκ ἔχουσιν ἄντα-- 
ποδοῦναί got* ἀνταποδοθήσεται δέ σοι ἐν τῇ ἀναστάσει τῶν 
δικαίων. “ ἀκούσασ δέ tuc τῶν συναναχειμένων εἶπεν" μα-- 

, ei , y ; E. , - m 2 168 Y 
χᾶριοσ οστισ φάγεται ἄρτον ἐν τῇ βασιλεία τοῦ θεοῦ. "^0 δὲ 

' ' 

5 c5 » , E] - , * , 

εἶπεν aov: ἄνθρωπόσ τισ ἐποίει δεῖπνον μέγα. καὶ ἐκάλεσεν 
, 17 M 9 ’ * ^ 2 ^ - ri A 

πολλουσ,. ''xai ἀπέστειλεν τὸν δοῦλον αὐτοῦ τῇ ὠρῷ τοῦ 
E - , / 3 er δείπνου εἰπεῖν volo χεχλημένοισ ἔρχεσθαι, ὅτι ἤδη ἕτοιμά ei— 

σιν. Ü xal ἤρξαντο ἀπὸ μιᾶσ πάντεσ παραιτεῖσθαι. ὃ πρῶτοσ 
5 AER EE , ^ ΞῪΝ Δ ἢ Nos 9 P ? ^ 2 - 

εἶπεν αὐτῷ: ἀγρὸν ἠγόρασα χαὶ ἔχω ἀνάγχην ἐξελθὼν ἰδεῖν 

ὅ δεν v ἢν. 8? xex). υπαυτου 10 τοτε:  δαὰ σοι 14 δε: “γὰρ 15 τισ: 

* add ταῦτα | μᾶχαρ. usq 190 ὃς εἰπεν ?: "om | “ εἰπεν αὐτὼ 17 ἐρχεσθαι: ita co- 
dex (ut ADELPR eto) | εἰσιν: ? add Vid xoyco,, sed rursus rasum 

* * 
6 ἀνταποχριθ. ὃ χεχλ. ur avtov 10 ἴαναπεσαι [Ἔσται σοι 12 συγγεν. oov 

MY ye. 13 moto 14 δε: γὰρ 18 τῶν συναν. ταυτὰ εἰπ. αὐτώ 16 "'ueyay 

sed restitutum μεγὰ 17 ἐρχεσθς | ετοιμ. ἐστιν 

5 εὐ τὴ Ὧν. 6 ανταποχριθηναᾶι αὐτὼ 8 χεχλημ. vr αὐτοῦ 9 uev. 10 ανα- 

πέσον | eut σοι | om παντῶν 12 συγγεν. cov | σε ἀντιχαλ. | cot ανταποδ. 18 ποι- 
ἫὯσ δοχὴν | ἀναπηρουσ 14 δε: γὰρ 15 τῶν συναν. ταυτὰ em. αὐτῶ pax. oo. 16 ε- 

ποιὴσε 17 εἐρχεσθε | ετοιμὰ ἐστι παντὰ 18 παραιτ. παντ. | ἐξελθεῖν xat ἰδεῖν 
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ΚΑΤᾺ AOYKAN XIV, 31 185 

αὐτόν" ἐρωτῶ, ἔχε με παρηῃτημιένον. I xo ἕτεροσ εἶπεν" ζεύγη 
- ’ 9 - βοῶν ἠγόρασο, πέντε xa πορεύομαι δοχιμάσαι αὐτά: ἐρωτῶ 

σε, ἔχε pe παρῃτημένον. "P xal ἕτεροσ εἶπεν: γυναῖκα, ἔγημα 
ὃ δοῦ-- 

9 / ^ , 2 - - y 2 M ς 3 Aoc ἀπήγγειλεν τῷ κυρίῳ αὐτοῦ ταῦτα. τότε ὀργισθεὶσ ὃ οἰχο-- 
5 - 9 Ld , δεσπότησ εἶπεν τῷ δούλῳ αὐτοῦ" ἔξελθε ταχέωσ εἰσ τὰσ πλα-- 

- 2 

τείασ xoi ῥύμασ cio πόλεωσ, χαὶ τοὺσ πτωχοὺσ xal ἄνα-- 
πείρουσ χαὶ τυφλοὺσ χαὶ χωλοὺσ εἰσάγαγε ὧδε. " xal εἶπεν ὃ 

A / Sl 5 7 3 

δοῦλοσ᾽ χύριε, γέγονεν ὁ ἐπέταξασ, καὶ ἔτι τόποσ ἐστίν. 7 χαὶ 
3 c / s ' 2 t ; * c M M 

εἶπεν ὁ χύριοσ πρὸσ τὸν δοῦλον᾽ ἔξελθε εἰσ τὰσ 00000 X0. φρα-- 
^ S MA e; - er ^ e 5 Φ4“ », 

γροὺσ xat ἀνάγκασον εἰσελθεῖν, ἱνα γεμισθῇ μου ὁ otxoc* ““λέ-- 
»-Ὁ- " - -- , 

q6 γὰρ ὑμῖν ὅτι οὐδεὶσ τῶν ἀνθρώπων ἐχείνων τῶν χεχλημένων 
γεύσεταί μου τοῦ δείπνου. 

55 Συνεπορεύοντο δὲ αὐτῷ ὄχλοι πολλοί, καὶ στραφεὶσ εἶπεν 
3 V AE E , 5 “ 

πρὸσ αὐτούσ᾽ "^ei τισ ἔρχεται πρὸσ ἐμέ. καὶ οὐ μισεῖ τὸν πα-- 
τέρα, αὐτοῦ χαὶ τὴν μητέρα καὶ τὴν γυναῖκα χαὶ τὰ τέκνα 
AN 15e) N 1 M “ὃ » , » δὲ MS N ^ χαὶ τοὺσ ἀδελφοὺσ xoi τὰσ ἀδελφάσ, ἔτι δὲ xol τὴν ψυχὴν 

δ - 2 5 , e, ἑαυτοῦ, οὐ δύναται εἶναί μου μαθητήσ. " octwo οὐ βαστάξει 
τὸν σταυρὸν αὐτοῦ χαὶ ἔρχεται ὀπίσω μου, οὐ δύναται εἶναί 
μου μαθητήσ. ὁ τίσ γὰρ ἐξ ὑμῶν θέλων πύργον οἰκοδομῆσαι 
νη LZ ^^ /c M , gv xy EA en ir) οὐχὶ πρῶτον χαθίσασ Ψψηφίζει τὴν δαπάνην. εἰ ἔχει τὰ “εἰσ 

, , 5 ^ , , 

ἀπαρτισμόν: 7 ἵνα μιῆποτε θέντοσ αὐτοῦ θεμέλιον καὶ yr ἰσχύ-- 
E » - 

οντοσ ἐχτελέσαι πάντεσ οἱ θεωροῦντεσ ἄρξωνται αὐτῷ ἐμπαί-- 
308 7 [y t e P 5 - 1 

ζειν “᾿λέγοντεσ ὅτι οὗτοσ ὃ ἄνθρωποσ ἤρξατο οἰκοδομεῖν χαὶ 
οὐχ ἴσχυσεν ἐχτελέσαι.  ἣ τίσ βασιλεὺσ πορευόμενοσ ἑτέρῳ 
βασιλεῖ συμβάλλειν εἰσ πόλεμον οὐχὶ καθίσασ πρῶτον βουλεύ-- 
σεται εἰ δυνατόσ ἐστιν ἐν δέχα χιλιάσιν ὑπαντῆσαι τῷ μετὰ 

- 2 - 

χαὶ διὰ τοῦτο οὐ δύναμαι ἐλθεῖν. 7 va παραγενόμενοσ 

18 ὃ ερώτὼ σε 21 xat τουσ: * xot οσουσ &xy ευρητε, sed Cut ἢ 27 6 xat οστισ 

18 ἐρώτω σὲ 24 ovy0pom.: ανδρωὼν 26 προσ με | πατερ. εαὐτου | ext τε 

21 οστισ ovv | σταυρ. εαυτοῦ 28 om τὰ 91 συμβαλειν 

18 ἐρώτω σε 21 o δουλ. εχεινοσ | αναπηρουσ [χωλ. x. τυφλ. 22 ec επεταξ. 
28 ootx. μου 24 τῶν ανδρὼν εχ. 26 προσ με | πάτερ. εαὐτου | τὴν εαυτ. vy. | 
μου μαθητ. εἰναι 27 χα! ootto | μου eat μαθητ. 28 τὰ προσ ἀπαρτισμ. 29 εμ- 
παιζ. auto 91 συμβαλεῖν ετερ. βασῖλ. | βουλενεται | ἀπαντησαι͵ ' 



180 XIV, 32 ΚΑΤᾺ AOYKAN 

, 2 3 , - 
εἴκοσι χιλιάδων ἐρχομένῳ ἐπ᾽ αὐτόν: "ci δὲ μήγε, ἔτι αὐτοῦ 
πόρρω Ὄντοσ Toe ἀποστείλασ Supp πρὸσ εἰρήνην. “ὃ οὔ-- 

τῶσ οὖν πᾶσ - ὑμῶν ὁσ οὐχ ἀποτάσσεται, πᾶσι τοῖσ ἑαυτοῦ 

ὑπάρχουσιν, οὐ δύναται εἶναί μου μαθητήσ. ? χαλὸν οὖν τὸ 
ri 2 ' ' A sf, - 5 , 9 / 35 .X 
G0," ἐὰν δὲ καὶ τὸ ὅλα μιωωρανθῇ, ἐν τίνι ἀρτυθησεται: “ οὔτε 

εἰσ γὴν οὔτε εἰσ τ εὔθετόν ἐστιν ἔξω βάλλουσιν αὐτό. 

Ὁ ἔχων ὦτα ἀκούειν ἀχουέτω. 

XV. 

ΕἾΉσαν δὲ αὐτῷ ἐγγίζοντεσ πάντεσ οἱ τελῶναι xa οἱ α-- 

μαρτωλοὶ ἀχούειν αὐτοῦ. 7 καὶ διεγόγγυζον οἵ τε φαρισαῖοι xo 
ol γραμμιατεῖσ λέγοντεσ ὅτι ἁμιαρτωλοὺσ προσδέχεται καὶ συν-- 
ἐσθίει αὐτοῖσ. ? εἶπεν δὲ πρὸσ αὐτοὺσ τὴν παραβολὴν ταύτην 
λέγων" “τίσ ἄνθρωποσ ἐξ ὑμῶν ἔχων ἑκατὸν πρόβατα xoi 

 ἀπολέσασ ἐξ αὐτῶν ἕν οὐ χαταλείπει τὰ ἐνενηκονταεννέα ἐν 
τῇ ἐρήμῳ χαὶ πορεύεται ἐπὶ τὸ ἀπολωλόσ, ἕωσ οὗ εὕρῃ αὐτό: 
? xai εὑρὼν ἐπιτίθησιν ἐπὶ τοὺσ ὥμουσ αὐτοῦ χαίρων, xa 
ἐλθὼν εἰσ τὸν οἶκον συνχαλεῖ τοὺσ φίλουσ καὶ τοὺσ γείτονασ 
λέγων αὐτοῖσ᾽- συνχάρητέ μοι, ὅτι εὗρον τὸ πρόβατόν μου τὸ 
ἀπολωλόσ. ἴ λέγω ὑμῖν ὅτι οὕτωσ χαρὰ ἐν τῷ οὐρανῷ ἔσται 
ἐπὶ ἑνὶ ἁμαρτωλῷ μετανοοῦντι ἢ ἐπὶ ἐνενηκονταεννέα δικαίοισ, 

οἴτινεσ οὐ χρείαν ἔχουσι μετανοίασ. ^| τίσ γυνὴ δραχυιὰσ 
ἔχουσα δέκα. ἐὰν ἀπολέσῃ δραχμιὴν μίαν, οὐχὶ ἅπτει λύχνον 
χαὶ σαροῖ τὴν οἰκίαν xol ζητεῖ ἐπιμελῶσ ἕωσ οὗ εὕρῃ; "xad 

εὑροῦσα συνχαλεῖ τὰσ φίλασ χαὶ γείτονασ λέγουσο," συνχάρητέ 
μοι, ὅτι εὗρον τὴν δραχμὴν ἣν ἀπώλεσα. " οὕτωσ, λέγω Opi», 
γίνεται χαρὰ ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων τοῦ θεοῦ ἐπὶ ἑνὶ ἁμαρτωλῷ 
μετανοοῦντι. 

32 ἐρῶτα: “δα τὰ 94 “αλασ bis 

32 εἰσ εἰρηνὴν 94 aac bis XV,2 ott: add ovroc 4 " ἀπολεσὴ | om ov 

6 συγχαλει et cuyyop. 9 ovyxo. et συγχαρ. 10 om τῶν 

32 τὰ προσ &tp. 33 pov εἰναι μαθητ. 34 om ow | eàac bis | om xot 
ΧΥ, 1 εγγιζ. avt. παντ. 20m τε | ott: add ovroc. 4 εν εξ avxov | evvevixovr. | 

om οὗ ὅ ὠμοὺυσ exvtou 6 συγχαλ. et συγχαρ. 7 ἔστ. εν τ. ουρ. | ewvevqxovz. 

8 εὡσ οτου 9 συγχαάλειται | xoc xoc γειτ. | συγχαρ. | 10 yap. γινετ. 
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" Εἶπεν δέ: ἄνθρωπόσ ctc εἶχεν δύο uloüc. χαὶ εἶπεν o 
γεώτεροσ αὐτῶν τῷ πατρί" δόσ pot τὸ ἐπιβάλλον μέροσ cio 
οὐσίασ. xoi διεῖλεν αὐτοῖσ τὸν βίον. “᾿ χαὶ μετ᾽ οὐ πολλὰσ 
ἡμέρασ συναγαγὼν ἅπαντα o νεώτεροσ υἷὸσ ἀπεδήμνησεν εἰσ 
χώραν μακράν, χαὶ ἐχεῖ διεσχόρπισε τὴν οὐσίαν ἑαυτοῦ ζῶν 

ἀσώτωσ. “δαποανήσαντοσ δὲ αὐτοῦ πάντα ἐγένετο λιμὸσ ἰσ-- 
χυρὰ χατὰ τὴν χώραν ἐχείνην, xai αὐτὸσ ἤρξατο ὑστερεῖσθαι. 
? χαὶ πορευθεὶσ ἐκολλήθη ἑνὶ τῶν πολειτῶν τῆσ χώρασ ἐχείνησ, 
χαὶ ἔπεμψεν αὐτὸν εἰσ τοὺσ ἀγροὺσ αὐτοῦ βόσχειν χοίρουσ. 
5 χαὶ ἐπεθύμει ME τ τῶν τ ὧν ἤσθιον ot qs 

got, xa οὐδεὶσ ἐδίδου αὐτῷ. “εἰσ ἑαυτὸν δὲ ἐλθὼν ἔφη πόσοι 

μύσθιοι τοῦ πατρόσ μου περισσεύουσιν ἄρτων, ἐγὼ δὲ λιμῷ ὧδε 

ἀπόλλυμαι. Ü ἀναστὰσ δὲ πορεύσομαι πρὸσ τὸν πατέρα μου 
χαὶ ἐρῶ αὐτῷ: πάτερ, ἥμαρτον εἰσ τὸν οὐρανὸν καὶ ἐνώπιον 
σοῦ, “ οὐχέτι εἰμὶ ἄξιοσ κληθῆναι υἱόσ cou: ποίησόν με oc 
ἕνα τῶν μισθίων σου. "xal ἀναστὰσ ἦλθεν πρὸσ τὸν πατέρα 
αὐτοῦ. ἔτι δὲ αὐτοῦ μαχρὰν ἀπέχοντοσ εἶδεν αὐτὸν Ὁ πατὴρ 
αὐτοῦ χαὶ ἐσπλαγχνίσθη, καὶ δραμὼν ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν τράχη-- 

λον αὐτοῦ xo χατεφίλησεν αὐτόν. “εἶπεν δὲ αὐτζ ὃ υἷόσ- 
πάτερ, ἥμαρτον εἰσ τὸν οὐρανον xa ἐνώπιον σοῦ, οὐχέτι εἰμὶ 
ἄξιοσ χληθῆναι υἱόσ σου" ποίησόν με Oc ἕνα τῶν μισθίων σου. 
?? εἶπεν δὲ Ὁ πατὴρ πρὸσ τοὺσ δούλουσ ἑαυτοῦ" ταχὺ ἐξενέγκατε 
στολὴν τὴν πρώτην χαὶ ἐνδύσατε αὐτόν, χαὶ δότε δαχτύλιον 
εἰσ τὴν χεῖρα αὐτοῦ χαὶ ὑποδήματα εἰσ τοὺσ πόδασ, 75 χαὶ 

φέρετε js μόσχον τὸν σιτευτόν, θύσατε χαὶ φαγόντεσ εὐφραν- 
θῶμεν, "Gc. ὃ υἱόσ μου οὗτοσ νεχρὸσ Tj» καὶ ἀνέζησεν, ἦν 

12 πατρι: “ἢ add πατερ | ^0 6e διειλν [8 ζων ασωτ. ἃ: "eto ytpay μαχραν 

18 δε: ^om 

12 πατρι: add πατερ | o δε tees 19 παντὰ | ouc. αὐτου 17 περισσένονται 

18 om 8e 20 πάτερ. εαυτοῦν 21 o υἱοσ αὐτῶ 22 δουλ. avtov 24 ovrt. O vt. 

μου | εζησεν 

12 πατρι: add πατερ 13 ουσ. αὐτου 14 toyvpoo 15 πολιτων 10 επεθ. γεμι- 

c0 τὴν χοιλιᾶν αὐτου ἀπὸ τῶν 17 εἐφη: εἰπε | om δε 180m δε 19 xat οὐχετι 

20 πατερ. εαυτου 21 xat οὐυχετι | om ποίησον p.e usq μισθ. σον 22 δουλ. avrov | 

om τάχυ | τὴν στολ. v» 29 φέρετε: eveyxavveo 24 ovr. ουι. μου 
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/, » 2 , 

ἀπολωλὸσ καὶ εὑρέθη. ἤρξαντο εὐφραίνεσθαι. ὅν δὲ ὃ υἷὸσ 
DN Ae NUR ? 2 T. SE se 2 7 » : - 

αὐτοῦ ὃ πρεσβύτεροσ ἐν ἀγρῷ" καὶ ὡσ ἐρχόμενοσ Ἥγγισεν τῇ 
, E , - " 

οἰχίοα,. Tou0e» συμφωνίασ χαὶ χορῶν, 7 xal προσχαλεσάμιενοσ 
ἕνα τῶν παίδων ἐπυνθάνετο τί εἴη ταῦτα. “ὃ δὲ εἶπεν αὐτῷ 
ri e 2 [4 er UTE € , Χ , : 

ott ὁ ἀδελφὸσ σοὺ Txet, χαὶ ἔθυσεν ὁ πατὴρ σοὺ τὸν μόσχον 
^ / i e , NN OUS, 99 5 , 47 

τὸν συτευτον, Ott ὑγιαίνοντα αὕτον ἄπέλαβεν. ““ ὠργίσθη δὲ 
M 9 2 ? - c ' M 9 - M , 

xo οὐχ Ἧθελεν εἰσελθεῖν. ὁ δὲ πατὴρ αὐτοῦ ἐξελθὼν παρεχάλει - 
CA 99€ ' 2 ^ zo - LEE AN ^ E 

αὕτον. “ὁ ὃε ἅποχριθεὶσ εἰπεν τῷ πατρί" ἰδοὺ τοσαῦτα ἔτη 
7 M 28$ 7 E] , - δ M 9 

900A€00 σοι Καὶ οὐδέποτε ἐντολὴν σου παρῆλθον, χαὶ ἐμοὶ οὐ-- 

δέποτε ἔδωχασ ἔριφον, ἵνα μετὰ τῶν φίλων μου εὐφρανθῶ. 

"Ove δὲ ὃ υἱόσ cou οὗτοσ ὃ χαταφαγών cou τὸν βίον μετὰ 
vU CHEN: , D 3 3 πορνῶν ἤλθεν. ἔθυσασ αὐτῷ τὸν σιτευτὸν μόσχον. “ὃ δὲ εἶπεν 

αὐτῷ" τέκνον, σὺ πάντοτε μετ᾽ ἐμοῦ εἶ, xal πάντα τὰ ἐμὰ σά 
2 SD ne T -" 1 M ES » ri er» , 

ἐστιν “εὐφρανθῆναι δὲ xo χαρῆναι ἔδει. ovt. ὁ ἄδελφὸσ σου 

οὗτοσ νεχρὸσ Ἣν καὶ ἔξησεν, ἀπολωλὼσ ἣν xo εὑρέθη. 

XVI. 
1^ ) M ^ δ DC X ΄ 5 
ἔλεγεν 9€ χαὶ πρὸσ τοὺσ μαθητασ᾽ ἄνθρωποσ τισ Ἣν 

’ e 5 ? , ' (3 , Doris Ue 
πλούσιοσ OG εἰχεν οἰχονόμον, xat οὗτοσ διεβληθη αὐτῷ OG 

ret ? διασχορπίζων τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ. "xai φωνήσασ αὐτὸν ci— 
^ 2 ^ - - 

πεν᾿ τί τοῦτο ἀκούω περὶ σοῦ; απόδοσ τὸν λόγον τῆσ olxovo— 
7 2 N » ’ ? - eS, M du δ -€ 

αίασ σοῦ" oU γὰρ ἔτι δύνῃ οἰκονομεῖν. “ εἰπεν δὲ ἐν ἑαυτῷ ὁ 
ei Ξ οἰκονόμοσ᾽ τί ποιήσω, ὅτι ὃ χύριόσ μου ἀφαιρεῖται τὴν οἶχο-- 

νομίαν ἀπ᾿ ἐμοῦ; σχάπτειν οὐκ ἰσχύω, ἐπαιτεῖν αἰσχύνομαι. 
? ^ - , 

* ἔγνων τί ποιήσω, ἵνα ἂν μετασταθῷ ἐκ τῆσ οἰκονομίασ. Sé— 

ξωνταί με εἰσ τοὺσ οἴχκουσ ἑαυτῶν. ? καὶ προσχαλεσάμενοσ ἕνα 
δ E - - 9 ^ » 

ἔχαστον τῶν χρεοφειλετῶν τοῦ χυρίου αὐτοῦ ἔλεγεν τῷ πρώτῳ᾽ 

24 € groAcoA. Ἣν | 8 xot ἡρξαντο 92 * ανεζησεν | “απολῶλοσ XVI, 1 oc *: 

*om ὅ “ εαυτου 

24 απολωλὼσ 26 zt αν εἴη 29 πατρι αὐτουν θη | ἐρίφιον 82 xat ἀπολωλ. xat 
ΧΥ,1 *otxoyogouc. 2 εἰπεν αὐτὼ | δυνὴ ext. 8 xot ἐπαίΐτειν 4 τινὰ οταν ὅ χυρ. εαὐυτου 

24 χα! ἀπολωλ. Ἣν | xat ἡρξαντο 26 s (non s) παιδ. αὐτου 28 o ovv πατὴρ 

90 τὸν μοσγ. τον σιτευτ. 92 ανεζὴησε | χαι ἀπολωλῶσ ἣν ΧΥ͂Ι,1 μαθητ. αὐτου 

2 &me» αὐτὼ | δυνησὴ ετι 4 τινα οτὰν | om ex | cx. ἀαυτὼν ὅ χρεωφεῖλετ. τ. 
XU. εαυτου 



ae 
"s pns davus is | 
teupo sito Peste: Liemd sin. 
r5 dbi neo dici eee Lot 

y ται edet 
» 4 € | 2M E V Ea ] ER P " ἢ ων " ET! ̓ 

n --— ioa mr 

acEDce 23 

lad Rot smt 

gc ——— - 

Mb δώ, uoc d Diam ^ uc eni 

Ἦν πο at? 

ὥὅω, Ὁ | 

Dus ὦ. τον τ ἐν» 1 mote c ἐδ δι 
25.* *a dd KW. LIUM "wu dir bL mn AI TES 

M. VITE 1 PNAS Ve quunt Dies 748 gites. i04 

᾿ ῥ᾿ δε ΣΑΙ; Ἦν pu it ni 

"ue rw y bipeeand j f 

Ner: 2€ "T, 
Ec ““-΄- dnx eve 
ÁN ΕΝ 

m AS 
VEO 





ΚΑΤΑ AOYKAN XVI, 18 139 

πόσον ὀφείλεισ τῷ χυρίῳ μου 
[ LY 

5 5 ὐ 

6€ NS ΒΡ AE Χ / 
: ^0 6& eme» αὑτῷ ἔχατον βά-- 

δουσ ἐλαίου. ὃ δὲ εἶπεν α e. ὼς 

ΠΕΡῚ ΤῊΣ “Ξ ^ , ^ 

τῷ " δέξαι cou τὰ γράμματα xo. 

χαθίσασ ταχέωσ γράψον πεντήκοντα. 7 ἔπειτα ἑτέρῳ εἶπεν" σὺ 
2 e 5 , δὲ πόσον ὀφείλεισ ; ὃ δὲ εἶπεν" ἑχατὸν χόρουσ σίτου. λέγει δὲ 

LM δέξ ^ , ΕΣ M / 2 $ , 8 ' αὐτῷ: δέξαι σου τὰ γράμματα xo. γράψον ὀγδοήκοντα. ^ χαὶ 
e , M / - 2 / 

ἐπήνεσεν o χύριοσ τὸν οἰκονόμον τῆσ ἀδιχίασ. ὅτι φρονίμωσ 
[yl » » 5 

ἐποίησεν ὅτι φρονιμώτεροι oi υἱοὶ τοῦ αἰῶνοσ τούτου ὑπὲρ τοὺσ 
-» M »" υἱοὺσ τοῦ φωτὸσ εἰσ τὴν γενεὰν τὴν ἑαυτῶν εἰσίν. ὅ καὶ ἐγὼ 

υμῖν λέγω, ἑαυτοῖσ ποιήσατε φίλουσ ἐκ τοῦ μαμωνᾷ τῆσ ἄδι-- 
(y ’ »" 

χίασ, ἵνα ὅταν ἐκλίπῃ, δέξωνται ὑμᾶσ εἰσ τὰσ αἰωνίουσ σχη-- 
7 10$ M 3 2 H E) - / 3 Y v&c. “Ὁ πιστὸσ ἐν ἐλαχίστῳ xoi ἐν πολλῷ πιστόσ ἐστιν, xo 

, 2 E a - - 

Ὁ ἐν ἐλαχίστῳ ἄδικοσ xol ἐν πολλῷ ἄδικόσ ἐστιν. el οὖν ἐν 
- 2 ^ , J ki - 

τῷ ἀδίκῳ μαμωνᾷ πιστοὶ οὐχ ἐγένεσθε, τὸ ἀληθινὸν τίσ ὑμῖν 
2 19 M 3s - 2 , M 9 DUE ^ 

πιστευσει: "XO εἰ ἐν τῷ ἀλλοτρίῳ πιστοὶ ox ἐγένεσθε, τὸ 
e J , , e - 13-5 OY 3 ΦΨΗ. , M ὑμέτερον τίσ δώσει ὑμῖν; "oü8clc οἰκέτησ δύναται δυσὶ xu— 

, / M) N , rr 2 οίοισ δουλεύειν. ἢ γὰρ τὸν ἕνα μισήσει χαὶ τὸν ἕτερον ἀγαπή-- 
*| 9 , ^ , 2 

σει. ἢ ἕνὸσ ἀνθέξεται χαὶ τοῦ ἑτέρου χκαταφρονήσει᾽ o9 δύνασθε 

θεῷ δουλεύειν καὶ μαμωνᾷ. 
14 Ἤ Y M , e - 7 e , χουον δὲ ταῦτα πάντα οἱ φαρισαῖοι φιλάργυροι ὑπάᾶρ-- 

L 5 M e - 

χοντεσ, χαὶ ἐξεμυχτήριζον αὐτόν. Ü καὶ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ὑμεῖσ 
? A ec ^ "n A , - 2 , ES LI ^ 

ἐστὲ οἱ δικαιοῦντεσ ἑαυτοὺσ ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων. ὃ δὲ θεὸσ 
, Ἁ L e - [y 4 M , 2 / i: ^ , 

γινώσχει τὰσ χαρδίασ ὑμῶν" ὅτι τὸ ἐν ἀνθρώποισ ὑψηλὸν βδέ- 

λυγμα ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. ὃ νόμοσ χαὶ οἵ προφῆται μέχρι ἰω-- 
L Jia. , e , - LAS , 17x34 
ἄννου" ἄπο τότε ἡ βασιλεία, τοῦ θεοῦ εὐαγγελίζεται. ^ e0xo- 

, » - ^N - πώτερον δέ ἐστιν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν παρελθεῖν ἡ τοῦ νόμου 
αἵαν χεραίαν πεσεῖν. ὃ πᾶσ ὃ ἀπολύων τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ 

9 * ποιησ. ev. | “ἢ ἐχλιπηται, “Ὁ rursus ἐχλιπη 18 ἢ yop: cod εἰ γὰρ 14 ot 

φαρισαιοι ὃ: οχη 16 εναγγελιζεται: * add χαι ac εἰσ αὐτὴν βιάζεται xoc βιασται 

αρπαζουσιν αὐτὴν 

6 om αὐτὼ pr | βατουσ | γραψ. ταχε. 7 om ὃς tert 8 φρονιμώτεροι post 

toutou 9 "ἶεχλειπη 12 Ἴμετερον | υμιν δωσει 18 "ey ανθρώπω | ενωπ. xvptov 
16 toxyov | φυαγγελιζ. και πᾶσ εἰσ αὐτὴν βιαζεται 17 χεραι. μιὰν 

6 om αὐτὼ pr| βατουσ] o δε see: xat| το papi 7 xot λεγεῖ αὐτὼ | vo γραμμα 

8 φρονιμωτ. post τουτον 9 χαγὼ | ποιησ. εαὖτ. [ἐχλιπητε 12 υμῖιν δωσει 14 παντα: 

add χαι 15 θεου: add ἐστιν 16 μεχρι: εὡσ | εναγγελιζ. καὶ πασ εἰσ αὐτὴν βιαζεται 
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"04.69 ἑτέρου üct, καὶ πᾶσ ὃ ἀπολελυμένην ἀπὸ ἀνδρὸσ γαμῶν ἑτέραν μοιχεύει; ] ev, ? 
, 2 

γαμῶν μοιχεύει.  ἄνθρωποσ δέ τισ Ὧν πλούσιοσ, xai ἐνεδι-- 
5 

δύσχετο πορφύραν xal βύσσον εὐφραινόμενοσ xa ἡμέραν λαμ-.- 
, Ἁ 

πρῶσ. " πτωχὸσ δέ τισ ὀνόματι λάξαροσ ἐβέβλητο πρὸσ τὸν 
- - - m ET MN 

πυλῶνα αὐτοῦ εἴλχωμένοσ "xai ἐπιθυμιῶν χορτασθῆναι amo 

τῶν πιπτόντων ἀπὸ vro τραπέζησ τοῦ πλουσίου: ἀλλὰ χαὶ οἱ 
, ? , 2 Y δὴ ἊΝ 9 - ΘΟΥ ὍΝ δὲ 2 at χύνεσ ἐρχόμενοι ἐπέλειχον τὰ ἕλκη αὐτοῦ. “" ἐγένετο δὲ Amo 

» - 9 -Ὁ- 9 

θανεῖν τὸν πτωχὸν χαὶ ἀπενεχθῆναι αὐτὸν υπὸ τῶν ἀγγέλων εἰσ 
τὸν χόλπον ἀβραάμ." ἀπέθανεν δὲ καὶ o πλούσιοσ καὶ ἐτάφη. 
? dy τῷ ὅδῃ ἐπάρας τοὺσ ὀφθαλμοὺσ αὐτοῦ, ὑπάρχων ἐν βα- COM MIN Oed dune , ex 

^ - , σάνοισ, Ὁρᾷ ἀβραὰμ. ἀπὸ μακρόθεν καὶ λάξαρον ἐν τοῖσ χόλποισ 
- kJ , αὐτοῦ. "xol αὐτὸσ φωνήσασ εἶπεν: πάτερ ἀβραάμ., ἐλέησόν 

A » A E 
we xol πέμψον λάξαρον ἵνα βάψῃ τὸ ἄκρον τοῦ δακτύλου αὐ-- 

» - ei 2 -"ὝῪ» 

τοῦ ὕδατι xol χαταψύξῃ τὴν γλῶσσάν μου, τι δδυνῶμαι ἐν 
- n , 25 5 XS UEM , / e De 

τῇ φλογὶ ταύτῃ. ^" eie» δὲ ἁβραάμ" μνήσθητι τέκνον Ott ἄπ 
l4 4 ^ Ἁ ἔλαβεσ τὰ ἀγαθά σου ἐν τῇ ζωῇ cou, xal λάξαροσ Ὁμοίωσ τὰ 

j Ü δ cw QU SUMI NT Ὁ 96 6 uon 
χαχά" νῦν δὲ ὡδε παραχαλεῖται. σὺ δὲ ὀδυνᾶσαι. ““χαὶ ἐν 

᾿ξ Ἢ OL. 5 
πᾶσι τούτοισ μεταξὺ ἡμῶν χαὶ ὑμῶν χάσμα μέγα ἐστήρικται, 
ὅπωσ οἱ θέλοντεσ διαβῆναι ἔνθεν προσ ὑμᾶσ μιὴ δύνωνται, μηδὲ 
ἐκεῖθεν πρὸσ ἡμιᾶσ διαπερῶσιν. “ἴ εἶπεν δέ: ἐρωτῶ οὖν σε, πά-- 

9 53 ^ ceo, να πέρμψῃσ αὐτὸν εἰσ τὸν οἶκον τοῦ πατρόσ μου" " Eyo 
γὰρ πέντε ἀδελφούσ. ὅπωσ διαμαρτύρηται αὐτοῖσ ἵνα μὴ καὶ 
αὐτοὶ ἔλθωσιν εἰσ τὸν τόπον τοῦτον τῆσ βασάνου. “" λέγει δὲ 
ἀβραάμ." ἔχουσι μωσέα χαὶ τοὺσ προφήτασ, ἀκουσάτωσαν 

Ὁ. 30 * Nw iS MNA , , , 5.52. 22 2. 
αὑτῶν. “ὁ δὲ εἰπεν᾽ οὐχὶ πᾶτερ ἄβραάαμ., ἄλλ ἐᾶν ctc Oo 

) mw ^ “5 9 ^ 

νεχρῶν ἀναστῇ πρὸσ αὐτούσ, μετανοήσουσιν. ? εἶπεν δὲ αὐτῷ᾽ 

21 ἀπὸ τῶν: a add Ψιχιὼν τῶν 29 9 xat εν τῶ 26 εστηριχταιῖ: x ipse *ex 

Ύ fecit | * οἱ ἐχειθεν 

18 om xac sec 23 xot e» vo. 24 υδατοσ 25 τεχνον μνησθητι 27 σε ovy 

29 μωυσεα 90 αναστὴη: πορευθη 

20 τισ: add Ἣν | oc εβεβλῆτο | ἡλχωμενοσ 21 απο τῶν Ψψιχιῶν τῶν πιπτ.] 

αἀπελειχον 22 του ἀαβραὰμ 23 χαὶϊ εν τὼ | τὸν αβρααμ. 34 υδατοσ 28 τεχνον 

μνησθ. | ἀπελαβεσ cv | ὧδε: οὃε 26 εν: ext [ενθεν: ἐντενθεν | ot ἐχειθεν 29 λε- 
yet δὲ αὐτὼ 80 αναστη: πορευθη 
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M 

εἰ ses χαὶ τῶν προφητῶν οὐχ ἀχούουσιν, οὐδὲ ἐάν τισ ἐχ 

νεχρῶν ἀναστῇ πεισθησονται. 

XVII. 

! Rire» δὲ πρὸσ τοὺσ μαθητὰσ αὐτοῦ" ἀνένδεχτόν ἐστιν 
τοῦ τὰ σχάνδαλα μὴ ἐλθεῖν, πλὲν οὐαὶ δύ οὗ ἔρχεται: ὅ λυ-- 
συτελεῖ αὐτῷ εἰ λίθοσ αὐυλιυκὸσ περίκειται περὶ τὸν τράχηλον 

αὐτοῦ χαὶ ἔρριπται εἰσ τὴν θάλασσαν, ἢ ἵνα σκανδαλίσῃ τῶν 

μικρῶν τούτων ἕνα. " προσέχετε ἑαυτοῖσ. ἐὰν ἁμάρτῃ ὃ ἀδελ-- 
φόσ σου. ἐπιτίμησον αὐτῷ, xai ἐὰν μετανοήσῃ, ἄφεσ αὐτῷ. 
* wo ἐὰν ἑπτάχισ τῆσ ἡμέρασ ἁμάρτῃ εἰσ σὲ xai ἑπτάκισ ἐπι-- 
στρέψῃ πρόσ σε Aéqov* μετανοῶ, ἀφήσεισ αὐτῷ. 

$ 5 PE Y 5 δ 9 , E [LM , e ^ J 

*? Καὶ εἰπαν οἱ ἄποστολοι τῷ χυρίῳ᾽ πρόσθεσ ἡμῖν πίστιν. 
6x5 MAS 7 5 2. 3r , d / / 2w 7 εἰπεν δὲ ὁ χύριοσ᾽ εἰ. ἔχετε πίστιν OG X0XXO) σινάπεωσ, ἐλέ- 

Ἂ - ESAE E / Y , ἢ - / 
Neve ἂν τῇ συχαμίνῳ " ἐχριξώθητι xat φυτεύθητι ἐν τῇ θαλάσσῃ: 

EMT 7 Ἃ Ci oleo Τί , δ, ἊΝ d - - » 9 
χαὶ ὑπήχουσεν ἂν ὑμῖν. ' τίσ δὲ ἐξ ὑμῶν δοῦλον ἔχων ἄροτρι-- 
m * € rd mw I ^" e. ὦντα T, ποιμαίνοντα, ὃσ εἰσελθόντι ἐκ τοῦ ἀγροῦ ἐρεῖ αὐτῷ 
"vM LANGEN, CUL CON. NI. ENVIO: RIDERE CT , 
εὐθέωσ παρελθαν ἄναπεσε: “ἄλλ οὐχὶ ἐρεῖ αὐτῷ" ἑτοίμασον 

μοι τί δειπνήσω, xai περιξωσάμενοσ διαχόνει μοι ἕωσ φάγω 
χαὶ πίω, χαὶ μετὰ ταῦτα φάγεσαι χαὶ πίεσαι σύ: ? μὴ ἔχει 

, - , (i ? , A , 10." M 
χάριν [τῷ δούλῳ ] ott ἐποίησεν τὰ διαταχθέντα: ““οὑτὼσ xoi 

peto, ὅταν ποιήσητε τὰ διαταχθέντα, ὑμῖν, λέγετε ὅτι δοῦλοι 
- e -᾿» 

ἀχρεῖοί ἐσμεν, ὃ ὠφείλαμεν πονῆσαι πεπονήκαμιν. 
1 κΚ x 5. Δ 2 »" , ? c , ' 23-8 

αὶ ἐγένετο ἐν τῷ πορεύεσθαι εἰσ ἱερουσαλημ.. χαὶ αὗτοσ 

διήρχετο διὰ μέσον σαμαρίασ xai γαλιλαίασ. xo εἰσερχο-- 

2 € εγὰ τῶν μίχρ. tovt. 7 εὐθεωσ: nil distinctionis secum habet 9 τω δου- 

λω ἃ: *om 10 ουτὼσ xat usq διαταχῦ. ὃ: *om | * παντα τα διαταχῦ. | ̂ et iam ?? 
ὠφείλομεν 

Ὁ1 ov8 ex» XVII, 4 ἁμαρτήσῃ 6 συχαμινὼ: add ταυτὴ 8. om μοι pr 

10 πανταὰ τὰ Gtax. | Γωφειλομεν, **oge. 11 σαμαρειασ 

1 om αὐτου | s* om του | μη ελθ. τα σχανδ. οναι δε 2 μυλοσ ονιχοσ | eva 
τῶν μι. τουτ. 9 εὰν ὃς ἁμάρτῃ εἰσ σε 4 επταχισ sec: add τὴσ ἡμερᾶσ | επιστρ. 
emt σε D εἰπὸν 6 εἰ εἰχετε [τῇ συχαμ. vovv 7 om αὐτὼ | ev0eoc c. antecedd 

conj  ἀνάπεσαι 8. om pot pr. 9 χαριν εχει | τὼ δουλ. εχείνω | τὰ διαταχϑ. αυ- 
τω; ου δοχω 10 παντὰ τὰ διαταχθ. | οτι o ὠφείλομεν 11 πορενεσθ, αντον | δια 

μεσου σαμαρειασ 
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μένου αὐτοῦ sig τινα κώμην, ὑπήντησαν αὐτῷ δέκα, λεπροὶ 

ἄνδρεσ, U xod i ἤραᾶν τὴν φωνὴν λέγοντεσ᾽ ἰησοῦ ἐπιστάτα, 

ἐλέησον ἡμιᾶσ. "xal ἰδὼν εἶπεν αὐτοῖσ πορευθέντεσ ἐπιδείξατε 

ἑαυτοὺσ τοῖσ ἱερεῦσιν. χαὶ ἐγένετο ἐν τῷ ὑπάγειν αὐτοὺσ ἐχα-- 
E Se 9 EZ r4 , 

θαρίσθησαν. "eic δὲ ἐξ αὐτῶν; ἰδὸν ὅτι ἰάθη, ὑπέστρεψεν μετὰ 
θ 16 Nd AES , 

τ" μεγάλησ δοξάξων τὸν θεόν, "xal ἔπεσεν ἐπὶ pane 

παρὰ id πόδασ αὐτοῦ, εὐχαριστῶν αὐτῷ" καὶ αὐτὸσ Ἣν σα-- 
μαρίτησ. “ ἀποχριθεὶσ δὲ o ἰησοῦσ εἶπεν" οὐχὶ οἱ δέκα ἐκαθα-- 

, c j ? / - 18 ? e , (s n 

οίσθησαν: οἱ δὲ ἐννέα ποῦ; “᾿οὐχ εὑρέθησαν ὑποστρέψαντεσ 
m ^ L2 e ? T 5 

δοῦναι δόξαν τῷ θεῷ εἰ μὴ ὃ ἀλλογενὴσ οὗτοσ;  χαὶ εἶπεν αὐ-- 

«té ἀναστὰσ πορεύου" ἣ πίστισ σου σέσωχέν Ct. 
90 ^E 6 ' δὲ S N “ , , »r e περωτηθεὶσ δὲ ὑπὸ τῶν φαρισαίων πότε ἔρχεται ἡ βα-- 
, » - 9 , 2 - N19; z 3 “ 

᾿σιλείοα, τοῦ θεοῦ, ἀπεκρίθη αὑτοῖσ χαὶ εἰπεν᾽ οὐχ ἔρχεται ἡ βα-- 
, - -» S , 21 939 10503) E το $ Wes 

σιλείο, τοῦ θεοῦ μετὰ παρατηρήσεωσ, “" οὐδὲ ἐροῦσιν" ἴδου ὧδε 
*j v e , - m mw 5 

ἣ ἐκεῖ" ἰδοὺ γὰρ f βασιλεία τοῦ θεοῦ ἐντὸσ ὑμῶν ἐστίν. 7" εἶπεν 
: / / is 7 / 
δὲ πρὸσ τοὺσ μαθητάσ' ἐλεύσονται ἡμέραι ὅτε ἐπιθυμήσετε 

v "nw ^v ^ ^w 2 m 

μίαν τῶν ἡμερῶν τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου ἰδεῖν, xoi οὐκ ὄψεσθε. 
? wa ἐροῦσιν υμῖν᾽ ἰδοὺ ἐχεῖ, καὶ ἰδοὺ ὧδε" yo] ἀπέλθητε ψνήτε 

e UU) 9 - 
διώξητε. “ὥσπερ γὰρ ἡ ἀστραπὴ ἀστράπτουσα ἐκ τῇσ ὑπὸ 

M 3 ' , ^ » rn M , ei » € m 
τὸν οὐρανὸν εἰσ τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν λάμπει, ουτὼσ ἔσται ὁ vlog 

τὸ 7 qe , 9 A mw m 

τοῦ ἀνθρώπου ἐν τῇ ἡμέρᾳ αὐτοῦ. "P πρῶτον δὲ δεῖ αὐτὸν πολλὰ 
- - 9 - - 

παθεῖν καὶ ἀποδοχιμασθῆναι ἀπὸ τῆσ γενεᾶσ ταύτησ. "xai 

χαθὼσ ἐγένετο ἐν ταῖσ ἡμέραισ νῶς, οὕτωσ ἔσται xai ἐν ταῖσ 
? E m mw 9 » . 

ἡμέραισ τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου “ἤσθιον, ἔπινον, ἐγάμουν, 
2 e CE - - 

ἐγαμίζοντο, ἄχρι ἣσ ἡμέρασ εἰσῆλθεν νῶε εἰσ τὴν κιβωτόν, καὶ 
5» e ^ $3 e 98 € ἢ δὴ 
ἤλθεν ὃ χαταχλυσμὸσ xo oe» ἀπαντασ. “"ὁμοίωσ χαθὼσ ἐ- 

, - e ’ὔ » , 9 

γένετο ἐν ταῖσ ἡμέραισ λώτ᾽ ἤσθιον, ἔπινον, ἡγόραζον, ἐπώλουν, 

19 ανδρεσ: * add οἱ εστησαν πορρωθεν 16 xat ἐπεσεν usq σαμαριτὴσ *bis 

scripsit; sec loco ? vel ipse ἢ uncis inclusit 

129 ἀπηντησαν | om αὐτὼ | ανδρεσ: add ot ἀνεστησαν πορρῶθεν 19 om τὴν 

16 σαμαρειτησ 17 οὐχ δῆ 19 om ἡ πιστ. c. σεσ. σε 29 χαι ἰδου: Ἢ tov | om 

απελθητ. μὴτε 24 om εν τ. mp. evt. 27 ἀπώλεσεν παντασ 

12 ἀπήντησαν | ανδρεσ ot ἐστησαν πορρῶθεν 13 om τὴν 16 σαμαρειτὴσ 21 ἢ 

δου ἐκεῖ 29 ἰδου ee ἡ ἰδον &xet νσα €. τ. υπ ουρ. | εσται xat 
26 του vec | s? om τον ante vtov 27 εξεγαμιζοντο | pev: ἀπώλεσεν 28 ομοι. xot ὡσ 
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ἐφύτευον, φχοδόμουν 7^ δὲ ἡμέρᾳ ἐξῆλθεν Aoc ἀπὸ σοδόμιων, 
ἔβρεξεν πῦρ xai θεῖον ἀπ᾽ οὐρανοῦ xoi ἀπώλεσεν ἅπαντασ. 
? χατὰ τοῦτα ἔσται ἣ ἡμέρᾳ o υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ἀποχαλύπτε-- 
ται. ἐν ἐχείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ὃσ ἔσται ἐπὶ τοῦ δώματοσ xai τὰ 
σχεύη αὐτοῦ ἐν τῇ οἰκία, αὐτοῦ, ut) καταβάτω ἄραι αὐτά, xa Ὁ 
ἐν ἀγρῷ Ὁὁμοίωσ μὴ ἐπιστρεψάτω εἰσ τὰ ὀπίσω. "ἢ μνημονεύετε 
τῆσ γυναιχὸσ Aor. "6c ἐὰν ζητήσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ σῶσαι, 
ἀπολέσει αὐτήν᾽ ὃσ δ᾽ ἂν ἀπολέσει, ζωογονήσει αὐτήν. “λέγω 
ὑμῖν, ταύτῃ τῇ νυχτὶ ἔσονται δύο ἐπὶ χλίνησ puc, ὃ εἷσ παρα- 
λημφθήσεται xod o ἕτεροσ ἀφεθήσεται. “ὁ ἔσονται δύο ἀλήθουσαι 
ἐπὶ τὸ αὐτό, ἣ μία παραλημφθήσεται, ἢ δὲ ἑτέρα ἀφεθήσεται- 
*' xq ἀποχριθέντεσ λέγουσιν αὐτῷ" ποῦ, χύρις; ὃ δὲ εἶπεν αὐ- 

toig" ὅπου τὸ σῶμα. ἐχεῖ καὶ οἵ ἀετοὶ ἐπισυναχθήσονται. 

XVIII. 
9 - - 

1" Eee» δὲ παραβολὴν αὐτοῖσ πρὸσ τὸ δεῖν πάντοτε προσ-- 
εὔχεσθαι αὐτοὺσ xo μὴ ἐνχαχκεῖν, ὅ λέγων" χριτήσ tto ἦν ἔν 

» , 

τινι πόλει τὸν θεὸν μὴ φοβούμενοσ καὶ ἄνθρωπον μὴ ἐντρεπό-- 
9 5 - » 

μενοσ. ὅ χήρα δὲ ἣν ἐν τῇ πόλει ἐκείνῃ, xal ἤρχετο πρὸσ αὐτὸν 
,ὕ , , 7 9 ^ ῳω b , 4 ^ 9 » 

λέγουσα ἐχδύκησόν με ἀπὸ τοῦ ἀντιδίκου μου. * xal οὐχ TOs— 

λεν ἐπὶ χρόνον" μετὰ δὲ ταῦτα εἶπεν ἐν ἑαυτῷ᾽ εἰ χαὶ τὸν θεὸν 
- » , íi 

οὐ φοβοῦμαι οὐδὲ ἄνθρωπον ἐντρέπομαι, ὅ διά γε τὸ παρενο-- 
χλεῖν μοι χόπουσ τὴν χήραν ταύτην. ἐχδικήσω αὐτήν, ἦα μὴ 

εἰσ τέλοσ ἐρχομένη ὑπωπιάξῃ με. “ εἶπεν δὲ ο χύριοσ: ἀχούσατε 
ΠΣ ^ - E) , 7 s sc 1 ^ 2 ^ / N 

τὶ ὁ χριτὴσ τῆσ ἀδικίασ λέγει" “ὁ δὲ θεὸσ οὐ μὴ ποιήσῃ τὴν 

90 ὄχατ. τὰ αὐτὰ 99 inter oc et cay scriptum est δαν, sed punctis im- 

probatum 35: totum versum ? suppl XVIII, 1 αὐτουσ: “ἢ del, € rest. 5 παρ- 

ενοχλειν: “παρεχειν | *xoxov 6 axovoaxe ?: "om 

28 οἰχοδομουν 29 παντασ 90 x«t. τὰ αὐτὰ | ἀποχαλυπτηται 31 om avtov 

sec 90 coat: περιποιησασθαι | co ὃ αν ἀαπολεσὴ 34 om μιὰσ XVIII, 4 μετα 

ταυτ. δε ὅ παρεχειν μοι χοπον 

31 om avrov sec | ey τῷ ἀγρω 33 xat oc ey ἀπολεσὴ αὐτὴν 94 παραληφθησ. 

39 δυο εἐσοντ. | ἡ (s om) μια παραληφθησ. xot ἡ ετερ. | ἀφεθήσεται: ς (non s) 
add ?9 δυο ἐσονται εν τω apo o εἰσ παραληφθησεται xat o ετεροσ ἀφεθήσεται 

91 εχει συναχθήσονται οἱ ἀετοι XVIII, 1 ελεγε 8e xot | om αὐτουσ | εχχάχειν 

9 s* joa δετισ 4 ἡθελησεν | xat ανθρωπ. oux εντρ. D παρεχεῖν μοι χοπον 7 ποιησει 
- 9 

N. T. Gn. copicrzs SrNAITICI. 13 
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2 , — , hd 9 - -- , 9 - €$ , ^ 

ἐχδύζησιν τῶν éxAextÓOv αὐτοῦ τῶν βοώντων αὐτῷ Ἡἡμέρασ καὶ 
- - 9 - - " 

γυχτόσ. χαὶ μακροθυμεῖ ἐπ᾽ αὐτοῖσ; ὃ λέγω ὑμῖν ὅτι ποιήσει 
M 3 , CAEN 2 , M c eN n. / 

τὴν ἐκδίκησιν αὑτῶν ἐν τἄχει. πλὴν ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου ἐλ-- 

θὼν ἀρα εὑρήσει τὴν πίστιν ἐπὶ τῆσ γῆσ: 
9 To? Y Y / N , DESC UE Eire» δὲ xai πρὸσ τινὰσ τοὺσ πεποιθότασ ἐφ΄ ἑαυτοῖσ Ott 

2 Ἁ , M ? — V Ἁ Ἁ ^ 

εἰσὶν δίκαιοι, xoi ἐξουδενοῦντασ τοὺσ λοιποὺσ τὴν παραβολὴν 
7 10 X 7 Ὅν 2 Ἀν δες ἐδ ’ 

ταύτην. " ἄνθρωποι δύο ἀνέβησαν εἰσ τὸ ἱερὸν προσεύξασθαι. 

6 eio φάρισαῖοσ χαὶ Ὁ ἕτεροσ τελώνησ. 1 ὃ φαρισαῖοσ σταθεὶσ 
m - [v4 

ταῦτα προσηύχετο: ὃ θεόσ, εὐχαριστῶ σοι ὅτι οὐκ εἰμὶ ὥσπερ 
2 2» ( 2 , ?A LI 

οἱ λοιποὶ τῶν ἀνθρώπων, ἄρπαγεσ, ἄδικοι, μοιχοί, ἡ καὶ OG 
οὗτοσ ὃ τελώνησ᾽ ᾿“νηστεύω δὶσ τοῦ σαββάτου, ἀποδεχατεύω 

, e " 135 « , , S MN ^» y Ἢ 
πάντα ὁσα χτῶμαι. ὁ δὲ τελῶνησ μαχρόθεν ἑστὼσ οὐχ Ἦθελεν 

PESE! N 2 Ἁ 9 -ὗο΄᾽ 2 SY 2 , ? 2 » * 

οὐδὲ τοὺσ ὀφθαλμοὺσ ἐπᾶραι εἰσ τὸν οὔρανον, ἀλλ ἔτυπτε TO 
Ὁ 2 EA ΄ ΕΝ ον , -€ hd 14" 2 Ὁ ρῶν 

στῆθοσ αὑτοῦ λέγων ἰλάσθητί μοι τῷ ἀμιαρτωλῷ. ““ λέγω ὑμῖν, 

χατέβη οὗτοσ δεδιχαιωμένοσ εἰσ τὸν οἶκον αὐτοῦ παρ᾽ ἐκεῖνον, 
ὅτι πᾶσ ὃ ὑψῶν ἑαυτὸν ταπεινωθήσεται. ὃ δὲ ταπεινῶν ἑαυτὸν 

ὑψωθήσεται. 
15 NES 1 A LL. A X , el 9 - [γὴ : 

Προσέφερον δὲ αὐτῷ xai τὰ βρέφη; ἵνα αὐτῶν ἅπτηται 
2 ἡ Y δ Me edel , 9 - 16 € N29 -“ 
ἰδόντεσ Oe ot μαθηταὶ ἐπετίμων αὑτοῖσ. “ὁ δὲ ἰησοῦσ προσ-- 

2 , 2 , , 

εχαλέσατο αὐτὰ λέγων: ἄφετε τὰ παιδία, ἔρχεσθαι πρόσ με καὶ 

wr χωλύετε αὐτά" τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν T) βασιλεία τοῦ θεοῦ. 
1789 A , e - eu Ἃ ^ , M , - ^ 

&yn» λέγω ὑμῖν, oc ἂν μὴ δέξηται τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ 

Qc παιδίον. οὐ μὴ εἰσέλθῃ εἰσ αὐτήν. 
’, 9 

7 Καὶ ἐπηρώτησέν τισ αὐτὸν ἄρχων λέγων᾽ διδάσχαλε ἀ-- 
" , , N 3v, , 19 5 Y 2 ς »" 

γαθέ, τί ποιησασ ζωὴν αἰώνιον χληρονομσω: “εἶπεν δὲ αὑτῷ 
D LT " , , 2 , 2 LI z) M 9 ^ € / 

o ἰησοῦσ᾽ τί με λέγεισ ἄγαθον; οὐδεὶσ ἄγαθοσ εἰ μιὴ εἰσ θεόσ. 

Ὁ τὰσ ἐντολὰσ οἴδασ᾽ μιὴ μοιχεύ 1 f n χλέ μὴ μοιχεύσῃσ, μιὴ φονεύσῃσ, μὴ χλέψῃσ, 

11 ταυτα: “ add προσ εαὐυτον 12 € αποδεχατὼ 19 λεγὼν: ^ add o θεοσ 
19 € εἰσ o θεοσ 

9 εξουθενουντεσ 10 om ὃ pr 11 ταυτα: add προσ εαὐτον 13 το στηῦ. εαυτου] 
Aeyov: add o θεοσ 14 otx. εαυτου 18 "om avxov 16 om αυτὰ pr. 19 "etc o θεοσ 

1 βοωντ. προσ avro» | xot μαχροθυμὼν 9 εξουθενουντασ — 11 σταθεισ προσ 
ἑαυτον 12 ἀποδεχατὼ 19 χαὶι ο τελωνὴσ | εἰσ τον ovp. exa. | ετυπτεν εἰσ τοὶ 

λεγων: add οθεοσ 14 πὰρ εχ.: ἡ ἐχεινοσ 1ὅ επετιμησαν 16 προσχαλεσαμενοσ 

αὐτὰ εἰπεν 17 oc cay 19 etc o θεοσ : 
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ui Ψευδομαρτυρήσῃσ, τίμια τὸν πατέρα σου χαὶ τὴν μητέρα 
σου. ?'t δὲ εἶπεν: ταῦτα πάντα ἐφύλαξα ἐκ νεότητόσ μου. 
99 9 y δος δον τα “ 5 3 τὰ ΠΝ, ei , A / 
ἀκουσασ δὲ ὁ ἰησοῦσ εἶπεν αὐτῷ Ott ἕν σοι λείπει" πᾶντα, 

[γέ » / M N - ET * 3 
000 ἔχεισ πώλησον χαὶ δὸσ πτωχοῖσ, χαὶ ἕξεισ θησαυρὸν ἐν 

3 - Y - 9 , 23 € 33-735 / T 
οὐρανοῖσ. καὶ δεῦρο ἄχολουθει μοι. “ὁ Oe ἄχουσασ ταῦτα, 

, , ? ΄ Lr ^ / , 24 2$ M 
πάντα περίλυποσ ἐγενηθη" Ἣν γὰρ πλούσιοσ σφόδρα. “ἰδὼν 

δὲ αὐτὸν ὃ ἰησοῦσ εἶπεν: πῶσ δυσχόλωσ οἵ τὰ χρήματα ἔχον-- 
τεσ εἰσ τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσελεύσονται: “ἦ εὐκοπώτερον 
γάρ ἐστιν κάμηλον διὰ τρήματοσ βελόνησ εἰσελθεῖν ἡ πλούσιον 

3 M , - (3 “Ὁ 260925. ENT CENE 4 
εἰσ τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσελθεῖν. ^^ εἰπαν δὲ οἱ ἀχούσαντεσ᾽ 

M 7 y - 91$ H 5 EPA A X ΣΆ 
χαὶ τίσ δύναται σωθῆναι: "o 96 εἰπεν᾽ τὰ ἄδυνατα παρὰ ἄν-- 

^ 2 θρώποισ δυνατὰ παρὰ τῷ θεῷ ἐστίν. 
[] 

? ?5 Kixéy δὲ ὃ πέτροσ᾽ ἰδοὺ ἡμεῖσ ἀφήκαμεν πάντα καὶ ἧ-- 
χολουθήσαμεέν σοι. 7 ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖσ- ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐδείσ 
ἐστιν $0 ἀφῆχεν οἰκίαν ἢ γυναῖκα T, ἀδελφοὺσ ἡ γονεῖσ ἢ τέκνα 
elvexev τῆσ βασιλείασ τοῦ θεοῦ, ?' ὃσ οὐχὶ μη ἀπολάβῃ πολλα-- 
πλασίονα, ἐν τῷ χαιρῷ τούτῳ, χαὶ ἐν τῷ αἰῶνι τῷ ἐρχομένῳ 
ζωὴν αἰώνιον. 

“ Παραλαβὼν δὲ τοὺσ δώδεχα εἶπεν πρὸσ αὐτούσ: ἰδοὺ 
ἀναβαίνομεν εἰσ ἱερουσαλήμ.. καὶ τελεσθήσεται πάντα, τὰ γε-- 
γραμμένα, διὰ τῶν προφητῶν τῷ υἱῷ τοῦ ἀνθρώπου. " raoa— 
δοθήσεται γὰρ coto ἔθνεσιν xo ἐμπαιχθήσεται καὶ ὑβρισθήσεται 

xoi ἐμπτυσθήσεται., ? χαὶ μαστιγώσαντεσ ἀποχτενοῦσιν αὐτόν, 
xoi τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ἀναστήσεται. 7" χαὶ αὐτοὶ οὐδὲν τού-- 
τῶν συνῆχαν, καὶ ἦν τὸ δῆμα τοῦτο χεχρυμμένον ἀπ᾿ αὐτῶν, 

- X0 οὐχ ἐγίνωσχον τὰ λεγόμενα. 

22 ott: * (et iam ??) ετι 28 aqnx. πα. xot: “αφεντεσ τὰ ιδια | σοι: “ add τι 

apo εσται ἡμῖν 29 υμιν: * add oct 

20 ψευδομαρτυρησ | om cov sec 21 om μου 22 ort: ext [διαδοσ | εν otc 

ουρᾶνοισ 22 om παντὰ 24 0m ὃ | εἰσπορενονται 26 εἰπὸν 28 ax. πα. xat: 

ἄφεντεσ τὰ ἰδιὰ 29 ott ουὐδεισ 30 λαβη 

21 εφυλαξαμιην 22 αχουσ. δε tavta | ott: exc | διαδοσ | εν ουὐρανὼ 23 om 
παντα | eyevevo 24 οιησουσ: add περιλυπον γενόμενον | εισελευσοντ. εἰσ τ. Qa. τ. 
9c. 925 δια τρυμαλιασ ραφιδοσ εἰσελθ. 26 εἰπον 27 ἐστι παρα τ. θε. 29 ott ov- 
δεισ | v γονεισ ἡ ἀδελῷ. ἡ γυναῖκ. | ἐνεχεν 30 oo ov μὴ 91 ιεροσολυμὰ 

18." 

4 
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5^ Eméyero δὲ ἐν τῷ ἐγγίζειν αὐτὸν εἰσ ἱεριχώ, τυφλόσ ttc 
50 7 SOS Ne δ τῶν 2 - 26 Dr T 

ἐχάθητο παρὰ τὴν ὁδὸν ἐπαιτῶν. " ἀχούσασ δὲ OyAou διαπο-- 
, » Ὁ E c ei 

ρευομένου ἐπυνθάνετο τί εἴη τοῦτο. "ol δὲ ἀπήγγειλαν ὁτι 

ἰησοῦσ Ὁ ναξωραῖοσ παρέρχεται. "xo ἐβόησεν λέγων" ἰησοῦ 
7 7 Ξὶ - 

υἱὲ δαυείδ. ἐλέησόν με. "xal oi προάγοντεσ ἐπετίμων αὐτῷ 
el , QNS 1 - ῳ ». T MEM. -» δι , 

ἵνα σιωπήσῃ᾽ ὃ δὲ πολλῷ μᾶλλον ἔκραζεν" ἰησοῦ υἱὲ δαυειδ, 
e ^w » 5 5 ^ 

ἐλέησόν με. Ü"ovaOclg δὲ ὃ ἰησοῦσ ἐκέλευσεν αὐτὸν ἀχθῆναι 
- 9 

πρὸσ αὐτόν. ἐγγίσαντοσ δὲ αὐτοῦ ἐπηρώτησεν αὐτόν᾽ “τί σοι 
,ὔ 5 2 / ? € - 

θέλεισ πονήσω: ὃ δὲ εἶπεν" χύριε, ἵνα ἀναβλέψω. “ καὶ ὃ ἰησοῦσ 
5 ν 

εἶπεν αὐτῷ - ἀνάβλεψον ἡ πίστισ σου σέσωχέν σε. * xa. παρα-- 
- ’ 9 f£ [2] , 

χρῆμα ἀνέβλεψεν, xal ἠκολούθει αὐτὸν δοξάζων τὸν θεόν" xax 

πᾶσ Ὁ λαὸσ ἰδὼν ἔδωχεν αἶνον τῷ θεῷ. 

ΧΙΧ. 

! Καὶ εἰσελθὼν διήρχετο τὴν ἱερειχώ. “ χαὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ὀνό-- 
- 5 v 3 

ματι χαλούμενοσ ζακχχαῖοσ, xol αὐτὸσ ἣν ἀρχιτελώνησ, xa 
3 3 ἵν τὶ ῦ / ἦν πλούσιοσ᾽ ? καὶ ἐζήτει ἰδεῖν τὸν ἰησοῦν τίσ ἐστιν, καὶ οὐχ 
ὃς ἡ 9 EUN EE e, - £f , M 5 4 ' 

ἠδύνατο ἀπὸ τοῦ ὄχλου, ὅτι τῇ ἡλικίᾳ μικρὸσ Ὧν. ^ καὶ moo— 

δραμὼν εἰσ τὸ ἔμπροσθεν ἀνέβη ἐπὶ συχκομορέαν τοῦ ἰδεῖν αὐὖ-- 
» L 5 5 

τόν. ὅτι ἐχείνησ ἤμελλεν διέρχεσθαι. ^ xol oc ἤλθεν ἐπὶ τὸν 

τόπον, ἀναβλέψασ ὃ ἰησοῦσ εἶπεν πρὸσ αὐτόν: ζαχκχαῖε" σπεύ-- 
, E , N 2 - ?! - - 

cac χατάβηθι: σήμερον γὰρ ἐν τῷ οἴκῳ cou δεῖ με μεῖναι. 
» Η , ' e , 24 ΔΝ, , 

6 χαὶ σπεύσασ χατέβη. xoi ὑπεδέξατο αὐτὸν χαίρων. ' xai 
ἰδό , $ , λέ ri Ν 9 ὃ M uU 

ἰδόντεσ πάντεσ διεγόγγυζον, λέγοντεσ ὅτι παρὰ ἀνδρὶ ἀμαρ-- 
τωλῷ εἰσῆλθεν χαταλῦσαι. * σταθεὶσ δὲ ὃ ζαχχαῖοσ εἶπεν πρὸσ 
τὸν χύριον᾽" ἰδοὺ τὰ ἡμίσειά μου τῶν ὑπαρχόντων, xüpte, volo 

97 “ ἀπηγγεῖλ. δὲ αὐτὼ 49 “ Ὡχολ. αὐτὼ XIX, 4 τον ιδειν: “τινὰ ιδὴ 8 eod 

ἡμίσια (ita etiam Βα al, 8 "*r -σεια) 

35 wpetyo 91 απηγγειλ. δε αὐτῶ 39 ta σιγηση᾽ αὐτοσ 8e | om tcov 

40 om ὃ 43 ηχολ. αὐτὼ XIX, 2 xat Ὧν: xat auxoo 3 ἴεδυνατο 4 cov ιδειν: τινα 

i 5 omó 7 ἀμαρτώλω ανδρι 8 0m ὃ | [ημισια, * nuce )-σεα [81 1) | om τοῖσ 

35 προσαιτῶν 91 απηγγειλαν δὲ αὐτῶ 39 o0 δε: αὐτοσ ὃς | om τησου 41 λε- 

γῶν τι σοι 43 ἠχολουθ. αὐτὼ XIX, 1 τεριχὼ 2. xat ουτοσ Ἣν πλουσ. 4 om 

εἰσ το | s συχομώραιαν || yc ιδὴ αὐτον | δι ἐεχεινησ ὅ οτησουσ: add ειδεν αὐτὸν 

xat "7 απαντεσ | ἀμαάρτωλ. ανδρι 8 om ὃ | τὰ ἡμίση τῶν. ὑπ. μὸυ 
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- " y ?! , 2 , 9 

πτωχοῖσ δίδωμι. χαὶ εἴ τινὸσ τι ἐσυχοφάντησα, ἀποδίδωμι 
^ 5 ? - , 

τετραπλοῦν. " εἶπεν δὲ πρὸσ αὐτὸν ὃ ἰησοῦσ ὅτι σήμερον cG— 
᾿τηρία τῷ οἴκῳ τούτῳ ἐγένετο, καθότι xai αὐτὸσ υἷὸσ ἀβραάμ." 
10 3 ^ c eA - 9 , M ' - A 

C AOc» γὰρ ὃ υἱὸσ τοῦ ἄνθρωπου ζητῆσαι x«t σῶσαι τὸ 

ἀπολοωλόσ. 
ἩΤΓΑχουόντων δὲ αὐτῶν ταῦτα προσθεὶσ εἶπεν παραβολήν. 

διὰ τὸ ἐγγὺσ εἶναι ἱερουσαλὴμ. αὐτόν, χαὶ δοχεῖ αὐτοῖσ ὅτι 
ἐν : , - - L Y» , 12. 53 

παραχρῆμα ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ μέλλει ἀναφαίνεσθαι. I" εἶπεν 

οὐν᾽ ἄνθρωπόσ τισ εὐγενὴσ ἐπορεύθη εἰσ χώραν μαχράν, λαβεῖν 
ἑαυτῷ βασιλείαν xo ὑποστρέψαι. P καλέσασ δὲ δέκα, δούλουσ 
ἑαυτοῦ ἔδωχεν αὐτοῖσ δέκα, μνᾶσ, καὶ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ 

ξ - 9 A 
πραγματεύσασθε ἐν ᾧ ἔρχομαι. I^ οἱ δὲ πολεῖται αὐτοῦ ἐμίσουν 

2 , , 9 ^ αὐτόν, χαὶ ἀπέστειλαν πρεσβείαν ὀπίσω αὐτοῦ Aéovtec οὐ 
64) - P. Ὁ προς τς - 15 A2 2 -» 2 ἔλομεν τοῦτον βασιλεῦσαι ép ἡμᾶσ. P καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ér- 

- AEN , ^ , V 7.9 - 

ἀνελθεῖν αὐτὸν λαβόντα τὴν βασιλείαν. x«t εἰπεν φωνηθῆναι 

αὐτῷ τοὺσ δούλουσ τούτουσ, οἷσ δεδώχει τὸ ἀργύριον. ἵνα γνοῖ 
7 Rd 7 7 τί διεπραγμοτεύσαντο. “ὁ παρεγένετο δὲ Ὁ πρῶτοσ λέγων᾽ xüpte, 

- , M 3 PME 3 Y| μνᾶ cou δέχο, προσηργάσατο μνᾶσ. "xe εἶπεν αὐτῷ᾽ εὑ, 
- 2 , e, ? 2 J M 3R o ?! 3 , δοῦλε ἄγαθέ, ὅτι ἐν ἐλαχίστῳ πιστὸσ ἐγένου. ἴσθι ἐξουσίαν 

, £ , 3 , e - ἔχων ἐπάνω δέκα πόλεων. ὃ χαὶ ἤλθεν Ὁ δεύτεροσ λέγων" ἢ μνᾶ 

σου, χύριε, ἐποίησεν πέντε μνᾶσ. “ὃ εἶπεν δὲ καὶ τούτῳ᾽ xai 
σὺ ἐπάνω γίνου πέντε πόλεων. "xai ὃ ἕτεροσ Ὥλθεν λέγων᾽ 
χύρις, ἰδοὺ ἢ μνᾶ σου, ἣν εἶχον ἀποχειμένην ἐν σουδαρίῳ᾽ 

5 5 r e ? 

"égofoburn» γάρ ce, ὅτι ἄνθρωποσ αὐστηρὺὸσ ci, αἴρεισ ὁ οὐκ 
2 

H 2 τὰ - ἔθηκασ, xa θερίζεισ ὁ οὐχ ἔσπειρασ. " λέγει αὐτῷ" ἐκ τοῦ 
-Ὁ ^ » e N τ 575 στόμαπόσ σου χρινῶ cs, πονηρὲ δοῦλε. "oec oct ἐγὼ ἀνθρωποσ 

2 ? , e 3 αὐστηρόσ εἰμι. αἴρων ὃ οὐχ ἔθηκα, καὶ θερίζων ὁ οὐκ ἔσπειρα: 

9 “αβρααμ. ἐστιν 11 “ δοχεῖν αὐτοὺοσ 16 “ προσειργασατο 18 μνα: * μνασ 

20 o ετεροσ *: ἴοτεροσ | uva: ὅ μνασ 

9 om ὃ | eozap. ἐστιν 11 Soxety αὐτουσ | μελλει ἡ Qa. τ. θε. 16 **rpoc- 

εἰργάσατο 17 εὐγε αγαθε δουλε 

8 διδ. voto πτωχ. 9 αβρααμ. ἐστιν 11 ey. αὖτ. εἰν. tepouc. | 8oxety αὐυτουσί 
μελλ. ἡ Qa. v. θε. 18 εν ὦ: eoo. 14 πολιται 15 εδωχε | γνὼ τισ τι διεπραγμα- 
τευσατο 16 προσειργ. δεχ. μνασ 17 αἀγαθε δουλε 18 χυριε ἡ μνὰ σου 19 γινου 

ἐπανὼ  200mo 22 λεγει δε avuto 
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9 

28 wg διατί οὐκ ἔδωχάσ [o0 τὸ ἀργύριον ἐπὶ τράπεζαν: κἀγὼ 
D N 35 N , "A 5 v. 5. 94 ι E σῷ 

ἐλθὼν οὖν σὺν τόχῳ ἂν αὐτὸ ἔπραξα. ^ xn τοῖσ παρεστῶσιν 

εἶπεν" ἄρατε ἀπ᾽ αὐτοῦ τὴν μνᾶν καὶ δότε τῷ τὰσ δέκα μνᾶσ 
9 95 1 3 3 τὺ eo 7 »r. / -" 96 s 7 e 
ἔχοντι. 7 xd εἶπαν αὑτῷ" xuopte, ἔχει δέκα μνᾶσ. "^ λέγω oct 

* cO CT, , 9 ^ LI ET ^o» 10 5 

παντὶ τῷ ἔχοντι δοθησεται, Amo 96 τοῦ jf ἔχοντοσ χαὶ ὁ ἔχει 
, ’ 921 Ἁ ^ 3 , , N Ἁ , 

ἀρθήσεται. “᾿πλὴν τοὺσ ἐχθροὺσ μου τούτουσ τοὺσ {νὴ θελη-- 
E 9 c 

σαντἄάσ με βασιλεῦσαι ἐπ᾿ αὐτοὺσ ἀγάγετε ὧδε, χαὶ κατα-- 

σφάξετε αὐτοὺσ ἔμπροσθέν μου. 
28 1 2. - 2 / » 2 , ? 
Καὶ εἰπὼν ταῦτα ἐπορεύετο ἔμπροσθεν, ἀναβαίνων εἰσ 

δ , 29 LI , c » , Ἁ Α 

ἱεροσόλυμα. ^ xn ἐγένετο ὧσ Ἥγγισεν εἰσ βηθφαγὴ xot βηθα-- 
m 2 , ^ 

νία πρὸσ τὸ ὄροσ τὸ καλούμενον ἐλαιῶν, ἀπέστειλεν δύο τῶν 

υαθητῶν P λέγων" ὑπάγετε εἰσ τὴν χατέναντι χώμην., ἐν m 
- , 9 

εἰσπορευόμενοι εὑρήσετε πῶλον δεδεμένον, ἐφ᾽ ὃν οὐδεὶσ πώποτε 

ἀνθρώπων ἐχάθισεν- λύσαντεσ αὐτὸν ἀγάγετε. " καὶ ἐάν τισ 
E πὸ - e - 

ὑμᾶσ ἐρωτᾷ" διατί λύετε; οὕτωσ ἐρεῖτε ὅτι ὃ χύριοσ αὐτοῦ 
, 9 39 ? , 1 n2 , € b 5 

χρείαν ἔχει. ““ ἀπελθόντεσ δὲ οἱ ἀπεσταλμένοι εὗρον χκαθὼσ εἶπεν 
- EU ^^ 5 9 - 

αὐτοῖσ. ὁ λυόντων δὲ αὐτῶν τὸν πῶλον εἶπαν οἱ χύριοι αὐτοῦ 
Ἁ 9 , P , , Ἁ - 94 δ LI 5 s er e , 

πρὸσ αὑτοὺσ᾽ τί Àuete τὸν πῶλον: " ot δε εἶπαν" ὅτι ὁ XUQLOG 

αὐτοῦ χρείαν ἔχει. ? xal ἤγαγον αὐτὸν πρὸσ τὸν ἰησοῦν, xai 
ἐπιρίψαντεσ αὐτῶν τὰ ἱμάτια ἐπὶ τὸν πῶλον ἐπεβίβασαν τὸν 

ἰησοῦν. ὁ πορευομένου δὲ αὐτοῦ ὑπεστρώννυον τὰ ἱμάτια αὐ-- 
LU ? -»νῬΡ Ξε ^A 87 3 , 1 9 E" ?; Ἁ “- ’ 

τῶν ἐν τῇ ὁδῷ.  ἐγγίζοντοσ δὲ αὐτοῦ ἤδη πρὸσ τῇ καταβάσει 
E ch A: ^N ἠ E ^ — 

τοῦ opouc τῶν ἐλαιῶν ἤρξαντο ἅπον τὸ πλῆθοσ τῶν μαθητῶν 

χαίροντεσ αἰνεῖν τὸν θεὸν φωνῇ μεγάλῃ περὶ πασῶν ὧν εἶδον 
Ε , 2 D 

δυνάμεων,  )éyovcec* εὐλογημένοσ ὃ βασιλεὺσ ἐν ὀνόματι 
, L9 9 - 3. —7 M δόξ , e , 39 L 

χυρίου" ἐν οὐρανῷ εἰρήνη, καὶ δόξα ἐν ὑψίστοισ. "xat τινεσ 

23 Com ovv 24 apate 9: "ape 26 λεγω: * add υμιν | αρθησεται: * add ἀπ 
αὐτου 29 QuÜ9avt« (ita etiam ΒΡ" ἃ am): “ -νιαν 31 λυετε: “ἢ add avrov, 9 rur- 

sus del 38 *o ἐρχομένοσ βασιλεὺυσ | εἰρηνὴ (tp.) *: "ev ἴρηνὴ 

28 om ovy 25 zvpte: suppletum 26 λεγὼ υμῖν 27 χατασφαξατε 29 βηθσφαγη 

30 xat λυσαντεσ 86 τ. tat. εαυτῶν 97 πασων: παντῶν 98 o ἐρχομενοσ o act. 

28 τὸ apy. μου er. τὴν τρᾶπ. xot ἐγὼ | om ovy | ἐπραξαὰ αὐτο 25 ειπον 26 λεγὼ 
γὰρ υμῖν | ἀρθησεται: add ἀπ avxov. 27 τουτουσ: εκεινουσ | χατασφαξατε | om av- 
touc 29 βηθανιαν | τῶν μαθ. αυὐτον 80 λεγων: εἰπὼν 91 ἐρεῖτε avv 988 εἰπὸν 
94 εἰπὸν | om οτι 80 επίρριψάντεσ εαὐυτῶν 38 o ἐρχομενοσ βασιλ. | εἰρην. ev ουραν. 
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^ , 2 N - γ᾿ - 5 X | 297 [7 

τῶν φαρισαίων ἅπο τοῦ OyAoU εἶπαν πρὸσ αὕτον᾽ διδάσχαλε, 

ἐπιτίμνησον τοῖσ μαθηταῖσ cou. "xai ἀποχριθεὶσ εἶπεν: λέγω 
ΚΑ, N τ 

ὑμῖν ὅτι ἐὰν οὗτοι σιωπήσουσιν. οἱ λίθοι χράξουσιν. ^" xal oc 
» , ^ ^ / L7 $42 9 /, ’ὕ 49 (y , 

Ὥγγισεν, ἰδὼν τὴν πόλιν ἔχλαυσεν ἐπ αὕτην. λέγων ^ Oct εἰ 

ἔγνωσ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ xo σὺ τὰ πρὸσ εἰρήνην νῦν δὲ ἐ- 
, 3 2 T 43 δ " OE 3128 , Y 

χρύβη cro ὀφθαλμῶν cou. "oct ἤξουσιν ἡμέραι ἐπὶ cé, xo 

παρευβαλοῦσιν οἵ ἐχθροί cou χάραχά, cot, καὶ περικυχλώσουσιν 
χαὶ συνέξουσιν πάντοθεν, Ü" xai ἐδαφιοῦσίν σε καὶ τὰ τέκνα 

2 , ' 3 S5, ctf [ 3 UN , 2 , 5. cA t. σου ἐν σοί, xai οὐκ ἄφήσουσιν λίθον ἐπὶ λίθον ἐν σοί, ἄνθ᾽ ὧν 
οὐκ ἔγνωσ τὸν χαιρὸν τῆσ ἐπισχοπῆσ σου. 

? Καὶ εἰσελθὼν εἰσ τὸ ἱερὸν ἤρξατο ἐκβάλλειν τοὺσ πω-- 
^ ’,ὔ 9 m 5 5 

λοῦντασ, “λέγων αὐτοῖσ: γέγραπται" ὃ οἶκόσ μου οἶκοσ προσ-- 
- € - - -Ὁ 3 ευχῆσ᾽ ὑμεῖσ δὲ αὐτὸν ἐποιήσατε σπήλαιον λῃστῶν. ζ΄ xol Ἣν 

διδάσχων τὸ xaO ἡμέραν ἐν τῷ ἱερῷ οἱ δὲ ἀρχιερεῖσ καὶ οἵ Titse epe extee 
- , ? Ἁ 2. , EU ^ ^ 

γραμματεῖσ ἐζητουν αὐτὸν ἀπολέσαι xn οἱ πρῶτοι τοῦ λαοῦ, 
e ei ἘΝ ^5 χαὶ οὐχ εὕρισκον τὸ τί ποιήσωσιν ὃ λαὸσ γὰρ ἅπασ ἐξεχρέ-- 

^^ 9 

Wero αὐτοῦ ἀχούων. 

XX. 

! Καὶ ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν, διδάσχκοντοσ αὐτοῦ τὸν 
λ 2 - C - 1 2 , 3. ἢ (E - λαὸν ἐν τῷ ἱερῷ καὶ εὐαγγελιζομένου, ἐπέστησαν οἱ ἀρχιερεῖσ 
1 M M M n 9 5 , 

χαὶ οἱ γραμμοχτεῖσ σὺν τοῖσ πρεσβυτέροισ ^ xai εἶπαν λέγοντεσ 
, ^ - Ἃ , πρὸσ αὐτόν᾽ ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιεῖσ, ἡ τίσ ἐστιν ὃ 9006 

, 9 

σοι τὴν ἐξουσίαν ταύτην; ? ἀποχριθεὶσ δὲ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ 

ἐρωτήσω ὑμᾶσ χἀγὼ λόγον, καὶ εἴπατέ μοι" * τὸ βάπτισμα, τὸ 

48 “ περιχυχλ. σε xat συνεξ. σε 46 γεγραπτ.: * add xat εσται 47 cepe οἱ Yey 
δε ἃ: "om XX, 2 εν: * εἰπὸν ἡμῖν εν 3 avxovc *: "avxov 

40 ott: *om 49 περιβαλουσιν | περιχυχλ. σε χ. συνεξ. σε 46 γεγραᾶπται: 

add xot εσται ΧΧ, 2 εἰπὸν ἡμῖν ey ποιὰ 4 om τὸ sec - 

39 εἰπὸν 40 εἰπεν avroto | σιωπησῶσιν [χεχράξονται 41 ἐπ αὐτὴ 42 xot 
συ χαιϊγε EV τη Tj. σου ταυτὴ τὰ πρ. εἰρ. cou 49 περιβαλουσιν | περίικυχλ. σε x. 

συνεξ. σε 44 εν σοι λιθον ἐπι λιθω 4 τ. πωώλουντ. εν αὐτὼ xat ἀγοραζοντασ 

46 γεγραπται: s add οτι | προσευχησ: add ἐστιν 48 εξεχρεματο ΧΧ,Ὶ ἡ- 

μερῶν: add exeo» 22. εἰπὸν mp. aut. λεγ. εἰπε ἡμῖν ἐν 9 ενὰ λογον 4 om 

τὸ sec 



300 ΚΧΧ,Ὁ j KATA AOYKAN 

? - Ἥ 9 

ἰωάννου ἐξ οὐρανοῦ ἣν ἡ ἐξ ἀνθρώπων: ἢ οἱ δὲ συνελογίζοντο 
* e) δὴ l4 ri 9$ »! E] 2 EV , - , 

πρὸσ αὐτοὺσ λέγοντεσ ὅτι ἐὰν εἴπωμεν" ἐξ οὐρανοῦ, ἐρεῖ" διατί 
9 ? / PAPE 6 2M Y ?! 2 Ej / e 

οὐκ ἐπιστεύσατε αὐτῷ: “ ἐὰν δὲ εἴπωμεν: ἐξ ἀνθρώπων. ὃ 
, - 

λαὸσ ἅπασ χαταλιθάσει TO" πεπεισμένοσ γάρ ἐστιν ἰωάν-- 
5 9 

νὴν προφήτην εἶναι. ΄ xoa ἀπεκρίθησαν μιὴ εἰδέναι πόθεν. 5 καὶ 
Ej M 2. 2 - οι. ΟΣ [S / CAP τ , 2 , ἀποχριθεὶσ εἶπεν αὐτοῖσ: οὐδ΄ ἐγὼ λέγω ὑμῖν £v ποίᾳ ἐξουσίᾳ 
ταῦτα ποιῶ. 

Ἵ ΄, 9 Ἤρξατο δὲ πρὸσ τὸν λαὸν λέγειν τὴν παραβολὴν ταύτην. 
2 2 - t ? - 

ἄνθρωποσ ἐφύτευσεν ἀμπελῶνα καὶ ἐξέδετο αὐτὸν γεωργοῖσ, 
25 , / e ’ 10 ' NOU & 

χαὶ ἀπεδήμησεν yoóvouc ἱκανούσ. "xo καιρῷ ἀπέστειλεν πρὸσ 
N Ἁ - 3... - E ^ 2 - 

τοὺσ γεωργοὺσ δοῦλον, ἵνα ἄπο τοῦ καρποῦ τοῦ ἀμπελῶνοσ 
2 Εν κω 3 δώσουσιν αὐτῷ οἱ δὲ γεωργοὶ ἐξαπέστειλαν αὐτὸν δείραντεσ 

^v 9 - 

χενόν. 1 xal προσέθετο ἕτερον πέμψαι δοῦλον" οἱ δὲ χάκεῖϊνον 
, 2 / δείραντεσ xo ἀτιμάσαντεσ ἐξαπέστειλαν χενόν. U xo. προσ-- 

, , /, δ Y M ^ , ? », 

ἔθετο τρίτον πέμψαι" οἱ δὲ xa τοῦτον τραυματίσαντεσ ἐξέβαλον. 
q9:55 7 Ys , m— ET * , , , N e? εἶπεν δὲ Ὁ χύριοσ τοῦ ἀμπελῶνοσ᾽ τί ποιήσω: πέμψω τὸν vtov 

, - 

pou τὸν ἀγαπητόν" ἴσωσ τοῦτον ἐντραπήσονται. "i ἰδόντεσ δὲ 
E τι 

οἵ γεωργοὶ διελογίζοντο πρὸσ ἀλλήλουσ λέγοντεσ᾽ οὑτόσ ἐστιν 
^ 9 ^ 

o χληρονόμοσ᾽ δεῦτε ἀποκτείνωμεν αὐτόν, ἵνα ἡμῶν γένηται 
ς ἢ 15 X Lgs , ΠῚ » Rs ἘΣ 
Xj χληρονομία. "xaX ἐκβαλόντεσ αὐτὸν ἔξω τοῦ ἀμπελῶνοσ 

5 9 - - - 

ἀπέχτειναν. τί οὖν ποιήσει αὐτοῖσ ο χύριοσ τοῦ ἀμπελῶνοσ: 
16 2 / N17) 12. 89 7 M ' , M ᾽ὔ 

ἐλεύσεται καὶ ἀπολέσει [τοὺσ γὙεωργουσ] τούτουσ. xat δώσει 
N 2 τ » , ’ A URS. n M L 17$ 

τὸν ἀμπελῶνα ἄλλοισ. ἀχκουσαντεσ O6 εἰπαν" wm γένοιτο. “ὃ 

δὲ ἐμβλέψασ αὐτοῖσ εἶπεν τί οὖν ἐστὶν τὸ γεγραμμένον τοῦτο. 
λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ οἰκοδομιοῦντεσ, οὗτοσ ἐγενήθη εἰσ 

eo “ῳ 9 bd 

γχεφαλὴν γωνίασ: “ἣ᾿ πᾶσ o πεσὼν ἐπ᾽ ἐχεῖνον τὸν λίθον συν-- 

5 € mp. εαυτουσ 7 μὴ ?: ἴοι 8 ἀποχριθεισ: ^ o τησουσ | ουδ: ? (nisi forte 

ipse "corr) οὐδε 9 Aeyety ἃ: "om | *e&e8oxo 10 χαάρπου του suppl? 11 mpoc- 

εθετο ἃ: ἔεθετο 14 (8. δε: C add αὐτον 16 touc yeopy. 6: *om 

4 τῴσνου 5 συνελογισαντο mp. εαυτουσ 6 τὠανὴν 8 ἀποχριθεισ: οτησουσ | οὐδε 

9 εξεδοτο | τχανουσ: "om 18 τι ποιησω: "om 14 ιδοντ. δε avxov | om δευτε 

5 συνελογισαντο mp. εαυτουσ | διᾶτι ou» oux 6 πασολᾶοσ 8 αποχριθ.: o 

ιησουσ | ov8e 9 ανθρωπ. vto | ἐεξεδοτο 10 xou εν χαίρω | δῶσιν | δειραντ. αὖτ. 

εξαπ. 11 πεμψ. ετερ. 12 πεμψ. τριτ. 13 ιδοντεσ εντραπ. 14 ιδοντ. δὲ o.uxov | 

mp. εαυτουσ λεγ. 16 εἰπὸν : 
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95. ἃ 5. 5 9 
θλασθήσεται" ép ὃν 9 ἂν πέσῃ; λιχῃήσει αὐτόν; P καὶ ἐζή-- 

- - - 9 ἣ 

τησαν οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ ot γραμμιατεῖσ ἐπιβαλεῖν ἐπ αὐτὸν τὰσ 

χεῖρασ ἐν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ, καὶ ἐφοβήθησαν τὸν λαόν: ἔγνωσαν 
, 3 Η 

γὰρ ὅτι πρὸσ αὐτοὺσ εἶπεν τὴν παραβολὴν ταύτην. 
? Καὶ παρατηρήσαντεσ ἀπέστειλαν ἐνχαθέτουσ, ὑποχρινο-- 

53 9 ^ , 
μένουσ ἑαυτοὺσ διχαίουσ εἶναι. ἵνα ἐπιλάβωνται αὐτοῦ λόγου, 

- AO ΠΣ) - muse 7 

ὥστε παραδοῦναι αὐτὸν τῇ ἀρχῇ καὶ ἐξουσίᾳ τοῦ ἡγεμόνοσ. 
1 1 2 , DELUN / x 7 ?! e 
χαὶ ἐπηρώτησαν αὗτον λέγοντεσ᾽ διδασχαλς, οἴδαμεν ὅτι 

2 - , M / S 2 , , 2 2 

ὀρθῶσ λέγεισ χαὶ διδάσχεισ, καὶ o0 λαμβᾶνεισ πρόσωπον. ἀλλ 

ἐπ᾿ ἀληθείασ τὴν ὁδὸν τοῦ θεοῦ διδάσχεισ- P ieu Tl. c 
, - Ἃ » ; 

χαίσαρι φόρον δοῦναι ἡ οὔ; “᾿χατανοήσασ δὲ αὐτῶν τὴν παν-- 
J 5 S 2 f my DA , , , δ lu 

ουργίαν εἶπεν πρὸσ αὐτούσ "^ δείξατέ μοι δηνάριον. ot δὲ ἔ- 
EU 5 e 

δειξαν αὐτῷ. xo εἶπεν" τίνοσ ἔχει εἰχόνα wn, ἐπιγραφήν; ot δὲ 

εἶπαν χαίσαροσ. “Ὁ δὲ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ τοίνυν ἀπόδοτε 
τὰ χαίσαροσ καίσαρι, καὶ τὰ τοῦ θεοῦ τῷ θεῷ. "^ χαὶ οὐχ ἴσχυ-- 

σαν ἐπιλαβέσθαι τοῦ δήματοσ ἐναντίον τοῦ λαοῦ. xai θαυμά-- 

σαντεσ ἐπὶ τῇ ἄποχρίσει αὐτοῦ ἐσίγησαν. 

?' Προσελθόντεσ δέ τινεσ τῶν σαδδουκαίων. ot λέγοντεσ ἀνά-- 
: A 5 3 7 5. Ξὸὦ 98 λέ 5 $ $ / P. 

Usque p ἔγοντεσ᾽ διδάσχαλε. 

νῶν ἢ ἔγραψεν: ἡ Ἡμῖν" ἐάν τινοσ ἀδελφὸσ ἀποθάνῃ ἐ o» γυναῖκα, 

χαὶ οὗτοσ ἄτεχνοσ T, ἵνα λάβῃ ὃ ἀδελφὸσ δε πὰ τὴν γυναῖχα, 

χαὶ ἐξαναστήσῃ σπέρμα τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ. “ἑπτὰ οὖν ἀδελφοὶ 

ἧσαν. χαὶ ὃ "P Yo» γυναῖκα, ἀπέθανεν ἄτεκνοσ- “Ὁ χαὶ 

b δεύτεροσ ? xo o τρίτοσ ἔλαβεν αὐτήν ὡσαύτωσ δὲ xo οἱ 
7 M , ei i 

ἕπτα, οὐ κατέλιπον τέκνα, καὶ ἀπέθανον. “ἢ ὕστερον xo ἢ γυνὴ 

19 eyvoc. γὰρ ὃ: *om 20 υποχρινομενουσ *: ἴαποχρ. 24 εἰπεν 9: ἧ-παν 

28 xat ovtoc ατ. ἡ (ita “, ἃ Ὧν) usq γυναιχα ̂: *om 29 σαν: * add παρ ἡμῖν 

91 ἐελαβον 92 * vorep. óc 

19 ot γραμμ.. x. οἱ ἀρχίερ. 20 εγχαθετουσ | λογον P9? | χαὶ τ εξουσια 24 om 

ot δε εδ. aur. x«t εἰπεν 27 ἐπηρώτων 28 μωυσηὴσ 31 αἀπεθαναν 

19 τ. παραβ. ταν. εἰπε 20 εγχαθετ. [ωὠστε: εἰσ το | xot τὴ εξουσια 22 εξ- 
εστ. μῖν 29 mp. αὐτουσ: add τι με πειραζετε 24 επιδειξατε | om ot δε εδ. ovr. 

x. εἰπεν | αποχριθεντεσ δε εἰπον 20 εἰπεν αὐτοισ [αἀποδοτε τοινυν 26 επιλ. αυ- 

του ρημᾶτοσ 27 αντιλεγοντεσ 28 ατεχνοσ ἀποθανὴ 90 xat ελαβεν o δευτερ. τὴν 

γυναιχα, xut οὐτοσ ἀπεθᾶάνεν αἀτεχνοσ 81 οἱ επτὰ χαὶ (ς om) ou. 32 υστερ. δε 

παντῶν απεθ. xot ἡ γυνὴ 



202 XX, 83 KATA AOYKAN 

917 33 2 - ΕΝ , , 3 , e b e Mj 
ἀπέθανεν. “ἐν τῇ ἀναστάσει τίνοσ ἔσται γυνῆ; οἱ γὰρ ἑπτὰ 

9 5 “-- ^ δ ^ ἔσχον αὐτὴν γυναῖκα. 7 xai εἶπεν αὐτοῖσ ὃ ἰησοῦσ᾽ οἱ υἱοὶ τοῦ 
αἰῶνοσ τούτου γαμοῦσι καὶ γαμίσχκονται., "^ οἱ δὲ χαταξιωθέν-- 
τεσ τοῦ αἰῶνοσ ἐκείνου τυχεῖν xai τῆσ ἀναστάσεωσ τῆσ ἐκ 

τὸ » A » T 
νεκρῶν οὔτε γαμοῦσιν οὔτε γαμιίζονται- "Pobre γὰρ ἀποθανεῖν 

ἔτι δύνανται" ἰσάγγελοι γάρ εἰσιν, xai υἱοὶ θεοῦ εἰσίν. τῆσ 
33 / A 
ἀναστάσεωσ υἱοὶ Ὄντεσ. “ὅτι δὲ ἐγείρονται οἱ νεκροί, xoi μω-- 

- , , ^ , 

σῆσ ἐμήνυσεν ἐπὶ vijo βάτου, ὧσ λέγει κύριον τὸν θεὸν ἀβραὰμ. 
^ , ^ χαὶ θεὸν ἰσὰκ χαὶ θεὸν ἰακώβ- "^ θεὸσ δὲ οὐκ ἔστιν νεχρῶν ἀλλὰ 

ζώντων᾽ πάᾶντεσ γὰρ αὐτῷ ζῶσιν. ᾿ἢ ἀποχριθέντεσ Sé τινεσ τῶν 
’ 3 - - 5 2 , γραμματέων εἶπαν αὐτῷ" διδάσκαλε, χαλῶσ εἶπασ. ' οὐχέτι 

Ν 5. εὖ 5 - EIUS 287 41 .? Y N 9 
γᾶρ ἐτόλμων ἐπερωτᾶν aro οὐδέν. “εἶπεν δὲ πρὸσ αὑτοὺσ᾽ 

- , M ' 3 ' e, 49 4.5 Ἐν ' n 
πῶσ λέγουσι τὸν χριστὸν εἰναι δαυεὶδ υἱὸν; ““αὐτὸσ γὰρ δαυεὶδ 

, 2 , woe 5 e , ^ , A , 

λέγει ἐν βίβλῳ ψαλμῶν εἰπεν ὁ χύριοσ τῷ χυρίῳ μου" χάθου 
, f - 43 er "^ - Ν , , e , - 

ἐκ δεξιῶν μου "Eoo ἂν θῶ τοὺσ ἐχθρούσ cou ὑποπόδιον τῶν 

ποδῶν cou. ““δαυεὶδ οὖν χύριον αὐτὸν χαλεῖ, καὶ πῶσ υἷὸσ 

αὐτοῦ ἐστίν: 
45 ? , 1 ^ - - - 2 

Αγούοντοσ δὲ παντὸσ τοῦ λαοῦ εἰπεν τοῖσ μαθηταῖσ αὐ-- 

τοῦ “προσέχετε ἀπὸ τῶν γραμματέων τῶν θελόντων ἐν στο-- 

Aag περιπατεῖν καὶ φιλούντων ἀσπασμοὺσ ἐν ταῖσ ἀγοραῖσ χαὶ 
πρωτοχαθεδρίασ ἐν vac συναγωγαῖσ χαὶ πρωτοχλισίασ ἐν τοῖσ 

δείπνοισ *. “οὗ χατεσθίουσι τὰσ οἰχίασ τῶν χηρῶν καὶ προφάσει 
υαχρὰ προσεύχονται, οὗτοι λήμψονται περισσότερον χρίμα. 

XXI. 
9 , ex ᾿᾿Αναβλέψασ δὲ εἶδεν τοὺσ βάλλοντασ εἰσ τὸ γαζοφυλάκιον 

τὰ δῶρα αὐτῶν πλουσίουσ. ὅ εἶδεν δέ τινα χήραν πενιχρὰν 

33 € ev τὴ ouv | * 1tvoc avxov. 37 “ισααχ 

33 ἡ γυνὴ ou» £y τὴ ava ot. τινοσ αὐτῶν yetverot γυνὴ 35 γαμισχονται 36 ου- 

δε γὰρ | utot εἰσιν θεον 37 μωυσησ [τσααχ 39 om αὐτὼ 420m ὃ 44 avxov 

xvptoy [αὐτου vtoc 45 om avxov 46 περιπατ. εν στο. 

33 εν τὴ ovv «yao. τινοσ αὐτῶν γινεται γ. 34 xac: add αποχριθεισ | ἐχγαμι- 

σχονται 35 εχγαμίσχονται 96 εἰσι του θεου 87 τον Oc. ισααχ x. τον θε. 99 εἰπὸν 

40 οὐχετι δε 41 vtov δαβιδ εἰναι 42 xat αυτοσ δαβιδ 44 δαβιδ 46 περιπ. εν 

στολ. 41 s μαχρᾷ | ληψονται XXI, 1 τὰ δωρ. αὐτ. εἰσ το γαζοφ. 2 ὃε xat τινα 
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βάλλουσαν ἐχεῖ λεπτὰ δύο. ἦ xa εἶπεν: ἀληθῶσ λέγω ὑμῖν ὅτι 
e , ei e ^ n ME A » A A / N e 
Ἢ χῆρα αὕτη | πτωχὴ πλέον πάντων ἔβαλεν" ΄ πάντεσ γὰρ οὐ-- 

τοι ἐκ τοῦ περισσεύοντοσ αὐτοῖσ ἔβαλον εἰσ τὰ δῶρα, αὕτη δὲ 
ἐχ τοῦ ὑστερήματοσ αὐτῇῆσ πάντα τὸν βίον ὃν εἶχεν ἔβαλεν. 

5 , & Κ΄ A -- 6 -» ri [ € 1 

Καί τινῶν λεγόντων περὶ τοῦ ἱεροῦ. τι λίθοισ χαλοῖσ χαὶ 

ἀναθέμασιν χεχόσμνηται, εἶπεν" “ ταῦτα ἃ θεωρεῖτε, ἐλεύσονται 
e 2 τ 3 9 A Ne ἢ SEN , G e 2 
ἡμέραι ἐν αἱσ οὐχ ἄφεθησεται λίθοσ ἐπὶ λίθῳ O96, ὁσ οὐ κατα-- 

λυθήσεται. " ἐπηρώτησαν δὲ αὐτὸν λέγοντεσ' διδάσχαλε. πότε 
3 »" - , / ^ 

οὖν ταῦτα ἔσται: καὶ τί τὸ σημεῖον ὅταν μέλλῃ ταῦτα γίνεσθαι: 

δ δὲ εἶπεν᾽ βλέπετε wr πλανηθῆτε᾽ πολλοὶ γὰρ ἐλεύσονται ἐπὶ 
LO ed , , Me NER o 5 ES N » Ξ NS τῷ ὀνόματί μου, λέγοντεσ By ela, xal b xaxgbc yov qui 

^ , bd ι A 

πορευθῆτε ὀπίσω αὐτῶν. * ὅταν δὲ ἀχούσητε πολέμουσ xal ἅ-- 

χαταστασίασ. Wi πτοηθῆτε᾽ δεῖ γὰρ ταῦτα γενέσθαι πρῶτον. 
5 ? 9 2^7, M , 10 7 3 5 CREDESEST , 

ἀλλ οὐχ εὐθέωσ τὸ τέλοσ. ““τὸτε ἔλεγεν αὑτοῖσ᾽ ἐγερθήσεται 
2 , , , 

ἔθνοσ ἐπ ἔθνοσ xai βασιλεία, ἐπὶ βασιλείαν. " σεισμοί τε με-- 

γάλοι χαὶ χατὰ τόπουσ λιμοὶ χαὶ λοιμοὶ ἔσονται, φόβητρά τε 
χοὶ σημεῖα, μεγάλα ἀπ’ οὐρανοῦ ἔσται. "ἢ πρὸ δὲ τούτων πάν-- 

^ - 9 - 

τῶν ἐπιβαλοῦσιν ἐπ᾿ αὐτοὺσ τὰσ χεῖρασ αὐτῶν xa διώξουσιν, 
παραδιδόντεσ εἰσ τὰσ συναγωγὰσ Xo. φυλαχάσ, ἀπαγομένουσ 
ἐπὶ βασιλεῖσ xo ἡγεμόνασ ἕνεκεν τοῦ ὀνόματόσ μου. Ü ἀπο-- 

βήσεται υμῖν εἰσ μαρτύριον. “θέτε ἐν ταῖσ χαρδίαισ ὑμῶν μὴ 
προμελετᾶν ἀπολογηθῆναι" P ἐγὼ γὰρ δώσω ὑμῖν στόμα χαὶ 

σοφίαν, ἣ οὐ δυνήσονται ἀντιστῆναι ἢ ἀντειπεῖν πάντεσ οἵ 
ἀντιχείμενοι ὑμῖν. I^ παραδοθήσεσθε δὲ xol ὑπὸ γονέων xai ἀ-- 

δελφῶν χαὶ συγγενῶν χαὶ φίλων, καὶ θανατώσουσιν ἐξ ὑμῶν, 

^ 

9 χαάλοισ: * μεγαλοισ, sed restitutum χαλ. 6 9 ert λιθον 8 o xatp. "yy. 

μὴ“: *om 12er αὐτουσ: εφυμασ 13 “αποβησ. δὲ 14 € Óece ovv 

9 πλεῖον ὅ αναθημαᾶσιν 10 ext εθνοσ 11 λοιμοι xat λειμοι (-ct- etiam &)| 
φοβηθρα | ἀπ ovp. σημ. μεγ. 12 ἐπ αὐυτουσ: &Q υμὰσ 13 θετε (ἔθεσθε) ouv 
15 ἀπαντεσ 

2 δυο λεπτ. 3 ἡ πτωγ. αὐτὴ | πλεῖον 4 ἀπαντεσ [δωρα: add xov θεον | α- 
raya ὅ ἀναθημασι 6 om ὡδε 8 λεγοντεσ: add οτι [μὴ ovy. 10 ext εῦνοσ 11 μεγ. 

κατ. tom. xot | «x ovp. μεγαλ. 12 ἀπαντῶν | επ αὐτουσ: ep υμασ | om xac sec | 
«yopevouc 13 «moms. δε 14 θεσθε ovv. | εἰσ x«c χαρδιασ 1ὅ αντειπειν ουδὲ 
αντιστηναι 



904 XXI, 17 ΚΑΤΑ AOYKAN 

17 LY » ’ ’ὔ’ » ’ 18 X 

χαὶ ἔσεσθε μισούμενοι umo πάντων δια τὸ Ὀνομᾶ μου. I^ χαὶ 
ὃ ᾿ d ^f e E 5 ^ 9 ΤᾺ 19 2 -- 8 ET 

οἱξ ἐκ τῆσ κεφαλῆσ ὑμῶν οὐ μὴ ἀπόληται. D ἐν τῇ ὑπομονῇ 
CENE PS , M N Goes 90 el Vo» ; 
ὑμῶν χτήσασθε τὰσ ψυχᾶσ ὑμῶν. ““οταν δὲ ἴδητε χυχλουμέ-- 

γὴν ὑπὸ στρατοπέδων ἱερουσαλήμ.. τότε γνῶτε ὅτι ἤγγικεν m 
"ἢ ^ ^^ , 

ἐρήμωσισ αὐτῆσ. " τότε ol ἐν τῇ ἰουδαίᾳ φευγέτωσαν εἰσ τὰ 
, 9 » - 

Ὄρη. xo οἱ ἐν μέσῳ αὐτῆσ ἐχχωρείτωσαν, xo οἱ ἐν ταῖσ yo— 
, 9 Li ραισ ψμιὴ εἰσερχέσθωσαν εἰσ αὐτήν, “ὅτι ἡμέραι ἐχδικήσεωσ 

t ^ ^^ , Z 9 m 

αὗται τοῦ πλησθῆναι πάντα τὰ γεγραμμένα. 7 οὐαὶ δὲ ταῖσ ἐν 

γαστρὶ ἐχούσαισ xo ταῖσ θηλαζούσαισ ἐν ἐκείναισ ταῖσ ἡμέ-- 

ραισ᾽ ἔσται γὰρ ἐν ἐκείναισ ταῖσ ἡμέραισ ἀνάγχη μεγάλη ἐπὶ 
ET ^ A! 5 ^ ^ m , 94 A! ^ , 

vio γῆσ καὶ ὀργὴ τῷ λαῷ τούτῳ, "xoi πεσοῦνται στόματι 
3 , Ν , M 

μαχαίρασ χαὶ αἰχμιαλωτισθήσονται εἰσ τὰ ἔθνη πάντα, καὶ ἴε-- 
, , e , » » t » 

ρουσαλὴμ. ἔσται πατουμένη ὑπὸ ἐθνῶν. ἄχρι οὗ πληρωθῶσιν 
M ? - 925 xr M 2 e , M , M 

χαιροὶ ἐθνῶν. "xai ἔσονται σημεῖα ἐν ηλίῳ xa ceXnv καὶ 
L] - ze “ ἢ 5 , » 

ἄστροισ, καὶ ἐπὶ cijo γῆσ συνοχὴ ἐθνῶν καὶ ἐν ἀπορίᾳ you 

θαλάσσησ xai σάλου. "P ἀποψυχόντων ἀνθρώπων Go φόβου ? 

LI , » , , » ? , Ξ δ N , 

xo προσδοχίασ τῶν ἐπερχομένων τῇ οἰκουμένῃ" αἱ γὰρ δυνά-- 
^ - , » N 

eto. τῶν οὐρανῶν σαλευθήσονται. 7 wal τότε ὄψονται τὸν υἱὸν 
τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐν νεφέλῃ μετὰ δυνάμεωσ χαὶ δόξησ 

- 9, 5 n Y , , 2 , MUSS 
πολλῆῇσ. “ἀρχομένων δὲ τούτων γίνεσθαι ἄναχύψατε χαὶ ἐπ-- 

ἄρατε τὰσ χεφαλὰσ ὑμῶν, διότι ἐγγίζει ἡ ἀπολύτρωσισ ὑμῶν. 
? xal εἶπεν παραβολὴν αὐτοῖσ. ἴδετε τὴν συχῆν xo πάντα 

’ , , " » ἘΣ 

τὰ δένδρα: ? Oca» προβάλωσιν ἤδη, βλέποντεσ ἀφ᾽ ἑαυτῶν 
" 9 2 , [v4 EO 

γινώσκετε ὅτι ἐγγύσ ἐστιν ἤδη τὸ θέροσ. ?" obvoc xai ὑμεῖσ, 
“Γ᾿ E / 

ὅταν ἴδητε ταῦτα γινόμενα. γινώσχετε ὅτι ἐγγύσ ἐστιν ἣ βα- 
, - ES 23919 SN , e - ri 9 δ , e Ἁ 

σιλεία τοῦ θεοῦ. ““ἀμὴν λέγω υμῖν Ott οὐ [kv παρέλθῃ ἢ γενεᾶ 

αὕτη ἕωσ πάντα, γένηται. 6 οὐρανὸσ καὶ ἣ γῆ παρελεύσον-- 

23 εν εχ. tv. μέρ. sec loco: * om. 26 ἐπερχομ. ὅ: ἵεπαρχομ. 90 Sp praem 

αὐτῶν, * del) εαυτῶν: *? απ avtov, sed restitutum aq εαυτ. 

19 χτησεσθε 22 aurat εἰσιν 23 om δὲ | om ey ex. τ. ἡμερ. see loco 

24 ἵμαχαιρησ | πληρωθῶσιν: add xat ἐσονται 2ὅ xot εν: om χαὶ 90 ott ἡδη 

ΕΥΎ. το θερ. eov. 952 εὡσ ἂν 

20 τὴν ἱερουσ. 22 αὖται εἰσιν | πληρώθηναι 23 om ey ex. x. μέρ. sec loco| 

opyq ἐν τὼ 24 παντὰ τα εθνὴ | om οὐ 25 εσται | xat cv: om xat | ἡχουσὴσ 

30 ἡδὴ eyy. το θερ. ἐστ. 32 εὡσ αν 
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δ 1 , 9 ^ , 934 , δ - 

ται, οἱ δὲ λόγοι μου οὐ [ki] παρελεύσονται. προσέχετε ἑαυτοῖσ 
υἦποτε βαρηθῶσιν ὑμῶν αἱ χαρδίαι ἐν χραιπάλῃ χαὶ μέθῃ καὶ 

- , -» 9 - 2 7 

weotpvauo βιωτικαῖσ. xai ἐπιστῇ ép ὑμᾶσ αἰφνίδιοσ T] ἡμέρα 
ἐχείνη P oc παγίσ᾽ ἐπεισελεύσεται γὰρ ἐπὶ πάντασ τοὺσ χαθ-- 

; 7 ^ - - - 
ἡμένουσ ἐπὶ πρόσωπον πάσησ τῆσ γῆσ. ᾿ὅ ἀγρυπνεῖτε δὲ ἐν 

M A 7 [νὰ , 2 € 4 ^ παντὶ καιρῷ δεόμενοι ἵνα χατισχύσητε ἐχφυγεῖν πάντα τὰ 
μέλλοντα γίνεσθαι xo σταθῆναι ἔμπροσθεν τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀν-- 

θρώπου. 
“Ἣν δὲ τὰσ ἡμέρασ ἐν τῷ ἱερῷ διδάσκων. τὰσ δὲ νύχτασ 

E) , 2« ἡ ? NC M [4 2 , 38 E 

ἐξερχόμενοσ ηὐλίζετο εἰσ τὸ opoc τὸ καλούμενον ἐλαιών. ὃ χαὶ 
ἣν » ^ P 715 ἂν 

πᾶσ ὃ λαὸσ ὥρθριζεν πρὸσ αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ ἀχούειν αὐτοῦ. 

XXII. 

᾿"Ἤγγιξεν δὲ ἢ ἑορτὴ τῶν ἀξύμων ἢ λεγομένη πάσχα, ? xol 
ἐζήτουν οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ οἱ γραμματεῖσ τὸ πῶσ ἀνέλωσιν αὐ-- 
τόν" ἐφοβοῦντο γὰρ τὸν λαόν. ? εἰσῆλθεν δὲ σατανᾶσ εἰσ ἰούδαν 
τὸν χαλούμενον ἰσχαριώτην. ὄντα ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ τῶν δώδεχα, 
* xdi ἀπελθὼν συνελάλησεν τοῖσ ἀρχιερεῦσιν xo στρατηγοῖσ 

τὸ πῶσ αὐτοῖσ παραδῷ αὐτόν. ὅ xo ἐχάρησαν, καὶ συνέθεντο 
αὐτῷ ἀργύριον δοῦναι" “ χαὶ ἐζήτει εὐχαιρίαν τοῦ παραδοῦναι 
αὐτὸν ἄτερ ὄχλου αὐτοῖσ. 

1 Ἦλθεν δὲ ἣ ἡμέρα τῶν ἀζύμων, ἐν ἣ ἔδει θύεσθαι τὸ 
πάσχα" * καὶ ἀπέστειλεν πέτρον καὶ ἰωάννην εἰπών" πορευθέν-- 
τεσ ἑτοιμάσατε Ἡμῖν τὸ πάσχα, ἵνα φάγωμεν. ὃ οἵ δὲ εἶπαν 

αὐτῷ ποῦ θέλεισ ἑτοιμάσωμεν; “ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ἰδοὺ εἰσ-- 

90 επε'σελευσεται: C?" (€) rasura fecit ἐπελευσ. 36 ἔταυτα παντα ΧΧΊΙΠ,6 xat: 

€ praem xat εξωμολογησεν 

94 mpocty. δὲ | at χαρδ. vy» 36 ταυτὰ παντὰ 37 διδασχ. εν τ. tQ. 

XXII, 6 xat εζητει: praem xot εξωμολογησεν 7 om εν 8 τωὠανὴν 9 ετοιμασω- 

μεν: add cot φαγειν xo πασχα 

39 οὐ μὴ παρελθῶσι 94 προσεχ. δε | βαρυνθωσιν | ἀιφνιδ. £p υμ. επιστη 
90 Qo παγισ γὰρ ἐπελευσεται 96 ἀγρυπν. ouv [τινα χαταξιωθητε exo. ταυτὰ παντ. 

XXII, 3 o σατανασ | επιχάλουμενον 4 xat toto στρατ. | αὑτον παραδὼ avrota 

6 xat εξωμολογησς xat εζητει | αντοισ ἀτερ οχλ. 9 εἰπὸν 



206 XXII, 11 KATA AOYKAN 

, eh ak ? M / n ἘΠ , 
eAOóycov ὑμῶν εἰσ τὴν πόλιν συναντήσει ὑμῖν ἄνθρωποσ χερᾶ-- 

μεῖον βαστάζων: ἀχολουθήσατε αὐτῷ εἰσ τὴν οἰκίαν εἰσ ἣν 
εἰσπορεύεται. “καὶ ἐρεῖτε τῷ οἰκοδεσπότῃ τῆσ οἰκίασ λέγον-- 

, c , . - 2 A N 4 , 

τεσ᾽ λέγει cot ὁ διδασχαλοσ᾽ ποῦ ἐστὶν τὸ κατάλυμα μου, 

ὅπου τὸ πάσχα μετὰ τῶν μαθητῶν μου φάγω; "“ χἀχεῖνοσ ὑμῖν 
5.1 , 2 - , 2 

δείξει ἀνάγαιον μέγα ἐστρωμένον. wet ἑτοιμάσατε. I ἀπελ-- 
e M , ? - , 

θόντεσ δὲ εὗρον καθὼσ εἰρήκει αὐτοῖσ, καὶ ἡτοίμασαν τὸ πάσχα. 
, γέ , Y » 

M καὶ ὅτε ἐγένετο ἣ ὥρα, ἀνέπεσεν, καὶ οἱ ἀπόστολοι σὺν αὐτῷ. 
5 2 , ^ 

15 wei εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ ἐπιθυμία ἐπεθύμησα τοῦτο τὸ πάσχα, 
- - “ - , ξ - 2 

φαγεῖν μεθ᾽ ὑμῶν πρὸ τοῦ με παθεῖν. “λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι οὐ 
2 ei e - » - 

αὴἡὴ φάγω αὐτὸ ἕωσ ὅτου πληρωθῇ ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ. 
17 ' / , 2 , Di " , M 
xa δεξάμενοσ ποτήριον εὐχαριστήσασ εἰπεν᾽ λάβετε xat δια-- 

, 2 , EE NS. N Qoo I 2 N , 95." - 
Weptcace ἄλληλοισ᾽ ““ λέγω γὰρ ὑμῖν Ott οὐ μι πίω ἅπο τοῦ 

- - - 2 , e e - 
νῦν ἀπὸ τοῦ γενήματοσ τῆσ ἀμπέλου ἕωσ οὗ ἣ βασιλεία τοῦ 

M ' » 

θεοῦ ἔλθῃ. "xal λαβὼν ἄρτον εὐχαριστήσασ ἔχλασεν xod ἔδω-- 
xe» αὐτοῖσ, λέγων" τοῦτό ἐστιν τὸ σῶμά pou τὸ ὑπὲρ ὑμῶν 
διδόμενον᾽ τοῦτο ποιεῖτε εἰσ τὴν ἐμὴν ἀνάμνησιν. 7 xo τὸ πο- 
τήριον ὡσαύτωσ μετὰ τὸ δειπνῆσαι, λέγων τοῦτο τὸ ποτήριον 
ἡ χαινὴ διαθήκη ἐν τῷ αἵματί μου, τὸ ὑπὲρ ὑμῶν ἐκχυννόμενον. 
91 ^ E] ^ E 1 - , 3, 05 -— 5 τὰς - 

πλὴν ἰδοὺ Ἢ χεὶρ τοῦ παραδιδοντοσ με μετ΄ ἐμοῦ ἐπὶ τῇσ 

τραπέζησ. “ὅτι ὃ υἱἷὸσ τοῦ ἀνθρώπου κατὰ τὸ ὡρισμένον πο-- 
, M DAN - 2 / , 2*5 EC , 

ρεύεται, πλὴν οὐαὶ τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ δι οὐ παραδίδοται. 
4 » € ? 

28 χαὶ αὐτοὶ ἤρξαντο συνζητεῖν πρὸσ ἑαυτοὺσ τὸ τίσ ἄρα εἴη 
ἐξ αὐτῶν Ὁ τοῦτο μέλλων πράσσειν. 

94 9 , ᾿ , ? δ ’ ^ , D UAcLenS Pe Ed - 

Ἐγένετο δὲ φιλονεικία εἰσ ἑαυτοὺῦσ, τὸ τίσ αὐτῶν δοχεῖ 

10 χεραμειον: € add υδατοσ 14 αποστολοι: “ὃ δωδεχα, “ἢ δωδ. ἀποστολοι 
17 “λαβετε tovto [αλληλοισ: * eto &xvxvouc 22 ονιοσ: ^add μεν 298 cod etr εξ 
αὐτῶν em, sed eu, sec ^ del 24 εἰσ εαὐυτουσ: “εν αὑτοισ 

10 χεραμιον υδατοσ 11 om λέγοντεσ | om μου pr. 12 εχει 17 λαβετε τουτο 

x. διαμ. εἰσ εαυτοῦὺσ 18 om ott 22 o νιοσ μὲν 24 εγεν. óc xat QU. εν αυτοισ 

10 χεράμιῖον υδατοσ | εἰσ ἣν: οὐ 11 0m λεγοντεσ | om pov ΡΥ 12 ανωγεον] 
εχει 18 εἰρηχεν 14 οἱ δωδεχκα ἀποστ. - 16 οὐχετι ov μὴ Qa. εξ avxov. 17 λαβετε 

touto x. διαμ. εαυτοῖσ 18 om απὸ του νυν | γεννηματοσ | εὡσ οτον 20 ὡσαυτ. 

καὶ τὸ ποτηρ. | ἐχχυνομενον 22 ott ete: xat o μὲν υιοσ | πορευ. xata. τὸ op. 

289 συζητεῖν 24 ἐεγεν. δε xat QU. εν αὐτοισ 
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. KATÀ AOYKAN XXII, 38 201 

εἶναι μείζων. “Ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ οἱ βασιλεῖσ τῶν ἐθνῶν χυρι- 
^ 3 ^ ^ 

εὔουσιν αὐτῶν, καὶ οἱ ἄρχοντεσ τῶν [ἐθνῶν] ἐξουσιάξουσιν αὐὖ-- 
-" Y El , - uv 298,€ - LI 2 4 2 2i s 

τῶν xat εὐεργέται καλοῦνται" ^" upeto δὲ οὐχ οὕτωσ. ἄλλ᾽ Ὁ 

μείζων ἐν ὑμῖν γινέσθω óc ὃ νεώτεροσ, χαὶ ὃ ἡγούμιενοσ Oc ὃ 
διαχονῶν. “τίσ γὰρ ὃ μείζων, o ἀναχκείμενοσ ἢ ὃ διαχονῶν: 
οὐχὶ ὃ ἀνακείμενοσ; ἐγὼ δὲ ἐν μέσῳ ὑμῶν εἰμὶ óc ὃ διακονῶν. 
“ὑμεῖσ δέ ἐστε οἵ διαμεμενηχότεσ μετ᾽ ἐμοῦ ἐν τοῖσ πειρασ-- 

- 21] QNS ; A N / , ς ; 
oic μου. " xA&Yo διατίθεμαι ὑμῖν χαθὼσ διέθετο μοι ὃ πατήρ 

μου βασιλείαν, " tua, ἐσθίητε καὶ πίνητε ἐπὶ τῆσ τραπέζησ μου 

ἐν τῇ βασιλείῳ μου. καὶ καθήσεσθε ἐπὶ θρόνων χρίνοντεσ τὰσ 

δώδεχα φυλὰσ τοῦ ἰσραήλ. " εἶπεν δὲ ὃ χύριοσ᾽ σίμων, ἰδοὺ 
- e Lo ^ - ^ 

Ὁ σατανᾶσ ἐξῃτήσατο ὑμᾶσ τοῦ ξινιάσαι ὧσ τὸν σῖτον" " ἐγὼ 
δὲ 23 ho ᾿ - Δ Ἀν λί ς , M y. & ἐδεήθην περὶ σοῦ, ἵνα quor] ἐχλίπῃ ἣ πίστισ σου. xol σύ ποτε 
2 , 7 M. 2 ’ὔ 33€ Y Yl 2 Y ἐπιστρέψασ στήρισον vou ἀδελφούσ σου. “ὃ δὲ εἶπεν αὐτῷ" 

-— C , 

xpte, μετὰ σοῦ ἕτοιμόσ εἰμι xa εἰσ φυλακὴν καὶ εἰσ θάνατον 
πορεύεσθαι. “ὃ δὲ εἶπεν" λέγω σοι, πέτρε, οὐ φωνήσει σήμερον 

’ , 2 / 5 - ἀλέχτωρ ἕωσ τρίσ με ἀπαρνήσῃ εἰδέναι. 7^ χαὶ εἶπεν αὐτοῖσ: ὅτε 
2y. ἢ» e - 2 , L4 e 1 

ἀπέστειλα ὑμᾶσ ἄτερ βαλλαντίου xa πήρασ καὶ ὑποδημάτων, 

ἡ τινοσ ὑστερήσατε; οἱ δὲ εἶπον: οὐδενόσ. 756 δὲ εἶπεν αὐὖ- 
- 2 M ^ δ ἂν , » e ς , M , 

τοῖσ᾽ ἄλλα νῦν o ἔχων βαλλάντιον ἀράτω. opkotoc xa πήραν, 

χαὶ Ὁ p ἔχων πωλησάτω τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ καὶ ἀγορασάτω 
^ ec MEAN y / - - 

μάχαιραν. “λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι τοῦτο τὸ γεγραμμένον Set τε- 
- ^ * 2 , 

λεσθῆναι ἐν ἐμοί, τὸ xaX μετὰ ἄνόμων ἐλογίσθη" xal γὰρ τὸ 

περὶ ἐμοῦ τέλοσ ἔχει. ὃ οἱ δὲ εἶπαν" ἰδοὺ μάχαιραι ὧδε δύο. o 
δὲ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ἱκανόν ἐστιν. 

25 οἱ ἀρχοντεσ τῶν [supplevimus εθνὼν ex Mt] εξουσιαζουσιν avr. xat: € οἱ 

ξξουσιαζοντεσ αὐτῶν 27 ^om o prim 30 “ επι ιβ΄ θρονων 31 ξινιασαι: super € 
ipse "c posuit, ξ non deleto 35 τινοσ *: "xt (exeunte versu) 36 o ὃς εἰπεν: 
Ceuey δε 38 * xvpte ιδον 

25 xot ot εξουσιαζοντεσ ἄντων cuepy. 27 om ὃ prim 30 εἐσθητε | ἴχαθησθε! 
τὰασ δωδ. QUA. xptv. τοῦ 91 om etr. ὃε o xvp. | σιμὼν cto | σεινιασαι 35 ec 

παν |.ov0cevoc 36 exe» δε (37 om yap!" Ὁ) 38 εἰπαν: add χυριε 

25 xat ot εξουσιαζοντεσ αὐτῶν euepy. 26 γενεσθω 27 om ὃ prim | εἰμὶ εν 
με. υμ. 80 χαθισησθε 91 σιμων σιμὼν | σινιασαι 32 exce | στηριξον 84 ov 

μὴ φωνήσει | mot» ἡ tp. «may. μὴ εἰδεν. μς 96 βαλαντιον 96 εἰιπεν ovy | βα- 

λάντιον 97 ott ετι τουτο | τὰ περι 98 εἰπον᾽ χυριε 



208 XXII, 39 KATA AOYKAN 

€) 3» v 

δ Kai ἐξελθὼν ἐπορεύθη χατὰ τὸ ἔθοσ εἰσ τὸ opoc τῶν ἐλαι-- 
΄- 9 hd ,ὕ 

ὧν" ἠχολούθησαν δὲ αὐτῷ xa οἱ μαθηταί. “᾽ γενόμενοσ δὲ ἐπὶ 
^ 5 2 - - 

τοῦ τόπου εἶπεν αὐτοῖσ᾽ προσεύχεσθε wi] εἰσελθεῖν εἰσ πειρασ-- 
41 CURE Ὧν 3 , 2. 995.59 "NC SE UA ME ; ἢ 

υἱόν. " xa αὑτοσ ἀπεσπάσθη OT. αὑτῶν ὡσεὶ λίθου βολην, χαὶ 

θεὶσ τὰ γόνατα προσηύξατο C λέγων" πάτερ, εἰ βούλει παρ-- 
, - i 2 - , - 

ἐνέγκαι τοῦτο τὸ ποτήριον ἀπ᾿ ἐμοῦ" πλὴν μὴ τὸ θέλημα μοῦ 
LAO N ἈΝ / c 43 *» e δὲ D τὰ ὕω » 3:412 τὶ -» 

ἀλλὰ τὸ σὸν γινέσθω. " ὥφθη δὲ αὐτῷ ἄγγελοσ ἀπ οὐρανοῦ 
CR A , 3 ^ 

ἐνισχύων αὐτόν. xa. γενάμενοσ ἐν ἀγωνίᾳ ἐκτενέστερον προσ-- 
, 3 - , 

ηὔχετο, καὶ ἐγένετο ἱδρὼσ αὐτοῦ ὡσεὶ θρόμβοι αἴματοσ χκατα-- 
- 2 m - 

βαΐνοντοσ ἐπὶ τὴν γῆν. “καὶ ἀναστὰσ ἀπὸ τῇσ προσευχῆσ, 
ἐλθὼν πρὸσ τοὺσ μαθητὰσ εὗρεν χοιμωμένουσ αὐτοὺσ ἀπὸ vij 
λύπησ, ““χαὶ εἶπεν αὐτοῖσ᾽ τί χαθεύδετε; ἀναστάντεσ προσ-- 
εὔχεσϑε ἵνα μὴ εἰσέλθητε εἰσ πειρασμόν. 

τ - » : , 

4" Ext αὐτοῦ λαλοῦντοσ. ἰδοὺ oyAoc, xo o λεγόμιενοσ ἰού-- 
τ M , , 9 / Wu tud -- 2 “-“" 

δασ εἰσ τῶν δωδεχα προήρχετο αὕτουσ, χαὶ Ἡγγισεν τῷ ἰησοῦ 
ωἢ 9 , - 3 9 - , ^ m 

φιλῆσαι αὐτόν. “᾿ἰησοῦσ δὲ εἶπεν αὐτῷ φιλήματι τὸν vlov τοῦ 
9 , , 49 γς / Y c ᾿ DNEK EN IA 
ἀνθρώπου παραδίδωσ: ““ἰδοντεσ δὲ οἱ περὶ αὕτον τὸ ἐσόμενον 

εἶπαν: χύριε, εἰ πατάξομεν ἐν μαχαίρῃ: "xai ἐπάταξεν εἷσ 
- m 7 - 2 - 3 

τισ ἐξ αὐτῶν τοῦ ἀρχιερέωσ τὸν δοῦλον χαὶ ἀφεῖλεν τὸ οὖσ 
, -" ^ , ἘΠ 5 ' δος e» - A ex Ur er 

αὐτοῦ τὸ δεξιόν. " ἀποχριθεὶσ. δὲ ὁ ἰησοῦσ ᾿εἰπεν᾽ ἐᾶτε ἕωσ 
, X ye 7, FON SCOHERNT: 2 DAS 52. c qwe τούτου, xal ἁψάμιενοσ τοῦ ὠτίου ἰάσατο αὐτόν. "^ εἶπεν δὲ Un- 

σοῦσ πρὸσ τοὺσ παραγενομένουσ πρὸσ αὐτὸν ἀρχιερεῖσ χαὶ 
στρατηγοὺσ τοῦ ἱεροῦ xoi πρεσβυτέρουσ᾽ oc ἐπὶ λῃστὴν ἐξ-- 

— * , 3 2 , ἤλθατε μετὰ μαχαιρῶν xoi ξύλων: P xa ἡμέραν Ovvoc μου 
2e - 2 - C » 9 2 , M - 2.52 221 ον 9 ? 

μεθ᾽ ὑμῶν ἐν τῷ ἱερῷ οὐχ ἐξετείνατε τὰσ χεῖρασ ἐπ΄ ἐμέ. ἀλλ 

41 ἀπεσπασθη: c sec (exeunte versu) suppl? 42 τουτο το ποτήριον ?: ἴτουτ. 
t. ποτ. touto. 43 et 44: ? hos versus uncis et punctis notavit, * rursus his signis 

liberavit 48 «vto: * add tovàa 

39 *om xat 40 *om εἰσελθεῖν 41 προσηύχετο 42 παρενεγχε | "ἴγενεσθω mat? 
44.45: hi versus desunt 48 avto: add tovóx 51 0m ὁ 52 ex avrov 

39 ot μαθ. αὐτου 41 προσηύχετο 49 mapsveyxety το ποτηρ. τουτο | γενεσθω 

44 γενομενοσ | ἐγένετο δε οιδρ. | χαταβαινοντεσ 46 μαθητασ: s* add αὐτου] 

αυτουσ χοιμωμενουσ 47 ext ὃε | προηρχ. αὐτῶν 48 o δε τησ. | «vto: add tovóx 

49 εἰπον aut | μάχαιρα ὅ0 τον δουλ. του ἀρχίερ. | αὐτου το οὐσ 51 ωτιου: 

add αὐτοῦ 82 o tcovo | ἐπ avrov | εξεληλυθατε 
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ΚΑΤᾺ AOYKAN XXII 68 — 909 

, e " - E 

αὕτη ἐστὶν ἢ ὥρα xo ἣ ἐξουσία, τοῦ σχότουσ. * συλλαβόντεσ 
» - 

δὲ αὐτὸν ἤγαγον χαὶ εἰσήγαγον εἰσ τὴν οἰκίαν τοῦ ἀρχιερέωσ᾽ 
e 1 A 2 FoU 7 55 / 1 - 5 7 ὃ δὲ πέτροσ χολούθει μαγχρόθεν. ““περιαψάντων δὲ πῦρ ἐν μέσῳ 

» ?s v , / e L , 2 
τῆσ αὐλῆσ χαὶ συνχαθισάντων ἐχάθητο ὁ πέτροσ ἐν μέσῳ αὐ-- 

^ ^ ? ^ τῶν. “ἰδοῦσα δὲ αὐτὸν παιδίσχη τισ χαθήμενον πρὸσ τὸ φῶσ 
Srl τ T E Ae 9) - 

χαὶ ἀτενίσασα αὐτῷ εἶπεν" χαὶ οὗτοσ σὺν αὐτῷ "y. " 6 δὲ ἦρ-- 
γήσατο λέγων᾽ οὐκ οἶδα, αὐτόν, γύναι. xa μετὰ βραχὺ ἔτε-- 

28 SEN L4 E 1 S 2 »ν 5 i4 Y / » , poc ἰδὼν αὐτὸν ἔφη χαὶ σὺ ἐξ αὐτῶν ci. ὃ δὲ πέτροσ ἔφη 
2 2 93. 59 M , e x07 - 2 
ἄνθρωπε, οὖν εἰμί. "xat διαστάσησ ὡσεὶ ὡρᾶσ μιᾶσ ἄλλοσ 

. !c» , 3 9 , ' t 9 , ze 
τισ διϊσχυρίζετο λέγων" ἐπ΄ ἀληθείασ xai οὗτοσ μετ αὑτοῦ᾽ 

X 2" x -^ 5 60 .5 v6 , UM , 
χαὶ γὰρ γαλιλαῖοσ ἐστιν. “εἶπεν δὲ ὁ πέτροσ᾽ ἄνθρωπε; οὐχ 

οἶδα, τί λέγεισ. χαὶ παραχρῆμα ἔτι λαλοῦντοσ αὐτοῦ ἐφώνησεν 
ἀλέκτωρ. "xal στραφεὶσ ὃ χύριοσ ἐνέβλεψεν τῷ πέτρῳ, xoi 0. e Q Q V z 1 0 ἢ , e 

e , s , APR E A ^ /, e * £ 2 Ἢ ὑπεμνήσθη o πέτροσ τοῦ ῥήματοσ τοῦ χυρίου, Oc εἶπεν αὐτῷ 
e E Ἢ , E , , 9 Y ὅτι πρὶν ἀλέκτορα, φωνῆσαι σήμερον ἀπαρνήσῃ με colo. “καὶ 
ἐξελθὼν ἔξω ἔκλαυσεν πιχκρῶσ. 

, , 9 -» 

9 Kal οἱ ἄνδρεσ οἱ συνέχοντεσ αὐτὸν ἐνέπαιξαν αὐτῷ δέ-- 
ροντεσ, xal περικαλύψαντεσ ἐπηρώτων αὐτὸν λέγοντεσ᾽ προ-- 

z , : AY 

φήτευσον, τίσ ἐστιν Ὁ παίσασ ce; xal ἕτερα πολλὰ βλασφη-- 

υοῦντεσ ἔλεγον εἰσ αὐτόν. 
55 Καὶ óc ἡμέρα ἐγένετο, συνήχθη τὸ πρεσβυτέριον τοῦ λαοῦ 

-Ὁ ^ 5 

ἀρχιερεῖσ τε χαὶ γραμματεῖσ, xa. ἀπήγαγον αὐτὸν εἰσ τὸ συν-- 
IS m , 5 'N ξ - 9 ἔδριον αὐτῶν, λέγοντεσ᾽ εἰ σὺ εἶ ὃ χριστόσ, εἰπὸν ἡμῖν. “ἴ εἶπεν 
δὲ 3 ΡΟΣ d UN riae 3 ^ ed M DOS SUN δὲ 2 , 2 ἃ αὐτοῖσ᾽ ἐὰν εἴπω, οὐ WT πιστεύσητε᾽ P ἐὰν δὲ ἐρωτήσω, οὐ 

ὃ *Cuuov ἡ ρα ὅϑ βραχυ: ? add παλιν, sed “ rursus del 59 avtov: * add 

Ὧν | 60 ετι: * add αὐτου sed rursus (ipse) del 62 ενεπαιζαν (cod -πεζοαν): “ -ζον 

67 * £2» υμιν 

53 υμῶν ἡ ὡρὰ | om ἢ 885 55 pecoc avxov» 59 μετ avxov ἣν 60 o Aeyeto 

61 πριν ἡ 69 ενεπαιζον 64 avtov ἐπηρώτων 66 eyeyexo ἡμερα | ἔπρεσβντερεῖον 

6'1 εαν υμῖν exo 

53 υμῶν ἐστιν ἡ 54 εἰσηγαγ. avxov εἰσ τον otxoy. 55 αψαντων | συγχαθισαντ. 

«aut» 91 ηρνησᾶτ. avtov | γυναι ovx ot. αυ. ὅ8 co" sec: εἰπεν 59 μετ avt. 

Ὧν 60 ολεγεισ | o oàexx. 61 ρηματοσ: Aoyou | om σήμερον 62 εξω o πετροσ 
63 avtov: τον toov» | ενεπαιζον δά περικαλυψαντεσ: add avrov ετυπτον αὐτου 

το προσωπον xat 66 eyev. ἡμερα [ανηγαγον | εαντῶν | εἰπε 67 ex» υμιν 68 εαν 

δε xat 

N. T. Gn, copICIS SINAITICI. 14 



210 XXII, 69 KATA AOYKAN 

μὴ ἀποχριθῆτε. ? ἀπὸ τοῦ νῦν δὲ ἔσται Ὁ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου 
καθήμενοσ ex δεξιῶν τῆσ δυγάμεωσ τοῦ θεοῦ. "^ εἶπαν δὲ πάν-- 
τεσ᾽ σὺ οὖν εἶ ὃ υἱὸσ τοῦ θεοῦ; ὃ δὲ πρὸσ αὐτοὺσ ἔφη ὑμεῖσ 

λέγετε ὅτι ἐγώ εἰμι. "ot δὲ εἶπαν" τί ἔτι χρείαν ἔχομεν μαρ-- 
τυρίασ; αὐτοὶ γὰρ ἠκούσαμεν ἀπὸ τοῦ στόματοσ αὐτοῦ. 

XXIII. 

1 EY , N eu M - MC. ru » 9ὲ: LY 

Καὶ ἄνασταν GT» τὸ πλῆθοσ αὑτῶν Ἡγᾶάγον αὗτον ἐπὶ 
ad 9 » - 9 - - 

τὸν πιλᾶτον. “ ρξαντο δὲ κατηγορεῖν αὑτοῦ λέγοντεσ ̓  τοῦτον 

εὕρομεν διαστρέφοντα τὸ ἔθνοσ ἡμῶν καὶ κωλύοντα φόρουσ 
καίσαρι διδόναι χαὶ λέγοντα ἑαυτὸν χριστὸν βασιλέα εἶναι. ὃ ὃ 

τῳ 2 , 5 - δὲ πιλᾶτοσ ἠρώτησεν αὐτὸν λέγων᾽ σὺ εἶ ὃ βασιλεὺσ τῶν ἰου-- 
δαίων; ὃ δὲ ἀποχριθεὶσ αὐτῷ λέγει" σὺ λέγεισ. Ἢ o δὲ πιλᾶτοσ 

- - » z 

εἶπεν πρὸσ τουσ ἀρχιερεῖσ xai τοὺσ Ὀχλουσ᾽ οὐδὲν εὑρίσκω ai- 
- ,ὕ ri 

τιον ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ. * οἱ δὲ ἐπίσχυον λέγοντεσ ὅτι ἄνα- 
/ M » 9 ὦ - 2 / AXES ,. 9. 

σείει τὸν ὄχλον xa9 ὁλησ τῇῆσ ἰουδαίασ, χαὶ ἄρξάμενοσ ἄπο 
» , e E: 6 M is E) / , 

vijc γαλιλαίασ ἕωσ ὧδε. “ πειλᾶτοσ δὲ ἀχοῦσασ ἐπηρώτησεν 
00» P 1 M * ei - 

εἰ o ἄνθρωποσ γαλιλαῖοσ ἐστιν. ΄ χαὶ ἐπιγνοὺσ ott ἐκ τῇσ ἐξου-- 
, c 4 , , 9 , ἢ ΝΑῚ N e , ΒΡ“ i1 

σίασ ἡρώδου ἐστίν. ἀνέπεμψεν αὔτὸον πρὸσ ηρώδην, οντὰ καὶ 

aUo» ἐν ἱεροσολύμοισ ἐν αὐταῖσ ταῖσ ἡμέραισ. " o ἡρώδησ 
PEN N ? » 3.7 , 3 M ? δ - 4 ; 
ἰδὼν τὸν ἰησοῦν ἐχάρη λίαν" Ὧν γὰρ ἐξ ἱκανῶν χρόνων θέλων 
, - “11 N δ , , 1 9 - | M2 , -» 

ἰδεῖν αὑτὸν διὰ τὸ ἄχκουειν περὶ αὑτοῦ, καὶ ἡλπιζέ τι σημεῖον 
- 9. "T - 

ἰδεῖν ὑπ᾽ αὐτοῦ γινόμενον. * ἐπηρώτα αὐτὸν ἐν λόγοισ ἱκανοῖσ᾽ 
ΘΕΤῸΝ Y 2 2 , 2 € 10 € , Y (v 92 - 

αὐτὸσ δὲ οὐχ ἀπεχρίνατο αὑτῷ. ““ἱστηχεισαν δὲ οἱ ἀρχιερεῖσ 

ὅ οχλον: ^add διδασκωὼν 717 xat avtov: ita restitutum est ex χαταντον | αὖ- 

ταισ: € vavvato ὃ ^0 6e ἡρωδ. | “ ἡλπιζεν 9 * expo. δὲ 

71 eyog. μᾶρτυρ. ypet. XXIII, 1 πειλατον 2. "tupapiev | &«vtov: «vtov 

3 πειλατοσ | Aeyet: εφηὴ 4 πειλατοσ ὅ τον λᾶον διδασχὼν χαθ 6 *Fom ὁ 7 coy 
ἡρωδὴν | αὐταισ: ταυταῖσ 8 ο 8e npo. | ὑπὸ αὐτου 9 ἐπηρῶτα δὲ | ὃνχ: ovóey 
10 ειἰστηχεῖισαν 

68 αποχριθ. μοι v ἀπολυσητε 69 om δὲ 70 εἰπὸν 71] εἰπὸν XXIIL 1 ἡ- 

y«yev 2 om ἡμῶν | xotcapt φορ. διδον. | om xat sec. 8 ἐπηρωτῆσεν | Xeyet: ἐφ 

5 τον λᾶον διδασκωὼν χαθ | om χαι 6 πιλατ. ὃ. ἀχουσ. γαλιλαιαν 7 ανταισ: ταυ- 

ταισ .8 o ὃς ἡρωδ. | θελὼν εξ τχᾶνου ιδεῖν | ἀχουεῖν πολλὰ 9. ἐπηρῶτα δε | ovx: 

ουδὲν [10 ειστηχεισαν 
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ΚΑΤΑ AOYKAN XXIII, 25 9. 

χαὶ οἱ γραμματεῖσ εὐτόνωσ χατηγοροῦντεσ αὐτοῦ. “ ἐξουθε-- 
γήσασ τε χαὶ ὃ ἡρώδησ σὺν toic στρατεύμασιν αὐτοῦ χαὶ ἐν-- 
παίξασ, περιβαλὼν ἐσθῆτα λαμπρὰν ἔπεμψεν αὐτὸν τῷ πιλάτῳ αἴξασ, πες Tic e U4bev αὗτον τῷ πιλάτῳ. 
Ἐς ΥνΣ δὲ x e c γὃ Na ἐς λᾶ 3 2 τὰν - $8 ἐγένοντο δὲ φίλοι ὁ τε ἡρώδησ χαὶ ὃ πιλᾶτοσ ἐν αὐτῇ τῇ - 

ὕ » 9 m) 9 » 

μέρᾳ μετ΄ ἀλλήλων᾽ προὐπήρχοντο γὰρ ἐν ἔχθρᾳ ὄντεσ πρὸσ 
αὐτούσ. 

P Πιλᾶτοσ δὲ συνχαλεσάμενοσ τοὺσ ἀρχιερεῖσ χαὶ τοὺσ 
5 2 / , ἄρχοντασ χαὶ τὸν λαὸν '* εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ προσηνέγκατέ μοι 

- 9 , 

τὸν ἄνθρωπον τοῦτον ὧσ ἀποστρέφοντα τὸν λαόν, καὶ ἰδοὺ ἐγὼ 
^ , 9 t€ - 

ἐνώπιον ὑμῶν ἀναχρίνασ οὐθὲν εὗρον ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ 
᾽ fe - 3 ^ 15 ? , ον € 77 9A P 

αἴτιον ὧν χατηγορεῖτε αὑτοῦ. “ἄλλ᾽ οὐδὲ ηρώδησ᾽ ἀνέπεμψε 
N 2 UN N e - Δ N 2c«81 2 7 9 4 

γὰρ αὐτὸν πρὸσ "kA, καὶ ἰδοὺ οὐδὲν ἄξιον θανάτου ἐστὶν πε-- 
, mw 5 ? z ; 

πραγμένον αὐτῷ. I^ παιδεύσασ οὖν αὐτὸν ἀπολύσω. ' ἀνάγκην 
δὲ εἶχεν ἀπολύειν αὐτοῖσ χατὰ ἑορτὴν ἕνα. “ὃ ἀνέκραγον δὲ 

ἧς 5 - 9 - 

πανπληθεὶ λέγοντεσ᾽ αἷρε τοῦτον, ἀπόλυσον δὲ ἡμῖν τὸν βα-- 
-. 19 δ΄ 5 ^ / * ; plug Aa n 

ραββᾶν᾽ " occto Ἣν διὰ στᾶσιν τινὰ γενομένην ἐν τῇ πόλει xa 

φόνον ἐν τῇ φυλακῇ. “ πάλιν δὲ Ὁ πιλᾶτοσ προσεφώνησεν αὐὖ-- 
- n 9 - ^ 2 ^ ote NUS) , ’ 

τοῖσ θέλων ἀπολῦσαι τὸν ἰησοῦν. ^" οἱ δὲ ἐπεφώνουν λέγοντεσ᾽ 
b] - 

σταύρου σταύρου αὐτόν. "6 δὲ τρίτον εἶπεν πρὸσ αὐτούσ- τί 
τ 2 2 € 

γὰρ καχὸν ἐποίησεν οὗτοσ; οὐδὲν αἴτιον θανάτου εὗρον ἐν αὐ- 
» 35 5 , c 

τῷ παιδεύσασ οὖν αὐτὸν ἀπολύσω. "oi δὲ ἔχειντο φωναῖσ 
μεγάλαισ αἰτούμενοι αὐτὸν σταυρωθῆναι, χαὶ χατίσχυον αἱ 
φωναὶ αὐτῶν. "xal πιλᾶτοσ ἐπέχκρινεν γενέσθαι τὸ αἴτημα 

ς) -»- 25 » , 1 M hj / M , Ὰ , 

αὐτῶν" “ἀπέλυσεν δὲ τὸν διὰ στάσιν χαὶ φόνον βεβλημένον 

11 τε: * add avrov | “ἀνέπεμψεν 12 ^ προὔύπηρχον 19 φονον: ? add βεβλη- 

μενοσ 29 εχειντο: intactum mansit 

11 εξουθεν. δε αὐτον | ἐμπαιξασ | ἀνέπεμψεν | meto 12 πειλατοσ | προ- 

ὕπηρχον 18 πειλατ. 14 χατηγ. χατ avtov 15 mp. υὑμασ Pn 17 om versum 
18 παμπληθει 19 φονον: add βληθεισ 20 πειλατ. 28 emexewto | σταυρῶσαι 
24 πειλατοσ 

11 εξουθεν. δε avtov o qp. [εἐμπαιξασ| περιβάλων αντον | ἀνεπεμψεν 120 
τε πιλατ. x. ο pq. | προύπηρχον | προσ εαυτουσ 13 συγχαάλεσ. 14 οὐδεν | κατ- 

Ὧγ. xav «vt. 1ὔ αἀνεπεμψα γὰρ υμὰσ xp. aurov 18 αἀνεχραξαν | παμπληθει 
19 βεβλημενοσ εἰσ φυλαχὴν 20 παλιν ovy | 0m αὐτοισ 21 σταυρῶσον σταυρω- 

σον 29 επεέχειντο | avtov: add xat τῶν ἀρχίξρεων 24 ο ὃς πιλάτ. 2 απελυσ. 
9€ αντοισ 

145 



212 XXIII, 26 KATA AOYKAN 

εἰσ φυλακήν, ὃν ἡτοῦντο, τὸν δὲ ἰησοῦν παρέδωχεν τῷ θελή-- 
Urt αὐτῶν. 

26 A EN ΕΝ Ὁ y ἢ / , , 
Καὶ oc ἄπηγαγον coo», ἐπιλαβόμενοι σίμιωνὰ τινὰ xu— 

A S e AT] - - - 

ρηναῖον ἐρχόμενον ἀπ΄ ἀγροῦ ἐπέθηκαν αὐτῷ τὸν σταυρὸν αἴρειν 

ὄπισθεν τοῦ ἰησοῦ. “ἠκολούθει δὲ αὐτῷ πολὺ πλῆθοσ τοῦ λαοῦ 
xo γυναικῶν" ἐχόπτοντο χαὶ ἐθρήνουν αὐτόν. “ὃ στραφεὶσ δὲ 
πρὸσ αὐτὰσ ἰησοῦσ εἶπεν: θυγατέρεσ ἱερουσαλήμ., μιὴ κλαίετε 

, 3 - 

ἐπ᾿ ἐμέ" πλὴν ἐφ᾽ ἑαυτὰσ χλαίετε χαὶ ἐπὶ τὰ τέχνα, ὑμῶν, 
“ὅτι ἰδοὺ Ἡμέραι ἔρχονται ἐν αἷσ ἐροῦσιν: μακάριαι στεῖραι, 

᾿ c , ts 3 δε τ ᾿ M AW E: ?f, χαὶ o κοιλίαι αἱ οὐχ ἐγέννησαν, xo μιαστοὶ οἱ οὐκ ἔθρεψαν. 
» SES πῇ » 

9) τότε ἄρξονται λέγειν τοῖσ ὄρεσιν πέσετε ἐφ᾽ ἡμᾶσ, xa τοῖσ 
βουνοῖσ: χαλύψατε Tuc: ὅτι εἰ ἐν τῷ ὑγρῷ ξύλῳ ταῦτα ἐν εἷς ὯΝ ΡΟΣ i 

^w m “Ὁ ’ » ποιοῦσιν, ἐν τῷ ξηρῷ τί γένηται: " Ὥγοντο δὲ xai ἕτεροι χα-- 
- Ν Daci - 

χοῦργοι δύο σὺν αὐτῷ ἀναιρεθῆναι. 
ei 5 ; ? Καὶ ore λθον ἐπὶ τὸν τόπον τὸν χαλούμενον χρανίον, 

- 3 

ἐχεῖ ἐσταύρωσαν αὐτὸν xol τοὺσ χαχούργουσ, ὃν μὲν ἐκ δε-- 
M e A. 79 2 ΓΕ 84€ 375 - » τ , LA 

ξιῶν, ὃν δὲ ἐξ ἀριστερῶν. "o δὲ ἰησοῦσ ἔλεγεν" πάτερ, ἄφεσ 
-» 9 n ^ οαὐτοῖσ᾽ οὐ γὰρ οἴδασιν τί ποιοῦσιν. διαμεριζόμιενοι δὲ τὰ ἱμά-- 

τια αὐτοῦ ἔβαλον χλῆρον. ? xal ἱστήχει ὃ λαὸσ θεωρῶν ἐξ- 
, Hi e. » , » » , 

εμυχτήριζον δὲ ot ἄρχοντεσ λέγοντεσ΄ ἄλλουσ ἔσωσεν, σωσᾶτω 
δ 4 t€ , πο e a 

ἑαυτόν. εἰ οὑτόσ ἐστιν o χριστὸσ o τοῦ θεοῦ Ὁ ἐχλεχτόσ. 7^ ἐν-- 
, μὴ - ^ ἔπαιξαν δὲ αὐτῷ οἱ στρατιῶται προσερχόμιενοι, ὄξοσ προσφέ-- 

9 - 81 M ’ ^ , * 5€ ^ ^ , , οοντεσ αὑτῷ "' xa λέγοντεσ᾽ εἰ σὺ εἰ o βασιλεὺσ τῶν ἰουδαίων, 
τι , 38 5 1 3» δ 79 Ὁ 3 Ὶ , δ 

σῶσον σεαυτον. “Ἣν δὲ xat ἐπιγραφὴ ἐπ αὐτῷ γράμμασιν ἐλ- 

ληνικοῖσ ῥωμαϊκοῖσ ἑβραϊκοῖσ᾽ o βασιλεὺσ τῶν ἰουδαίων οὗτοσ. 

26 αἱρεῖν ?: * φερειν, "om. 28 τησουσ: * praeposuit o, sed rursus deletum est 

90 “πεσατε 34 o δε τησοὺυσ usque ποίουσιν : ἢ uncis inclusit, ^ rursus delevit uncos 

35 o vou θεου: * o del 38 γραμμ.. ελλ. pop. ego. : €* uncis inclusit, "P uncos rursus del 

26 ἀπῆγον [φερεῖιν 27 αἱ ἐχοπτοντοὸ 29 eoy ovr. uep. | at στειραι 931 om τὼ 

pr 94 om versum usq votouoty. 35 εἰστηχει | εξεμυχτ. δε xot | ovroc: vtoo | omo 
ante cov | om ὃ ante cx. i 1(?) 36 xot οἱ 38 om γραμμ.. £3. go. ego. | om ὁ nai (5) 

20 εἰσ ty φυλαχὴν 26 ctp. voc τινοσ χυρηναίου cov epyop.evou | φερεῖν 27 at 
xat exomtoyto 28 οιησουσ 29 ερχοντ. ἡμερ. | αἱ στεῖραι | xot χοιλιαι [εθρεψαν: 

εθηλασαν 32 δυο xaxovpy. 33 ἀπηλθον 35 εἰστήχει | εξεμ. δὲ xot ot ἀρχ- σὺν 
αντοισ | o του θεου ἐχλεχτ. 86 ενεπαιζον | xat οἱ στρ. | xat οξοσ 38 επιγρ. γε- 
γραμμενὴ ex | xat ρωμ. zat εβρα. οντοσ ἐστιν o (jac. τ. tov. 
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ΚΑΤᾺ AOYKAN XXMIOS 915 

— 

?! εἷσ δὲ τῶν χρεμασθέντων κακούργων ἐβλασφήμει αὐτὸν Meopov- 
οὐχὶ σὺ εἶ 6 χριστόσ; σῶσον σεαυτὸν xo ἡμᾶσ. “ ἀποχριθεὶσ 
δὲ Ὁ ἕτεροσ ἐπιτιμῶν αὐτῷ ἔφη οὐ φοβῇ σὺ τὸν θεόν, ὅτι & i Ὁ ἕτερ υ. 5 ἔφη φοβῇ σὺ τὸν θεόν. ὅτι ἐν 

-» erem , 2 41 ACE δὰ 1 , Ψ M c 
τῷ αὐτῷ χρίματι ei; "xol ἡμεῖσ μὲν δικαίωσ, ἄξια γὰρ ὧν 
9 "B 3 / ΚΞ 1 PESE " 2 
ἐπράξαμεν ἀπολαμβάνομεν" οὗτοσ δὲ οὐδὲν ἄτοπον ἔπραξεν. 
42 eL ER m) ^ 7 , e 2! 2 A , 

καὶ £Aeyev" Unoo0, μνησθητί μου οταν ἔλθῃσ ἐν τῇ βασιλείᾳ 
3 2 -Ὁ 2 M 14 , 5 E , 

σου. "xa εἶπεν αὐτῷ" ἀμὴν λέγω cot, σήμερον μετ᾽ ἐμοῦ ἔσῃ 
^ * 5 ΝΜ 5» ’ , 

ἐν τῷ παραδείσῳ. ^ xol Ὧν ὥρα ὡσεὶ ἔχτη. σχότοῦ ἐγένετο ἐφ᾽ 
et ^ - er e, 3: 45 -— CN E] , 2 , 
ΟλῊν τὴν γῆν £oc. ὡρᾶσ ἐνάτησ, ^ τοῦ ἡλίου ἐκλιπόντοσ ἐσχί-- 

ji b P, -Ὁ - ’ 46 M , L2 

σθη 9& τὸ χαταπέτασμιο, τοῦ ναοῦ μέσον. "^ xa φωνήσασ φωνῇ 
c ^ 5 à 7, - fF 7 bi 

μεγάλῃ o ἰησοῦσ εἰπεν᾽ πάτερ. εἰσ χεῖράσ σου παρατίθεμαι τὸ 

πνεῦμά μου. τοῦτο δὲ εἰπὼν ἐξέπνευσεν. “ἰδὼν δὲ Ὁ ἕχατον-- 
/ ^ / "- 7 ᾿ ' ἢ "o^-» EI ΘᾺ 

τάρχησ τὸ γενόμενον, ἐδόξαξεν τὸν θεὸν λέγων ὅτι ὄντωσ ὃ ἄν-- 
θρωποσ οὗτοσ δίκαιοσ Ty. Ü xai πάᾶντεσ οἱ συνπαραγενόμενοι 
ὄχλοι εἰσ τὴν θεωρίαν ταύτην, θεωρήσαντεσ τὰ γενόμενα, τύ-- 
πτοντεσ τὰ στήθη ὑπέστρεφον. “εἱστήκεισαν δὲ πάντεσ οἱ 

m »9 - - γνωστοὶ αὐτοῦ ἀπὸ μακρόθεν, xo γυναῖκεσ aX συνακολουθοῦ-- 
- 23 - ! - » 

σαι αὐτῷ ἀπὸ τῆσ γαλιλαίασ, Ὁρῶσαι ταῦτα. 
80 A73 M DEN. 2. ΤΡ , 7 bi e , 1 Koi ἰδοὺ ἄνηρ ὀνόματι ἰωσήφ, βουλευτὴσ ὑπάρχων xci 

ἀνὴρ ἀγαθοσ xdi δύίκαιοσ, " οὗτοσ οὐκ ἣν συνχατατιθέμενοσ 
τῇ βουλῇ χαὶ τῇ πράξει αὐτῶν, ἀπὸ ἀριμαθαίασ πόλεωσ τῶν 
, e ’ - » τ 
ἰουδαίων, Oc προσεδέχετο τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ: "^ οὗτοσ 

^ ? - -Γ 7 » 5 A προσελθὼν τῷ πιλάτῳ ἤτήσατο τὸ σῶμα τοῦ ἰησοῦ. 7 xoX χαθ-- 
N 3 , 2L UN , ἘΦ ἄν ΚΕΝ 3 , 

&Àoy ἐνετύλιξεν αὐτὸ σινδόνι, xal ἔθηκεν αὐτὸν ἐν μνήματι 

40 ου: “ουδε 42 τησου: τω τησον 44 ὄχαι σχοτοσ 47 “ εχατονταρχοσ 

39 om λεγῶν 40 ουδὲ φοβὴ 42 εἰσ τὴν βασίλειαν 43 σοι λέγω 44 xot: 

om bent | Ἣν δὴ ὥσει cp. ext. χαὶ 45 εχλειποντοσ 47 om ott 48 εἰσ: ext 

49 γνωστοι αὐτὼ | xat αι γυναιχ. — 50 om xot sec et tert 51 συνχατατεθειμενοσ | 
αρειμαθαιασ 52 πειλατ. 99 εθηχεν αὐτο 

99 ouyt: εἰ 40 επετιμα αὐτῷ λεγὼν ουὐς 42 τω τησου [μνησθ. μου χυριξε 

43 αὐτω: add οιησουσ 44 Ἣν δε oet epa exvr xac [εννατὴσ 4 xov A. εχλ.: 

xot ἐσχοτισθὴ o «oc | xot ἐσχισθη 46 παραθήσομαι | xot ταυτα εἰπὼν 47 εχα- 
τονταρχοσ | εδοξασς | om οτε 48 συμπαραγενομ.. οχλ. ἐπι [θεωρουντεσ | εαὐτῶν 
τα ovn) 49 om axo | συναχολουθησασαι 80 om xoc sec. 51 συγχατατεθειμε-- 
yoc | oc xat προσεδεχ. xut αὐτοσ 03 χαθελ. αὐτο [εθηχεν αὐτο 
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λαξευτῷ, οὗ οὐκ ἦν οὐδεὶσ οὐδέπω χείμενοσ. "xol ἡμέρα ἦν 
παρασχευῆσ, καὶ σάββατον ἐπέφωσχεν. δ᾿ κατακολουθήσασαοι 

δὲ γυναῖχεσ, αἵἴτινεσ ἧσαν συνεληλυθυῖαι ἐκ τῆσ γαλιλαίασ 

αὐτῷ, ἐθεάσαντο τὸ μνημεῖον xoà óc ἐτέθη τὸ σῶμα αὐτοῦ. 
*5 ὑποστρέψασαι δὲ ἡτοίμασαν ἀρώματα xai μύρα" xoi τὸ μὲν 
σάββατον ἡσύχασαν χατὰ τὴν ἐντολήν. 

XXIV. 

᾿ Τῇ δὲ μιᾷ τῶν σαββάτων ὄρθρου βαθέωσ ἐπὶ τὸ μνημεῖον 

ἦλθον, φέρουσαι ἃ ἡτοίμασαν ἀρώματα. ? εὗρον δὲ τὸν λίθον 
ἀπογχεκυλισμίένον ἀπὸ τοῦ μνημείου, ? εἰσελθοῦσαι δὲ οὐκ εὗρον 
τὸ σῶμα, τοῦ χυρίου ἰησοῦ. ὁ xoi ἐγένετο ἐν τῷ ἀπορεῖσθαι 
αὐτὰσ περὶ τούτου, καὶ ἰδοὺ ἄνδρεσ δύο ἐπέστησαν αὐταῖσ ἐν 
ἐσθῆτι ἀστραπτούσῃ. ^ ἐμφόβων δὲ γενομένων αὐτῶν xai χλι-- 
νουσῶν τὰ πρόσωπα εἰσ τὴν γῆν, εἶπαν πρὸσ αὐτάσ-. τί ζητεῖτε 
τὸν ζῶντα μετὰ τῶν νεχρῶν: “ οὐχ ἔστιν ὧδε, ἀλλὰ “ἠγέρθη. 
μνήσθητε óc ἐλάλησεν ὑμῖν ἔτι ὧν ἐν τῇ γαλιλαίᾳ. ΄ λέγων 
τὸν uto» τοῦ ἀνθρώπου ὅτι δεῖ παραδοθῆναι εἰσ χεῖρασ ἀνθρώ-- 
rov ἁμαρτωλῶν χαὶ σταυρωθῆναι xol τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἄνα-- 
στῆναι. 5 χαὶ ἐμνήσθησαν τῶν βημάτων αὐτοῦ, " xa ὑποστρέ-- 
ψασαι ἀπὸ τοῦ μνημείου ἀπήγγειλαν πάντα ταῦτα τοῖσ ἕνδεχα, 
χαὶ πᾶσιν τοῖσ λοιποῖσ. ! σαν δὲ ἢ μαγδαληνὴ μαριὰμ. xo 
ἰωάννα καὶ μαρία v ἰαχώβου, χαὶ a λοιπαὶ σὺν αὐταῖσ ἔλεγον 
πρὸσ τοὺσ ἀποστόλουσ ταῦτα. "xoi ἐφάνησαν ἐνώπιον αὐτῶν 
ὡσεὶ λῆροσ τὰ βήματα ταῦτα, χαὶ ἠπίστουν αὐταῖσ. "b δὲ 
πέτροσ ἀναστὰσ ἔδραμεν ἐπὶ τὸ μνημεῖον, καὶ παρακύψασ βλέ-- 
πει τὰ ὀθόνια - καὶ ἀπῆλθεν προσ ἑαυτὸν θαυμάζων τὸ γεγονόσ. 

1 eod ορῦον (ut etiam Ac) 7 οτι δει τον νι. τ. ανθρ. 10 “αἱ ελεγον 12 ο- 
θονια: € add μονα 

99 ovre 95 at γυναιχεσ XXIV, 1 ext το μνημα | [ηλθὰν 3 οὐχ ὅ ενφοβω" 
9 ταυτὰ xovxo [10 μαριαμ: -ριαὰ 12 οθονια: add μονα | προσ avxov 

99 ουδεπὼ ουδεισ 54 παρασχένη 95 χαταχολουθ. δε χαι [αὐτῶ εχ co γαλιλ. 
XXIV, 1 βαθεοσ | 10. ἐπι το μνημὰ | ἀρώματα: add χαι τινεσ σὺν αυταισ 3 xat 
εισελθ. οὐχ 4 διαπορεισθαι | δνο ανδρεσ | ἐν εσθησεσιν ἀστραπτουσαισ ὅ το προσ- 
(moy | εἰπὸν 6 αλλ 7 οτι δει τον ut. τ. ανθρ. 9 xavxa παντα 10 ἡ μαγδ. μαρια] 

μαρια τιἀκωβου [αἱ ἐλεγον 11 ταυτα : αὐτῶν 12 οθονια: add χειμενα μονα 
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ΚΑΤᾺ AOYKAN XXIV, 27 215 

13 ν EXE RN ’ 3 x 3 - ἘΣ ΚΟ ΥΩ 3 , 
Καὶ ἰδοὺ δύο ἐξ αὐτῶν ἐν τῇ αυτῇ ἡμέρᾳ σαν πορευό-- 

2 , , [d 
μενοι εἰσ κώμην ἀπέχουσαν σταδίουσ ἕχατὸν ἑξήκοντα ἀπὲ ἷἴε-- 

, CN ? / 14 Y E COS T s 9 
ρουσαλήμ.. Ἢ ὄνομα ἐμμαούσ, "xal αὐτοὶ ὡμίύλουν πρὸσ ἀλ-- 

λήλουσ περὶ πάντων τῶν συμβεβηκότων τούτων. xai ἐγένετο᾽ 
- € 5 - 9 ^ 

ἐν τῷ ομιλεῖν αὐτοὺσ καὶ συνζητεῖν, καὶ αὗτοσ ἰησοῦσ ἐγγίσασ 

συνεπορεύετο αὐτοῖσ. !*oi δὲ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν ἐκρατοῦντο τοῦ 
wi] ἐπιγνῶναι αὐτόν. “εἶπεν δὲ πρὸσ αὐτούσ᾽ τίνεσ οἱ λόγοι 
(4 e Om M » ; 2 . 2 

οὗτοι οὐσ ἄντιβαλλετε πρὸσ ἄλληλουσ περιπατοῦντεσ;: xo &— 
7 , 18 3 M 1 S DNACK / 

στάθησαν σχυθρωποί. ^" ἀποχριθεὶσ δὲ εἰσ ὀνόματι χλεόπασ 

εἶπεν πρὸσ αὐτόν: σὺ μόνοσ παροικεῖσ ἱερουσαλὴμ. καὶ ταῦτα 
οὐχ ἔγνωσ τὰ γενόμενα ἐν αὐτῇ ἐν ταῖσ ἡμέραισ ταύταισ; “ὃ καὶ 
εἶπεν αὐτοῖσ- ποῖα: οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ τὰ περὶ ἰησοῦ τοῦ να-- 

»" ’ 9 " 

ζαρηνοῦ, 6o ἐγένετο ἀνὴρ προφήτησ δυνατὸσ ἐν λόγῳ καὶ ἔργῳ 
, ^ LU ^ ^^ m ’ x 

ἐναντίον τοῦ θεοῦ καὶ παντὸσ τοῦ λαοῦ, " Oroc τε παρέδωκαν 
αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖσ χαὶ οἱ ἄρχοντεσ ἡμῶν εἰσ χρίμα θανάτου 

^ ? , 5 , Ou E" LI , /, [y] 2 , 9 

χαὶ ἐσταύρωσαν αὐτόν. “᾿ Ἡμεῖσ δὲ ἐλπίζομεν οτι αὐτόσ ἐστιν 
e »» ^ M , L4 9 , M ^ -ο , 

ὃ μέλλων λυτροῦσθαι τὸν ἰσραηλ᾽ ἄλλα γε καὶ σὺν πᾶσι του-- 
i4 , e t€ m , 4 

τοισ τρίτην ταύτην ἡμέραν ἄγει ἀφ᾽ οὗ ταῦτα ἐγένετο. “ ἀλλὰ 
MI - L4 ^ ’, - 9 

χαὶ γυναῖϊχκέσ τινεσ ἐξ ἡμῶν ἐξέστησαν ἡμᾶσ, γενόμεναι ὀρθρι-- 

ναὶ ἐπὶ τὸ μνημεῖον, "xol μὴ εὑροῦσαι τὸ σῶμα αὐτοῦ ἦλθον 
λέγουσαι xaX ὀπτασίαν ἀγγέλων ἑωρακέναι, οὗ λέγουσιν αὐτὸν 

ζῆν. "xal ἀπῆλθόν τινεσ τῶν σὺν ἡμῖν ἐπὶ τὸ μνημεῖον, καὶ 
t ei - 5 3 

εὗρον οὕτωσ χαθὼὸσ καὶ ai γυναῖχεσ εἶπον, αὐτὸν δὲ οὐκ εἶδον. 

δ xal αὐτὸσ εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ ὦ ἀνόητοι καὶ βραδεῖσ τῇ 
χαρδίᾳ τοῦ πιστεύειν ἐπὶ πᾶσιν olo ἐλάλησαν οἱ προφῆται. 
ΟΣ XA LUN -^ » - M M ' 2 - 2 M , 

οὐχὶ ταῦτα ἔδει παθεῖν τὸν χριστὸν wa εἰσελθεῖν εἰσ τὴν 90—- 

ξαν αὐτοῦ; " xai ἀρξάμενοσ ἀπὸ μωσέωσ xa ἀπὸ πάντων τῶν 

13 σαν *? et ^: *add δε. Praeterea * post αὐτῶν addiderat ἡ (scripturus 

σαν), sed rursus del 21 oyet ^: *om 

18 ev αὐτὴ vj | om exazov 15 xot αὐτοσ: 'αυτοσ (αντοὺυσ 1531) 18 om 

tavta 19 εν epye xat Aoye 21 "ηλπιζαμεν (ελπ. 88 1), *"-Couey 22 γεναμεναι 
23 ἴηλθαν 24 om χαι tert 27 μωυσεὼσ 

18 σὰν πορευομ. εν αυτη τ μέρ. | om exaxo» 1ὅ συζητεῖν | o toovc 

17 εσταθησαν: ἐστε 18 o εἰσ ὦ ονομα | εν tepovco. | om ταῦτα 19 εἰπον | ναζω- 

ραιου [᾿ εν egy. x. λογ. 21 ἡλπιζομεν | om xat | eye: add σημερον 22 ορῦριαι 
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προφητῶν διερμιήνευσεν αὐτοῖσ τί Ἦν ἐν ταῖσ γραφαῖσ τὰ περὶ 

ἑαυτοῦ. 8 xol ἤγγισαν εἰσ τὴν χώμην οὗ ἐπορεύοντο, xol αὖ-- 
τὸσ προσεπονήσατο πορρωτέρω πορεύεσθαι: 7 χαὶ παρεβιάσαντο 
αὐτὸν λέγοντεσ᾽ μεῖνον μεθ᾽ ἡμῶν, ὅτι πρὸσ ἑσπέραν ἐστὶν xo 
χέχλιχεν ἤδη ἢ ἡμέρα. xol εἰσῆλθεν τοῦ μεῖναι σὺν αὐτοῖσ. 

?? xod, ἐγένετο ἐν τῷ κατακλιθῆναι αὐτὸν μετ᾽ αὐτῶν, καὶ λαβὼν 
τὸν ἄρτον ηὐλόγησεν χαὶ χλάσασ ἐδίδου αὐτοῖσ- " αὐτῶν δὲ 
διηνοίγησαν ot ὀφθαλμιοί, χαὶ αὐτὸσ ἄφαντοσ ἐγένετο ἀπ᾿ αὖ- 
τῶν. “καὶ εἶπαν πρὸσ ἀλλήλουσ" οὐχὶ ἢ καρδία ἡμῶν καιομένη 
ἦν ἐν ἡμῖν, ὧσ ἐλάλει ἡμῖν ἐν τῇ ὁδῷ, ὡσ διήνοιγεν ἡμῖν τὰσ 
γραφάσ: "xaX ἀναστάντεσ αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ὑπέστρεψαν εἰσ ἴε-- 
ρουσαλήμ., xo εὗρον ἠδροισμένουσ τοὺσ ἕνδεχα χαὶ τοὺσ σὺν 
αὐτοῖσ, ““λέγοντασ ὅτι ὄντωσ ἠγέρθη ὃ κύριοσ xol ὥφϑη τῷ 
σίμωνι. P χαὶ αὐτοὶ ἐξηγοῦντο τὰ ἐν τῇ ὁδῷ, xol oc ἐγνώσθη 

αὐτοῖσ ἐν τῇ χλάσει τοῦ ἄρτου. 
“ὁ Ταῦτα δὲ αὐτῶν λαλούντων αὐτὸσ ἔστη ἐν μέσῳ αὐτῶν, 

xai “λέγει αὐτοῖσ- εἰρήνη ὑμῖν. 7" φοβηθέντεσ δὲ χαὶ ἔμφοβοι 
γενόμενοι ἐδόκουν πνεῦμα, θεωρεῖν. 7 xal εἶπεν αὐτοῖσ᾽ τί τε-- 
ταραγμένοι ἐστέ, χαὶ διατί διαλογισμοὶ ἀναβαίνουσιν ἐν ταῖσ 

χαρδίαισ υμῶν; Ἢ ἴδετε τοὺσ πόδασ μου καὶ τὰσ χεῖράσ μου, 
ὅτι ἐγώ εἰμι αὐτόσ- ψηλαφήσατέ με χαὶ ἴδετε, ὅτι πνεῦμα 
σάρχκασ καὶ οστέα οὐχ ἔχει χκαθὼσ ἐμὲ θεωρεῖτε ἔχοντα. I^ χαὶ 

τοῦτο εἰπὼν ἔδειξεν αὐτοῖσ τὰσ χεῖρασ χαὶ τοὺσ πόδασ. “ ἔτι 
δὲ ἀπιστούντων αὐτῶν ἀπὸ τῆσ χαρᾶσ xo θαυμαζόντων, εἶπεν 

21 διερμίηνευσεν “: ἔχαι διερμίηνευειν (addendum Ἣν ante ἀρξαμ. ut est in 

cod pn?) 31 διηνοιγησαν: * -χθησαν | οφθαλμοι: * add xot ἐπεγνωσαν avxov 

99 σαρχασ: c erasum et iam antea notatum 

27 διηρμήνευσεν P?1? τι Ἣν εν: εν πασαισ 28 Ἡγγικαν | πορρώτερον 30 om 

x«t Sec  εὐλογησεν | επεδιδου 91 διηνοιχθησαν οἱ οφθ. xot ἐεπεγνωσαν ᾽αυτον 
32 om ey ἡμῖν 94 om τὼ 97 θροηθεντεσ 38 διατι: τι [εν ταῖσ χαρδιαισ 39 tac 

χειρασ μου xat τουσ ποδ. μου | και σαρχα xot 

21 διηρμήνενεν avt. ey πᾶάσαισ tato | ς᾽ αὐτου 28 προσεποιεῖτο. 29 om 1 

30 om xat see | εὐλογησε | εἐπεδιδονυ 91 διηνοιχθησαν ot οφθ. xot ἐπεγνῶσαν 
αὐτοῦ 92 εἰπὸν | xot ὡσ διηνοιγ. 33 συνηθροισμενουσ 84 Ὠγερθὴ o xvp. ovr. | 

om τῶ 6 αὐτοσ οιτησουσ 91 πτοηθεντεσ 39 tac χεῖρ. p. xot τουσ ποδ. μ.] 

αὐτοσ ἐγὼ εἰμι | σάρκα 40 επεδειξεν 
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- , e , DAT 

αὐτοῖσ᾽ ἔχετέ τι βρώσιμον ὧδε: " οἱ δὲ ἐπέδωχαν αὐτῷ ἰχθύοσ 
2 - H 43 ' M 3 f EE AT » 44 .5 Y 
ὁπτοῦ μέροσ. "xat λαβὼν ἐνώπιον αὐτῶν ἔφαγεν. " εἶπεν O6 

^ 3 / e δ / ex o 7 N C 2 o! 
πρὸσ αὑτουσ᾽ οὗτοι οἱ λόγοι οὐσ ἐλάλησα πρὸσ ὑμᾶσ ἔτι ὧν 

- rt - ^ P 3 - , σὺν ὑμῖν, ὅτι δεῖ πληρωθῆναι πάντα τὰ γεγραμμένα ἐν τῷ νόμῳ 
, - M , ^ , μωσέωσ, ἐν τοῖσ προφήταισ xo ψαλμοῖσ περὶ ἐμοῦ. I? τότε ὃι-- 

ἤνοιξεν αὐτῶν τὸν νοῦν τοῦ συνιέναι τὰσ γραφάσ, “ὁ καὶ εἶπεν 

αὐτοῖσ ὅτι οὕτωσ γέγραπται παθεῖν τὸν χριστὸν καὶ ἀναστῆναι 
2 x ^ - , e , 47 ' - 2 UTE Βα ἐχ, νεχρῶν τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ, “ καὶ κηρυχθῆναι ἐπὶ τῷ ὀνόματι 

9 ^ 2 x - Ν /, 3 αὐτοῦ μετάνοιαν εἰσ ἄφεσιν ἁμαρτιῶν εἰσ πάντα τὰ ἔθνη. ἀρ-- 
/ 98 vec / 48 * ἘΣ ΤΙΣ ἢ , , r5 EJ ξάμιενοι ἀπὸ ἱερουσαλήμ. ^ ὑμεῖσ ἐστὲ μάρτυρεσ τούτων. ^ xü— 

9 , ^ 9 ^ € - 

γὼ ἀποστέλλω τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ πατρόσ μου ἐφ᾽ ὑμᾶσ ὑμεῖσ 
^ et e 5 ei , δὲ χαθίσατε ἐν τῇ πόλει ἕωσ οὗ ἐνδύσησθε ἐξ ὕψουσ δύναμιν. 

80 "EET δὲ eder N er λ Ε vd 1 2 , ἤγαγεν δὲ αὐτοὺσ ἕωσ πρὸσ βηθανίαν, καὶ ἐπάρασ 
- ? ^ , 3 - 9 

τὰσ χεῖρασ αὐτοῦ ηὐλόγησεν αὐτούσ. 7" χαὶ ἐγένετο ἐν τῷ εὐ-- 
59 1 3 ᾿ 

χαι αὐτοι προσλυ-- ἵν αὐτὸν αὐτοὺσ διέστη ἀπ᾽ αὐτῶν. λογεῖν αὔτον 0 à ) 

νήσαντεσ αὐτὸν ὑπέστρεψαν εἰσ ἱερουσαλὴμ. μετὰ χαρᾶσ με-- 
5 , ^X - 2 -Ψ A! , 

γάλησ, 7 καὶ Toa» διαπαντὸσ ἐν τῷ ἱερῷ εὐλογοῦντεσ τὸν θεόν. 

ΕΥ̓ΑΓΓΈΛΙΟΝ ΚΑΤᾺ AOYKAN 

41 ὠδε: “ ενθαδε 48 συνιεναι: “ὃ -εἰεναι, “Ὁ -ἴεναι 49 “ εξαποστελλῶ ὅ! ax 

αὐτῶν: * add xat ἀνεφέρετο εἰσ τὸν ουρᾶνον 

41 ωὡδε: ενθαδε 44 λογοι μου | ἀπαντα | μωυσεὼσ χα! voto 48 om ἐστε 
49 xot t6ov εγὼ εξαποστελλὼ 6860 εὐλογησεν 51 ox avtov: add xot ἀνεφερετο 

εἰσ toy ουρᾶνον 92 *om μεγάαλησ ὅ9 τον θεον: add ἀμὴν. In subscriptione 

ευαγγελίον om 

41 oc: εὐθαδς 42 μεροσ: add xot omo μελισσιου Χχηριονυ 44 etr. δε αυ- 
toic | xot προφηταισ 46 γεγραπται: add zot ουτὼσ εδει 47 μετανοιαν xat αφε- 

σιν [ἀρξαμενον 48 υμεισ δε 49 χα! (Sov εγὼ αἀποστ. | πολει: add ιερουσαλημ! 
δυναμ.. εξ ὑψουσ 50 e&o εὡσ εἰσ βηθ. | εὐλογησεν 51 αὐτων: add xot ἀνεφερετο 

εἰσ τον oupayo) 983 αἰνουντεσ xat ευλογουντ. [θεον: add αμην 



ΚΑΤΑ IOANNHN. 

1. 

ἜΝ ἀ ἀρχΐ i ὃ  λόγοσ, χαὶ Ὁ λόγοσ ἦν πρὸσ uo θεόν. χαὶ 

Ocbo ἦν ὃ λόγοσ. " οὗτοσ ἦν ἐν ἀρχῇ πρὸσ τὸν θεόν. ? πάντα δι᾽ 

αὐτοῦ ἐγένετο, xo χωρὶσ αὐτοῦ ἐγένετο οὐδὲν ὃ γέγονεν. ὁ ἐν 

αὐτῷ ζωή ἐστιν, χαὶ 1, ζωὴ ἦν τὸ φῶσ τῶν ἀνθρώπων. ? X0 
τὸ φῶσ ἐν τῇ σχοτίᾳ φαίνει, καὶ ἢ σχοτία αὐτὸ οὐ busco 

᾿ ἐγένετο ego ἀπεσταλμένοσ παρὰ θεοῦ, ἦν ὄνομα αὐτῷ 
ἰωάννησ- ἴ οὗτοσ ἦλθεν εἰσ μαρτυρίαν, ἵνα βέρτο περὶ 
τοῦ φωτόσ, ἵνα πάντεσ πιστεύσωσιν SU αὐτοῦ. "οὐχ Ἵν ἐχεῖνοσ 
τὸ φῶσ, ἀλλ᾽ ἵνα μαρτυρήσῃ περὶ τοῦ φωτόσ. ? ἦν τὸ δ τὸ 

JUL Ὁ οὔτ πάντα, ἄνθρωπον, ἐρχόμενον εἰσ τὸν κόσμον. 

“ἐν τῷ κόσμῳ T, sud ὃ χόσμοσ δι᾿ αὐτὸν ἐγένετο. χαὶ o xóc— 
uoc αὐτὸν οὐκ ἔγνω. !'eig τὰ ἴδια ἦλθεν, καὶ οἱ ἴδιοι αὐτὸν 

οὐ παρέλαβον. “ὅσοι δὲ ἔλαβον αὐτόν, ἔδωκεν αὐτοῖσ ἐξουσίαν 

τέκνα, θεοῦ γενέσθαι, τοῖσ πιστεύουσιν εἰσ τὸ ὄνομα αὐτοῦ, I^ οἱ 

οὐχ ἐξ αἱμάτων οὐδὲ ἐκ θελήματοσ σαρχκὸσ οὐδὲ θελήματοσ 
ἀνδρὸσ ἀλλ᾽ ἐκ θεοῦ ἐγεννήθησαν. xaX ὃ λόγοσ σὰρξ ἐγένετο 
xai ἐσκήνωσεν ἐν ἡμῖν. καὶ ἐθεασάμεθα τὴν δόξαν αὐτοῦ, δό-- 
ξαν Oc μονογενοῦσ παρὰ πατρόσ, πλήρησ χἄριτοσ Xd ἄλη-- 
θείασ. ᾿ἰωάννησ μαρτυρεῖ περὶ αὐτοῦ καὶ χέκραγεν᾽ οὗτοσ ἦν 

3 οὐδεν: € ou8e εν. Ceterum in verbis ουδ. o yey. cy nullo modo distinctum 
est 6 Ὧν: ^etiam?? del 10 “δι avrov 19 οὐδε sec: add ex — 15 xexpayev: 

8 add λεγῶν | ovxoc Ἣν: ὃ add o (P? corr ov) eov, *P ov εἰπὸν 

In inscriptione tooyqy 9. οὐδεν: ουδὲ εν 4 εστιν: Ἣν | τῶν ανθρ. suppl" 8 

9 αὐτο: αὐτον (testibus Blanch. et Birch.) 6 om Ἣν [τὠσνὴσ 10 δι avxov. 12 *c- 
λαβαν 18 verba ουδὲ ex θελημ. ἀνδροσ suppl "8 | ἔΓεγενηθησαν 14 "om xo ante 
αλὴθ. 15 tweavno | χεχραγεν λεγων᾽ ovtoc Ἣν ov εἰπὸν 

Inseriptum est τὸ xata ιωὠᾶννὴν (s add avtov) euayyeAtoy 98. οὐδεν: οὐδε εν 

4 ἐστιν: ἣν 6 om ἣν 10 δι avxov. 19 οὐδε εχ θελ. ανδρ. 15 χεχραγε λεγῶν᾽ 

OUT. Ἣν ον EUTCOY 





“2 
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2 e ei ^ b ὀπίσω μου ἐρχόμενοσ, óc ἔμπροσθέν μου γέγονεν, ὅτι πρῶτόσ 
3 ἡ E LETT - 

Vou Ty. ὁ ὅτι ἐκ τοῦ πληρώματοσ αὐτοῦ ἡμεῖσ πάντεσ ἐλάβο-- 
x ei P 3^ ADR CE Pu CY fas 1 eau ' ves τ “ς. 7 

μεν, xa χάριν ἀντὶ χάριτοσ * “΄ ὅτι 6 νομοσ διὰ μωύσέωσ ἐδόθη, 
e / “ n^ ἢ χάρισ xo ἢ ἀλήθεια διὰ ἰησοῦ ἐγένετο. ^ θεὸν οὐδεὶσ ἑώρακεν 

, : - - 

πώποτε᾽ μονογενὴσ θεὸσ εἰσ τὸν κόλπον τοῦ πατρόσ, ἐχεῖνοσ 
/ ^ " 

ἐξηγήσατο. “᾿ χαὶ αὕτη ἐστὶν ἣ μαρτυρία τοῦ ἰωάννου, ὅτε 
E 7 e. 9 - 9 c , e M 1 / ἀπέστειλαν οἱ ἰουδαῖοι ἐξ ἱεροσολύμων ἱερεῖσ χαὶ λευείτασ, 

3 , 5 Lj ἵνα ἐπερωτήσωσιν αὐτόν᾽ σὺ τίσ εἶ; "7 xaX ὡμολόγησεν xai οὐχ 
? ' ἠρνήσατο, ὅτι ἐγὼ οὐχ εἰμὶ ὃ yotoxóc. 7 xa ἐπηρώτησαν πά-- 
λιν᾽ τί 00v; ἡλίασ ci; λέγει" οὐχ εἰμί. προφήτησ εἶ σύ: xo. 
E (CST IO ADD 5 LN / 3 ed 9. ἢ - ἀπεκρίθη" oU. “" εἶπον οὖν αὐτῷ᾽ τίσ ei; ἵνα ἄποχρισιν δῶμεν 

m , -- ἥ - TN τοῖσ πέμψασιν c7 τί λέγεισ περὶ σεαυτοῦ; "^ ἔφη" ἐγὼ φωνὴ 
^ ^ tz M 5 βοῦῶντοσ ἐν τῇ ép. εὐθύνατε τὴν ὁδὸν κυρίου, καθὼσ εἶπεν 

ἡσαΐασ Ὁ προφήτησ. "xal ἀπεσταλμένοι σαν ἐκ τῶν φαρι-- 
5 s 3 , , E49 3€ 

σαίων, P xal εἶπον αὐτῷ᾽ τί οὖν βαπτίζεισ, εἰ σὺ οὐχ εἰ o yot- 
λ 2. Ux , κα $9 4 96 Ὁ J, ? - SACS 

στὸσ οὐδὲ ἡλίασ οὐδὲ Ὁ προφήτησ; ^ ἀπεχρίθη αὐτοῖσ ὁ LO— 
, , » ἄς -9N J , ῳ . D e ^ δ , eae Eu ἐγὼ βαπτίζω ἐν τῷ υδατι" μέσοσ Bie» samt 

- 2 , ec 3, 

ὃν ὑμεῖσ οὐχ οἴδατε, “ὀπίσω μου ἐρχόμιενοσ, ou οὐχ εἰμὶ ἄξιοσ 

ἵνα, λύσω αὐτοῦ τὸν ἱμάντα τοῦ ὑποδήματοσ. "^ ταῦτα, ἐγένετο 
, - E E RE UG ’ 

ἐν βηθανία, πέραν τοῦ ἰορδάνου ποταμοῦ. ὁποὺ Ἣν ὃ ἰωᾶάννησ 

βαπτίζων. 
29 Γῇ é , LI M ^ 13 - 9 , ^ 5 ES 1 

di ἐπαύριον βλέπει τὸν ἰησοῦν ἐρχόμενον πρὸσ αὕτον. xat 
? »"» - ^ , λέγει" ἴδε ὃ ἀμνὸσ τοῦ θεοῦ ὃ αἴρων τὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου. 

16 οσ: * om 17 τησου: “ add χριστον 18 * o μονογενὴσ | θεοσ: 5? add o «v 

21 δ᾽ ηρώτησαν | "avrov παλιν | 9o προφητησ 24 xat: * (“ἢ potius quam ^?) 

add ou 26 ^om τὼ 27 *o οπισω 28 βηθανια: “ἢ βηθαραβα 

15 om oc 17 δια vro. χριστοῦ 18 θεοσ: add o » 19 toayov | αἀπεστειλ. 
προσ «vto» | ἐερωτησωσιν 20 Ὠρνησατο: add xat ὡμολογησεν 21 ἡρωτησαν αυ- 

τον σὺ ουν τι [ἠλειασ | xat λέγει | o προφητησ 22 eov | om ovy Pit 25 χαι 
ἡρωτησαν αὐτον xat εἰπᾶν avro | metuo 26 ιωανὴσ | om τὼ | στηχει 27 eu 

εγὼ αξιοσ 28 εν βηθον. eyevex. | om ποταμου | «v5 

15 om oc 16 ott: xot. 17 μωσεὼσ [διὰ τησ. χρίστου 18 ο μονογέν. vtoo o 

ὧν εἰσ 19 λευιτασ | ἐερωτησωσιν 20 Ἡρνησατο: add xot ὠμολογησεν | ovx εἰμι 

εγὼ 21 ἠρώτησαν αὐτον᾽ tt ουν; 'QÀ. εἰ συ; xat λεγε! | o προφητ. 324 ot απεσταλμ.. 

25 xat ἡρωτήησαν αὐτον xot ex. αὖ. [οὐτε bis 26 om xo | μεσοσ δε υμ. ἐστηχεν 

21 αὐτοσ ἐστιν 0 οπισὼ μ. εἐρχ. οσ ἐμπροσθεν μου γεγονεν | ov ἐγὼ ovx. 28 εν βη- 

θαβαρα εγενετ. | om ποτάμου | om ὃ 29 βλεπει: add o τὠαννὴσ : 



920 1,30 ΚΑΤΑ IQANNHN 

DD RU» εἰ σον το δὲ ΝΑ V: κεν δ τἀ 5. Ὁ » 9. No EN 
οὗτοσ ἐστιν ὑπὲρ OU ἐγὼ εἰπον᾽ ὀπίσω μοὺ ἔρχεται ἀνὴρ oc 

, 7 D [4 - Θ᾽ ἔμπροσθέν μου γέγονεν, ὅτι πρῶτόσ μου ἢν.  χἀγὼ οὐχ ἤδειν 
αὐτόν, ἀλλ᾿ ἵνα θῇ τῷ ἰσραήλ, διὰ τοῦτο ἦλθον ἐγὼ € ; φανερωθῇ τῷ ἰσραηλ. διὰ τοῦτο TjAOov ἐγὼ ἐν 
, , , ^i , 

ὕδατι βαπτίζων. ? xaX ἐμαρτύρησεν ἰωάννησ ὅτι τεθέαμαι τὸ 
πνεῦμα, Oc περιστερὰν χαταβαῖνον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ xai μένον 
3242 9 , 33 Nr 97 MN 9 » 5 , Σ᾿ 2DUEC , 

ἐπ αὕτον. " xo ἐγὼ oOx Ὥδειν αὐτὸν, ἀλλ o πέμψασ με βα- 
, ? - tU E] - 5 » 50 ὯΝ δ (ἡ ^ - 

πτίζειν ἐν τῷ υδατι, ἐχεῖνοσ μοι εἶπεν" ἐφ᾽ ον ἂν ἴδῃσ τὸ πνεῦμα, 

χαταβαῖνον xal μένον ἐπ᾽ αὐτόν. οὑὗτόσ ἐστιν Ὁ βαπτίζων ἐν 
/ CFT, 94; 5 MSN. RAE E , rt c, 

πνεύματι ἀγίῳ. ““χάγὼ ἑώρακα χαὶ μεμαρτυρηχα OTt OUTÓG 
e ' ^ ^ 

ἐστιν ὁ ἐχλεχτὸσ τοῦ θεοῦ. 
35 Tg τ , 7 δ , ΕΟ 5 , Wet E 

dj ἐπαύριον πάλιν ἱστήχει ὁ ἰωᾶννησ xo ex τῶν μαθη- 
» 9 - WA 36 S , »ν 2 ^ - n V 

τῶν αὑτοῦ δυο, "xo ἐμβλέψασ τῷ ἰησοῦ περιπατοῦντι λέγει 
?! € μὴ ^ - 31. δ / ' 9 - 
ἴδε o ἄἅμνοσ τοῦ θεοῦ. ““Ὥχκουσαν οἱ δυο μαθηταὶ αὐτοῦ λα- 

^ -Ὁ - € , - x 

λοῦντοσ, xa ἠκολούθησαν τῷ ἰησοῦ. " στραφεὶσ ὃ ἰησοῦσ xai 
θεασάμενοσ αὐτοὺσ ἀκολουθοῦντασ λέγει" ὃ τί ζητεῖτε; ol δὲ 
imo» αὐτῷ’ ῥαββεί. 9 λέγεται ἑρμ.ηνευόμενον διδάσχαλε, ποῦ ει ) C t Y e" p , 

, 40 , 2 RSEN, Noo 5 9: 3 ov 
μένεισ: “λέγει αὐτοῖσ - ἔρχεσθε wo ἴδετε. ἦλθον οὖν xa ἴδον 

A , E ^ LIRE, N ἘΚ y ᾿ , ΝΙΝ 2 
ποῦ μένει. xo παρ΄ αὑτῷ ἔμειναν τὴν ἡμέραν ἐκείνην ρα Ἣν 
ς / 41 5 ^ , CS ^ , , τ 2 
Qc δεχᾶτη. “Ὧν ἀνδρέασ ὁ ἀδελφὸσ σίμιωνοσ πέτρου εἰσ ἐκ 

τῶν δύο ἀκουσάντων παρὰ ἰωάννου xaX ἀκολουθησάντων αὐτῷ. 
49 τὸ. ἢ e - M 9 ^ Ner of , M , 

ευρίσχει οὗτοσ πρῶτοσ τὸν ἄδελφον τὸν ἴδιον σίμωνα χαὶ λέ- 
- , , 

γεν αὐτῷ" εὑρήκαμεν τὸν μεσσίαν., ὁ ἐστιν μεθερμηνευόμενον 
5 , ^ , - 

χριστόσ. “ἤγαγεν αὐτὸν πρὸσ τὸν ἰησοῦν. ἐμβλέψασ αὐτῷ ὃ 
ἰησοῦσ εἶπεν σὺ εἶ σίμιων Ὁ υἷὸσ ἰωάννου, σὺ χληθήσῃ χηφᾶσ, 
ὃ ἐρμιηνεύεται πέτροσ. 

30 υπερ: * (et iam P?) περι 32 τωαννησ: ἢ V add λεγων 84 εχλεχτοσ: * υιοσ 

97 * xat qxovcay 98 ?vel" στράφεισ δε | λέγει: “ add αὐτοισ 39 * μεθερμηνευ- 

opeyov 41 τῶν δυο: add vo». 42 * πρῶτον 

32 τωσνὴσ λεγὼν ott | χαταβαι. eo Teptot. εξ ovp. x. ἐμεινεν 98 xoyo | om 

tQ 94 exextoc: υἱὸσ 35 εἰστηχει tonvro. 97 xot ἡχουσαν 98 στραφ. c | Ac- 

ye. αὐτοισ 39 eux» | μεθερμηνευομενον 40 ιδετε: οψεσθε | ἴηλθαν et ειδαν 
(ἢ ειδον) 41 δνο: add τῶν | toavou 423 πρῶτον 48 "ιωσνου, *"tya 

90 ὑπερ: περι 91 εν τὼ υδατι 92 τωᾶνν. λέγων | χαταβαι. ὡσει περιστ. εξ 

ovp. x. ἐμιεῖνεν 33 χαγὼ | om τὼ 34 εχλεχτοσ: νιοσ 35 εἰστηχει 97 xot ἡχουσαν] 
αὐτου ot Ov. μαθ. 38 στραφ. δε | λεγει αὐτοισ 39 ραββι 40 om ovy | e&àov | ep« 
ὃς 41 8vo: add τῶν 42 o χριστοσ 498 xat quae» | ἐμβλεψ. 8s [τῶνὰ 
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3 - ; 1 

^4'T4 ἐπαύριον ἠθέλησεν ἐξελθεῖν εἰσ τὴν γαλιλαίαν, καὶ 
ὑρίσχει φίλιππον, xo λέγει αὐτῷ ἰησοῦσ: ἀχολούθει μοι. “ ἦν εὑρίσχει φ , χαὶ λέγει αὐτῷ ἰησοῦσ᾽ ἀκ ει μοι. “ἢ 
, 21-—N “ἸῸΝ b , 3 , 1 ’, 46 .$ 

φίλιπποσ ἄπο βηθσαῖδαν τῆσ πόλεωσ ἀνδρέου χαὶ πέτρου. “" εὺ-- 
ὔ ^ M V , ὦ ΡΣ Ὧν ET οίσχει φίλιπποσ τὸν ναϑθαναὴλ καὶ λέγει αὐτῷ 0» ἔγραψεν μω.-- 
b Ψ - , ἢ e ^ e , , | e ^^ ojo ἐν τῷ νόμῳ xal ol προφῆται, εὑρήκαμεν, ἰησοῦν viov τοῦ 

? N E 36 N , 41 .5 CMS, , ? Y 
ἰωσὴφ τὸν do ναζξαρέτ. " εἶπεν αὑτῷ ναθαναηλ᾽ ex ναζαρετ 

δύναται ἀγαθόν τι εἶναι: λέγει αὐτῷ φίλιπποσ- ἔρχου χαὶ ἴδε. 
48 9$ N (DN) - ᾿ ^ 9 * 9. 5x P x 

ἰδὼν o ἰησοῦσ τὸν ναθαναὴλ ἐρχόμενον πρὸσ αὗτον λέγει περὶ 

τοῦ ναθαναήλ᾽ ἴδε ἀληθῶσ ἰσδραηλείτησ, ἐν o δόλοσ οὐκ ἔστιν. 
49 , E m S T “0 , p 5 Θ € ss LT 

λέγει αὐτῷ ναθαναήλ᾽ πόθεν με γινώσχεισ; ἀπεχρίθη o ἰησοῦσ 
χαὶ εἶπεν αὐτῷ πρὸ τοῦ σε φίλιππον φωνῆσαι, ὄντα ὑπὸ τὴν 
cux», ἴδον σε. ὅ ἀπεχρίθη ναθαναὴλ xal εἶπεν βῥαββεί, σὺ εἶ 
Ὁ υἱὸσ τοῦ θεοῦ, σὺ εἶ ὃ βασιλεὺσ τοῦ ἰσραήλ. P ἀπεχρίθη ἰη- 

σοῦσ xa εἶπεν αὐτῷ ὅτι εἶπόν σοι ὅτι εἶδόν σε ὑποχάτω τῆσ 
- j , 7 PA 59 ' λέ ον d 24 ΟΝ 

συχῆσ, πιστεύεισ; μείζονα τούτων Gun. “καὶ λέγει αὐτῷ ἀμὴν 
», 4 , ς M » X 9 Ἁ 5 , EL! * 5 , 

ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὄψεσθε τὸν οὐρανὸν ἡνεῳγότα καὶ τοὺσ ἀγγέ- 
λουσ τοῦ θεοῦ ἀναβαίνοντασ xai χαταβαίνοντασ ἐπὶ τὸν υἱὸν 
τοῦ ἀνθρώπου. 

LT. 

1 L| - & , - , , CEN ἢ 5 x ^ 

Καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ Goo ἐγένετο ἐν χανὰ vijo γα-- 

λιλαίασ, χαὶ Ὧν ἣ μήτηρ τοῦ ἰησοῦ ἐχεῖ. ^ ἐχλήθη δὲ χαὶ ὃ 
ἰησοῦσ χαὶ oi μαθηταὶ αὐτοῦ εἰσ τὸν γάμον. ? καὶ οἶνον οὐκ 
εἶχον, ὅτι συνετελέσθη o οἶνοσ τοῦ γάμου. εἶτα λέγει ἢ μήτηρ 

44 “οτησουσ 49 Ὧν: ^add δε | “ο φιλιππ. | “ὃ βηθσαΐδα εχ (cx rursus e- 
rasum) τὴσ 47 € τι αγαθον 48 “ιδεν et xat λεγεῖ περὶ avxov 52 “ ἀανεωγοτὰ 
II, 3 ἃ zat υστερησαντοσ otyou λέγει Ἢ 

44 οτησουσ 45 Ἣν δε o φιλιππ. [βηθσαιδα cx vo. 46 μωυσησ 47 xot εἰπεν! 
τι ἀγαθον | o φιλιππ. 48 εἰδεν τιησουσ | xat λεγει περι avtov: ἰδὲ [τσραἡλειτὴσ 

49 om 6 | εἰδον 50 om xat εἰπεν | ov βασιλξευσ εἰ tou. 51 μειζω — 92 ανεωγοτὰ 

IL, l τὴ τριτὴ ἡμερὰ ὃ xat otyoy οὐχ ete: xat υστερησαντοσ otyou λέγει Ἢ 

44 ηθελησ. o τησουσ | om τἡσουσ 4 Ὧν δε o (QU. α. βηθσαιδα εκ 46 τησοὺν 

τον vtov | s? ναζαρεθ, item v. sq. 47 xat εἰπεν | τι ἀγαθον 48 ctüey o vac. | xat 
λεγει περι αὐτου" t8e | τσραηλιτησ 49 εἰδον 50 axexp. ναθαν. xat Aeyet αὐτω | 

ραββι 51 om ott see | μειζω | οψει 52 απ αρτι οψεσθε | ἀνεωγοταὰ IL, 3 xat 

Oty0y οὐκ ete: xat υστερησαντοῦσ OtyOV λεγεὶ ἢ 
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τοῦ ἰησοῦ πρὸσ αὐτόν᾽ οἶνοσ οὐχ ἔστιν. * λέγει pone ἰησοῦσ᾽ 
τί ἐμοὶ xa σοί, γύναι: οὕπω ἥχει ἢ ὥρα μου. "RM ἣ υἡτηρ 
αὐτοῦ τοῖσ διαχκόνοισ ὅτι ὃ ἂν λέγῃ ὑμῖν ποιήσατε. “ σαν δὲ 

ἐχεῖ λίθιναι ὑδρίαι ξξ χατὰ τὸν καθαρισμὸν τῶν ἰουδαίων, χω-- 

ροῦσαι ἀνὰ μετρητὰσ δύο ἡ τρεῖσ. " xa λέγει αὐτοῖσ ὃ ἰησοῦσ᾽ 
γεμίσατε τὰσ ὑδρίασ ὕδατοσ. χαὶ ἐγέμισαν αὐτὰσ ἕωσ ἄνω. 
* χαὶ λέγει αὐτοῖσ: ἀντλήσατε νῦν καὶ φέρετε τῷ ἀρχιτρικλίνῳ. 
οἱ δὲ ἤνεγκαν. ? ὧσ δὲ ἐγεύσατο ὃ ἀρχιτρύίκλινοσ τὸ ὕδωρ οἶνον 
γεγενημένον, xo οὐχ ἤδει πόθεν ἐστίν, ol δὲ διάκονοι ἔδεισαν 

οἱ ἠντληκότεσ τὸ ὕδωρ, φωνεῖ τὸν νυμφίον 6 ἀρχιτρύμλινοσ 
10 καὶ λέγει᾽ πᾶσ ἄνθρωποσ πρῶτον τὸν καλὸν οἶνον τίθησιν, καὶ 
ὅταν μεθυσθῶσιν τὸν ἐλάσσω" σὺ δὲ τετήρηκασ τὸν καλὸν οἶνον 
ἕωσ ἄρτι. " ταύτην ἐποίησεν τὴν ἀρχὴν τῶν σημείων ὃ ἰησοῦσ 

ἐν χανὰ τῆσ γαλιλαίασ πρώτην. καὶ ἐφανέρωσεν τὴν δόξαν, 
χαὶ ἐπίστευσαν oi μαθηταὶ αὐτοῦ εἰσ αὐτόν. “ἢ μετὰ τοῦτο 
χατέβη εἰσ χαφαρναούμ: αὐτὸσ χαὶ ἣ μήτηρ αὐτοῦ xal ol 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ, χαὶ ἐκεῖ isum οὐ πολλὰσ ἡμέρασ. e 

13 ? 

ροσόλυμα o ἰησοῦσ. "καὶ εὗρεν ἐν τῷ ἱερῷ τοὺσ πωλοῦντασ 

χαὶ τὰ πρόβατα xa Pi xal περιστερὰσ xo τοὺσ χερματι-- 
στὰσ χαθημένουσ᾽ I^ ἐποίησεν φραγέλλιον ἐκ σχοινίων καὶ πάν-- 

τασ ἐξέβαλεν ἐκ τοῦ ἱεροῦ, τὰ πρόβατα xai τοὺσ βόασ, καὶ 
τῶν χολλυβιστῶν ἐξέχεεν τὸ κέρμα, χαὶ τὰσ τραπέξασ χατέ-- 

3 € otvoy οὐχ &youcty 4 λεγει: *? praem xot, sed rursus erasum est Ὁ ιου- 

δαιων: add χιμεναι 10 € vove tov ἐλάσσω 11 πρωτὴν : ?vel? del | δοξαν : * add 

avtov | 8 εἰσ avt. ot μα. αυτ. 14 * πωλουντ. Qoac xat προβατὰ xat περιστ. 15 * xat 

ποιησασ Qo. €. oy. παντασ | τα: “ἢ add (510) xat, sed rursus erasum est 

3 otyoy oux ἔχουσιν 4 xat Aeyet 9 o xt ay 6 ιουδαιων: add χειμεναι 7 om xat 

pr 10 χ. λέγει avto | om δε 11 om τὴν | om πρωτὴν | δοξαν: add avxov | εἰσ 
«ut. ot μα. αυ. 12 xat ot ἀδελφοι xat ot μαθηται avxov 18 xat εγγυσ 14 πωλ. 

βοασ x«t xpo. xat meptor. 15 xat ποιησασ | om καὶ ante παντ. | τὰ τε mof. | 

τὰ χέρματα | ἀνετρεφεν 

3 otwoy oux ἐχουσιν D ott αν 0 νδὃρι. λιθιν. εξ χειμεναι 7 om xot pr 8 ot 

δε: xq. 10 xat λέγει «vxo | τοτε vov ελ. | om 8c. 11 om πρωτὴν | τ. δοξαν αν- 
tov | εἰσ avt. οἱ μαθ. aux. 12 καπερναουμ. | αδελφ. αὖτ. : add xat ot μαθηται 
aurou 18 καὶ εγγυσ 14 πωλ. βοασ xot xpo. xac περιστ. 1ὅ xat ποιησασ | om 

xat prim | τὰ τε προβατ. | ἀνεστρεψε 

Εγγὺσ δὲ ἦν τὸ pde τῶν ἰουδαίων, xoX ἀνέβη εἰσ ἱ ig. 
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στρεψεν, !5xai volo τὰσ περιστερὰσ πωλοῦσιν εἶπεν" ἄρατε 
ταῦτα, ἐντεῦθεν, y] ποιεῖτε τὸν οἶκον τοῦ πατρόσ pou οἶχον 
ἐμπορίου. ᾿ ἐμνήσθησαν oi μαθηταὶ αὐτοῦ ὅτι γεγραμμένον 
ἐστίν: ὃ ζῆλοσ τοῦ οἴκου cou καταφάγεταί με. “ὃ ἀπεχρίθησαν 
οὖν οἱ ἰουδαῖοι καὶ εἶπον αὐτῷ τί σημεῖον δεικνύεισ ἡμῖν, ὅτι 
ταῦτα motio ; “ἢ ἀπεχρίθη ὃ ἰησοῦσ xai εἶπεν αὐτοῖσ- λύσατε 
τὸν ναὸν τοῦτον, καὶ ἐν τρισὶν ἡμέραισ ἐγερῶ αὐτόν. “ὃ εἶπον 
οὖν οἱ ἰουδαῖοι᾽ τεσσεράχοντα καὶ ἕξ ἔτεσιν οἰκοδομιήθη ὃ ναὸσ 
οὗτοσ, καὶ σὺ τρισὶν ἡμέραισ ἐγερεῖσ αὐτόν; “ἴ ἐχεῖνοσ δὲ ἔλε-- 
γεν περὶ τοῦ ναοῦ τοῦ σώματοσ. "Ove οὖν ἠγέρθη ἐκ νεχρῶν, 
ἐμνήσθησαν ot μαθηταὶ αὐτοῦ ὅτι τοῦτο ἔλεγεν, καὶ ἐπίστευσαν 

τῇ γραφῇ xo τῷ λόγῳ ὃν εἶπεν ὃ ἰησοῦσ. "c δὲ ἦν ἐν coto 
ἱεροσολύμοισ ἐν τῷ πάσχα ἐν τῇ ἑορτῇ. πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰσ 

τὸ ὄνομα αὐτοῦ, θεωροῦντεσ αὐτοῦ τὰ σημεῖα ἃ ἐποίει" 3 αὐ- 
tbc δὲ Ὁ ἰησοῦσ οὐχ ἐπίστευεν αὐτὸν αὐτοῖσ, διὰ τὸ γιγνώσχειν 
πάντασ, "xai ὅτι χρείαν οὐχ εἶχεν ἵνα τισ μαρτυρήσῃ περὶ 
τοῦ ἀνθρώπου: αὐτὸσ γὰρ ἐγίνωσκεν τί ἦν ἐν τῷ ἀνθρώπῳ. 

III. 
115 uo 2 ^ , , 3 δ 

Hv δὲ ἀνθρωποσ ἐκ τῶν φαρισαίων. νυιχόδημοσ ὀνόματι, 

ἄρχων τῶν ἰουδαίων" " οὗτοσ ἤλθεν νυχτὸσ πρὸσ αὐτὸν καὶ εἷ-- 
- , 2r 2 ^ 

πεν αὐτῷ" βαββεί, οἴδαμεν ὅτι ἀπὸ θεοῦ ἐλήλυθασ διδάσκαλοσ, 
χαὶ οὐδεὶσ δύναται ταῦτα τὰ σημεῖα ποιεῖν ἃ σὺ ποιεῖσ, ἐὰν 

$5.9 € M CS NT NEC 2 , far Air E Ss ANE εὐνῆς, ΚΑ ΄ 
«ἢ Ἢ οθεὸσ μετ΄ αὐτοῦ. “ ἀπεχρίθη o ἰησοῦσ᾽ μην ἄμην λέγω ᾿ 

^ , - ΓΨ 3 , - N , 

got, ἐὰν Wf, cto γεννηθῇ ἄνωθεν, οὐ δύναται ἰδεῖν τὴν βασιλείαν 

τοῦ θεοῦ. “ λέγει πρὸσ αὐτὸν Ὁ νικόδημοσ᾽ πῶσ δύναται ἄν-- 

24 ὅξαυτον αὐτοισ III, 1 ὕονομα avt. ϑοιησουσ: * add xat ειπεν αυτω 

17 ἐστιν γεγρᾶαμμ. 18 εἰπαν 190mo| om ἐν 20 eov | ""ωὠχοδομ. | εν 
τρισιν 21 σωματοσ: add αὐτου 23 om εν tert. 24 om ὃ | δια xo avtov γινωσχειν 

25 ou χρει. cy. IIL 1 ovopa avt 2 mp. avt. νυχτ. | ou8eto γὰρ ὃ απεχριθη 

τἡσουσ xat εἰπεν αυτὼ 4 om ὃ | νειχοδημοσ 

17 ἐμνησθ. δε | κατεφαγε 20 τεσσαραχοντ. |. ὠχοδομηθη | εν τρισιν 21 σω- 
Mat. αὐτου 22 ελεγεν: add αντοισ [ὦ εἰπεν 29 om τοισ 24 εαντον αντοισ | διὰ 
το auto» γινώσχειν 20 ov χρει. ey. IIL, 1 ονομα avt 2 προσ τον ἰησουν νυ- 
χτοσ | ραββι [οὐδεισ γὰρ xav. τ. σημ. δυνατ. 9 am. o (no. xot εἰπεν αὐτὼ 
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^ a : P 
ϑρωποσ γέρων ὧν γεννηθῆναι; μὴ δύναται εἰσ τὴν χοιλίαν τῆσ 
σητρὸσ αὐτοῦ δεύτερον εἰσελθεῖν xa γεννηθῆναι; ^ ἀπεχρίθη ἰη-- 

- 5 t» 

σοῦσ᾽ ἀμὴν Gc» λέγω σοι, ἐὰν wf, τισ ἐξ ὕδατοσ xai πνεύμα-- 
- Ψ , - ^ - ) 

toc γεννηθῇ» οὐ δύναται ἰδεῖν τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. ^o 
γεγεννημένον ἐκ τῆσ σαρχὸσ σάρξ ἐστιν, xod. τὸ γεγεννημένον ἐκ 

mv , ^ , , γί Ἁ (d ei 5 , e D τοῦ πνεύματοσ πνεῦμα, ἐστιν. ἡ μιὴ θαυμάσῃσ ὅτι εἶπόν cov δεῖ 
kd - - » ^^ ri - 

ὑμᾶσ γεννηθῆναι ἄνωθεν. ? το πνεῦμα Ὅπου θέλει πνεῖ, xa τὴν 
M , e “59 , 9 9 ? 5 , EL M - 

φωνὴν αὑτοῦ ἄχουεισ. ἀλλ οὐχ οἶδασ ποθεν ἔρχεται xo ποῦ 
^v ^^^ (4 ΄-Ξ“ 

ὑπάγει" οὕτωσ ἐστὶν πᾶσ ὃ γεγεννημένοσ ἐκ τοῦ ὕδατοσ καὶ τοῦ 
πνεύματοσ. " ἀπεχρίθη νυκόδημοσ χαὶ εἶπεν αὐτῷ πῶσ δύναται 
ταῦτα γενέσθαι; " ἀπεχρίθη ὃ ἰησοῦσ χαὶ εἶπεν αὐτῷ σὺ εἶ ὃ δι-- 
δάσχαλοσ τοῦ ἰσραὴλ καὶ ταῦτα οὐ γιυώσχεισ; " ἀμὴν ἀμὴν 

p e “-- ^ λέγω σοι ὅτι ὃ οἴδαμεν λαλοῦμεν xai o ἑωράκαμεν μαρτυροῦμεν, 
καὶ τὴν μαρτυρίαν ἡμῶν οὐ λαμβάνετε. I εἰ τὰ ἐπίγεια εἶπον ὃ-- 
Ui» χαὶ οὐ πιστεύετε. πῶσ ἐὰν εἴπω ὑμῖν τὰ ἐπουράνια πιστεύ-- 

13 P! 3 M 9 , , M 2 b 2 3-6 - 
σετε: "x0 οὐδεὶσ ἀναβέβηχεν εἰσ τὸν οὔρανον εἰ μι ὃ &x. τοῦ 

οὐρανοῦ χαταβάσ, Ὁ υἷὸσ τοῦ ἀνθρώπου. xai καθὼσ μωῦσῆσ 
nu M » ιν 2) musa 4 ς e $ - uk ex ET ὕψωσεν τὸν Ὄφιν £y τῇ ἐρήμῳ. οὕτωσ ὑψωθῆναι δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ 
9 , 15 € EC L , 58i — s A 
ἀνθρώπου. "tX πᾶσ ὃ πιστενὼν εἰσ αὑτὸν ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον. 

τὸ " 

1ὸοὕτωσ γὰρ ἠγάπησεν o θεὸσ τὸν κόσμον, ὥστε τὸν υἱὸν τὸν μ-- 
- 59) er - [s , τὶ DISN Ἁ D , 9 9 

νογενῇ ἔδωχεν, ἵνα πᾶσ ὁ πιστεύων εἰσ αὗτον ἢ ἀπόληται ἄλλ 
L7] x . Tini , A 9 , e * * ex 3 Ἁ 

ἔχῃ Gov αἰώνιον. ' o0 γὰρ ἀπέστειλεν ὁ θεὸσ τὸν υἱὸν εἰσ τὸν 
, er , N , 3 2e -€ , 3 9 A 

χόσυοον ἵνα Χρίνῃ τὸν χόσμον, ἄλλ ἵνα σωθῇ o χόσμοσ δι αὑτοῦ. 

156 πιστεύων εἰσ αὐτὸν οὐ χρίνεται" ὃ μὴ πιστεύων ἤδη χέχριται, 
2 LS - - - - 

ὅτι μιὴ πεπίστευχεν εἰσ τὸ ὄνομα, τοῦ μονογενοῦσ υἱοῦ τοῦ θεοῦ. 
19 ..^ PE e , e * - »?. / , * , 
αὐτὴ δέ ἐστιν T] Χρίσισ, ott τὸ φῶσ ἔληλυθεν εἰσ τὸν κόσμον, 

5 τησουσ: “ add x«t εἰπεν, sed rursus rasum est | ἰδεῖν (cod et8.): * εἰσελθεῖν 

εἰσ | τῶν ovp.: 4 vou θεον 16 vtov: “ add avrov | εδωχεν ?*: *om 

4 γεννηθ. yep. ὧν  οτησουσ | γεννηῦ. εξ v8. x. mv. [εἰσελθεῖν εἰσ τὴν βασ. 
του θεου 8 αλλὰ oux | om του υδατ. xat 9 νειχοδημοσ 10 om ὃ pr 1 εἰσ 

αὐτὸν: εν auto 16 αλλὰ 

4 γεννηθ. γερ. ὧν 5 οτησουσ | γεννηθὴ εξ υδ. x. mv. [εἰσελθεῖν εἰσ τ. βασ. 
του θεον 6 ς 1624 γεγενημενον bis 8ὃ om του υδατ. xat. 13 τ. ανθρωπου: add 
o ὧν εν τὼ ουράνω 14 μωσησ 15 μὴ ἀποληται ἀλλ ἐχὴ ζω. αι. 10 τον vtoy av- 

τὸν 117 τὸν υἱὸν avtov. 18 o ὃξ μὴ πιστ. 
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S ce L3 9H ᾿ ΄ - AES A 3 N 
χαὶ ot ἄνθρωποι γάπησαν τὸ σχότοσ μᾶλλον ἡ τὸ φῶσ᾽ Ἣν γὰρ 

αὐτῶν πονηρὰ τὰ ἔργα. " πᾶσ γὰρ ὃ φαῦλα πράσσων μισεῖ τὸ 
Gc [καὶ οὐχ ἔρχεται πρὸσ τὸ φῶσ]. ἵνα μὴ ἐλεγχθῇ τὰ ἔργα δ ᾿ ' 
ἝΝ La 21 e ji - ^ 4 x). ds : -» Ἁ SN - e 

αὐτοῦ. “ὁ δὲ ποιῶν τὴν ἅληθειαν ἔρχεται πρὸσ τὸ φῶσ, ἵνα 
-΄ ^ ei - , 

φανερωθῇ τὰ ἔργα αὐτοῦ, ὅτι ἐν θεῷ ἐστὶν εἰργασμένον. 
9 * ET 5 e 3 - SUPE MN 2 , - Y Μετὰ ταῦτα Ὥλθεν ὁ ἰησοῦσ cio: τὴν ἰουδαίαν γῆν. xol 

' ^ - 7 ? E ARLULS 

οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, χάχεϊ διέτριβεν μετ᾽ αὐτῶν xai ἐβάπτιζεν. 
92 2o δὲ N35 , y 2. ἰνὲ 2 M A ^ , ei 

Ὧν δὲ xai ἰωάννησ βαπτίζων ἐν αἰνὼν ἐνγὺσ τοῦ σαλείμ.. ὅτι 
"| 342.54 92 AP M , i Vies , 94 .» 
ὑυδατα πολλὰ Ὧν ἐχεῖ, χαὶ παρεγίνοντο καὶ ἐβαπτίζοντο. “οὕπω 

M 5 L 9 ^ SZ Dr 3, 1 
γᾶρ Ἣν βεβλημένοσ εἰσ τὴν Quien ἰϑαννησο,ς, ἐγένετό δὲ guy— 

Bene. ἐγ, τῶν ΒΡ τον ἰωάννου μετὰ ἰουδαίων πο χαθα-- 

gena). 5 wal ἦλθον πρὸσ τὸν ἰωάννην χαὶ εἶπον αὐτῷ βαββεί, 

ὃσ Ἣν μετὰ σοῦ πέραν τοῦ ἰορδάνου, ᾧ σὺ μεμαρτύρηκασ, ἴδε 
^ , z ; 

οὗτοσ βαπτίζει, χαὶ πάντεσ ἔρχονται πρὸσ αὐτόν. 3 ἀπεχρίθη 
ἰωάννησ χαὶ εἶπεν- οὐ δύναται PROPTER iu οὐδὲν ἐὰν μὴ 

1 δεδομένον αὐτῷ £x τοῦ οὐρανοῦ. 7 αὐτοὶ ὑμεῖσ μαρτυρεῖτε 
5 δ) 9 ? ; 

ὅτι εἶπον᾽ οὐχ εἰμὶ ἐγὼ ὃ χριστόσ, ἀλλ᾽ ὅτι ἀπεσταλμένοσ εἰμὶ 
ἔμπροσθεν ἐχείνου. "ὃ ἔχων τὴν iia νυμφίοσ ἐστίν" ὃ δὲ 

φίλοσ. τοῦ νυμφίου: Ὁ ἑἐστηχὼσ αὐτοῦ xod. (X000, χαρᾷ χαίρει 

διὰ τ πονὴν τοῦ νυμφίου" αὕτη οὖν Tj χαρὰ ἣ ἐμὴ πεπλή-- 

goat. ? ἐχεῖνον δεῖ αὐξάνειν. ἐμὲ δὲ ἐλαττοῦσθαι... 1 Ὁ ἄνωθεν 

ἐρχόμενοσ ἐπάνω πάντων ἐστίν, ὃ δὲ ὧν ἐπὶ io Ὑῆσ éx τῆσ 

γῆσ ἐστὶν χαὶ ἐκ via γῆσ λαλεῖ" ὃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐρχόμενοσ 
39 €« 

ὃν ἑώραχε χαὶ ἤκουσε μαρτυρεῖ, xo τὴν μαρτυρίαν αὐτοῦ 

20 xat oux usq φῶσ *: *om 21 o δε ποιῶν usq avzov *: "om | εἰργασμένον: 

^-pewx 24 “οιτωαννηὴσ 20 “ εγεν. ov» ζητησισ | “ιουδαιον 91 δε: * om | em: 

* ex. | egyouevoc: * add exevo παντῶν ἐστιν 92 oy: P o | “εωρᾶχεν et ἡκουσεν 

19 γαπησαν ot ἀνθρωπ. μαλλ. το σχ. 21 avtov τα epya | εἰργάσμενα 22 xot 

ot μαθ. avc. εἰσ τ. touO. γὴν | xat exec. 23 οιωανησ | εγγυσ 24 ιωανὴσ 2 eye. 

ovy ζητησισ εχ τ. μαθ. τῶν τωανον | τουδαιου 26 ἡλθαν [τὠσνὴν [εἰπαν 27 cov | 
λαμβανειν οὐδε εν αν μὴ 28 μοι μαρτυρ. οτ. εἰπ. ἐγὼ 29 εστ. x. axov. αυτ. 81 om 

δε | ἐπι: ex | epyopevoo: add ἐπανὼ πάντων ἐστιν 92 ον: 0 | tovto μαάρτυρει 

19 ηγάπησ. ot ανθρ. μαλλ. τὸ ox. | πονηρὰ αὐτῶν 21 avrov τὰ εργα | εἰργασ- 

μενα 22 xat ot μαθ. αὖτ. εἰσ τ. ιον. Y. zat εχει 29 εγγυσ 24 οιωαννὴσ 25 εγεν. ovy 

ζητησισ 26 ραββι 27 λαμβανειν 28 υμεισ μοι μᾶρτ. 29 eot. x. αχον. αυτ. 91 o Qv 

EX τὴσ γὴσ | ἐρχομενοσ: add επανὼ παντῶν ἐστι 92 ον: xat o | tovto μαρτυρει 

N. T. Gn. σΟΡΙΟῚΒ SINAITICI. 15 
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9 4 e 9 - 

οὐδεὶσ λαμβάνει. 706 λαβὼν αὐτοῦ τὴν μαρτυρίαν ἐσφράγισεν 
9 e 9 , 

ὅτι ὃ θεὸσ Geo ἐστιν. 70» γὰρ ἀπέστειλεν ὃ θεόσ, τὰ ῥή-- 
- “" ". 2 N 2 H , M ^ 35^ 

ματα τοῦ θεοῦ λαλεῖ" οὐ γὰρ ἐκ μέτρου δίδωσι τὸ πνεῦμα. ?^ o 
N 9 ^ Ἁ e? X , , 3 -Ὁ- x , ^ 

πατὴρ ἀγαπᾷ τον υἱόν, καὶ πᾶντα δέδωχεν ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ. 
36€ , , Y ex » M LEA b Ie 9 - E Cow 

ὁ πιστεύων εἰσ τὸν υἱὸν ἔχει ζωὴν atoytov* ὁ ἀπειθῶν τῷ υἱῷ 
9 » , 2 2 «12 M ^ 9 39 9ifW , 

οὐχ οψεται ζωὴν, ἄλλ᾽ Ἢ ὀργὴ τοῦ θεοῦ ἐπ αὔτον μένει. ͵ 

IV. 
1* 35. ΒΕ 15 A Ert » c er vet δ 
Qc οὖν ἔγνω o ἰησοῦσ ott Ἴχουσαν ot φαρισαῖοι ὁτι ἰη-- 

σοῦσ πλείονασ μαθητὰσ ποιεῖ χαὶ βαπτίζει ἡ ἰωάννησ, ? χαί-- 
, ^ DAN - 52) 7 9 9 δ κ 9 - 

τουγε ἰησοῦσ αὑτοσ οὐχ ἐβάπτιζξεν ἀλλ οἱ μαθηταὶ αὑτοῦ, 
92 - X ? , M 3 » , 2 M , 

ἀφῆχεν τὴν ἰουδαίαν χαὶ ἀπῆλθεν πάλιν εἰσ τὴν γαλιλαίαν. 
4» ) MES , * - , 5r 3 , 
ἔδει ὃὲ αὑτὸν διέρχεσθαι διὰ τῇῆσ σαμαρίασ. " ἔρχεται οὖν εἰσ 

-“ο , P, , ^ e 

πόλιν To σαμαρίασ λεγομένην συχάρ, πλησίον τοῦ χωρίου ὁ 
Aug ro. Ὁ M - 2 M - ὃν» 9 » Ὁ: δ, “5 - M m 
ἔδωχεν ἰαχὼβ τῷ ἰωσὴφ τῷ υἱῷ αὐτοῦ. “Ἣν δὲ ἐχεῖ πηγη τοῦ 

ἰαχώβ᾽ ὃ οὖν ἰησοῦσ χεχοπιαχὼσ ἐκ τῇῆσ ὁδοιπορίασ ἐκαθέζετο 
, -»Ὕ - , 5 er 

οὕτωσ ἐπὶ τῇ πηγῇ ὥρα Ἣν Oc ἔχτη. ἴ ἔρχεταί vto γυνὴ ἐκ 
» E LE: , 9 E ^ 

vic σαμαρίασ ἀντλῆσαι ὕδωρ. λέγει αὐτῇ o ἰησοῦσ- 960 μοι 
- 8: Mec ἃ Y LR ile (69 , ; M , er 

πῖν. "oi γὰρ μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπεληλύθεισαν εἰσ τὴν πόλιν. ἵνα 

τροφὰσ ἀγοράσωσιν. ἣ λέγει αὐτῷ ἣ γυνὴ T σαμαρῖτισ᾽ πῶσ 
^ * -» - , ^ 

σὺ ἰουδαῖοσ ὧν παρ᾽ ἐμοῦ Ti» αἰτεῖσ, γυναιχὸσ σαμαρίτιδοσ 
Uu , -- 5 DA 

οὔσησ;: “ ἀπεχρίθη ἰησοῦσ καὶ εἶπεν αὐτῇ᾽ εἰ ἤδεισ τὴν δωρεὰν 
^ - , , - ^ "A p/À 

τοῦ θεοῦ, χαὶ τίσ ἐστιν ὃ λέγων cov δόσ μοι Tv, σὺ ἂν Tcr 
SUM ^ o» » ei ^ ἢ ἢ , 9 ^ 2 , 

cac αὗτὸον χαὶ ἔδωκεν ἄν cot ὑδὼρ ζῶν. “λέγει αὑτῷ ἐχείνη" 

36 ὅο 8c απ. [οψεται: ? εχει, ὅ rursus οψεται 1V, 4 sq. "a σαμαριασ ad σα- 

μαριασ transiluit,? suppl 6 ὡσ: ** ὡσει, sed ὡσ restitutum 7 € πιεῖν 9 “λεγεῖ 
ov» [πιεῖν [οὐσησ: ? add ov yap συνχρῶνται tovOotot σαμορειταῖσ 10 9 πιειν 
11 εἐχεινὴ: “ Ἢ γυνὴ i 

34 *om τὸ πνευμ. 96 o δε απειθ. [μένει ex ovx... IV, 1 &yvo o χυριοσ ot | 

X: "om |:oavgc ὃ. *om πᾶλιν 4 coapapetuo D σαμαρειασ 6 οὕτω Τ om «tc | 

σαμαρειασ | "metv, "ety (8 ἀπελνθεισαν P*"* negante Maio) 9 Xeyet ovy | ca- 
μαρειτισ | "reo, * "ren | σαμαρειτιδοσ | ουσησ: add ov yap συνχρῶνται τουδαιοι 

σαμαάρειταισ 10 *mxety, ""muety— 11 om exetyr] 

34 διδῶσιν o θεοσ 36 o δε ἀπειθῶν | μένει ex avrov IV, 1 &yvyo o χυριοσ 

ott 4 σαμαρειασ 9 s* otyap | om to pr 6 eocet extr, 7 om τισ | oaporpetao | 
πιεῖν 9 Aeyet ovv  σαμαρειτισ [πιεῖν | ovono γυν. σαμαρειτιδοσ; ov γὰρ συγ- 

χρῶνται τουδαιὸι σαμαρειταῖσ 10 πιεῖν 11 εχξινὴ : ἡ γυνὴ 
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ΚΑΤᾺ IOANNHN IV, 23 29" 

, L4 2 » H ^ , 2 A , , 
xüpte, οὔτε ἄντλημα ἔχεισ xat τὸ φρέαρ ἐστὶν βαθύ" πόθεν 
- Ἁ [v À * LT 12 M Ἁ , 5 ^ Ἁ e - 

ἔχεισ τὸ 0900 τὸ ζῶν: “μὴ σὺ μείζων εἰ τοῦ πατρὸσ ἡμῶν 
E] , e ΕΣ e - * D 9.» ἐὴὰ Ad 79 5 - » 

ἰακώβ, ὅστισ ἔδωκεν ἡμῖν τὸ φρέαρ; αὐτὸσ καὶ ἐξ αὐτοῦ ἔπιεν 
2 Ld ’ ^ , - 

χαὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ χαὶ τὰ θρέμματα αὐτοῦ. D ἀπεχρίθη ἰησοῦσ 
3 2 »ν - »" , 

xo εἶπεν αὐτῇ πᾶσ ὃ πίνων ἐκ τοῦ ὕδατοσ τούτου διψήσει 
/ uw 45. ; , ᾽ Ὁ ΦΌΒΟΝ ’ EN 32 N 

πάλιν" "0 δὲ πίνων ex τοῦ ὑδατοσ οὐ ἐγὼ δώσω αὑτῷ, οὐ μὴ 
, , Ἁ 95.» z) wat ces. MT ERU (97. 5N, , , , 

διψήσει εἰσ τὸν αἰῶνα, ἄλλα τὸ 0990 ὁ ἐγὼ δώσω γενήσεται ἐν 

αὐτῷ πηγὴ ὕδατοσ ἁλλομένου εἰσ ζωὴν αἰώνιον. 1ὅ λέ t ῦ πηγὴ W ὴ . φλέγει πρὸσ 
ον t€ ,ὕ , , m $07 er 3 

αὐτὸν ἢ γυνὴ χύριε, 906 μοι τοῦτο τὸ 090p, ἵνα yr διψῶ μη-- 
1 ’, t 3 -" 16 , 9 - 232 - s eu fà 

δὲ διέρχωμαι O96 ἀντλεῖν. ^ λέγει αὐτῇ ἰησοῦσ᾽ ὑπαγε φώνησον 
9 A 

τὸν ἄνδρα cou xal ἐλθὲ ἐνθάδε. 1 ἀπεκρίθη ἢ γυνή ἄνδρα οὐχ 
L7 , 97 Wis. i9 - 4 EU 535 ri » 19 p 

ἔχω. λέγει αὐτῇ o ἰησοῦσ᾽ χαλῶσ εἰπεσ Ott ἄνδρα οὐχ Eyeto" 
, 2 , 1 - ᾿ 

ἰδ πέγτε γὰρ ἄνδρασ ἔσχεσ, xa νῦν ὃν ἔχεισ οὐχ ἔστιν σου 
2 oL MA - L) θῶ : 1934 - NECNON. n- e - 0 ἀνήρ᾽ τοῦτο ἀληθῶσ ctonxac. T λέγει αὐτῷ ἣ γυνή θεωρῶ ὅτι 

5 ΄ PP ^A ^ p 

προφήτησ εἶ σύ "oi πατέρεσ ἡμῶν ἐν τῷ Opet τούτῳ προσ-- 
εχύνησαν, καὶ ὑμεῖσ λέγετε ὅτι ἐν ἱεροσολύμοισ ἐστὶν ὅπου 
προσχυνεῖν δεῖ. “λέγει αὐτῇ ὃ ἰησοῦσ᾽ πίστευέ μοι, γύναι, ὅτι 

y, ei El -' 2 3, 

ἔρχεται ὥρα ὅτε οὔτε ἐν τῷ ὄρει τούτῳ οὔτε ἐν ἱεροσολύμοισ 
προσχυνήσετε τῷ πατρί. “ὑμεῖσ προσκυνεῖτε ὁ οὐχ οἴδατε, 
ἡμεῖσ προσκυνοῦμεν ὃ οἴδαμεν, ὅτι ἡ σωτηρία ἐκ τῶν ἰουδαίων 
2 ΠΕΡ 2 INPS, A ον er ' - , , [y] e «e - 1 1 
ἐστίν" “ἄλλα ἔρχεται Qoa, χαὶ νῦν ἐστίν. ὁτε οἱ ἀληθινοὶ προσ-- 

χυνηταὶ προσχυνήσουσιν τῷ πατρὶ ἐν πνεύματι καὶ ἀληθείᾳ" 
e - - - 

χοαὶ γὰρ ὃ πατὴρ τοιούτουσ ζητεῖ τοὺσ προσχυνοῦντασ αὐτῷ. 

12 μειζων *: ἔπ-ζον | αὐτοσ xot: € xat αὐυτὸοσ 14 o δε πινων: 8 οσ ὃ αν πίη 

15 ἐμηδε εἐρχομαι ενθαδε avv. 16 “οιησουσ 17 Ἢ γυνὴ: * add xoc εἰπεν 19 ἡ 
γυνὴ: *add χυρις 29 avc: * avtov 

11 ποθεν ow» 12 octto: o0 | avt. xat: xat αὐτ. 14 oo ὃ αν πίη ex | om 
εγὼ sec | 8950 sec: add αὐτὼ 15 διερχομαι ενθαδε αντὰ. 16 om τἡσουσ | cov 

τον ανδρ. 17 Ἢ γυνὴ: add χα! εἰπεν αὐτῷ | ovx ey o ανδρα | **euxac | εχεισ: eye 
18 ἀληθεσ 19 xvpte θεώρω 20 εστιν: add o τοποσ 23 τοὺυσ προσχ. avtov 

11 ποθεν ov) 12 οστισ: oc | αὖτ. xat: xat αυτι 18 o toovc 14 οσ ὃ αν 

πίη ex | δύψηση | om ἐγὼ sec | δώσω sec: add αὐτώ 1ὅ μηδε ἐρχωμαι ενθαδε 
αντὰ. l6 οιησουσ 17 ἡ γυνη: add xot εἰπεν | οὐχ eye ανδρ. | εἰπασ οτ. a. o. 

εχὼ 18 ἀληθεσ 19 χυριε θεωρῶ 20 εν τουτ. τ. ορει | eov. o τοποσ or. δεῖ προσχ. 

21 γυναι πιστευσον pot. 29 αλλ egy. | τ. προσχνυ. avtov 

lu 



228 IV, 24 KATA IOANNHN 

24 - [: , Y N - 3 ,ὕ 9 
πνεῦμα ὃ θεὸσ, χαὶ τοὺσ προσχυνοῦντασ ἐν πνεύματι ἄλη-- 
, - ^ 25 L Ἢ 9 - e L4 zl 5 [y À ’ 

θείασ προσκυνεῖν δεῖ. “λέγει αὐτῷ ἡ γυνὴ οἶδα ὁτι μεσσίασ 
- e / , ἢ nr 9 9 c . » 

ἔρχεται. ὃ λεγόμενοσ χριστοσ᾽ οταν ἔλθῃ ἐχεῖνοσ, ἀναγγέλλει 
i e 26 , PTUS ἐς ἘΠῚ SOIPIBS c Σου P UA ? |: - 
ἡμῖν ἀπαντα. “λέγει αὐτῇ ὁ ἰησοῦσ᾽ ἐγὼ εἶμι, ὃ λαλῶν σοι. 
91 X5 ’ 5. ὦ e ' CUR * NL ni 

χοὶ, ἐν τούτῳ ἐπῆλθαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, χαὶ ἐθαύμαζον Oct 

σετὰ γυναιχὸσ ἐλάλει" οὐδεὶσ μέντοι εἶπεν αὐτῷ τί ζητεῖσ, ἢ 
Ld bd ^ 5i , 5 ^ τί λαλεῖσ μετ᾽ αὐτῇῆσ; ^" ἀφῆκεν οὖν τὴν ὑδρίαν αὐτῆσ ἣ γυνὴ 

PNE S 2 M , ' 7 - 5 ’ . 29 ^ 

χαὶ ἀπῆλθεν εἰσ τὴν πόλιν, χαὶ λέγει coto ἀνθρώποισ᾽ ^" δεῦτε 

ἴδετε ἄνθρωπον ὃσ εἶπέ μοι πάντα ἃ ἐποίησα" μιῆτι οὗτόσ ἐστιν 
[: , 30 »£- 5 ? - 4 v ox ^ 
Ὁ χριστόσ: “ἐξῆλθον οὖν ἐκ τῆσ πόλεωσ, xal ἤρχοντο πρὸσ 

αὐτόν. δ᾽ ἐν τῷ μεταξὺ ἠρώτων αὐτὸν οἱ μαθηταὶ λέγοντεσ᾽ Aus ) μ. ἡρώτων αὕτον oi μαθηταὶ λέγ 
δ , ’ 32 8 LI * 9 ΡῈ τς ς5 λΧ ^ “ς᾽ - eA 

ῥαββεί, φάγε. “ὁ δὲ εἰπεν αὐτοῖσ ἐγὼ βρῶσιν ἔχω φαγεῖν Ἣν 
e - 9 » 33 , δ A N 9 , ἐς ’ ᾿ 

ὑμεῖσ οὐχ οἴδατε. “λέγουσιν οἱ μαθηταὶ πρὸσ ἀλληλουσ᾽ μὴ 
N "e ET , -- T ^ 

τισ ἥνεγχεν αὐτῷ φαγεῖν: "* λέγει αὐτοῖσ ὃ ἰησοῦσ᾽ ἐμὸν βρῶμά 
- ’ ^ , τὶ ἐστιν ἵνα ποιῶ τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντόσ με καὶ τελειώσω αὖ-- 

τοῦ τὸ ἔργον. " οὐχ ὑμεῖσ λέγετε ὅτι ἔτι τετράμιηνόσ ἐστιν καὶ 
Ν 2 ? , / δὶ οἰ LINE 4 M 2 ^ 

o θερισμὸσ ἔρχεται: ἰδοὺ. λέγω ὑμῖν, ἐπάρατε τοὺσ ὀφθαλμοὺσ 

ὑμῶν xa θεάσασθε τὰσ χώρασ, ὅτι λευχαί εἰσιν πρὸσ θερισμιόν. 
» 36 € , N / P , N 2 M 
Tj9v "^6 θερίζων μισθὸν λαμβάνει xo συνάγει καρπὸν εἰσ ζωὴν 

αἰώνιον, ἵνα xa ὃ σπείρων ὁμοῦ χαίρῃ xol ὃ θερίζων. ?' ἐν γὰρ 
e Z 9 ET 9 , eu » , ^ e , * 

τουτῷ ὁ λόγοσ ἐστὶν ἄληθινόσ. Ott ἄλλοσ ἐστὶν ὁ σπείρων χαὶ 
N e , DENM 0 I1 MET ET , EA CA RUE - 
ἄλλοσ Ὁ θερίζων. “ ἐγὼ ἀἁπέσταλχα ὑμᾶσ θερίζειν ὁ οὐχ ὑμεῖσ 

χεχοπιάχατε" ἄλλοι χεχοπιάχασιν, χαὶ ὑμεῖσ εἰσ τὸν χόπον 
αὐτῶν εἰσεληλύθατε. "dx δὲ τῆσ πόλεωσ ἐχείνησ πολλοὶ ἐπί-- 
στευσᾶν τῶν σαμαριτῶν διὰ τὸν λόγον τῆσ γυναιχὸσ μαρτυ-- 

24 ^ προσχυνουντ. αὐτὸν εν πνευμ. χαὶ αληθεια Get προσχυν. 20 “οιδαμεν! 
“ αἀναγγελει 27 “ επι τουτὼ  “Ὥλθον 29 ἔειπεν 33 ^ eleyoy ovv οἱ 35.81: 

"nec ante nec post interpunxit; € vero post θερισμ. punctum addidit 39 ὅ επι- 
στευσαν εἰσ αὐτον 

24 τ. προσχ. αὐτον εν πν. xot ἀληθεία Get προσχ. 25 ἀναγγελει 27 ext τουτὼ 

λθαν | om αὐτου P€ht2? | om αὐτὼ 80 om ovy. 33 &Aeyoy ovy. 34 ποιησὼ 96 om 

xat sec 38 ἀπεστειλὰ 99 επιστ. εἰσ αὐτον | σαμαρειτῶν 

24 τ. προσχυ. αὐτον ἐν πν. xat ἀληθεια δεῖ προσκ. 295 αναγγελει | παντα 

27 ext τουτὼ 1)A00v | εθαυμασαν | om αὐτὼ 29 παντὰ oco. 81 εν δε τῶ | ραββι 
33 ἐλεγον ovy. 35 τετραμηνον | δὴ cum θερισμὸν eonjg. 36 xat o θεριζων 38 am- 

ἐστειλὰ 989 επιστευσ. εἰσ avrov [σαμαρειτῶν - 
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/ e [ENT , EDS , 40 * e Ξ N ρούσησ ὅτι εἰπέ μοι πάντα ἃ ἐποίησα. " óc οὖν ἦλθον πρὸσ 
- 5 “Ὁ Ld 

αὐτὸν οἱ σαμαρῖται, ἠρώτων αὐτὸν μεῖναι παρ᾽ αὐτοῖσ: χαὶ 
ἘΞ SW. ΡΟ ἐπ ᾽ν " 41 Y - ἢ e 
ἔμεινεν παρ΄ αὐτοῖσ ἡμέρασ δύο. " χαὶ πολλῷ πλείουσ ἐπίστευ-- 

3 ^ , - , σαν διὰ τὸν λόγον αὐτοῦ, C xal ἔλεγον τῇ γυναικὶ ὅτι οὐχέτι 
διὰ τὴν σὴν μαρτυρίαν πιστεύομεν: αὐτοὶ γὰρ ἀχηχόαμιεν 

9 9 - r , M t - 
παρ᾿ αὐτοῦ, xai οἴδαμεν ὅτι ἀληθῶσ οὑτόσ ἐστιν ὃ σωτὴρ τοῦ 
χόσμου. 

9 Μετὰ δὲ τὰσ δύο ἡμέρασ ἐξῆλθεν ἐχεῖθεν εἰσ τὴν γαλι- 
, 2 - - λαίαν. “αὐτὸσ γὰρ ἰησοῦσ ἐμαρτύρησεν ὅτι προφήτησ ἐν τῇ 

ἰδία πατρίδι τιμιὴν οὐκ ἔχει. “ ὧσ οὖν ἦλθεν εἰσ τὴν γαλιλαίαν, 
ἐδέξαντο αὐτὸν oi γαλιλαῖοι, ἑωρακότεσ πάντα ἃ ἐποίησεν ἐν 
ἱεροσολύμοισ ἐν τῇ ἑορτῇ χαὶ αὐτοὶ γὰρ ἐληλύϑεισαν εἰσ τὴν 
δ , 46 3 5 , ? ^ ^ - , ey 
ἑορτὴν. “Ὥλθαν 00v πᾶλιν εἰσ τὴν χανᾶν τῇῆσ γαλιλαίασ, ὁπου 
? , Ame C 3 e , , e c eN τ: ; 
ἐποίησαν τὸ 0900 οἶνον. Ἣν δέ ttc βασιλικὸσ, οὗ ὁ υἱὸσ ἢσθέ-- 

yet, ἐν χαφαρναοὺυμ. “ ἀχούσασ ὅτι ὃ ἰησοῦσ ἥκει ἐκ τῆσ ἰου-- 
, ? ^ , 3 35 M WI, NUR) 

δαίασ εἰσ τὴν γαλιλαίαν. ἦλθεν οὖν πρὸσ αὑτόν, XO ρωτα 
er ^ a". 9 » ^ c, » Ν , , 

ἵνα χαταβῇ xa. ἰάσηται αὐτοῦ τὸν υἱόν Ἡμελὰλς γὰρ ἄποθνη-- 
5 5 - , - 

σχειν. “εἶπεν οὖν ὃ ἰησοῦσ πρὸσ αὐτόν" ἐὰν μὴ σημεῖα xal 
, D 2 

τέρατα ἴδητε, οὐ μὴ πιστεύσητε. ^ λέγει πρὸσ αὐτὸν o βασι-- 

λικόσ' χύρις, κατάβηθι πρὶν ἀποθανεῖν τὸν παῖδά μου. “ἡ λέγει 
- LU -᾽ » 

αὐτῷ o ἰησοῦσ᾽ πορεύου" ὃ υἱόσ cou ζῇ. ἐπίστευσεν o ἄνθρω-- 
- -“ - MI 2 , ^ 

ποσ τῷ λόγῳ τοῦ ἰησοῦ, καὶ ἐπορεύετο. " ἤδη δὲ αὐτοῦ κατα-- 

39 ἔειπεν 42 € τὴ τε γυναιχι εἐλεγον | μαρτυριαν: “λαλιὰν 48 ὡσ: € oce | e- 

δεξ. av. οἱ γαλιλαιοι “: *nil nisi οἱ (a γαλιλαιαν ad γαλιλαιοι aberravit) | * xavxa 

ἕωρ. οσα 46 * χανα | “εποιησεν 47 * ουτοσ αχουσασ | A0. ovv: * ἀπηλθεν | “ ἡ- 

μξλλεν ὅ0 τ. (oov: “ add ον εἰπεν αυτω 

40 qc A0. οὖν (sic * ex ὡσ ov» συνηλῦ. teste Maio) | σαμάᾶρειται | εἐμεινεν 
extet δυο ἡμερὰσ 42 τη τε γυναίῖχι ελεγον [δια τὴν λαλιὰν σον | om πὰρ αὐτου] 
ουτοσ egt. ἀληθ. 46 οτε ovy | παντα εὡραχ. oco. | λθον 46 ηλθὲεν | εν χανα | ε- 
ποίησεν | xat ἣν τις 47 ovtoc ἀχουσασ | om ὃ [ηλθ. ovv: ἀπῆλθεν 49 το παι- 

διον μου 0 τ. λογὼ ον ειπεν αὐτὼ ο τησοὺυσ 

39 παντὰα οσὰ 40 σαμαρειται | ἐμεῖινεν εχει δνο ἡμερασ 42 τὴ τε γυναῖιχι 

ἔλεγον | μαρτυριαν: λαλιαν | om map «vxov | οὐτοσ cot. αληθ. | χοσμου: add o 

χρίστοσ 42 εχειθεν: add xat ἀπῆλθεν 44 o ecouc 45 ore ov». | ravra εωρα- 
χοτεσ | «A0ov 46 ἡλθεν ovv o τησουσ παλ. | xav | exotnoev | xat vy τισ | χαπερ- 
νάαουμ. 41 ovroc axovcac | om 6 | A0. ovv: ἀπηλθς | ηρωτα aurov 49 το παιδιον 
μου | 50 xat επιστευσεν | τ. λογ. ὦ εἰπεν eto toouc 
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, δ - € , 2 A $4 53 “ € M βαίνοντοσ, οἱ δοῦλοι ὑπήντησαν αὐτῷ χαὶ ἡγγειλαν ὅτι o παῖσ 
- tT 3 ri 9 ^ e 

αὐτοῦ ζῇ. "ἐπύθετο οὖν τὴν ὥραν παρ αὐτῶν; ἐν ἢ κομψότε- 
3 9 - (0 

pov ἔσχεν" xa εἰπὸν αὐτῷ OTt eu ὥραν ἑβδόμνην ἀφῆκεν 

αὐτὸν ὃ πυρετόσ. “ὁ ἔγνω οὖν ὃ πατὴρ ὅτι ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ ἐν f$ 
εἶπεν αὐτῷ" ὃ υἱόσ σου ζῇ᾽ xa ἐπίστευσεν αὐτὸσ wo ἣ οἰκία 

»Ό Pn ^ - A 

αὐτοῦ ὅλη. “τοῦτο πάλιν δεύτερον ἐποίησεν σημεῖον ὃ ἰησοῦσ, 
3 N , -Ὁ ?, , ? ^ , 

ἐλθὼν éx τῆσ ἰουδαίασ εἰσ τὴν γαλιλαίαν. 

Ks 

! Μετὰ ταῦτα ἦν ἣ ἑορτὴ τῶν ἰουδαίων, xal ἀνέβη ὃ Un- 
σοῦσ εἰσ ἱεροσόλυμα. ? ἔστιν δὲ ἐν τοῖσ ἱεροσολύμοισ προβατικὴ 
χολυμβήθρα, τὸ λεγόμενον ἑβραϊστὶ βηθζαθά, πέντε στοὰσ É— 
χουσα. ὃ ἐν ταύταισ χατέχειτο πλῆθοσ τῶν ἀσθενούντων, τυ-- 

φλῶν, χωλῶν, ξηρῶν. 5 ἣν δέ vto ἄνθρωποσ τριάκοντα xad ὀχτὼ 
ἔτη ἔχων ἐν τῇ ἀσθενείᾳ αὐτοῦ. “ τοῦτον ἰδὼν ὃ ἰησοῦσ ἀνα-- 
χείμενον, xai γνοὺσ ὅτι πολυν χρόνον ἔχει. λέγει αὐτῷ θέλεισ 
ὑγιὴσ γενέσθαι: ἴ ἀπεχρίθη αὐτῷ ὃ ἀσθενῶν" χύρις, ἄνθρωπον 
οὐχ ἔχω ἵνα, ὅταν ταραχθῇ τὸ 0900, βάλῃ We εἰσ τὴν xoAup— 
βήθραν᾽ ἐν ᾧ δὲ ἔρχομαι ἐγώ, ἄλλοσ πρὸ ἐμοῦ χαταβαύνει. 

δ λέγει αὐτῷ ὃ ἰησοῦσ᾽ ἔγειρε, ἄρον τὸν χράβανχτόν σου xai 

περιπάτει. ὃ ἐγένετο ὑγιὴσ ὃ ἄνθρωποσ, καὶ ἠγέρθη xol ἦρε 
τὸν χράβαχτον αὐτοῦ, xoi περιεπάτει. Ἣν δὲ σάββατον ἐν 

53.* εν ἐχεινὴ | «ux: ^ add οτησουσ V, 2 6 εν τὴ προβατιχὴ | “ἡ επιλεγο- 
pev 6 “χαταχειμενον 9 * xat εὐυθεωσ eyeveco | * χραβαττον (v. 8. non correxit. 

51 ot δουλ. αὐτου υπηντ. αὐτὼ (om x. Ἡγγεῖλ.) λεγοντεσ |. 52 τὴν Qp. Exetymv) 

om πὰρ «ut. [εἰπὸν ouv | ᾿ἶχθεσ | «vrov: *om P*^, suppl αὐτὴν — 59 etr. αὐτῶ: 
add o tqcouc 54 rovro δε πα. δεν. σημ.. exo. V, 1om ἣ | om ὃ 2 emt τὴ προ- 
βατιχὴ | ἡ επιλεγομέενὴ | βηθσαῖδα ὅ ανθρωποσ exec | om χαι 6 χαταχειμενον] 
πολὺν δὴ 7 προ: προσ 8 ἴχραβαττον, ""xooQQarov. Item vv sqq 9 xot εὐθεὼσ 

ἐγένετο | om xot ἡγερθὴ 

9l ot δουλ. avtov ἀπηντῆσαν αὐτῶ X. ἀπΏγγε ειλαν λεγοντεσ | αὐτου: σου 

529 map avrov τὴν pov | χθεσ 59 εν exetvi] | εἰπεν αὐτὼ 0 τησουσ ott o. 54 σημ. 
exo. V, lom ἣ 2 em τὴ προβατιχὴ | s? 1633 χολυμβήθρᾳ | v επιλέγομε- 
νὴ | βηθεσδα 3 πληθοσ πολυ | ξηρων: add ἐχδεχομενῶν τὴν vov ὑδατοσ χινησιν] 

4 αγγελοσ γὰρ κατα xatpoy χατεβαιῖνεν εν τη χολυμβηθρα xat ἐταρασσε τὸ υδωρ᾽ o 

cv» πρῶτοσ εμβασ μετὰ τὴν ταραχὴν του υδατοσ υγιὴσ ἐγίνετο; ὦ δήποτε χατει- 
ἴχετο νοσηματι ὅ ανθρωπ. exec | om xat | om αὐτου 6 χαταχειμενον πολὺν mv 

7 βαλλὴ 8 zyetoat | χραββατον 9 xot ευθεὼσ ἐγένετο | om x. ἡγερθὴ | χραββατον 
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ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ. ! ᾿ ἔλεγον οὖν οἵ ἰουδαῖοι τῷ τεθεραπευμένῳ 

δΠ ἡβατόν ἐστιν, καὶ οὐκ ἔξεστίν σοι ἀραι τὸν χράβακτόν σου. 

ΤῸ δὲ ἀπεχρίνατ o αὐτοῖσ: ὃ ποιῆσασ με ὑγιῆν, ἐκεῖνόσ μοι 
95 

εἶπεν ἀραι τὸν χράβακτον χαὶ περιπατεῖν, ᾿ ἠρώτησαν αὐτόν" 
τίσ ἐστιν ὃ ἄνθρωποσ ὃ εἰπών σοι ἀραι καὶ περιπατεῖν; 15 δὲ 
ἰαθεὶσ οὐχ Ὦδει τίσ ἐστιν: ὃ γὰρ ἰησοῦσ ἔνευσεν, ὄχλου Ὄντοσ 
3 -ν , 14 hj - SU c UMP) - M , 

ἐν τῷ μέσῳ. "exo ταῦτα εὑρίσχει ὁ ἰησοῦσ τὸν τεθεραπευμέ-- 
2 - δ - Y , e NC e M ͵ T , e 

γον ἐν τῷ ἱερῷ xat λέγει αὑτῷ" ἴδε ὑγιὴσ γέγονασ- μηχέτι ἁ-- 
á - 977 52 - e» 

μάρτανε, ἵνα μὴ χεῖρον τί σοι γένηται. I ἀπῆλθεν ὃ ἄνθρωποσ 
χαὶ εἶπεν τοῖσ ἰουδαίοισ ὅτι ἰησοῦσ ἐστὶν ὃ ποιῆσασ αὐτὸν 
e .- 16 Ἁ 2 - 2 , 2f) - M ? - ei -— 

Uti. "x04 διὰ τοῦτο ἐδίωχον ot ἰουδαῖοι τὸν ἰησοῦν. Ott ταῦτα 
τ' , 9 34€ 1 2 , 2 e e ’ 

ἔποιει ἐν σαββάτῳ. “ὁ δὲ ἀπεχρίνετο αὑτοῖσ᾽ ὃ πατήρ μου 
, 3 τ: 8 - » 
ἕωσ ἄρτι ἐργάζεται. χἀγὼ ἐργάζομαι. 1 διὰ τοῦτο μᾶλλον ἐζή-- 

2. ἢ n» -Ὕ ?, En ri J , 5 A1 , 

toU» αὕτον οἱ ἰουδαῖοι ἀποχτεῖναι. οτι οὔ μόνον ἔλυε τὸ σάβ-- 
2 ^ ' , ^ 3 N , ?! δ N 

βατον; ἄλλα xai πατέρα ἴδιον ἔλεγε τὸν θεόν, ἴσον ἑαυτὸν 
ἊἜ - το 19 » 3 3 E NE m E ΣΑΣ LUN » SCA 

ποιῶν τῷ θεῷ. “ἔλεγεν οὖν αὑτοῖσ ὁ ἰησοῦσ' ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 
5 , c eN - e ἢ ^ 8$ 7 Ἃ , , 

οὐ δυνάται ὁ υἱὸσ ποιεῖν ἀφ, ἑαυτοῦ οὐδέν. ἂν μὴ τι βλέπῃ 

τὸν gs Her δ γὰρ ἂν ἐχεῖνοσ ποιῇ; ταῦτα χαὶ ὃ υἱὸσ 

ποιεῖ δμοίωσ. "6 γὰρ πατὴρ φιλεῖ τὸν υἱόν. xad πάντα. δείχνυ-- 
σιν αὐτῷ ἃ αὐτὸσ ποιεῖ" χαὶ μείζονα τούτων ἔργα δείξει αὐτῷ, 
ἵνα ὑμεῖσ θαυμάζετε. ^" Oc γὰρ ὃ πατὴρ ἐγείρει τοὺσ νεχροὺσ 

M - e δ e , - 

χαὶ ζωοποιεῖ, οὕτωσ xoi ὃ υἱὸσ οὺσ θέλει ζωοποιεῖ. 7 οὐδὲ γὰρ 

11 * απεχριθη | “νγιη | “ἀρον τ. χραβαττον σον x. περίπατει 12 ^ ἀρον item- 

que VY περιπατει 18 “ εξενευσεν Ιμεσὼ: “τοπω 14 * ευρισχ. avxov o τησοὺυσ εν 

15 € arie) ov» 17 αἀπεχρινετο : intactum nus 19 * ἀπεχρινατο ovy 0 τησουσ 

XQ ἐλεγεν αὐτοισ ἀμὴν αμην 

10 om σὸν 11 oc δε ἀπεχριθὴ αὐτ. | υγιη | apov t. xp. σον x. περιπάτει 

12 «gov x. περιπατει 19 εξενευσεν | μεσω: rone 14 cuptoxet αὐτὸν τησουσ ey | 
λεγει: εἰπὲν | Got τι 15 εἰπεν: ανηγγεῖλεν 17 ἀπεχρεινατο 18 δια tovt. ουὖν 

19 ἀπεχρίνατο ovy χα! εἐλεγεν αὐτοῖισ ἀμὴν ἀμὴν | ομοιωσ ποίει 20 δειξει ato 

εργα | θαυμαζητε 21 ὡσπερ | 

10 om χα: | χραββατον] om cov 11 om c 8c | απεχριθη | υγιη | ἀρον τ. χραβ- 
βατον cov x. περιπατει 12 por. ovy | «pov xov χραββατον σον x. περιπατει 13 εξ- 

ἔνευσεν  μέσω: τοπὼ 14 evptax. avzov o τησουσ εν | Aeyer: εἰπεν 15 euxev: αν-- 

Ἡγγεῖλε 10 τον τησουν ot τουδ. xat εζητουν αὐτον ἀποχτεῖναι 17 o δε toovo απ- 

ἐχρίνατο 18 δια τον. ovy. 19 απεχρίνατο ovy ο τησουσ xat eue» αὐτοισ * ἀμὴν ἀμὴν! 

εαὺ wr) τι | ομοι. ποι. 20 δείξει avuto εργα | θαυμαζητε 21 moneo 
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e N , ὃς 2 3 s N , ^ 7 - 
o πατὴρ χρώνει οὐδένα, ἄλλα τὴν χρίσιν πᾶσαν δέδωχεν τῷ 

υἱῷ, ἵνα πάντεσ τιμῶσι τὸν viov καθὼσ τιμῶσι τὸν πατέρα. 
- ei - , 

ὃ j| τιμῶν τὸν υἷὸν οὐ τιμᾷ τὸν πατέρα τὸν πέμψαντα αὐτόν. 
94 9 M 9 M / e - ri e M , 9 ’ 

ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ὃ τὸν λόγον μοὺ ἀκούων χαὶ πι- 
στεύων τῷ πέμψαντί με ἔχει ζωὴν αἰώνιον, xai εἰσ χρίσιν οὐχ 
»r 2 M ; 2 - , ? ^ , 
ἔρχεται. ἄλλα μεταβέβηκεν ἐκ τοῦ θανάτου εἰσ τὴν ζωήν. 
952211:5N D SN , Ὁ Prec E n ci δ ATO , 

ἀυνὴν Ger λέγω ὑμῖν oct ἔρχεται ὥρα oce οἵ νεχροὶ ἀκούσωσι 
^ ^ LS - - - 3 SUC 

τῆσ φωνῆῇσ τοῦ υἱοῦ τοῦ θεοῦ, καὶ ἀκούσαντεσ ζήσουσιν. "5 og 
"n ^ " - ^ ^- γὰρ o πατὴρ ζωὴν ἔχει ἐν ἑαυτῷ, οὕτωσ xai τῷ υἱῷ ἔδωχεν 

- ϑε ὦ 

ζωὴν ἔχειν ἐν ἑαυτῷ 7 xa χρίσιν ἔδωκεν αὐτῷ ἐξουσίαν ποι- 
Se [y] e 9 ὃ 7 9 , 98 h! e ’ - eu »r ey, ὅτι υἷὸσ ἀνθρώπου ἐστίν. 7 ur) θαυμάζετε τοῦτο, ott ἔρχε-- 

ται ὥρα ἐν f| πάντεσ οἱ ἐν τοῖσ μνημείοισ ἀκούσωσιν τῆσ φωνῆῇσ 
-ὠ E! δ 2 αὐτοῦ, 7 χαὶ ἐχπορεύσονται οἱ τὰ ἀγαθὰ ποιήσαντεσ εἰσ ἀνά-- 

στασιν ζωῆσ, ct δὲ τὰ φαῦλα πράξαντεσ εἰσ ἀνάστασιν χρίσεωσ. 
30 2 /À - , * 3,12:9 , - zj 5 v ^ mJ , 

οὐ δύναμαι ποιεῖν ἐγὼ dT ἐμαυτοῦ οὐδέν: καθὼσ ἀκούω 
χρίνω" ἣ χρίσισ ἡ ἐμὴ δικαία ἐστίν, ὅτι οὐ ζητῶ τὸ θέλημα τὸ 
9 2 A A , » , , 31 2 N^) VN - 

ἐμον ἄλλα τὸ θέλημα τοῦ πέμψψαντοσ pe. “ἐὰν ἐγὼ μαρτυρῶ 
A! , - [4 , , » 9 H 39 » 

περὶ ἐμαυτοῦ, ἢ μαρτυρία μου οὐχ ἔστιν ἄληθησ ἄλλοσ 

ἐστὶν 6 μαρτυρῶν περὶ ἐμοῦ, xo οἴδατε ὅτι ἀληθήσ ἐστιν T) 
σαρτυρία ἣν μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ. "^ ὑμεῖσ ἀπεστάλκατε πρὸσ 
? , M , - x) 2 p. os 0nd s EN δὲ 2 N 2 ἰωάννην, xo μεμαρτύρηκε τῇ ἀληθεία "* ἐγὼ δὲ οὐ παρὰ ἀν-- 
θρώπου τὴν μαρτυρίαν λαμβάνω, ἀλλὰ ταῦτα λέγω ἵνα ὑμεῖσ 
σωθῆτε. ὅ ἐχεῖνοσ Ὧν ὃ λύχνοσ ὃ χαιόμενοσ καὶ φαίνων, ὑμεῖσ 
3 n 9 τ ᾿ δ : x ι 3.5 ΟΡ NA 
ἡθελῆσατε ἀγαλλιαθῆναι πρὸσ ὥραν ἐν τῷ φωτὶ αὑτοῦ. ^" ἐγὼ 

δὲ ἔχω μαρτυρίαν μείζω τοῦ ἰωάννου : τὰ γὰρ ἔργα ἃ δέδωχέν 

25 opa: € add xat νυν ἐστιν | xat οἱ αχουσ. 26 “ ωσπερ γὰρ [ουτῶὼσ usq 

εν exuta 8: *om 27 * xat ἐξουσ. ἐεδωχ. αὖτ. χρισ. ποι. 90 ? xat ἡ χρισισ 92 € οιδα 
39 “υμεισ δε 

20 «pa: add xat vuv ἐστιν | ἀχουσουσιν | οἱ ἀχουσαντεσ 26 ὠσπερ | eye 

ζωὴν 21 xat εξουσ. εδω. avt. xptc. ποι. 28 axovcovct 29 om δὲ 90 γὼ 

ποιειν | xat ἡ χρισισ 82 ot6x. 99 tonvy 90 υμεῖσ ὃς | ἀγαλλιασϑηναι 96 τὴν 

μᾶρτυρ!'αν [μιειζων | τὠσνου 

25 ὡρα: add x«t νυν ἐστιν | αχουσονται | xat οἱ oxovc. ζησονται 206 ὠὡσπερ] 

cyst ζωὴν | out. εδωχε xat vo vut 27 x. εξουσ. εδω. avt. xat xotc. ποι. 28 a- 

xoucoytut 90 εγὼ ποίειν | xot ἡ zptoto | ue: add πατροσ 92 otóm 90 υμειῖσ -- 

δε | ἀγαλλιασθηναι 96 τὴν μαρτυριαν [εδωχε : 
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ΚΑΤᾺ IOANNHN VI, ὃ 299 

μοι ὃ πατὴρ ἵνα τελειώσω αὐτά, αὐτὰ τὰ ἔργα ἃ ποιῶ μαρ- 
τυρεῖ περὶ ἐμοῦ, ὅτι ὃ πατὴρ ἐμὲ ἀπέσταλκεν. xa ὃ πέμψασ 
με πατήρ, ἐχεῖνοσ μεμαρτύρηκεν περὶ ἐμοῦ" οὔτε φωνὴν αὐτοῦ 
πώποτε ἀκηχόατε, οὔτε εἶδοσ αὐτοῦ ἑωράκατε, “ὁ καὶ τὸν λό-- 
γον αὐτοῦ οὐχ ἔχετε ἐν ὑμῖν μένοντα, ὅτι ὃν ἀπέστειλεν ἐχεῖνοσ, 
τούτῳ ὑμεῖσ οὐ πιστεύετε. ὃ ἐραυνᾶτε τὰσ γραφάσ, ὅτι ὑμεῖσ 
δοχεῖτε ἐν αὐταῖσ ζωὴν αἰώνιον ἔχειν. καὶ ἐκεῖναί εἰσιν a μαρ- 
τυροῦσαι περὶ ἐμοῦ" "xal οὐ θέλετε ἐλθεῖν πρόσ με ἵνα ζωὴν. 
ἔχητε. “δόξαν παρὰ ἀνθρώπων οὐ λαμβάνω, “ἀλλ᾽ ἔγνωκα 
ὑμᾶσ. ὅτι οὐχ ἔχετε τὴν ἀγάπην τοῦ θεοῦ ἐν ἑαυτοῖσ. ? ἐγὼ 
ἐλήλυθα ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ πατρόσ μου, καὶ οὐ λαμβάνετέ με’ 
ἐὰν ἄλλοσ ἔλθῃ τῷ ὀνόματι τῷ ἰδίῳ, ἐκεῖνον λήμψεσθε. “πῶσ 
δύνασθε ὑμεῖσ πιστεῦσαι, δόξαν παρὰ ἀλλήλων λαμβάνοντεσ, 
xai τὴν δόξαν τὴν παρὰ τοῦ μόνου θεοῦ οὐ ζητοῦντεσ; “μὴ 
δοχεῖτε ὅτι ἐγὼ χατηγορήσω ὑμῶν πρὸσ τὸν πατέρα" ἔστιν ὃ 
κατηγορῶν ὑμῶν μωῦσῆσ, εἰσ ὃν ὑμεῖσ ἡλπίκατε. “εἰ γὰρ 
ἐπιστεύετε dig ἐπιστεύετε ἂν ἐμοί: περὶ γὰρ ἐμοῦ ἐχεῖνοσ 
γέγραφεν. “εἰ δὲ τοῖσ ἐχείνου γράμμασιν οὐ πιστεύετε, πῶσ 
τοῖσ ἐμοῖσ δήμασιν πιστεύσετε: 

VES 

! Μετὰ ταῦτα ἀπῆλθε ν ὃ ἰησοῦσ πέραν τῇσ c θαλάσσησ cic 

γαλιλαίασ cus τιβεριάδοσ᾽ "ἠκολούθει δὲ αὐτῷ πολὺσ Ὄχλοσ, 

ὅτι ἑώρων τὰ, eis ἃ ἐποίει περὶ τῶν δ αν dime χαὶ ἀπ- 

ἦλθεν εἰσ τὸ $poc ἰησοῦσ, xoi ἐχαθέζετο μετὰ τῶν μαθητῶν 

42 *sic: οὐχ Ey£t& τ. αγ. τ. θε. oux εχετε, “ οὐχ ey. prioreloco om 44 ζη- 

τουντεσ: “ ζητιτε 46 “εγραψεν ΥἹ, ὃ “ avr) ἘΣ | €o toovc | “ xat εχι εχαῦ. 

36 suc: ue 39 "ἴερευνατε 42 αλλα | ovx eyexe post θεον 498 ελθὴ εν τω 
44 παρ αλληλ. | om θεον | ἕητειτε 45 o χατηγ. υμ. προσ τὸν πατερα 46 μωυσει]. 

εγραψεν ^47 πιστενετε ΥἹ, 2 οχλ. πολ. | οτι εθεώρουν | περ': ext. 9 αἀνῃλθεν δέ) 

xa. εχει exo mto 

36 α εγὼ ποιὼ | ue. 37 εχεινοσ: αὐτοσ | axxo. xot. .98 μένοντα εν vputy 

39 εἐρευνατε 42 oux εγχετε post üecu 438 ελθὴ ev τὼ | ληψεσθε 44 ov ζητειτε 

45 μωσὴσ 46 eon | εγραψεν ΥἹ, 2 xat xo^. avt. οχλ. πολ. | avrov τὰ enp..| 

περι: EXL ὃ ἄνηλθε ὃς | o τησουσ x. &xet ἐεχαθητο 
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αὐτοῦ. * ἦν δὲ ἐγγὺσ τὸ πάσχα ἣ ἑορτὴ τῶν ἰουδαίων. ^ ἐπάρασ 
οὖν τοὺσ ὀφθαλμοὺσ ἰησοῦσ xol θεασάμενοσ ὅτι ὄχλοσ πολὺσ᾽ P 

ἔρχεται πρὸσ αὐτόν, λέγει | meos φίλιππον᾽ πόθεν ἀγοράσώμεν ἀν. 
ἄρτουσ,. θα οὗτοι edrpagtys ὁ τοῦτο Ya ἔλῥγον Ln 0,0— 

Li. ey αὐτὸσ δὲ ἴδει τί ἔμελλε ποιεῖν. ᾿ ἀποκρίνεται. οὖν ὃ φίλιπ- 

ums dones ποσ᾽ διακοσίων Γυο ἄρτοι οὐχ ἀρκοῦσιν δὰ ἕχαστοσ βραχύ 
E. τπλάβη λέγει αὐτῷ εἷσ ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, ἀνδρέασ t ὃ 

ἀδελφὸσ σίμωνοσ mévoou: ἣ ἔστιν παιδάριον ὧδε ἡ ὃ ἔχει πέντε 

I 

i 

ἄρτουσ ld χαὶ δύο ὀψάρια" ἀλλὰ ταῦτα τί ἐστιν εἰσ 

τοσούτουσ;: "εἶπεν o ἰησοῦσ᾽ ποιήσατε τοὺσ ἀνθρώπουσ ἀνα-- 
πεσεῖν. ἦν δὲ χόρτοσ πολὺσ ἐν τῷ τόπῳ. ἀνέπεσᾶν οὖν οἱ &y- 
ὄρεσ τὸν ἀριθμὸν Oc τρισχίλιοι. " ἔλαβον δὲ τοὺσ ἄρτουσ B 
ἰησοῦσ xai εὐχαρίστησεν καὶ ἔδωκ τοῖσ ἀναχειμένοισ ᾿ δμοίωσ 

xal ἐχ τῶν ὀψαρίων ὅσον ἤθελον. "óc δὲ ἐνεπλήσθησαν» “λέγει 
τοῖσ goes αὐτοῦ". σου βγθάοτρ τὰ περισσξύθαντς χλάσ-- 

poca, ἵνα! quf τι ἀπόληται. ' ? συνήγαγον οὖν; xai ἐγέμισαν 
πο δώδεχα χοφίνουσ χλασμάτων ἐκ τὸν πέντε ἄρτων τῶν angelo, 

᾿ ἃ ἐπερίσσευσεν oio βεβρωχόσιν. ' * οἱ οὖν ἄνθρωποι ἰδόντεσ ὃ 

ἐποίησεν σημεῖον, ἔλεγον οὑτόσ ἐστιν ἀληθῶσ ὃ προφήτησ ὃ 

εἰσ τὸν χόσμον ἐρχόμενοσ. " ἰησοῦσ οὖν γνοὺσ ὅτι E 

| ἔρχεσθαι καὶ ἁρπάζειν αὐτὸν xod ἀναδειχνύναι βασιλέα. φεύγει 

πᾶλιν εἰσ τὸ OpoG μόνοσ αὐτόσ. 

| 90 “οιησουσ 6 yop: δε | C αὐτοσ yop | “εἐμελλεν 7 αἀποχριν. ovv: ** ame- 

χριθὴ αὐτω, €" ἀπεχρ. ovy. (ut Vlt) αὐτὼ 10 χορτοσ *: *xoroo | 9 πενταχίσχίλιοι 
ΤἸ ὌΝ ouy  εδωχεν: * add τοῖσ μαθηταῖσ οἱ 6e μαθηται 15 € ἀρπαζειν avr. 

tyo. ποιησωσιν βασ. ἀνεχώρησεν παλ. 

9 οτησουσ | πολ. οχλ. | φαγωῶσ. οὐυτοι 6 τουτο δε {αὐτοσ γὰρ 7 απεχριθη 
αντὼ φιλιπποσ | αἀρχουσιν αντοισ | om τι 9i o6 yer M0 πενταχισχειλιοι 11 e- 

X Axe» ovv | xat ευχαριστησασ διεδωχεν 12 περίσσευοντα 18 επερίσσευσαν 14 α 
&xot. σημεια ελ. ovt | o &epy. εἰσ x. χο. 15 xat αναδειχν.: ty roto oot | φεύγει: 

ἀνεχώρησε | αυὑτοσ μονοσ : 

ὅ σιτησ. coc οφῦ. πολ. οχλ. | πρ. τον qui. | ἀγορασομεν | φαγ. ουτοι 6 tovto... 
δὲ | αὐτοσ γὰρ 7 απεχριθὴ αὐτῶ quoc | ἄρχουσιν αντοιῖσ | ἐχαστ. αὐτῶν 9 εν o dont 
ὧδε 10 εἰπε δε | ἀνεπεσον ov | ecet πενταχίσχιλ. 11 x. ευχαριστησασ διεδωχε, 
τοισ μαθηταισ, ot δὲ μαθηται τοῖσ 14 σημεῖον: add o τησουσ | ελεγ. οτι ουτοσὶ 

o0 &py. εἰσ T. xo. 18 xot αναδειχν. : τινὰ ποιησωσιν «uto» ἀνεχώρησε παλιν | «v- 
166 μονοσ yp 
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16* Og δὲ sis dion. κατέβησαν c οἵ ἀκα Ἐς αὐτοῦ ἐπὶ 
τὴν θάλασσαν, T xa ἐμβάντεσ᾽. εἰσ πλοῖον ἐ ἐρχεν τι dis Tío 

θαλάσσησ εἰσ χαφαρναούμ.. Jc jo αὐτοὺσ 7 güdmis 

χαὶ οὕπω ἐληλύθει ἰ ἰησοῦσ πρὸσ irum, 18 ἢ τε ᾿ ἑάλαδσα ὁ ἄνέ- 

μου βεγάλου πνέοντοσ διηγείρετο. ' ̓ἐχηλαχκότεσ οὖν ὧσ στάδια. 

εἰκοσιπέντε 1 Iesus ϑοώρεῦαν à τὸν ge. περιπατοῦντα, 

θησαν. ἢ ? xai λέγει αὐτοῖσ᾽ - ἐγώ εἰμι, μὴ φοβεῖσθε. ' τἶλθον οὖν 

λαβεῖν αὐτὸν εἰσ τὸ πλοῖον, χαὶ εὐθέωσ τὸ πλοῖον ἐγένετο ἐπὶ 

τὴν γῆν εἰσ ἣν ὑπήντησεν. 
d Ν᾿ ) θαλά iO dj ἐπαύριον ὃ 9x 00 Ὁ ἑστὼσ ἘΠ τῆσ θαλάσσησ εἶδεν 

ὅτι πλοιάριον ἄλλο οὐχ ἦν xci εἰ μὴ ἐχεῖνο εἰσ ὃ ἐνέβησαν ei 

τ ταὶ τοῦ θοῦ τὸ ὅτι οὐ εὐνοαβώθει αὐτοῖσ ὃ ἰησοῦσ εἰσ 

τὸ πλοῖον, ἀλλὰ μόνοι. οἱ Was men αὐτοῦ. ? ἐπελθόντων οὖν τῶν 
2 

πλοίων £x τιβεριάδοσ, ἐγγὺσ οὔσησ ὅπου xal ἔφαγον ἄρτον &)- 
, - , 94 | 28 ἡ p 3 5 LE US II 

χαριστησαντοσ τοῦ χυρίου, ““ καὶ ἰδόντεσ Ott οὐκ Ἣν ἐχεῖ ὁ ἰη- 
- ων e ΓΆΡ g 7 3 Ν - ἈΠ , 

σοῦσ οὐδὲ oi μαθηταί, ἀνέβησαν εἰσ τὸ πλοῖον χαὶ λθον εἰσ 
^ 3 ^ 2 , καφαρναούμ., ζητοῦντεσ τὸν ἰησοῦν. P xal εὑρόντεσ αὐτὸν πέ- 

19 ?velPcra8towc 21 “ ἐπι vo γησ ε. ἡ. ὑπηγον 29 exetvo (cod ενχεινο, y 
notato) εἰσ o ενεβ. ot μα. τ. toov: ^ ev, improbatis reliquis | συνελὴλ. αὐτοισ: 

* συνεισηλθεν toto μαθηταισ αὐτου | πλοῖον: cod πλοιᾶν notato o super « | οἱ μα. 

αὐτ.: Padd ἀπηλθον 28 ουσησ: ^ τον τοπου | xut: * om. 24 χ. ἰδοντεσ ete: ^ orc 

Cuy ἰδὲν O οχλοσ Ott τησουσ οὐχ ἐστιν EXEL OUO. οἱ μα. GutOU ἐνεβησαν «uro εἰσ 

τα πλοιαρια 
fuo ὃ Ὁ m eis ov -2 ἢ wvvvuLtAoD ooa QA 

17 ὩρῚ ὅν το | ue vias EN icd δ ἐγεγόνει χ. oV. πρ. αυτ. ve vg o UM 18 διε- 

γείρετο 19 σταδιουσ 20 o δε λεγει 21 11009: θελον | &yevet. to πλοι. ἐπι to 

YS ε. Ἢ. ὑπῆγον 22 εστηχὼσ | "mspa | εἰδον | εἰ μὴ εν xat ott ov συνεισηλθεν 

τοῖισ μαθηταισ αὐτου o tc. | ot μα. «vt. ἀπηλθον 298 επελθοντων etc: αλλα ηλ- 
θεν πλοιὰ EX τὴσ τιβερ. ΕΥγ. του τόπου οπου ἐφᾶγον toy apr. 24 ore ovy ειδὲεν o 

οχλοσ Ott τησουσ οὐχ ἐστιν εχει OUO. οἱ μα. αυτον ενεβησαν αντοι εἰσ τα πλοιαρια 
a 

λυθ. πρ. tut. 0 Soi 19 pes 20 o δε C ena 21 λθον: de] ends 
γὴσ εξ. ἡ. νπῆγον 22 ἐστηξὼσ | (69v [εἰ μὴ ἐν ἐχεῖνο εἰσ o evep. ot μα. αὐτου] 

OU συνε Ἴσηλθε τοισ μαθηταισ αὐτου ο tro. εἰσ το πλοιάριον | avtov: add ἀπηλθον 
23 αλλα ὃς λθε πλοιαρια εκ τιβερ. ,E[Y- τον τόπου οπον ἐφαγ. τον αρτ. 24. οτε ovy 

εἰδεν 0 οχλοσ οτι τιησουσ οὐχ ἐστιν EXEL ουδ. οἱ μα. αντον, εἐνεβησ. χα! αντοι εἰσ 

τα πλοῖα | χαπερναουμ. 
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ρᾶν τῆσ θαλάσσησ εἶπον αὐτῷ" βαββεί, πότε ὧδε ἤλθεσ; 75 ἀπ-- 
ἐχρίϑη αὐτοῖσ ἰησοῦσ χαὶ εἶπεν" ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ζητεῖτέ 
[ke οὐχ ὅτι ems σημεῖα, ἄλλ᾽ ὅτι ἐφάγετε ἐχ τῶν ἄρτων xai 

ἐχορτάσθητε. C ̓ ἐργάξεσθε Aisne μὴ τὴν ἀπολλυμένην; ἀλλὰ 

τὴν μένουσαν εἰσ ζωὴν αἰώνιον, ἣν Ὁ υἷὸσ τοῦ ἀνθρώπου δίδωσιν 

ὑμῖν" τοῦτον γὰρ ὃ πατὴρ Ungu, 6 Góc. ? ἘΠῚ οὖν πρὸσ 

αὐτόν" τί ποιῶμεν ἵν᾽ ἐργαξόώμεϑα τὰ ss τοῦ θεοῦ: "ἀπεκρίθη 
238 (a bue 

des χαὶ εἶπεν αὐτοῖσ", τοῦτό ον "τὸ exe τοῦ θεοῦ, ἵνα 
πιστεύητε εἰσ ὃν ἀπέστειλεν ἐχεῖνοσ. ὁ εἶπον οὖν αὐτῷ τί ποι- 

τ σημεῖον σύ, ἵνα, wee καὶ Ages etu cot; ^6 ée&tm; 
Fol πατέρεσ Ἡμῶν τὸ μάννα ἔφαγον ἐν τῇ ἐρήμῳ, καθώσ ἐστιν 

ΠΤ τὴν [ἄρτον ἐχ τοῦ οὐρανοῦ δέδωχεν αὐτοῖσ φαγεῖν. 

? εἶπεν οὖν αὐτοῖσ ὃ ἰησοῦσ᾽ ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῶν, οὐ χόρτον 

δέδωχεν ὑμῖν τὸν ἄρτον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, ἀλλ᾽ ὃ πατήρ μου 

δίδωσιν ὑμῖν τὸν ἄρτον Éx τοῦ οὐρανοῦ τὸν ἀληθινόν. δ᾽ ὃ γὰρ 
ἄρτοσ ὃ τοῦ θεοῦ ἐστὶν ὃ καταβαίνων ἐκ τοῦ οὐρανοῦ xoi ζωὴν 
διδοὺσ τῷ χόσμῳ. 7 s οὖν πρὸσ αὐτόν" πάντοτε, Χχύριε; δὸσ 
ἡμῖν τὸν ἄρτον τοῦτον. P εἶπεν οὖν αὐτοῖσ ὃ ἀν. ἐγὼ dus 

Ὁ ἄρτοσ vio τοῦς ὃ ἐρχόμενοσ € ἐμὲ BH TT πειγάσῃ; χαὶ ὃ 

πιστεύων εἰσ ἐμὲ οὐ μὴ otiose πώποτε. à) εἶπον ὑμῖν ὅτι 

xa ἑωράκατε χὰὶ οὐ πιστεύετε. " πᾶν ὁ δίδωσίν $e ὃ πατὴρ 

εἰ Us ἥξει, χαὶ τὸν ἐρχόμενον Qin "e οὐ μὴ ἐκβάλω, 

δ ὅτι οὐ χαταβέβηκα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἵνα ποιήσω τὸ θέλημα τὸ 

26 ζητειτε με 6: "om. 27 ἐσφραγισεν ὃ: *om. 28 “τινὰ εργ. 91 aproy *: *om 

91 “εχβαλὼ εξω 988 ov: “ om | τινα: * ovy, τινὰ 

20 λθεσ: γεγονασ 26 οιησουσ | ἔιδετε 27 εργαζ. μὴ τὴν βρῶσιν [ἀλλα 

τὴν βρῶσιν τὴν μενουσαν [υμῖν δώσει 28 va coy. 29 οιησουσ 30 τι ovv ποίεισ 

συ σὴμ. 81 εδωχεν 92 εδωχεν 33 om ὃ sec 84 χυριε πάντοτε ϑῦ om οὐν] 
᾿ἰδιψησὴ 86 copax. με 97 τὸν ἐρχομ. προσ pe | ἐεχβαλω εξω 38 oct χαταβεβ. 
απο τ. OUQ. OUY τινὰ TcOLO) 

29 ραββι] ηλθεσ: γεγονασ 26 οτησουσ 27 εργαζ. μὴ τὴν βρωσ. | αλλα τὴν 

βρωσιν τὴν μένουσαν | υμῖν δωσει 28 ς ποιουμεν | tx egy. 29 οτησουσ | πι- 

τευσὴτε 90 τι ovy ποι. συ σημ. 51 ἐεδωχεν 32 μωσὴσ 33 om ὃ sec. 94 χυριξε 

πάντοτε 35 εἰπε δε | προσ με | διψηση 96 eopax. με 97 τον ερχ--πρ. με | ex- 
βαλ. εξω 88 om ov | ovy, wa xot. - S 
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ἐμόν, ἀλλὰ τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντόσ με [ 9$ τοῦτο δέ ἐστιν 
τὸ ρα τοῦ τ ϊαησυ τοῦ ue], ἦα πᾶν ὃ δέδωχέν pot; υ ἢ 

ἀπολέσω: "dE αὐτοῦ, ἀλλὰ ἀναστήσω αὐτὸ ἐν τῇ i ἡμέρᾳ. 

"τοῦτο γάρ ἐστιν τὸ. ΒΟΉ ΕΟ: τοῦ πατρόσ y pou, ἵνα πᾶσ Ὁ θεω-- 

pov τὸν υἱὸν xai πιστεύων εἰσ αὐτὸν ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον.. χαὶ 

ἀναστήσω αὐτὸν ἐγὼ ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. “ ἐγόγγυξον οὖν οἵ | 

ἰουδαῖοι mom udi e ὅτι εἶπεν᾽ ἐγώ sun 6 ἄρτοσ ὃ xoa gà 

x. τοῦ οὐρανοῦ, “Ἢ * xal ἔλεγον" οὐχ οὗτόσ ἐστιν ἰησοῦσ ὃ υἱὸσ 

octo, οὗ ἡμεῖσ pODRIRD καὶ τὸν ἀῶ τι πῶσ οὖν οὗτοσ λέ- 

τ v ἐγὼ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ μὸν engin οὖν ἰησοῦσ 

αὐτοῖσ καὶ εἶπεν" WT] γογγύζετε [d ἀλλήλων. “ οὐδεὶσ 80va— 727 1:2. 

ται ἐλθεῖν πρόσ με ἐὰν y ὃ πατὴρ ὃ πέμεμαοις Ue ἑλκύσῃ αὐτόν. 
χἀγὼ ἀναστήσω αὐτὸν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. “ 5 ἔσει γεγραμμένον 
ἐν τοῖσ προφήταισ᾽ xol ἔσονται. πάντεσ διδαχτοὶ θεοῦ. πᾶσ Ü 

ἀκούσασ παρὰ τοῦ πατρὸσ xal μαθὼν ἔρχεται πρὸσ ἐμέ. 56 οὐχ 

ὅτι τὸν πατέρα ἑώρακέν τισ εἰ μὴ ὃ ὧν παρὰ τοῦ πατρόσ, οὗ-- 
toc ἑώρακεν τὸν θεόν. Ü" ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ὃ πιστεύων ^ 
ἔχει ζωὴν αἰώνιον. “ ἐγώ εἰμι ὃ ἄρτοσ ijs Cos. ^ οἱ παιπέβορ 
ὑμῶν ice τὸ μάννα ἐν τῇ ἐρήμῳ xo ἀπέθανον᾽ Pa Moe mA 

ἐστιν ὃ ὃ ἄρτοσ ὃ £x, τοῦ οὐρανοῦ σεῦ αινθν ἵνα, τισ do αὐτοῦ — 
e ^ 

φάγῃ χαὶ "n ἀποθάνῃ ?! ἐγώ εἰμι Ὁ Ὁ ἄρτοσ le, ζῶν t ὃ £x, τοῦ οὐ-- Δ 
T ense 

€ A23 Apto ἀφο. ΡΣ Osee 
puyes χαταβάσ᾽ ἐάν τισ φάγῃ ἐχ τοῦ ἐμοῦ ἄρτου, ̓ ξήσει εἰσ uad e qul 

Unas? et 
τὸν αἰῶνα. b ἄρτοσ ὃν ἐγὼ δώσω ὑπὲρ τῆσ τοῦ κόσμου ξωῆσ, 5. 

99 τοῦτο δε ete: "om, “ἢ suppl, sed (a9") rursus exstincta sunt 42 χαὶ τον 

marepa: * toy πατερὰ xat τὴν uvjcepa 46 θεον: € πατερα 51 * xat o ἀρτοσ ov 

99 om εν 40 om εν 42 ouyt | ot8. τον πάτερ. xat τὴν μητερα | ovy: νυν | om 

ovroc | οτι ex xov 48 om ovy | tx. xot ex. avtoto | μετα - 44. προσ epe | ev τη 

46 παρὰ θεον ovr. εὡρ. t. πάτερα 47 om ott. 49 εν τ. ἐρημ. to μᾶνν. 50 uq 

αποθνησχὴ 51 Ex toutov tou ἀρτου ζἕησετα! | xat o apr. δε ον ey. 8€. ἡ σαρξ μ. 

EOT. UT. t. τοῦ XO. Ct. 

99 1. πεμψ: ue πατροσ 40 τουτο ὃς | πατροσ pov: πεμψαντοσ με | om εν 

42 οιδαμεν τον πατ. xot τὴν μητερα | λέγει οντοσ [εγὼ εχ: οτι εχ 49 οιτησοὺσ 

xat εἰπ. αὐτοῖσ 44 xat ἐεγω 4 του θεου | xac ov» | προσ με 46 τισ εωραχ.] 
παρὰ του θεον our. εωρ. τ. πατεραὰ 47 om ott | o πιστ. εἰσ εμε 81 ex rovrov 
tov apr. ἕησεται | χαὶ o apt. δε ον ε. be ἡ cape μ. ἐστ. Ἣν ἐγὼ δώσω vn. τ. T. 

X0. ζωησ Qo d. Ms ev rne 
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ἡ σάρξ μου ἐστίν. ^ " ἐμάχοντο οὖν πρὸσ ̓ ἀλλήλουσ οἱ ἰουδαῖοι 

3i πῶσ οὖν δύναται ἡμῖν οὗτοσ δοῦναι τὴν σάρκα ums 

veto; δ εἶπεν οὖν αὐτοῖσ ὃ ἰησοῦσ- ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἂν 

μὴ φάγητε τὴν σάρκα τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου χαὶ rA: τὸ 
avr prcenpe T αὐτοῦ, οὐχ ἔχετε ζωὴν αἰώνιον ἐν ἑαυτοῖσ. 95 τρώγων 

i* c pale] sie τὴν σάρκα, xo πίνων ων τὸ αἷμα ἔχει ζωὴν αἰώνιον, χἀγὼ 

ἀναστήσω. αὐτὸν τ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. δ ^| γὰρ σάρξ uou ἀληθῶσ 
ἐστὶν βρῶσισ, xa τὸ αἷμιά, μιου dto ἐστὶ ποτόν. "ὁ Ὁ τρώγων 
gro m σάρκα, καὶ πίνων μου τὸ αἷμα ἐν is dor χά: ὼ ἐν 

αὐτῷ. “χαθὼσ ἀπέστειλέν Te Ὁ ζῶν πατὴρ χἀγὼ Có διὰ, τὸν μὴν aee 

πατέρα; xai ὃ τρώγων ke χἀχεῖνοσ ξήσει 8C ἐμέ. δ᾽ ἔστιν ὃ ἀρ-- 

τοσ 6 ἐκ τοῦ οὐρανοῦ χαταβαίνων, οὐ χαθὼσ οἱ πατέρεσ ἔφαγον 

xal ἀπέθανον" ὃ τρώγων τοῦτον τὸν ἄρτον ζήσει εἰσ τὸν αἰῶνα. 
"p αὕτα εἶπεν ἐν συναγωγῇ διδάσχων ἐν χαφαρναούμ.. 

9 πολλοὶ οὖν ἀχούσαντεσ ἐχ τῶν ἐόν; αὐτοῦ εἶπον᾽ Sx 

ρόσ ἐστιν ὃ λόγοσ οὗτοσ᾽ τίσ δύναται αὐτοῦ ἀχούειν; "Evo 

οὖν ἰησοῦσ ἐν ἑαυτῷ ὅτι γογγύζουσιν περὶ τούτου οἱ mie 

αὐτοῦ. xa εἶπεν αὐτοῖσ᾽ τοῦτο ὑμᾶσ τ. 62 ἐὰν θεῳ-- 

"ib ἀναβαίνοντα τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου f ὅπου ἣν τὸ πρότερον: ; 

poem ἐστιν τὸ ̓“ζωοποιοῦν,. ἢ σὰρξ o0X ὠφελεῖ οὐδέν" τὰ 

ῥήματα ἃ ἐγὼ λελάληκα ὃ ὑμῶν πνεῦμα ἐστιν χαὶ ζωή. 9 ἀλλ 

ἐξ ἡ SiRÓN εἰσίν E οὗ οὐ πιστεύουσιν. ἴδει γὰρ ἄπ ἀρχῆσ ὃ 

σωτὴρ τίνεσ εἰσὶν οἱ πιστεύοντεσ, χαὶ τίσ ἣν ὃ μέλλων αὐτὸν 

99 ab ἀληθὼσ priore ad posterius scriptor transiluit; € vero suppl αληθὴσ 
ἐστιν βρωσισ xot xo αιμα μον. Idem ἀληθὴσ pro aXn9oc reposuit, sed ἢ. 1. αλη- 

θωσ restitutum | πότον: € ποσισ ὅ8 εστιν: C ουτοσ cot. | “χαταβασ 61 “ιδωσ 
δὲ o τησουσ εν | * om xat. 62 * xv ovy. 63 ὅτο πνευμα 64 τισ *: *om 

92 om ovy sec | ουτοσ ἡμῖν | σαρχα: add αὐτοῦ ὅ8 om ὁ | εἂν μὴ | αὐτου 

To atp.x | om αἰώνιον 55 αληθὴσ bis | ἐστιν ποσισ 58 ovcoc cot. o apr. o εξ oup. 
χαταβασ | epo. ot πατερ. 61 εἰδωσ δὲ 0 τησουσ | om χαὶ 62 εαν ovy | c. vt. τ. 

ανῷρ. ava. 63 co πνευμα | Ce: add ἐστιν 64 εἰσιν εξ viov | εξ ἀρχησ o τη- 
σουσ | ot μὴ πιστευοντ. x. τισ ἐστιν o παραδωσων αὐτον 

92 om ovy sec ουτοσ ἡμῖν 53. εαν μὴ αὐτου xo aux | om αωνίον 54 xat ἐγὼ 

99 εστι ποσισ 97 ἕησεται 58 ουτοσ εστιν o apr. | χαταβασ | epoxy. ot πάτερ. ὑμῶν 

To μαᾶγνα | &noexat. 59 χαπερναουμ 60 ουτοσ o Aoyoc 61 ειδὼσ δε οτησουσ | om 
xat 62 cay ovy Oc. xov ut. τ. a. ἀναβαῖιν. 63 co πνευμα | oo | Ce: add cott. 
64 εἰσιν εξ υμ.. coy. | εξ a py qo o τησουσ | ot τι πιστεὺ. X. ttg ἐστιν 0 p παράδος (UtOy 

vr o ^ GA - 9S4 ᾿ ΤΑΝ τα (Up vds MAN 
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παραδιδόναι. 9 χαὶ m διὰ τοῦτο εἴρηκα ὑμῖν ὅτι οὐδεὶσ 

bu oe ἐλθεῖν πρὸσ ἐμέ, ἐὰν μὴ ἢ δεδομένον ἐχ τοῦ πατρόσ. 

δ ἐγ, "τούτου οὖν πολλοὶ τῶν Dou ἀπῆλθον εἰσ τὰ ὀπίσω, 

^al οὐχέτι μετ᾽ αὐτοῦ wee  eircey οὖν ὃ ἰησοῦσ τοῖσ 

δώδεχα᾽ μὴ xa ὑμεῖσ θέλετε X ὑπάγειν; P ἀπεκρίθη αὐτῷ bn: 

cda κύριε; ? πρὸσ τίνα ἀπελευσόμεθα: ipaa τοῦς αἰωνίου 

L5 ? xa die π΄ χαὶ ἐγνώχαμεν ὅτι σὺ εἶ ὃ 

ἄγιοσ τοῦ θεοῦ. "^ ἀπεχρίθη ἰησοῦσ xai εἶπεν αὐτοῖσ᾽ οὐχὶ ἐγὼ 

ὑμᾶσ ἐξελεξάμην δώδεχα, xai ἐξ ὑμῶν διάβολόσ ἐστιν; Ὁ" ἔλε-- 
γεν δὲ ἰούδαν σίμωνοσ ἀπὸ χαρυώτου οὗτοσ γὰρ xa ἔμελλεν 
αὐτὸν παραδιδόναι, eio ὧν ἐκ τῶν δώδεχα. 

VII. 
P ' “- "s / -- eT 59 b z. ^ re 2 ^ 

Meca, ταῦτα περιεπάτει ὁ ἰησοῦσ ἐν τῇ aaa. οὐ γὰρ 
» T - 9 , - " *c 7 22 δὰ ες - 

Ἤθελεν ἐν τῇ ἰουδαίᾳ περιπατεῖν, Ott ἐξζητουν αὕτὸον οἱ ἰουδαῖοι 

ἀποκτεῖναι. 7 Ἣν δὲ ἐγγὺσ ἣ ἑορτὴ τῶν ἰουδαίων T, σχηνοπηγία. 
3. 5 3 SR ᾿ E - ^ rr NS / E - 
εἶπον ouv οἱ ἄδελφοι αὐτοῦ προσ αὐτόν μετάβηθ' ἐντεῦθεν 

χαὶ ὕπαγε εἰσ τὴν ἰουδαίαν, ἵνα xa οἱ μαθηταί σου θεωροῦσιν 
y, e € 9 - » - 9 

τὰ ἔργα ἃ ποιεῖσ. ^ οὐδεὶσ γάρ τι ἐν χρυπτῷ ποιῶν ζητεῖ αὐτὸσ 
ἐν παρρησίᾳ εἶναι" εἰ ταῦτα ποιεῖσ, φανέρωσον σεαυτὸν τῷ 

, 5 .A« M e, Y 3 κῶν 55 τ ? - MI / 6 , 
χόσμῳ. “ οὐδε γὰρ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἐπίστευον εἰσ αὗτον. " λέ-- 

E « 5 ^ 

γει αὐτοῖσ ἰησοῦσ᾽ ὃ καιρὸσ ὃ ἐμὸσ οὐ πάρεστιν" ὃ δὲ χαιρὸσ 
, , e , 9 

ὃ ὑμέτεροσ πάντοτέ ἐστιν ἕτοιμοσ. ἦ ὃ χόσμοσ οὐ δύναται μ.-- 

65 * δεδομενον αὐτὼ 170 “τουσ δωδεχκα | “ xat εἰσ εξ 71 “ τον ιουδαν σιμ. 

ἰσχαρίῶτου VIL, 1 ** χαι μετα, sed χα! rursus erasum 3 6 θεωρησουσιν τὰ epya 

cou & 6 9 )ey. ovy αντοισ o ιησουσ | “ουπὼ xao. 7 ov δυνατ. o χοσμ. 

65 προσ με | δεδομενον αὐτὼ 66 om ovy | ex των μαθ. avzov 70 απεχριθ. 
αὐτοισ O τιησουσ᾽ οὐχ EY. UM. τουσ δωδ. εξελ. | eto διαβολοσ 71 τον τουδαν ctp. 
ισχαριῶτον | om xat | παραδιδ. αὐτὸν | om ὧν VII, 1 xot μετα | om ὃ 8 πρ. αυτ. 

ot αδ. avt. | "θεωρησουσιν, **-o«ot) | cov τα epya. 4 ποιει xot ζητει αὐτο | *xa- 
ρησια 6 λέγει ovy avr. o τησ. | ovx naso. | παντοτ. πάρεστιν ετ. 7 ou Guy. 0 χοσμ. 

65 προσ με | 6e80op.evoy avuto &. τ. πατρ. μου 66 om ovy [πολλ. ἀπηλθ. τῶν 
μα. αὐτου 68 απεχριθ. ouv. 69 σὺ εἰ o χρίστοσ o νιοσ του θε. του ζωντοσ 70 απε- 
χριθη αὐτοῖσ o τησουσ᾽ οὐχ E. v. τουσ δωδ. εξελ. [εἰσ διαβολ. 71 τον ιουδαν ctp. 

ισχαριώτην | om xot | ἡμελλεν VIL, 1 xot περιεπ. o t6. μετα ταυτ. 9 πρ. avt. 
ot ἀδελφ. avt. | θεωρησῶσι τὰ egy. σου 4 εν xpumt. τι TCotet xat ζητ. 6 λεγει ovy 

«wt. o to. | ovre παρ. 7 ov δυν. ο χοσμ. 
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Ἢ ἧς D Y - -. Es 
σεῖν ὑμᾶσ, ἐμὲ δὲ μισεῖ, ὅτι μαρτυρῶ ὅτι τὰ ἔργα αὐτοῦ πο-- 
γηρά ἐστιν. “ὑμεῖσ ἀνάβητε εἰσ τὴν ἑορτὴν ταύτην" ἐγὼ οὐκ 
ἀναβαίνω εἰσ τὴν ἑορτὴν ταύτην, ὅτι ἐμὸσ χαιρὸσ οὕπω πε-- 

, 9 ^ ELSE 5. ΣΝ E » - , 10 ε 
πλήρωται. “ ταῦτα εἰπὼν αὕτοσ ἔμεινεν ἐν τῇ γαλιλαίαᾳ. I oc 

LM 2 2 ^ 

δὲ ἀνέβησαν οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ εἰσ τὴν ἑορτήν. τότε xal αὐτὸσ 
9. 3 τῷ E Zu At qme io e» - “., 7 
ἀνέβη. o0 φανερῶσ ἀλλ΄ ἐν χρυπτῷ. “οἱ οὖν ἰουδαῖοι ἐζήτουν 

αὐτὸν ἐν τῇ ἑορτῇ καὶ ἔλεγον" ποῦ ἐστὶν ἐχεῖνοσ; "^ xod γογ- 
᾿ N 5 ' CUTE CLE) cu . Nez» ἰὴ 

γυσμὸσ πολὺσ Ἣν περὶ αὑτοῦ ἐν τῷ OXAQ* οἱ μὲν ἔλεγον Ott 
9 N 2 - » 

ἀγαθόσ ἐστιν" ἄλλοι ἔλεγον" οὔ, ἀλλὰ πλανᾷ τὸν ὄχλον. "2 o0— 
Y , , M 2 CO DEW re ^ b , -- 

δεὶσ μέντοι παρρησίᾳ περὶ αὐτοῦ ἐλᾶλει διὰ τὸν φόβον τῶν 
ἰουδαίων. | 

A" Hàn δὲ cfjo ἑορτῆσ μεσούσησ ἀνέβη ἰησοῦσ εἰσ τὸ ἱερὸν 
YS 15 2A. 7 d et - " RP τ 

καὶ ἐδιδασχεν. " ἐθαύμαζον οὖν οἱ ιουδαῖοι λέγοντεσ ᾿ πῶσ οὗὐ-- 
3 τω 210 ᾿ 5 , - 

τοσ γράμματα οἶδεν Wr μεμαθηκώσ; [ὃ ἀπεκρίθη οὖν αὐτοῖσ 
: z MES EI CQN RON SMS" DAWN ERES 
ἰησοῦσ xa εἶπεν" Ἢ ἐμὴ διδαχὴ οὐχ ἔστιν ἐμμὴ ἀλλὰ τοῦ πέμ.-- 
ψαντόσ με’ ἐάν vto. θέλῃ τὸ θέλημια αὐτοῦ ποιεῖν, γνώσεται 

- - 9 - 2 232522 - 

περὶ τῆσ διδαχῆσ. πότερον Ex θεοῦ ἐστὶν ἡ ἐγὼ ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ 
^ 5 zi . A EU m 

λαλῶ. 06 do ἑαυτοῦ λαλῶν τὴν δόξαν τὴν ἰδίαν ζητεῖ, χαὶ ὃ 
- - M , » , 2E c 9 / - 
ζητῶν τὴν δόξαν τοῦ πέμψαντοσ αὐτόν, οὗτοσ ἄληθήσ ἐστιν, 

xoi ἀδικία. ἐν αὐτῷ οὐχ ἔστιν. δ οὐ μωῦσῇσ δέδωχεν ὑμῖν τὸν 
M » ^ u^ po L - 9 

νόμον; καὶ οὐδεὶσ ἐξ ὑμῶν ποιεῖ τὸν νόμον. τί με ζητεῖτε ἀπο-- 
- 90 2 , CM , 9, : , 3 - 

χτεῖναι: “ἀπεχρίθη ὃ Ὀχλοσ᾽ δαιμόνιον ἔχεισ᾽ τίσ σε ξητεῖ 
D Ὁ ἐν : 9. Ὁ ΤΣ 
ἀποκτεῖναι; " ἀπεχρίθη ἰησοῦσ χαὶ εἶπεν αὐτοῖσ ἕν ἔργον ἐ-- 
ποίησα, καὶ πάντεσ θαυμάζετε. “ὃ μωῦϑσῆσ δέδωκεν ὑμῖν τὴν 

9 e - , * , 9 2E E - 

περιτομὴν, οὐχ ὅτι £x. τοῦ μωσέωσ ἐστίν, ἀλλ᾽ ὅτι ἐκ τῶν πα-- 

8 ταὐυτὴν pr: “ἢ del, ἢ rest | *o cuoc 22 o μωυσησ: ὃ διὰ xovxo (sed nec 

ante nec post interpunxit) μωνσησ 

1 οτι γὼ apr. περι αντον 8 om ταὐυτὴν pr | cux: ovra | o e&oc 9 ravta 

ὃς Er. αὐτοισ εμ. 10 αλλα ὡσ ἐν xp. 12 περι αὐτου Ἣν πολ. εν toto oyAoto | αλ- 

λοι δὲ 13 ελαλ. περι avr. 17 εχ του θεον 18 ο δὲ ζητων 19 εδωχεν 22 δια 

tovto μωυσὴσ | "cux οτὶ | μωυσεὼσ | om οτι sec 

7 ott ἐγὼ μᾶρτ. περι αὐτοῦ 8 ovre αναβαιν. | o xotg. o exoc 9 ταῦτα δε; 

αυτοσ: αὐτοῖσ 10 εἰσ τ. ἐορτ. post ανεβὴ | αλλ ec εν 12 περι avxov Ἣν εν toto 

οχλοισ [αλλοι δὲ 18 ελαλ. περι avt. 14 o tncovuc 195 χαι εθαυμαζ. οἱ 16 om 
ουν |o tjcouc 17 ex τον θεον 18 ο δε ζητων 19 μωσὴηὴσ 20 amexp. o οχλ. xat 

εἰπε 21] οιἰησουσ 22 διὰ τουτο μωσὴσ  μωσεωσ | om οτι see 
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/ 3,575 , , Ψ 93:25 M 
τέρων. xai ἐν σαββάτῳ περιτέμνετε ἄνθρωπον. ^" εἴ περιτομὴν 

/ p $ /, e M - € , e “. 
λαμβάνει ἀνθρωποσ ἐν σαββάτῳ. ἵνα μιὴ λυθῇ 6 νόμοσ o μοωῦ-- 

, » M - ei ri A e E , » , 

eu EU χολᾶτε οτι ὁλον UE ὑγιῆ ἐποίησα, ἐν σαββά-- 

τῷ: ἜΣ ΑΙ το xav opu, ἀλλὰ τὴν δικαίαν ἘΠῚ χρίναπε. 

"ἔλεγον οὖν τινὲσ ge eene du οὐχ οὗτόσ ἐστιν ὃν Em 

τοῦσιν ἀποχτεῖναι: “ὁ χαὶ ἴδε παρρησίᾳ λαλεῖ. καὶ οὐδὲν αὐτῷ 
, ^ E] - t 

λέγουσιν. wey ἀληθῶσ ἔγνωσαν οἷ ἀρχιερεῖσ ὅτι οὗτόσ ἐστιν 
ς , 9g. 2 A - » , 3 y - s M e 

ὃ χριστοσ: ^ &AA& τοῦτον οἴδαμεν πόθεν ἐστίν" 6 χριστὸσ οταν 
E 2 Y 7 25.8 , 9 98 »r e ἔρχεται. οὐδεὶσ γινώσχει aco» πόθεν ἐστίν. " ἔχραξεν cuv ὃ 
2 ^ 9 - e ^ / M nu Nm 261 9v *! Y 
ἰησοῦσ ἐν τῷ ἱερῷ διδάσκων xci λέγων χαὶ ἐμὲ οἴδατε, xol 

, S2. 5 . - 2 , οἴδατε πόθεν εἰμί" xo m ἐμαυτοῦ οὐκ ἐλήλυθα, ἀλλὰ ἔστιν 
ἀχηθὴσ ὃ πέμψασ με, ὃν ὑμεῖσ οὐχ οἴδατε. “ ἐγὼ δὲ οἶδα αὐ-- 

/ ei , LR A EO E LAST. Ss ὦ 30.* e*t 9 
τὸν, Ott παρ αὐτῷ εἰμί, xüxeiyog με ἅπέσταλχεν. " οἱ δὲ ἐ- 

’ ΖΝ , M 2 M S REN Á 9€: Ἄνναν M - 

ἕητουν αὗτον πιάσαι. χαὶ οὐδεὶσ ἐπέβαλεν ETC. QL0'cOY τὴν χεῖρα, 
[y 4 P4 9 , Coah 2 - 31 ἃ δύ 34 5f - 9 - 

οτι OUT. ἐληλύθει ἡ opo, αὑτοῦ. " πολλοὶ δὲ ἐπίστευσαν Ex, τοῦ 
f ? 3 δ LE, c ' “ E N , 
Ὄχλου εἰσ αὑτόν. χαὶ EAeY09* ὃ χριστοσ ota ἔλθῃ. μὴ πλείονα 

σημεῖα, ποιήσει ὧν οὗτοσ ποιεῖ; " ἤκουσαν δὲ ot φαρισαῖοι τοῦ 
ὄχλου γογγύξοντοσ ταῦτα περὶ αὐτοῦ. χαὶ ἀπέστειλαν τοὺσ 
usa οἵ ἀρχιερεῖσ xo οἵ τ ἵνα πιάσωσιν αὐτόν. 

ἡ εἶπεν οὖν ὃ ἰησοῦσ᾽ ἔτι χρόνον μιχρὸν μεθ᾽ ὑμῶν εἰμί, XO 

ὑπάγω pc τὸν eed ge ζητήσετέ We. χαὶ oy εὑρή- 
σετε, χαὶ ὅπου εἰμὶ ἐγὼ ὑμεῖσ οὐ δύνασθε ἐλθεῖν. "5 εἶπον οὖν 

217 inter o χρῖστ. et ota» epyexat scripta haee sunt: οτὰν ἐλθὴ μὴ πλίονα σης 

pix Totnoet v) (ef v. 31), ^ delenda signifieavit 29 “παρ «vtov 91 mote: “ ε- 

ποιησεν 

22 om εν 23 οανθρωποσ | om ὃ sec. 24 χρινατε: χρινετε 20 τινεσ εχ των] 
cux: ovy 26 μήποτε αλ. εγν. οἱ ἀρχοντεσ 27 o 8e χριστοσ | ἐρχηται | om avrov 

28 εν τ. τερὼ διδ. o (* om) τησουσ | χαμε | αλλ ἐστιν ἀληθινοσ 29 om δὲ [παρ αυ-- 
του | ἀπεστειλεν 80 ot δε εζ.: εζητ. ovy [ἐληλυθεν Pent. 91 εχ του οχλ. δε πολλοι 
επιστ. εἰσ [ποιῖει: ἐποίησεν 32 om δε | περί avxov ταῦτα | ot ἀργ.- x. ot Qao. vr- 

Ὥρέτασ 34 evupmoere με | ελθειν exe 

23 om ὃ sec | μωσεωσ 38 τινεσ εχ τ. tepocoXupttoy [οὐχ 26 μήποτε o3. 

&yv. ot ἀρχοντεσ [αληθωὼσ o χριστοσ 27 o δε χριστ. | s ἐερχηται | om αὐτὸν 28 εν 
τ. τε. διδ. o tec. | χαμς [αλλ ἐστιν ἀληθινοσ 29 παρ αντον | ἀπεστεῖιλεν 90 ε- 

ζητουν ovy 91 &x τ. οχλ. ἐπίστ. | ott o yp. | μητι πλει. 67. τουτων | οντοσ εποι- 
σεν 92. om δε | περι avt. tovt. | ἀπεστ. ot ap. x. ot apy. ὑυπηρεταὰσ 99 εἰπ. 

ovy avrotc | μιχρ. pov. 

N. T. GR. CODICIS SINAITICI. 16 
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us - aee , , e 3 CURE 
οἱ ἰουδαῖοι" ποῦ oUtOC μέλλει πορεύεσθαι, Ott οὐχ EUQTJCO|AEV 

DURER d ^ 2 δ N - e , , , 

αὐτόν; p eio τὴν διασπορὰν τῶν ἕλληνων μέλλει πορεύεσθαι 
Y , M e 26, 27.5 τ ς , ex 5 

χαὶ διδάσκειν τοὺσ ἕλληνασ: "C ἔστιν οὗτοσ ὃ λόγοσ ὃν cime: 
΄ P Y ei 

ζητήσετέ με χαὶ οὐχ εὑρήσετε, καὶ ὅπου εἰμὶ ἐγὼ ὑμεῖσ οὐ δύ-- 
νασῶς ἐλθεῖν: 

31 ^E & - 49 , e , ^ z ^ [d ET e , 

ν δὲ τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ τῇ μεγάλῃ vio ἑορτῆσ ἱστήχει 

ὃ ἰησοῦσ καὶ ἔκραζεν λέγων" ἐάν cto διψᾷ, ἐρχέσθω καὶ πινέτω. 
3555 πιστεύων εἰσ ἐμέ, καθὼσ εἶπεν ἣ γραφή, ποταμοὶ ἐκ τῇσ 

, 2 OUR S d Ud c - 39 ^ A Sr 
χοιλίαισ αὐτοῦ ῥευσουσιν ὑδᾶτοσ ξῶντοσ. “τοῦτο 96 ΒΑΒΎΩΝ 

“Εἰ τοῦ πνεῦμ. ατοσ οὺ ἤμελλον Houston οἱ πιστεύοντεσ εἰσ 

αὐτόν" οὕπω γὰρ v πνεῦμα. ὅτι ἰησοῦσ οὕπω δεδόξαστο. ' Ex 
τοῦ ὄχλου οὖν ἀχούσαντεσ αὐτοῦ τῶν λόγων τούτων ἔλεγον" 
9 - CU TAS IR € / 41 X » S MA VASA c 
ἀληθῶσ οὗτοσ ἐστιν ὁ προφήτησ, “ἄλλοι ἔλεγον" οὗτοσ ἐστιν ὁ 

, 2! 5 ᾿ * A » ^ , c M 2 

qeuspas ἄλλοι ἔλεγον m Yao £x. VERG σ γαλιλαίασ 6 χριστὸσ ar 

XS ? οὐχὶ T) γραφὴ εἶπεν ὅτι ἐχ τοῦ GRPBUUEUAN δαυςεὶδ καὶ 

ἀπὸ βηθλεὲμ. pha dedi ὅπου Ὧν ὃ damus ὃ χριστὸσ ἔρχεται: 

εἰ σχίσμα οὖν ἐγένετο ἐν τῷ ὄχλῳ δι᾿ αὐτόν" " τινὲσ δὲ ἔλεγον ἐξ 

αὐτῶν πιάσαι αὐτόν. E οὐδεὶσ ἐπέβαλεν αὐτῷ τὰσ χεῖρασ. 
45 *HAO 5 CONS A b! * 3 E. - M 

ον οὺν οἱ ὑπηρέται πρὸσ τοὺσ ἀρχιερεῖσ χαὶ φαρι-- 

σαίουσ, χαὶ λέγουσιν αὐτοῖσ ἐχεῖνοι διατί οὐκ ἠγάγετε αὐτόν; 
46 .* AME ’ ? ’ n ? , [y À 7, » /, 

oi δὲ ὑπηρέται ἀπεχρίθησαν οὐδέποτε oucoc ἄνθρωποσ ἐλά-- 

λησεν ὧσ οὗτοσ λαλεῖ ὃ ἄνθρωποσ. “ ἀπεκρίθησαν αὐτοῖσ οἱ 

35 Cor τουδ. προσ εαυτουσ 96 ἔειπεν 917 “ερχεσϑὼ προσ με 99 ^ εδοξασθη 
40 ὅοτα αὐτοῦ 44 ελεγον: “ Ὥθελον | “επεβ. ἐπ αὐτὸν 46 “ελαλῆσεν ουτῶσ αν- 

θρωποσ, omissis oo out. λαλ. o ανθρ. 

35 ot tovy8. προσ εοὐυτοὺυσ | ott ἡμεῖσ οὐχ 36 τισ εστ. o λογ. ουτοσ | ευρησ. 

ue 97 ᾿ειστηκει | ἐχραξε | ἐρχεσθω προσ eue 99 ελεγεν: eure» | o ἐμελλον | πι- 

στευσαντεσ [πνευμα: add aytoy δεδουενον | εδοξασθη 40 om αὐτου | ott ουτοσ 

εστ. ἀληθ. 41 αλλοι sec: ot δὲ 42 "oux, *"ovuy | om ὃ pr | soy. o χριστ. 44 ελε- 
γον: ἡθελον | εβαλεν ἐπ αὐτον 48 λεγουσιν: εἰπὸν 46 απεχριθησ. ot ὑυπηρετ. | eXa- 

Anc. ουτὼσ ανθρ. | om ec our. λα. οανθρ. 47 ἀπεχριθ. ovy ot 

35 ot tou8. προσ exvrovo | ott ἡμεῖσ οὐχ 36 tto ἐστιν 37 εἰστηχει | expa- 

ξεν | ἐρχεσϑὼ προσ με 99 eAeyev: εἰπε | ἐμελλον | πνευμὰ αγιον | o τησουσ | ov- 
δεπὼ εδοξασθηὴ 40 πολλοι ov» εκ T. οχλ. ἄκουσ. τον λογον ελεγ. ovt. ἐστ. am. 
41 αλλοι sec: add δε 42 δαβιδ bis | om ὃ 43 εν τ. οχλ. eyev.. 44 ελεγον : ηθελον | 
Eme. ex avxov 46 λεγουσιν: εἰπον 46 απεχριθησ. οἱ υπηρ. ουδ. ovt. ελαλ. ανθρ.] 
om λαλει 47 ἀπεχρ. ouv αὑυτοὶσ 
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- ^ ^ - 

φαρισαῖοι" μιὴ καὶ ὑμεῖσ πεπλάνησθε: ^ wf τισ ἐκ τῶν ἀρχόν-- 
n , DI ME τ' , 49 2445 € X 

τῶν πιστεύει ELO αὔτον Ἢ £X τῶν φαρισαίων: “ἀλλ᾽ o oyAoc 
e ᾿ , ὃ 3 

οὗτοσ ὃ μιὴ γινώσχων τὸν νόμον ἐπάρατοί εἰσιν. ὅ εἶπεν δὲ νι- 
, ' 5. ἐν CURA NET 2 ES] UNDE RUMOR LX. εν χόδημοσ πρὸσ αὐτούσ, eic ὧν ἐξ αὐτῶν. "gm ὃ νόμοσ ἡμῶν 

M » 3^ M ? L4 — - - 

χρίνει τὸν ἄνθρωπον, ἐὰν wr] ἀκούσῃ πρῶτον xai γνῷ τί ποιεῖ: 
? ἀπεχρίθησαν καὶ εἶπον αὐτῷ: μὴ καὶ σὺ ἐκ τῆσ γαλιλαίασ 
εἶ; ἐραύνησον xol ἴδε ὅτι προφήτησ ἐχ τῆσ γαλιλαίασ οὐχ ἐ-- 
Ne toga... 

VIII. 

U Πάλιν οὖν αὐτοῖσ ἐλάλησεν 0 ἰησοῦσ λέγων ἔγω φῶσ 

εἰμὶ τοῦ χόσμου ὃ ἀχολουθῶν ἐμοὶ οὗ μὴ περιπατήσῃ ἐν τῇ 

σχοτίᾳ, ἀλλ᾽ ἔχει tb φῶσ vio ζωῆσ. ̓" εἶπον οὖν αὐτῷ οἱ pas 

οισαῖζοι" 2» yang σεαυτοῦ βαρκυρεῖα: ἣ Pago σου οὐχ ἔστιν 

ἀληθήσ. "εἶπεν αὐτοῖσ ὃ ἰησοῦσ᾽ xà ἐγὼ μαρτυρῶ περὶ ἐμ.-- 

αὐτοῦ, ἀληθήσ ἐστιν ἢ μαρτυρία μου, ὅτι οἶδα πόθεν ἦλθον 

48 “ επιστευσεν ὅ0 mp. αντουσ: ^ add o ἐλθὼν προσ avrov προτερον 51 “ πρωτ. 

πὰρ aurou VIII, 12 € εἰμι το Qoo | “ αλλ εξε!: 

48 επιστευσεν 49 αλλα 90 Aeyet νειχοδημοσ mp. αν. 0 £A GV προσ (uto προτερον 

51 πρῶτον παρ aurou 82 ειπαν  "ἤερευνησον | ex τὴσ γαλ. προφητ. VIII, 12 om 6| 

εἰμι co φῶὼσ | μοι | e&ec 14 ἀπεχριθὴ τησουσ xat euxev αὐτοίσ [ἡ μαρτ. μου αληθ. ἐστ. 

48 εἐπιστευσεν 49 επιχαταρατοι 50 λεγε: νιχοδ. πρ. aur. ο ελθῶν νυχτοσ 

προσ αὐυτον Dl αχουσ. πὰρ αὐτου προτερον 92 εἐρευνησον [εγηγερται — 9? χαὶ ἐ- 
πορεύθη ἕχαστοσ εἰσ τὸν οἶκον αὑτοῦ. VIIL, ! ἐησοῦσ δὲ ἐπορεύθη εἰσ τὸ ὄροσ τῶν 
ἐλαιῶν. 2όρθρου δὲ πάλιν παρεγένετο εἰσ τὸ ἱερόν, xo πᾶσ ὃ λαὸσ ἤρχετο πρὸσ 
αὐτόν" καὶ χαθίσασ ἐδίδασχεν αὐτούσ. ? ἄγουσι δὲ οἱ γραμματεῖσ χαὶ οἱ φαρισαῖο: 
ποὸσ αὐτὸν γυναῖχα ἐν μοιχείᾳ nocet μμιένην xot στήσαντεσ αὐτὴν ἐν μέσῳ, *Aé- 
ουσιν αὐτῷ᾽ διδάσχαλε, αὕτη ἢ γυνὴ χατειλήφθη ἐπαυτοφώρῳ μοιχενομένη" ὅ ἐγ 
δὲ τῷ νόμῳ μωσῆσ ἡμῖν ἐνετείλατο vào τοιαύτασ λ' ̓θοβολεῖσθαι" σὺ οὖν τί λέγεισ:; 

δ τοῦτο δὲ ἔλεγον πειράζοντεσ αὐτόν, tva ἔχωσι χατηγορεῖν αὐτοῦ. ὃ δὲ ζησοῦσ 
χάτω χύψασ, τῷ δαχτύλῳ ἔγραφεν εἰσ τὴν γῆν. "Qc δὲ ἐπέμενον ἐρωτῶντεσ αὖ- 
τόν, ἀναχύψασ εἶπε πρὸσ αὐτούσ᾽ ὃ ἀναμάρτητοσ ὑμῶν, πρῶτοσ τὸν λίθον ἐπ᾽ αὐτῇ 
βαλέτω. xoi πάλιν κάτω χύψασ, ἔγραφεν εἰσ τὴν γῆν. 9 οἱ δέ, ἀχούσαντεσ xol 
ὑπὸ τῆσ συνειδήσεωσ ἐλεγχόμιενοι, ἐξήρχοντο cio χαθ᾽ cio, ἀρξάμενοι ἀπὸ τῶν 
πρεσβυτέρων ἕωσ τῶν ἐσχάτων᾽ xoi χατελείφθη μόνοσ ὃ ζησοῦσ, xo v) γυνὴ ἐν 
μέσῳ ἑστῶσα. 19 ἀναχύψασ δὲ ὁ ἐησοῦσ, χαὶ μηδένα θεασάμενοσ πλὴν τῆσ γυναι- 
χόσ, εἶπεν αὐτῇ ἢ γυνή, ποῦ εἰσιν ἐχεῖνοι οἱ κατήγοροί cov; οὐδείσ σε χατέχρι- 
νεν; liq δὲ εἴπεν᾽ οὐδείσ, χύριε. εἴπε δὲ αὐτῇ ὃ ζησοῦσ᾽ οὐδὲ ἐγώ σε καταχρίνω. 
πορεύου, χαὶ μηχέτι ἁμάρτανε. 12 o τησ. αὐτοῖσ ελαλ. [εἰμι xo φὼσ του | περι- 

monast | εξει 14 αἀπεχριθη τησουσ xot εἰπεν αὐτοισ 

167 
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1 - Ξε , SES - 9 “1 [4 E ᾿ T LR 

xaX ποῦ ὑπάγω" ὑμεῖσ οὐχ οἴδατε πόθεν ἔρχομαι καὶ ποῦ ὑπ-- 
- A] , 

ἄγω. Ü upeto χατὰ την σάρκα χρίνετε, ἐγὼ οὐ χρίνω οὐδένα. 
ΤΟ ΩΝ , CANIS a e , : M RENT OD, , E] pd , 

XO» χρίνω δὲ EO, ἢ χΧρίσισ ἡ ἐμὴ ἄληθησ ἐστιν. ὅτι μόνοσ 
9 "f, 2 29/9 HN LP ? 17 N EA ^ , Y 

οὐχ εἰμί, ἀλλ ἐγὼ τα: o zu péc ub ipa MMN oc τῷ 
’ , Y , , , » 

υμετέρῳ γεγραμμένον ἐστὶν ott 900 ἀνθρώπων ἡ μαρτυρία vr — 
p E] T8. 295. ? m Nu ^ A - θήσ ἐστιν. “ ἐγώ εἰμι o μαρτυρῶν περὶ ἐμαυτοῦ, xoà μαρτυρεῖ 

TL -€ , , 19 2 2 2 DNE ὦ RED MN περὶ ἐμοῦ ὁ πέμψασ με πατήρ. “ἢ ἔλεγον οὖν αὐτῷ" ποῦ ἐστὶν 
, , SER - 5 2 2. ΟΝ ! o πατήρ σου: ἀπεχρίθη ὃ ἰησοῦσ xai εἶπεν: οὔτε ἐμὲ οἴδατε 

A , , p ^ 

οὔτε τὸν πατέρα pou" εἰ ἐμὲ ἤδειτε, xal τὸν πατέρα ἤδειτε ἄν. 
20 ταῦτο, τὰ ῥήματα ἐλάλησεν ἐν τῷ γαζοφυλακίῳ, καὶ οὐδεὶσ τω}: T MESS δ 
Sy 2 UA [4 LA » Τὰ eA M 2 - 
ἐπίασεν αὕτον. ὅτι οὕπω ἐληλύθει T] po. αὑτοῦ. 

917 5 DLE II ANS CUM 5 c , n DE 
ἔλεγεν o9» αὑτοῖσ᾽ ἐγὼ ὑπάγω χαὶ ἕξητησετέ pe, χαὶ ἐν 

- - τ - E € 5 , τῇ ἁμαρτία ὑμῶν ἀποθανεῖσθε: ὅπου ἐγὼ ὑπάγω ὑμεῖσ οὐ δύ-- 
L - 99 9 3 e 5» - L 9 - € , νᾶσθε ἐλθεῖν. "" ἔλεγον ouv ot ἰουδαῖοι" pofyct ἀποχτενεῖ ἕαυτον, 

, ? m * m" 9 ὅτι λέγει" ὅπου ἂν ἐγὼ ὑπάγω ὑμεῖσ οὐ δύνασθε ἐλθεῖν: 7 ἔλε-- 
5 var NN. RR » , A ANM 

γεν οὖν αὐτοῖσ᾽ ὑμεῖσ ἐκ τῶν χάτω ἐστέ, ἐγὼ £x τῶν ἄνω εἰμί" 
ὑμεῖσ ἐκ τοῦ κόσμου τούτου ἐστέ, ἐγὼ οὐχ εἰμὶ ἐκ τοῦ χόσμου 

?* -ὦ Δ E 5 ^ ^^ τούτου. ““ εἶπον ὑμῖν ὅτι ἀποθανεῖσθε ἐν ταῖσ ἁμαρτίαισ ὑμῶν" 
ἐὰν γὰρ μὴ πιστεύσητέ μοι ὅτι ἐγώ εἰμι. ἀποθανεῖσθε ἐν vac 
ἁμαρτίαισ ὑμῶν. P ἔλεγον αὐτῷ᾽ σὺ τίσ εἶ; εἶπεν οὖν αὐτοῖσ ὃ 
$ cp M 9 ^ eu M - - 26 N. Ὁ τον UEEC - 

ἰησοῦσ᾽ τὴν ἄρχην o τι xa λαλῷ ὑμῖν; ““ πολλὰ ἔχω περὶ ὑμῶν 

λαλεῖν καὶ χρώνειν- ἄλλ᾽ ὃ πέμψασ με πατὴρ ἀληθήσ ἐστιν, 
Δ - - - χάγω ἃ ἤκουσα, παρ᾽ αὐτῷ, ταῦτα λαλῷ εἰσ τὸν κόσμιον. “7 οὐκ 

e ,᾿ - 3, 5 5 ἔγνωσαν ὅτι τὸν πατέρα αὐτοῖσ ἔλεγεν τὸν θεόν. "^ εἶπεν οὖν 

16 με: “ add πατὴρ 22 “ om αν 29 ελεγ. ouv: “ἃ xot eAey., “Ὁ rursus &Aey. ovy 

25 post xat additum est εν, sed 1088 "notavit punctis 26 ὅπαραυτου 217 τον 00: 0m 

14 υμεισ δε | egy. vj πον 16 xat ex» | αληθινὴ | e: add πατὴρ 17 γέγραπται 

19 om 6 sec | om xat εἰπεν | x. t. πατερὰ μου ἂν ἡδειτ. 20 γαζοφυλ.: add ót- 

δασχῶὼν ἐν τὼ tepo. 21 erxey ovy παλιν αυὐτοισ 22 om αν 28. xat eAeyey avr. | 

υμεῖσ εκ τουτου του XO. | εἰμ. ex tour. του xo."31? 24 εἰπον ovy | om- μοι - 25 c- 

Aeyoy ov» | om ov | om ὃ 26 om πατὴρ | xp avxov 27 om τον θεον 

14 υμεισ δὲ οὐκ 16 xat ex» | με: add πατὴρ 17 γεγραπται 19 om xat εἰ- 

πεν | xat t. πατερὰ μου 20 ελαλησεν o τησοὺυσ | γαζοφυλ.: add διδασχῶν εν τω 

tgo 21 εἰπὲεν ov» παλιν avt. o tjoouc 22 om ay. 23 xat εἰπεν αὐτοισ 24 εἰπὸν 

ov» | om μοι 25 ελεγον ovy. | xat εἰπεν αὐτοισ | s ott, s* o, τι 26 om xacmp| 
πὰρ αὐτου t&v. λέγω 27 om xov θεον 
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i TUE) d , - / eu e ’ Ν EON -". 2 ΄ ͵ 

αὐτοῖσ ὁ ἰησοῦσ mtv" τὰν ὑψώσητε τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, 
, , ei MA » N31 2 A - - ϑῷῳ» 2 Ν 

τότε γνώσεσθε OTt ἐγὼ εἰμι, καὶ ἄπ ἐμαυτοῦ ποιῶ οὐδέν. ἀλλὰ 
^ Eg / e , et - 99 1€ , 

χαθὼσ ἐδίδαξέν με ὃ πατήρ, οὕτωσ λαλῶ. "xal ὃ πέμψασ με 
Ὁ 9 n ᾿ οὐκ ἀφῆχέ με μόνον" μετ᾽ ἐμοῦ ἐστίν, ὅτι ἐγὼ τὰ ἀρεστὰ αὐὖ-- 

τῷ ποιῶ πάντοτε. " ταῦτα αὐτοῦ λαλοῦντοσ πολλοὶ ἐπίστευσαν 
εἰσ αὐτόν. 

31* r9 ^ ^ M / 951 deo 
ἔλεγεν ouv ἰησοῦσ πρὸσ τοὺσ πεπιστευχότασ αὑτῷ ἰου-- 

δαίουσ ἐὰν ὑμεῖσ μείνητε ἐν τῷ λόγῳ τῷ ἐμῷ, ἀληθῶσ μαθ τυ εεισθυη ΑΘ ΕΟ E ERN, TOI] pure 
) 9? 32 ^ , ^ 9 , ^ e 9 , E 

ταί ἐστε, “καὶ γνώσεσθε τὴν ἄληθειαν, xoi Tj ἀλήθεια ἐλευ-- 
, e » 3942. e J, b A UPE 7 2 , 

θερῶσεν ὑμᾶσ. “ἀπεκρίθησαν Toc αὕτον᾽ σπέρμα ἁβραάμ. 
s ἃ 2 1 [4 L4 -- M , eu 

ἐσμεν xa οὔδενιὶ δεδουλεύχαμεν πωώποτε᾽ πῶσ GU λέγεισ ὅτι 
DNO / 34 ? , NET DN e.) DOES URS 9 UN 
ἐλεύθεροι γενησεσῶς: ““ἀπεχρίθη αὐτοῖσ o ἰησοῦσ᾽ ἀμὴν Gum 

λέγω ὑμῖν ὅτι πᾶσ ὃ ποιῶν τὴν ἁμαρτίαν δοῦλόσ ᾿ἐστιν τῆσ 
e , ἐς XO DS 1 - 2 7 E] - ET 2? M ὃν 

ἀμαρτίασ o ὃε δοῦλοσ 00 μένει ἐν τῇ οἰκίᾳ εἰσ τὸν αἰῶνα. 
536. .5Ὰ 3 eN e ὧν ? , » CN » 

ἐᾶν 09» ο υἱὸσ ὑμᾶσ ἐλευθερώσῃ. OvtoO ἐλεύθεροι ἔσεσθε. 
21542. ei L ? ’ 9 δ «qw Ν - 7 9 » 

οἰδα, Ott σπέρμα ἀβραάμ. ἐστε᾽ ἄλλα ξητεῖτέ με ἀποκτεῖναι, 

ὅτι ὃ λόγοσ ὃ ἐμὸσ οὐ χωρεῖ ἐν υμῖν. 7 ἃ ἐγὼ ἑώρακα παρὰ τῷ ott ὃ λοΎ i" xo mace eq pone ooo, τῷ 
^ M Dd 2 e ^ ^ 

πατρί μου λαλῶ" χαὶ ὑμεῖσ οὖν ἃ ἑωράκατε παρὰ τοῦ πατρὸσ 
ς -. AT 39 9 J M 5 3 va s e M e ^ 

ὑμῶν ποιεῖτε. ““ἀπεχρίθησαν χαὶ εἶπαν αὑτῷ" ὃ πατὴρ Ἡμῶν 
? » ^ 9 ET , E 

ἀβραάμ. ἐστιν. ἀπεκρίθη αὐτοῖσ ὃ ἰησοῦσ᾽ εἰ τέχνα τοῦ ἀβ-- 
Qa. ἐστε, τὰ ἔργα τοῦ ἀβραὰμ. ἐποιεῖτε. “᾽ νῦν δὲ ζητεῖτέ με 
2 δ. » ex δὲ o Sa lr ere NS , e » 
ἀπογτεῖναι, ἄνθρωπον OG τὴν ἅληθειαν ὑμῖν λελάληκα, ἣν ἡ- 

- - - 2 » 

χουσο, παρὰ τοῦ θεοῦ" τοῦτο ἀβραὰμ. οὐκ ἐποίησεν. “' ὑμεῖσ 

ποιεῖτε τὰ ἔργα τοῦ πατρὸσ ὑμῶν. εἶπαν αὐτῷ᾽ ἡμεῖσ ἐχ πορ-- 
νίασ οὐκ ἐγεννήμεθα" ἕνα πατέρα ἔχομεν τὸν θεόν. “ εἶπεν οὖν 

29 “μετ εμ. ἐστ. οὐχ ἀφηχεν με μον. 91 ὅο τἡησοὺσ | ̂ μαθηται μου 36 ε- 

λευθερώση “: ἔπθη 88 a εὐραχαᾶτε: *o ἡχουσατε 59 “εποιειτ. αν 41 ὄυμεισ 
δε | οὐχ ἐγεννημεθα (ut etiam rr): * ov γεγεννημεθα 

28 om avrotc et παλιν | ott οταν | o πατὴρ μον xavxa λάλω 29 μετ εμ. cox. 

ovx ἀφῆχεν μὲ μον. 91 οτἡσουσ | natat μου 34 om ὁ 35 αιἰωνα: add o vtoc 

μενει εἰσ τον αιἰωνα 38 om μου | & Ἡχουσᾶτε πα. τ. πατρ. ὑμῶν ποιεῖτε 39 ατ- 

ἐχριθη: λεγει | om ὃ 5860 41 etxcv | πορνειασ | οὐχ εγεννηθημεν 42 om ovy 

28 om πᾶλιν | o πατὴρ μου ταυτὰα λαλ. 29 μετ εμ. ἐστ. οὐχ QQY)X. μὲ μον. ὁ 

πατὴρ 9310 tmoouc | μαθητ. μον 88 απεχριθ. aux 95 αιωνα: add o vtoc μένει 
εισ toy αἰῶνα — 38 εγὼ o eopaxa | o ep. πα. τῶ πατρι υμ. 99 εἰπον | απεχριθη: 

λεγει | ἐστε: τε | ἐποιειτε αν 41 εἰπον ovy vxo). | πορνειασ | ov γεγεννημεθα 



246 VIII, 49 ΚΑΤᾺ IOANNHN 

αὐτοῖσ ὃ ἰησοῦσ᾽ εἰ ὃ Occo πατὴρ ὑμῶν Ty, ἠγαπᾶτε ἂν ἐμέ᾽ 
5 Ἁ » ^ "- $t 4 "j 2 p A M 2! 3 9 L2 

ἐγὼ γὰρ &x τοῦ θεοῦ ἐξῆλθον xa ἥκω οὐδὲ γὰρ ἄπ ἐμαυτοῦ 
9 9 - 9 , 2 

ἐλήλυθα, ἀλλ᾽ ἐκεῖνόσ qe ἀπέστειλεν. C διατί τὴν λαλιὰν τὴν 
SA 3 , ei USA 3k ἦν M P6 Nemo E 
ἐμὴν οὔ γινώσχετε: Ott 00 δυνᾶάσθε ἄχουειν τὸν λόγον τὸν ἐμιόν. 
44 * - . »- * - , » , A! N. , , 

ὑμεῖσ ἐκ τοῦ πατρὸσ τοῦ διαβόλου ἐστέ, xal τὰσ ἐπιθυμίασ 

τοῦ πατρὸσ ὑμῶν θέλετε ποιεῖν. ἐχεῖνοσ ἀνθρωποχτόνοσ ἣν Orc 
» ^ 8a. 773 - 9? , 9 er ei 2 9 , 

ἀρχῆσ. xat ἐν τῇ ἀληθείᾳ οὐχ Ecke, Ott οὐχ ἔστιν ἀλήθεια 
δ᾽ τς το A τὸ 2 € ἐν αὐτῷ. ὅταν λαλῇ τὸ ψεῦδοσ, ἐκ τῶν ἰδίων λαλεῖ, ὅτι ψεύ-- 

CERE Y | € ' 2 ἘΝ ACE UN Ἦν 0D b 3^ Λ 
στὴσ ἐστὶν χαὶ ὁ πατὴρ αὑτοῦ. “ἐγὼ δὲ ott τὴν ἀληθειαν 

λέγω; οὐ πιστεύετέ μοι. “τίσ ἐξ ὑμῶν ἐλέγχει με περὶ ἁμαρ-- 
, 5. 5. δ» , ec - 2 / , Φ 75 δὰ 

τίασ: εἰ ἄληθειαν λέγω, διατί ὑμεῖσ οὐ πιστεύετέ μοι; “ὁ ὧν 

ἐκ τοῦ θεοῦ τὰ δήματα τοῦ θεοῦ αχούει᾽ διὰ τοῦτο ὑμεῖσ οὐχ 
2 ’ ei * τι vb ri^ » P3 AR ἢ e» - 
ἄχουετε. Ott ἐχ τοῦ θεοῦ οὐχ ἐστέ. " ἀπεχρίθησαν ot ἰουδαῖοι 

τς 555 AEN m. 3 » , i4 - (f , 5 P! 
χαὶ εἶπαν αὑτῷ" οὐ χαλῶσ λέγομεν ἡμεῖσ oct σαμαρίτησ εἰ καὶ 

, , 2 Ξ ^^ 5 , δαιμόνιον ἔχεισ; Ü ἀπεχρίθη ἰησοῦσ xai εἶπεν ἐγὼ δαιμόνιον 
3 , - , Ὁ , οὐκ ἔχω, ἀλλὰ τιμῶ τὸν πατέρα, μου. καὶ ὑμεῖσ ἀτιμάξζετέ με. 

0. ΔᾺ o 2 M N , x e πὸ H , ἐγὼ δὲ οὗ ζητῶ τὴν 966a» μου ἔστιν ὁ ζητῶν xo χρίνων. 
[a UA CON , ATA “» Y EN [4 , / 

ἄννην ἅμμην λέγω ὑμῖν, ἐᾶν τισ τὸν ἐμὸν λόγον τηρήσει, θά-- 

γάτον οὐ μιὴ θεωρήσει εἰσ τὸν αἰῶνα. “ἢ εἶπαν αὐτῷ οἱ ἰουδαῖοι" 
νῦν ἐγνώχαμεν ὅτι δαιμόνιον ἔχεισ. ἀβραὰμ. ἀπέθανεν xol οἱ 
προφῆται, χαὶ σὺ λέγεισ" ἐάν τισ τὸν «λόγον μου τηρήσῃ; οὐ 
WT] γεύσηται θανάτου εἰσ τὸν αἰῶνα. "wi σὺ μείζων εἶ τοῦ 
πατρὸσ ἡμῶν ἀβραάμ., ὅστισ ἀπέθανεν: χαὶ οἱ προφῆται ἀπέ-- 
θανον᾽ τίνα σεαυτὸν ποιεῖσ: Ü" ἀπεκρίθη o ἰησοῦσ: ἐὰν ἐγὼ 
δοξάσω € ἦν. T| 966 ἡδέν ἐστιν᾽ ἔστιν ὃ πατήρ μου οξάσω ἐμαυτόν, Ἢ δόξα μου οὐδέν ἐστιν "o 9 
e ’ e c - , ei δ Cl iS die , 55 ae) 
ὃ δοξάξων με. ὃν ὑμεῖσ λέγετε ὅτι θεὸσ ὑμῶν ἐστίν. " καὶ οὐκ 
, , 9 , 3 PEN 1 5: τὸ , Ἃ 41 [4 z) 5. 

ἔἐγνώχατε αὕτον. ἐγὼ δὲ οἰδα, αὐτον᾽ χᾶν εἴπω Ott οὐχ οἰδα 
b M » ri - , ? 9 5 DITIN * ^ 

αὐτὸν. ἔσομαι Ojkotoc υμῶν ψευστησ᾽ (AA οἶδα αὐτὸν χαὶ τὸν 

42 υμων: cod ἡμῶν 48 * εἰ συ ὅ2 θανατου *: "om 54 δοξασω: ** -ζω, € -oo 

42 om ὃ pr| o πατηρυμὼν 44 "*ovy ἐστηκ. 48 σαμαρειτησει cu. 49 om 

xat εἰπεν 51 τηρησὴ | θεωρησῃὴ 52 εἰπον | ov μὴ yevo. θαν.: θανατον ov μη 
θεωρηση 940m o0prim 55 opotoc ups [αλλὰ | 

44 om του prim | cux eov. 46 et δε αληθ. 48 αἀπεχριθ. ovy | exov | σαμα- 
peto et cu. 49 om xot εἰπεν 91 τον λογ. τον ἐμὸν vero, | θεωρηση 92 εἰπὸν 

ov» | yeucevat |. 53 σεαυτοῦ σὺ 54 om ὃ prim | δοξαζω — 55 xat cav 
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ΚΑΤᾺ IGANNHN IX,11 941 

/ DITMET ΠΟΙ wd N [3 ^ δὰ Το ὦ 5 , er 
λόγον αὐτοῦ τηρῶ. “ἀβραᾶμ o πατὴρ ὑμῶν ἠγαλλιάσατο ἵνα 

ἴδῃ τὴν ἡμέραν τὴν ἐμήν, καὶ εἶδεν χαὶ ἐχάρη. “εἶπαν οὖν 
οἱ ἰουδαῖοι πρὸσ αὐτόν πεντήκοντα ἔτη οὕπω ἔχεισ. xaX ἀβ-- 
᾿βραὰμ. ἑώρακέν σε: “ἢ εἶπεν αὐτοῖσ Ὁ ἰησοῦσ- ἀμὴν ἀμιὴν λέγω 

C m a, Y 9 ^ / LA TUB 59 5 3 ἢ e 
ὑμῖν. πρὶν ἄβρααμ. γενέσθαι ἐγὼ cut. “ραν oov λίθουσ ἵνα 

, DUE, 2 Fey cm - S , A 9» τ ων δ - 

βάλωσιν ἐπ΄ auTov: ἰησοῦσ δὲ ἐχρύβη xax ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ ἱεροῦ. 

IX. 

2 ! Καὶ cuu εἶδεν ἄνθρωπον τυφλὸν Ex γενετῆσ. ^ xo 

ἠρώτησαν αὐτὸν oi μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντεσ᾽ pae, τίσ ἥ-- 

μαρτεν, οὗτοσ T| οἱ γονεῖσ αὐτοῦ, ἵνα τυφλὸσ γεννηθῇ; ? ἀπε- 

χοίθη ἰησοῦσ᾽ οὔτε οὗτοσ ἥμαρτεν οὔτε οἱ γονεῖσ αὐτοῦ, ἀλλ᾽ 
ἵνα φανερωθῇ τὰ ἔργα τοῦ θεοῦ ἐν αὐτῷ. “ ἡμᾶσ δεῖ ἐργάζεσθαι 
τὰ ἔργα τοῦ πέμψαντοσ ἡμᾶσ ἕωσ ἡμέρα ἐστίν" γνὺξ 

ὅτε οὐδεὶσ οὐ μοὶ πο. ὅ ὅταν ἐν τῷ χόσμῳ ὦ, φῶσ 

εἰμὶ τοῦ χόσμου. “ ταῦτα, εἰπὼν ἔπτυσεν χαμαί, χαὶ ἐποίησεν 
^ » - / RA 2 A * ^ Low EN 

πῆλον ἐκ τοῦ πτυσμᾶτοσ, χαὶ ἐπέχρισεν αὑτοῦ τὸν πηλὸν ἐπὶ 
N 2 ’ 1 d* 5 D PIA , 2) * 

τοὺσ ὀφθαλμοῦσ, ΄“ χαὶ εἶπεν αὐτῷ ὑπαγε νίψαι εἰσ τὴν xo— 

λυμβήθραν τοῦ σιλωάμ.. ὃ ἑρμηνεύεται d e ἀπῆλ-- 

θεν οὖν χαὶ ἐνίψατο; χαὶ ἦλθεν βλέπων. “ οἱ οὖν πὸ χαὶ 

οἵ odds αὐτὸν τὸ πρότερον, ὅτι ἘΣ τται T», ἔλεγον 

οὐχ outóc ἐστιν o χαθήμενοσ χαὶ Lie ? ἄλλοι πον 
τι, 2 pA NOS Disp 3 

οὗτοσ ἔστιν. ἄλλοι δὲ ἔλεγον᾽" οὐχί, ἀλλὰ ὅ προς αὐτῷ ἐστίν. 

ἐχεῖνοσ δὲ ἔλεγεν ὅτι ἐγώ εἰμι. 1 ἔλεγαν οὖν αὐτῷ" πῶσ οὖν 
ἠνεῴχθησάν σου οἱ ὀφθαλμοί; 1 ἀπεχρίθη ἐχεῖνοσ - ὃ ἄνθρωποσ 

817 εωραχεν σε: “εωραχασ — 59 tepov: “ὃ add χαι (Ὁ non delevit) διελθὼν δια 

μεσον αὐτῶν ἐπορενετο xat παρηγεν ουτὼσ (“Ὁ om exop. x. παρ. ουτ.) IX, 4 ημασ 
bis: *vel? ἐμε et με 9 εχειν. δε ελ. οτι: “ἢ del δε et ovt, “ἢ rest. 10 € eAeyoy 

9" εἰπὸν | εωρᾶχεν σε: "topaxec, "xao. 58 om ὃ 590m δε IX, 2 γε- 

vn 9311? 4 cov πεμψαντ. με 6 επεχρισεν: ἐπεθηχεν 7 om ovy x. evt. x. λθὲεν 
9 ott ουτοσ eot. | om δὲ pr et sec | αλλ ομοιοσ 10 ελεγον | om οὖν sec 

97 εἰπὸν | eopaxac 99 ιερου: add διελθὼν διὰ μεσον αυτῶν xat παρηγεν 

ουτὼσ ΙΧ, 2 ραββι 3 οιἰησουσ 4 μασ bis: eue et με 6 om avrov | οφθαλ- 

μουσ: add τοῦ tuQAou 8 προσαιτησ: τυφλοσ 9 ott ουτοσ | ἐλεγ. ovyt αλλα-: οτι] 

om δὲ sec 10 ελεγον | om cvy see | ἀϑνεωχθησαν | cov: s* cot 11 απέχρ. ex. 

xat ξιπεν | om ὃ pr et sec 



248 EX, 19 ΚΑΤᾺ IQANNHN 

ὃ λεγόμενοσ ἰησοῦσ πηλὸν ἐποίησεν xai ἐπέχρισέν μου τοὺσ 
2 , NONEM Πῶς UN ARMIS Y NU 
ὀφθαλμούσ, χαὶ εἶπέν μοι ὁτι ὑπαγξς εἰσ τὸν σιλωὰμ, καὶ νίψαι" 

2 , 3 ἐξ - 
ἀπελθὼν οὖν χαὶ νιψάμιενοσ ἀνέβλεψα. ἢ καὶ εἶπαν αὐτῷ ποῦ 

- , 5 53 

ἐστὶν ἐχεῖνοσ: λέγει" οὐχ οἶδα. 
13» S UK M M , , / 

Αγουσιν (T0 προσ τοὺσ φαρισαίΐουσ, τὸν ποτε τυφλόν. 
142: Y , 5. ΣῊΝ το τ ^ δ ? , CE - M 
Ἣν δὲ σάββατον ἐν ἢ ἡμέρᾳ τὸν πηλὸν ἐποίησεν o ἰησοῦσ xot 

2/87 LU δ 2 , 595 5 23r MEN M 
ἀνέῳξεν αὐτοῦ τοὺσ ὀφθαλμοῦσ. “" πᾶλιν οὖν ἠρώτων αὕτον χαὶ 

e - - 9... τ ξ EE 3 AUN Ὁ Χ EUR τ 
οἱ φαριθαίθι πῶσ ἀνέβλεψεν. ὁ δὲ εἶπεν αὑτοῖσ᾽ πηλὸν ἐπέθη-- 

χέν μου ἐπὶ τοὺσ ὀφθαλμούσ, χαὶ ἐγυψάμην, χαὶ βΆΘΠΟΥ 15 g— 
Adm 00v £x, τῶν US τινέσ- οὐχ ἔστιν οὗτοσ παρὰ θεοῦ 

6 ἄνθρωποσ, ὅτι τὸ σάββατον οὐ τηρεῖ. ἄλλοι δὲ ἔλεγον" πῶσ 

δύναται ἄνϑρωπ τοσ ἁμαρτωλὸσ τοιαῦτα, σημεῖα ποιεῖν: χαὶ 

SIUE ἣν ἐν αὐτοῖσ. “ἴ APIRUSU οὖν τῷ ποτὲ τυφλῷ πάλιν" τί 

σὺ λέγεισ περὶ αὐτοῦ, ὅτι ἤνοιξέν σου τοὺσ ὀφθαλμούσ;: Ὁ δὲ 
3 ci , 2 " εἶπεν ὅτι προφήτησ ἐστίν. δ οὐχ ἐπίστευσαν οὖν οἱ ἰουδαῖοι 

' ᾽ cx δ 5 * ΟΝ ei ei LEA A 
περὶ αὑτοῦ, Oct ἣν τυφλὸσ χαὶ ἀνέβλεψεν, ἕωσ του ἐφώνησαν 

Χ - » T , Z τὴ 

τοὺσ γονεῖσ αὐτοῦ τοῦ ἀναβλέψαντοσ, "xol ἠρώτησαν αὐτούσ᾽ 
G 9 e - - , e ^ εἰ οὗτόσ ἐστιν o υἱὸσ ὑμῶν, ὃν ὑμεῖσ λέγετε ὅτι τυφλὸσ ἐγεν-- 

» 5 , 2 , 5 - 2 - 

γήθη; πῶσ οὖν βλέπει ἄρτι; 7 ἀπεκρίθησαν οὖν οἱ γονεῖσ αὐτοῦ 
ERES z/ € Ξ » (0 xaX εἶπαν: οἴδαμεν ὅτι οὗτόσ ἐστιν ὃ υἱὸσ ἡμῶν, xa ὅτι vu— 

NUN * , EO. -»" 5 " m Lane 
ΠΣ ou πῶσ δὲ νῦν Enos 00x οἰβιαιξον. 1| τίσ νοιξεν 

αὐτοῦ τοὺσ ἐρθαλμρὺσ, Siseio οὐχ οἴδαμεν" αὐτὸσ ἡλικίαν ἐ ἔχει; 

περὶ ἑαυτόῦ λαλήσει. “ταῦτα εἶπαν οἱ γονεῖσ αὐτοῦ ὅτι ἐφο-- 
E ^ 9 , : 2; ^ , ure) M et VÀ 

βοῦντο τοὺσ ἰουδαίουσ ᾿ δὴ γὰρ συνετέϑειντο οἱ ἰουδαῖοι ἵνα ἐᾶν 
9 /, “Ὁ τισ αὐτὸν Ὁμοολογήσῃ χριστόν, ἀποσυνάγωγοσ γένηται. “ἢ διὰ τοῦ-- 

τὸ οἱ γονεῖσ αὐτοῦ εἶπαν ὅτι ἡλικίαν ἔχει, αὐτὸν ἐπερωτήσατε. 

16 €ceAeyoy 17 παλιν *: *add ov» | αὐτου: cod σεαυτον 19 εἰ: * Aeyovvec 

21 € αυτον ἐρωτήσατε ἡλικίαν εχει αὐτοσ περι 20 eyet: suppl ^, "om 

16 ελεγον 17 om ποτε | ἡνεωξεν 19 εἰ: λεγοντεσ 21 avrov ἐρωτήσατε 

λιχ. Ey. αὐτοσ περι 22 εἰπον 

11 om ott | εἰσ τὴν χολυμβηθράν του σιλῶαμ | ἀπελθὼν δὲ 12 εἰπὸν ovy 
14 εν ἡ ἡμερα: οτε 1 ext τ. οῷθ. μου 16 ελεγον | ουτοσ o ανθρ. ovx cot. παρ. 

του θε. | om 8c. 17 om ovy | om ποτε | σὺ τι | ἡνεῶξεν 18 τυφλ. ἣν 19 εἰ: λε- 
γοντεσ | αρτι βλεπει 20 απεχριθησαν αὐτοισ ot | εἰπον 21 avr. Ὠλιχκ. εχ. αὐτὸν 

ερωτησατε᾽ αὐτοσ περι αὐτου λα. 22 εἰπὸν 20 εἰπὸν | ἐερωτΉσατε 
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ΚΑΤΑ IOANNHN ΙΧ, 88 249 

94 ? / 5 NE] E , e 5 , 
Ἐφώνησαν οὖν τὸν ἄνθρωπον ἐκ δευτέρου, OG Ἣν τυφλοσ, 

N25. 2 » N , bd m e - ? ri τι ς 
χαὶ εἶπαν αὐτῷ᾽ δὸσ δόξαν τῷ θεῷ" ἡμεῖσ οἴδαμεν ὅτι οὗτοσ ὁ 

52 o - 
ἄνθρωποσ ἁμαρτωλόσ ἐστιν. "^ ἀπεχρίθη οὖν ἐχεῖνοσ᾽ εἰ ἁμαρ-- 

ς 3 $ e ἦν: D ; 
τωλόσ ἐστιν, οὐκ οἶδα" ἕν δὲ οἶδα, ὅτι τυφλὸσ ὧν ἄρτι βλέπω. 

5 -᾿ , , - 2 ’, 

“ὁ εἶπαν αὐτῷ τί ἐποίησέν cot; πῶσ ἤνοιξέν σου τοὺσ ὀφθαλ-- 
9 - 5 - » μούσ; " ἀπεχρίθη aoroic: εἶπον ὑμῖν ἤδη καὶ οὐκ ἠχούσατε᾽ 

(Ry , D i MSN CUBE NOME Pia 
τί πᾶλιν Ee ἄχουειν: Wf) χαὶ eu θέλετε B αὐτοῦ 

τ τϑαι: ̂  ὃ χαὶ ἐλοιδόρησαν αὐτὸν καὶ εἶπαν" ἀν μαθητὴσ € εἶ 

ἐκείνου, 1 ἡμεῖσ δὲ τοῦ oue ἐσμὲν po δ ἡμεῖσ οἴδα-- 

τὰ ὅτι Males λελάληχεν € b θεόσ, τοῦτον δὲ οὐχ ap πόθεν 

ἐστίν. Ὃ ἀπεχρίθη ὃ ἄνθρωποσ xal εἶπεν αὐτοῖσ: ἐν τούτῳ γὰρ 

τὸ θαυμαστόν ἐστιν. ὅτι ὑμεῖσ οὐχ οἴδατε πόθεν ἐστίν, καὶ Ti— 
ἘΞ A 2 7 oq sh ri e RC: b! 

γοιξέν ou τοὺσ ὀφθαλμουσ. “ οἴδαμεν ott ἁμαρτωλῶν ὁ θεοσ 
E 3 / στο ς 9. ΘῈΣ ᾿ 3 E ^ L LINES 

οὐχ ἄχουει. QAM ἐὰν τισ FERGEP IA Ἢ Χαὶ τὸ LS αὐτοῦ 

ποιῇ)» τούτου ἀκούει. ὅ5 éx τοῦ αἰῶνοσ οὐχ ἠκούσϑη t ὅτι ἥνοιξέν 

τισ ὀφθαλμοὺσ τυφλοῦ γεγεννημένου- δ᾿ εἰ μὴ ἦν οὗτοσ παρὰ 

θεοῦ, οὐχ ἠδύνατο ποιεῖν οὐδέν. 7 elle τοὶ χαὶ εἶπαν αὖ-- 
τῷ᾽ ἐν ἁμαρτίαισ σὺ ἐγεννήθησ ὅλοσ, καὶ σὺ διδάσχεισ ημᾶσ: 

M 2f o; 25, 2r 

χαὶ ἐξέβαλον αὑτὸν ἔξω. 
35 Ἧ 2 . τω ri 5“, Α 278 L7] 1 e M 

Καὶ ὑγκοῦσεν, (ησοῦσ΄ at. ἐξέβαλον αὐτὸν ἔξω. καὶ εὑρὼν 

αὐτὸν εἶπεν σὺ πιστεύεισ εἰσ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου: ὃ ἀπε-- 
χρίθη ἐχεῖνοσ xo εἶπεν χύριε. xai τίσ ἐστιν, ἵνα πιστεύσω 

εἰσ αὐτόν: “ἔφη αὐτῷ ὃ ἰησοῦσ᾽ χαὶ ἑώρακασ αὐτόν, χαὶ ὃ 
λαλῶν μετὰ σοῦ ἐχεῖνόσ ἐστιν. |? ὃ δὲ ἔφη πιστεύω, χύρις, 

25 Com ὃς 26 ἔειπον ovy αὑτὼ παλιν 28 “οι ὃς ἐλοιδορησαν 35 Com xot 

pr | “οιησουσ | “εἰπεν αὐτὼ 36 xat: suppl supra lineam ipse " 98 o δὲ ἐφὴ 

usq ?? x. etx. to. 0: "om 

25 om δε 26 εἰπὸν ouv 2 xt ovy παλιν | avtov μαθηται 28 εἰπὸν | μὼ- 

σεὼσ 310 θεοσ ἁἀμαρτώλων | αλλά 32 Ἡνεωξεν 90 om xat pr 36 απεχρ. e- 
χει. X. EU. χυρ. etc: xat tto ἐστιν, ἐφη, χυριε, tx. 9T εἰπὲν αὐτὼ | "eopaxac| 
ἐχεινοσ: αὐτοσ bent 2? 

24 cx δευτ. τον ay 0p. | εἰπον | o ανθρ. oux. 25 εχεινοσ: add xo ειπεν | om 

δὲ 26 εἰπὸν ὃς «uxo παλιν 27 αὐτου μαθηται 28 ελοιδορ. ovv [εἰπὸν | ει μα-- 

θητ. ἐχεινου | μωσεωὼσ 29 μωσηὴ 80 εν γὰρ xovtto θαυμᾶστον | ἀνεωξε 9} οι- 
δαμ.. δὲ 34 εἰπον 35 om xat pr | o τησουσ | εἰπεν «vto | ανθρωπου: "e 36 om 

xOt Sec | tto ἐστι xvpte 97 eqq: εἰπε δὲ 
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χαὶ προσεκύνησεν αὐτῷ. ? χαὶ εἶπεν ἰησοῦσ᾽] εἰσ xot ἐγὼ 
* ^ , E 3 e e M , , : E 

εἰσ τὸν χόσμον τοῦτον ἤλθον. ἵνα οἱ tor] βλέποντεσ βλέπωσιν καὶ 

οἱ βλέποντεσ τυφλοὶ γένωνται: 4 ἤχουσαν ἐκ τῶν des οἵ 
μετ᾽ αὐτοῦ ὄντεσ χαὶ εἶπαν αὐτῷ᾽ μὴ χαὶ ἐς το ἢ ise ὃ 

*" εἶπεν αὐτοῖσ ὃ ἰησοῦσ: εἰ τυφλοὶ ἥτε; οὐχ ἂν εἴχετε ἅμαρ-- 

τίαν᾽ νῦν δὲ λέγετε ὅτι βλέπομεν T] ἁμαρτία ὑμῶν μένει. 

X. 
1? ^ DISP , E ind e Vtt , * - , 
Αμὴν ἅμην λέγω ὑμῖν. ὁ μὴ εἰσερχόμενοσ διὰ τῇσ θυρασ 

, M 34s V E , 3 Ν D J 2 , 2 

εἰσ τὴν αὐλὴν τῶν προβάτων ἀλλὰ ἀναβαίνων ἄλλαχοθϑεν. E— 

χεῖνοσ χλέπτησ ἐστὶν xal λῃστήσ᾽ " ὃ δὲ εἰσερχόμενοσ διὰ τῇσ 
θύρασ ποιψιήν ἐστιν τῶν προβάτων. ἧ τούτῳ ὃ θυρωρὸσ ἀνοίγει, 
xai τὰ πρόβατα τῆσ φωνῇῆσ αὐτοῦ ἀχούει., xol τὰ ἴδια πρό-- 
Bea φωνεῖ xav ὄνομα, καὶ ἐξάγει αὐτά. “ ὅταν τὰ ἴδια Ex— 

52 ΕΣ D 

βάλῃ, ἔμπροσθεν αὐτῶν πορεύεται, xoi τὰ πρόβατα αὐτῷ 
» X ye - ri t$ M Ν zum PEE: ἀλλ " δὲ 5 M 

ἀγχολουθεῖ, Oct οἴδασιν τὴν φωνὴν αὑτοῦ" “ ἄλλοτριῳ δὲ οὔ μὴ 
p] , 2 i , 3^1 5 ^ e 5 ?! - 

ἀκολουθησωσιν. ἄλλα dd M ἄπ αὐτοῦ. Ott οὐχ οἴδασι τῶν 

ποτ τὴν φωνήν. ^ ταύτην. τὴν παροιμίαν s αὐτοῖσ ὃ 
ἰησοῦσ. καὶ οὐκ τσ το τίνα ἣν ἃ ἐλάλει αὐτοῖσ. εἶπεν οὖν 

o ἰησοῦσ᾽ ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ἐγώ εἰμι T] θύρα τῶν προ-- 

βάτων. ? πάντεσ ὅσοι ἦλθον χλέπται εἰσὶν καὶ λῃσταί" ἀλλ᾽ 
AE de E ' , QNS ^ ra mee c δύ EL sU LA 

οὐχ ἤχουσαν αὑτῶν τὰ πρόβατα. “ἐγὼ εἰμι Ἢ Cüpa δι ἐμοῦ 
Ed PUE , M ? , A 7:9 , 

ἐάν τισ εἰσέλθῃ. σωθήσεται, xal εἰσελεύσεται καὶ ἐξελεύσεται 
M ^ ξ , 10 € P ? ? ? δε: Al 

καὶ νομὴν εὑρήσει. "o κλέπτησ οὐχ ἔρχεται εἰ («ἡ ἵνα κλέψῃ 
S AZ X» , CHAIN e ^ "Dy 2, Y 

xoi θύσῃ καὶ ἀπολέσῃ ἐγὼ AGO» tva, Go» αἰώνιον ἔχωσιν xat 

40 φαρισαιων: C add. xavxa, "rursus del 41 ἡ ἀμαρτ. υμ.. μένει: C? αἱ α-- 

μαρτιαι υμ. μένουσιν, cb priora rest. X, 4 ιδια: “ὃ add παντα, “Ὁ rursus del 6 xat 

oux: Cextyot δὲ oux Τεῖπεν ouv: ὃ add avcoto παλιν (“3 om παλ., “ἢ rest) 8 và- 

0oy: * add xpo &uov 

39 o vqcouc 40 φαρισαιων: add ταυτα | exo» 410m ὁ Χ, 1 υμῖν λεγὼ 

4 τ. ιδια xavxa εχβ. ὅ αχολουθησουσιν 6 xat ovx: ἐχεῖνοι Oz οὐχ 7 Etm. οὖν 

παλιν | om 6 | υμῖν λεγὼ | om οτι 8 λθον: add xpo ἐμοὺ 10 om ατώνιον 

39 οτησουσ 40 xot Ἡχουσαν c. τ. φα. tavta οἱ οντ. μ. Aut. | exo». 41 v ovy 

ἀμαρτια X, 9 φωνει: χαλει 4 xot oxay τὰ t0. προβατα 6 xat: exetvot δε 7 etx. 

ov) πᾶλιν autoto 8 προ egov Moy 10 om αἰῶνιον 

e mE: pA 
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περισσὸν ἔχωσιν. 1. ἐγώ εἰμι ὃ ποιμὴν ὃ χαλόσ. Ὁ ποιμὴν o χα-- 
Abc τὴν ψυχὴν αὐτοῦ δίδωσιν ὑπὲρ τῶν προβάτων o δὲ μισ-- 
θωτὸσ xai οὐχ Qv ποιψνήν, οὗ οὐκ ἔστιν τὰ πρόβατα ἴδια. θεω-- 

DAN , z , $4423. 9f. ^ , M , ρεῖ τὸν λύχον ἐρχόμενον xo ἀφίησιν τὰ πρόβατα xa φεύγει, 
ς 

xo ὃ λύκοσ ἁρπάζει αὐτὰ καὶ σκορπίζει: D oct μισθωτόσ ἐστιν, 
M 9 ^ -- καὶ οὐ μέλει αὐτῷ περὶ τῶν προβάτων. ' ἐγώ εἶμι 6 ποιμὴν o ; | 

χαλόσ, χαὶ γινώσχω τὰ ἐμά, xol γινώσχουσί με τὰ ἐμά" 
? χαθὸσ γινώσχει με t ς 2 14 o πατὴρ x60 γινώσχω τὸν πατέρα, χαὶ 
τὴν Ψυχὴν μου δίδωμι ὑπὲρ τῶν προβάτων. ὁ χαὶ ἄλλα πρό-- 
βατα ἔχω, ἃ οὐχ ἔστιν ἐκ τῆσ αὐλῆσ vato χἀχεῖνα, δεῖ ve 
Ξ: -» i - -— 2 , 

ἀγαγεῖν, xai vic φωνῆσ μου ἀχούσωσιν, xal γενήσεται μία 
, T , 17 M - ἢ ς LEN 2 - n SN 

ποίμνη. εἰσ ποιμὴν. “διὰ τοῦτο με ὁ πατὴρ ἀγαπᾷ. Ott ἐγὼ 
L N , » , ’ 9517 z 5 

τίθημι τὴν Ψυχὴν μου, ἵνα πᾶλιν λάβω αὐτήν. ὃ οὐδεὶσ ἤρεν 
EON JECIDA .ὁ ^ 9 2 2592 0N 7, 27 9N 3 49 - E] , 

αὕτην ἅτ' ἐμοῦ. GN ἐγὼ τίθημι oot ἀπ ἐμαυτοῦ. ἐξουσίαν 
» - 20 y, x 79 J » , - ἌΡΤΟΣ ’ 
ἔχω θεῖναι αὐτὴν. χαὶ ἐξουσίαν ἔχω πάλιν λαβεῖν αὐτήν ταύ-- 

τὴν τὴν ἐντολὴν ἔλαβον παρὰ τοῦ πατρόσ μου. “ἢ σχίσμα, πάλιν 
P » - ? , N M / , 20 sr 
ἐγένετο ἐν τοῖσ ἰουδαίοισ διὰ τοὺσ λόγουσ τούτουσ. ““ ἔλεγαν 

οὖν πολλοὶ ἐξ αὐτῶν: δαιμόνιον ἔχει χαὶ μαίνεται" τί αὐτοῦ 
? , 91 Y ' o ^ » ΝΕ CoX 2 L7] 

ἄχουετε: “ἄλλοι 9 ἔλεγον " ταῦτα τὰ δηματα οὔκ ἔστιν δαι-- — 
, N , -- 7) -» 5 Ἁ 9 , 

ιμονιζομένου * ur] δαιμόνιον δύναται τυφλῶν ὀφθαλμοὺσ ἀνοίξαι: 
2E TM 3: Nur , τ i00) XM 7 € M. C ec 

γένετο δὲ τὰ ἐνχαΐνια ἐν ἱξρουσολύυμοισ΄ χειμὼν Ἣν 

? wai περιεπάτει ὃ ἰησοῦσ ἐν τῷ ἱερῷ ἐν τῇ στοᾷ σολομῶνοσ. 
ΘᾺ 5. ὑῇ 5 e - CUTE, ὅν τα δ᾽ , M 
ἐχυχλωσαν οὖν οἱ ἰουδαῖοι χαὶ ἔλεγον αὑτῷ ἕωσ πὸτε τὴν 

Χ ^ f L τ : - 

ψυχὴν Ἡμῶν αἴρεισ; εἰ σὺ εἶ ὃ χριστόσ. εἰπὸν ἡμῖν παρρησίᾳ. 
? ἀπεχρίθη o ἰησοῦσ᾽ εἶπον ὑμῖν καὶ οὐ πιστεύετε" τὰ ἔργα ἃ 

11 διδωσιν: “ τιθησιν 15 διδωμι: “ τιθημι 16 * γενησονται 18 Ὧρεν: “ eost 
(i. e. ἀτρε) 20 € eAeyoy | ovv: €^ δε, “Ὁ rursus ovy. 29 * σολομωντοσ 24 “ εχυχλ. 

o. ἄντον | exov: *^ εἰπε, “Ὁ rursus εἰπὸν 2 “ ἀπεχριθὴ αὐτοισ 

11 διδωσιν: τιθησιν 12 om δε 15 διδωμι: τιθημι 16 ἀχουσουσιν [γενησωνται 

18 om τὴν 20 ελεγον δὲ πολλ. 21 om ὃς 22 δε: τοτε | εν voto teg. 23 om 6 | του σο- 

λομῶνοσ 24 ἐχυχλευσαν ουν avxov | ε'πε ἡμῖν} ᾿παρησιαῦ 25 *om ὃ | ovx ἐπιστευσατε 

11 διδωσιν: τιθησιν 12 ο pc. ὃς | ἐστιν: εἰσι | σχορπιζει: add τα προβατα 
13 ctt: praem o ὃς μισθῶτοσ φευγει 14 γινωσχουσι ete: γινωώσχομαι vro τῶν ε- 
uo» 15 διδωμι: τιθημι 16 με δει | axovcovct. 17 οπατ. με 18 ρὲν: αἴρει 

19 σχισμα ovy. 20 ελεγον δε 21 om 8e ἀνοιγεῖν 22 εγχαινιὰ | εν τοῖσ tepoc. | και 

χείμων 329 τον σολομωντοσ 24 εχυχλ. ovy avtov | exe ἡμῖν 25 αἀπεχοιθὴ αὐτοῖσ 
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- , x H bae 
ἐγὼ ποιῶ ἐν ὀνόματι τοῦ πατρόσ μου, ταῦτα μαρτυρεῖ περὶ 
E ΑΘ db Xue - , ’ ei , E . 5 - , 
ἐμοῦ" “ ἄλλα υὑμεῖσ οὐ πιστεύετε Ott οὐχ ἐστὲ EX, τῶν προβα-- 

κα΄ ^w * ^— — τῶν τῶν ἐμῶν. “τὰ πρόβατα τὰ ἐμὰ τῆσ φωνῆσ μου ἀκούου-- 
M , 2 xf A ue2 m Ll 98 os 40 , σιν. καὶ γυνώσκω αὐτά. xai ἀχκολουθοῦσίν pot, "P χἀγὼ δίδωμι 

- Y 2 E αὐτοῖσ ζωὴν αἰώνιον, καὶ οὐ μὴ ἀπόληται εἰσ τὸν αἰῶνα. καὶ 
9 e 9 - 7, οὐ μὴ ἁρπάσῃ τισ αὐτὰ ἐκ vijo χειρόσ μου. “ὃ πατὴρ ὃ δέ- 

δωχέν μοι, πάντων μείζων ἐστίν, χαὶ οὐδεὶσ δύναται ἁρπάζειν 
5 - M - , 30 5..^ AS Now. 2 31 20/7 &x τῆσ χειρὸσ τοῦ πατρόσ. " ἐγὼ χαὶ o πατὴρ ἕν ἐσμεν. " ἐβα-- 
στασαν πάλιν λίθουσ οἱ ἰουδαῖοι ἵνα λιθάσωσιν αὐτόν. ἢ ἀπε-- 

? » € R85 ET s ^ p M 97 e - 9 - 

χρίθη αὐτοῖσ o ἰησοῦσ᾽ πολλὰ ἔργα χαλὰ ἔδειξα ὑμῖν ἐκ τοῦ 
LR A - 9 - » PES , 95. "ἢ ΟἿΣ πατρόσ᾽ διὰ ποῖον αὐτῶν ἔργον ἐμὲ λιθάξετε;: ^" ἀπεχρίθησαν 

Dim. ἀρὰ δ 9 - EN. - Ά᾿7; ? / / 2 M UE V αὐτῷ oi ἰουδαῖοι" περὶ χαλοῦ ἔργου οὐ λιθάζομέν σε ἄλλα περι 
ΟἿ 2 m - 

βλασφημίασ, ὅτι σὺ ἄνθρωποσ ὧν ποιεῖσ δεαυτὸν θεόν. * ἀπε- 
, 9 - PET - .r ’ E E ri χρίθη αὐτοῖσ ὃ ἰησοῦσ- οὐχ ἔστιν γεγραμμένον ἐν τῷ νόμῳ oct 

εἶπα θεοί ἐστε: ὅὅ εἰ ἐχείνουσ εἶπεν θεοὺσ πρὸσ οὖσ o λόγοσ 
τὸ Ae JN C MEE TN: "n e , 46 

τοῦ θεοῦ ἐγένετο. xat οὗ δύναται λυθῆναι Ἢ γρᾶφη. “ὃν ὁ 
, A 9 , - , 

πατὴρ ἡγίασεν xo ἀπέστειλεν εἰσ τὸν χόσμον, ὑμιεῖσ λέγετε 
χη “ pd ? eed: AE RT 2 35:5 2 Ld Na 9, 
ott βλασφημεῖσ, ott εἶπον" utoc θεοῦ εἰμί; "et οὐ ποιῶ τὰ ἐργᾶ 

-“Ψ , , * e τὶ 

τοῦ πατρόσ μου, μὴ πιστεύετέ μοι PP εἰ δὲ ποιῶ, x&v ἐμοὶ μὴ 
- , - ri 

πιστεύετε, tolg ἔργοισ πιστεύετε, ἵνα γνῶτε χαὶ πιστεύητε OTt 

ἐν ἐμοὶ ὃ πατὴρ χἀγὼ ἐν τῷ πατρί. "ἢ ἐζήτουν οὖν αὐτὸν πιά-- 

σαι, καὶ ἐξῆλθεν ἐκ τῆσ χειρὸσ αὐτῶν. 
40 TZ You» ΣΝ 4 , "49 , Ci zi ? / 

Καὶ ἀπῆλθεν πᾶλιν πέραν τοῦ ἰορδᾶνου ὁπου Ἣν ἰωᾶννησ 
* 

28 “ἀπολωνται 29 €o πατὴρ uou | o et μειξων : intacta manserunt, (Ea- 

dem τὴ 32 πατροσ: ^add μου θάνομω: * add υμων | exa: “ (tPutVid) ἐγὼ εἰπα 

39 αὐτον: “ add παλιν 40 οπου: “εῖσ τον τοπον οπου 

25 εν τὼ ovog. 26 αλλ 27 χαγὼ γεινωσχὼω 28 απολωνται | ovy ἀρπᾶσει 

29 o πατὴρ μου | o: **oc | μειζον (nec mutatum) 92 εδειξ, υμ. χαλα 99 xat ort 

Ou .94 om ὁ | vog. υμῶν oxt ἐγὼ -96 vtoc του θεον 98 εμ. μὴ πιστευὴτε | va 

γνωτ. X. γεινώσχητε οτι 99 εζητουν παλιν αὐτον 40 εἰσ τον τοπον orcou | tavi 

25 εν τὼ ονομ. 26 αλλ | οτι οὐχ: ov γὰρ | ἐμῶν: add χαθὼσ εἰπὸν ὑμῖν 

2" αἀχουει χαγὼ 28 ζω. αἰῶν. διδ. atur. | ἀπολῶνται [οὐχ «grace. 29 o πατὴρ 

μου oc δεδ. [μειζ. παντ. | του πατρ. μον 91 εβαστασ. ovv» 32 xax epya | πα- 

τροσ: add μου | λιθαζ. με 99 οἱ ιουδ. λεγοντεσ | χαὶ οτι συ 84 vou vp.oy* ἐγὼ 
εἰπα 96 του θεου 98 εμ. μὴ πιστευὴητε | πιστευσατε τινα | xot πιστευσητε | εν τ. 

πατρι: εν αυτὼ 99 εζητ. ouv παλιν 40 εἰσ τὸν τόπον οπου 

ΩΝ Ψ * 
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τὸ πρότερον βαπτίζων. xai ἔμεινεν ἐχεῖ. Ü" wa πολλοὶ TAOOv 
πρὸσ αὐτὸν χαὶ ἔλεγον" ἰωάννησ μὲν σημεῖον ἐποίησεν οὐδέν, 

/ ANZ 5 "PU 1 7 2 12 49 M 
πάντα, δὲ ὁσα εἶπεν ἰωάννησ περὶ τούτου ἅληθῇ mv. ^ χαὶ πολ-- 

Joi ἐπίστευσαν εἰσ αὐτὸν ἐχεῖ. 

ΧΙ. 

5 Τὰ s ^A 9 ^ 

1" Hy δέ τισ ἀσθενῶν, λάζαροσ ἀπὸ βηθανίασ, ἐκ vijo xó- 
ὦ x ἘΣ οι, τος 3 

Unc τῆσ μαρίασ χαὶ μάρθασ τῆσ ἀδελφῇῆσ αὐτῇσ. ^ Ὧν δὲ μα-- 
Li e 2 , ^ , , 3 9 , * , 

ota Ἢ ἀλείψασα τὸν χύριον μυρῳ xt ἐχμάξασα τοὺσ ποὸδᾶασ 
, κῷ - Y 2009-3 t e 9 * ’ὔ 5 , 

αὐτοῦ ταῖσ θριξὶν αὐτῆσ, vc o ἄδελφοσ λάξαροσ ἡσθένει. 
2m» , 53 i LEY - 9 3 D " 7 E 
ἀπέστειλαν οὖν προσ αὕτον αἱ ἄδελφαὶι λέγουσαι χυριξ, ἰὸς 

eA ^ 9 -᾿ 4 5 /, Ave » ^ * E ΝΜ ξ 5 Ln 

ὃν φιλεῖσ ἀσθενεῖ. " ἀχοῦσασ δὲ ὁ ἰησοῦσ εἰπεν᾽ αὑτὴ ἡ ἄσθέ-- 
b », ^ , 9 9 e A ^ , ^A» FX 

γειὰ 00x, ἔστιν πρὸσ θάνατον. ἀλλ ὑπὲρ τῆσ δόξησ τοῦ θεοῦ, 
5 f rs due e ^ "Ἂ 9 ^ 5 

ἀλλ᾽ ἵνα δοξασθῇ o vicc τοῦ θεοῦ 9v αὐτῆσ. ὅ ἠγάπα δὲ ὃ ἰη-- 
^ Ἁ , i! 4 , b 5 —Á A 4 L4 

σοῦσ τὴν μᾶρθαν xai τὴν &6eMpn» auto χαὶ τὸν λαζαρον. 
-^ 
€ 63 3 »" ri , - L Y - » 3 / 

O0 οὖν xoucE) Ott ἀσθενεῖ, τὸτε μὲν ἔμεινεν ἐν ᾧ Ἣν τόπῷ 
- ς ’ ^ , - E 

δύο ἡμέρασ᾽ ' ἔπειτα μετὰ τοῦτο λέγει coto μαθηταῖσ: ἄγωμεν 
zd ^ », , 8 , 2 ^— e Uem n , - » 

εἰσ τὴν ἰουδαίαν. “ λέγουσιν αὐτῷ ot μαθηται" ῥαββεί, νῦν e— 
’ , e) omo Y , E 91. gua 

ζητουν Ge λιθάσαι οἱ ἰουδαῖοι. χαὶ πᾶλιν ὑπάγεισ ἐχεῖ: ^ ἅπε-- 
9 - 2 " γῇ - e P 

χρίθη ἰησοῦσ᾽ οὐχὶ δώδεκα ὡραί clot» τῆσ ἡμέρασ; ἐάν τισ 
» E , 5 , r? Ἁ ^ ^ , 

περιπατῇ ἐν τῇ ἡμέρᾳ, οὐ προσχόπτει. ὅτι τὸ φῶσ τοῦ χόσμου 
, mo, 9 ^ , 

τούτου βλέπει" I ἐὰν δέ τισ περιπατῇ ἐν τῇ νυχτί, προσχόπτει, 

ὅτι τὸ φῶσ οὐχ ἔστιν ἐν αὐτῷ. 1 ταῦτα εἶπεν, xal μετὰ τοῦτο 
, "3 as AA ΧΟ e RA. , τ ΝΑῸΝ ’ 

λέγει αὐτοῖσ - λάζαροσ ὃ φῇλοσ ἡμῶν χεχοίμνηται ἄλλα πορεὺ-- 
* , 3 5 C TTL 

ομιαι ἵνα ἐξυπνίσω αὐτόν. 1" εἶπαν οὖν αὐτῷ οἱ μαθηταί: χύριε, 

εἰ χεχοίμνηται, σωθήσεται. DP εἰρήκει δὲ ὃ ἰησοῦσ περὶ τοῦ θα-- 
νάτου. ἐχεῖνοι δὲ ἔδοξαν ὅτι περὶ τῆσ χοιμήσεωσ τοῦ ὕπνου 

7 ιουδαιαν: * add παλιν 19 θανατου: * add avtov 

40 το πρῶτον | ἐμένεν 41 ελεγ. ott τωὡανὴσ | (avo. XL, 1 om τὴσ sec 

2 μαάριαμ. 9 αἱ ἀδελφῳ. (add αὐτου P?TÍ?) mo. quur. 4 om αλλ see loco 7 ιουδαιαν: 

add παλιν 12 εἰπον ovy avt ot μαθ. 19 θανατου: add «vtov 

40 το πρωτοὸν 41 ott tay. 42 επιστ. πολλ. Exet εἰσ aut. XI, 1 om τὴσ 

sec 9 αἱ ἄδελῳ. xp. aut. 4om αλλ see 7 tov8atxy παλιν 8 ραββι 9 o τησουσ] 

εισιν ὡραι 12 εἰπὸν ovy ot μαθ. αὐτοῦ 19 θανατου avtov 



954 ΧΙ,14 ΚΑΤΑ IQANNHN 

, 5 5 M e ^ 

λέγει. “τότε οὖν εἶπεν αὐτοῖσ ὃ ἰησοῦσ παρησίᾳ᾽ λάξαροσ 
’ὔ £Í 2 » ἀπέθανεν. ^ xal χαίρω δι ὑμᾶσ, ἵνα πιστεύσητε, ὅτι οὐκ Ἡμὴν 

CINES ς » EY LEE, S 5 LOS IPS , 
Éxei* ἄλλα ἄγωμεν πρὸσ αὕτον. “εἶπεν οὖν θωμᾶσ o Aeopkevoc 

-» - » E 

δίδυμοσ volo συνμαθηταῖσ᾽ ἄγωμεν χαὶ ἡμεῖσ ἵνα ἀποθάνωμεν 
9 » 

pev αὐτοῦ. 
1 ϑῃχθὰὲ CUM Poe A e SN , e ΓΝ 79 €&àv οὖν o ἰησοῦσ εὗρεν αὐτὸν τέσσαρεσ ἡμέρασ δὴ 

ἔχοντα ἐν τῷ μνημείῳ. P ἣν δὲ βηθανία ἐγγὺσ τῶν ἱεροσολύμων χ ? pympero. «αἱ | "3 e s 
2 Z - Qc ἀπὸ σταδίων δεκαπέντε. “᾿ πολλοὶ δὲ ἐκ τῶν ἰουδαίων ἐλη- 

λύθεισαν πρὸσ τὴν μάρθαν χαὶ μαρίαν, ἵνα παραμυθϑήσωνται 
SN 1 AE "MMODNCE ES / c 4 e ? * 

αὑτασ περὶ τοῦ ἀδελφοῦ. “Ἢ οὖν μᾶρθα O0 Txoucey oct ἰησοῦσ 

ἔρχεται, ὑπήντησεν αὐτῷ" μαρία δὲ ἐν τῷ οἴκῳ ἐχαθέζετο. 
3 3 , ^ 5 τ ^ ?Lefmey οὖν ἣ μάρθα πρὸσ ircoUv' χύριξ, εἰ ἢσ ὧδε, οὐκ ἂν 

Εν po ΄ 29 m 4^ r1 "uc 2. SE 
ἀπέθανεν ὁ ἀδελφὸσ μου. "xat νῦν οἶδα Ott ὁσα ἐᾶν αἰτήσει 

M , , e , 23 s 7 XS Kus AO , 
τὸν Occ», δῶσει cot ὃ θεόσ. “λέγει αὐτῇ ὁ ἰησοῦσ ἀναστήσεται 
e » , 948 7 » ede , "Wer e E , E 
ὁ ἀδελφὸσ σου. " λέγει αὑτῷ μάρθα΄ οἶδα ovt ἀναστήσεται ἐν 

τῇ ἀναστάσει ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. D εἶπεν δὲ αὐτῇ o ἰησοῦσ᾽ 
C EOS 1 

ἐγώ εἰμι ἣ ἀνάστασισ xo ἣ Cof" o πιστεύων εἰσ ἐμὲ χἂν ἀπο- 
, , 26 Y TIE m ι , , ἘΜῸΝ NEC 

θάνῃ ἕησεται. “χαὶ πᾶσ ὁ ζῶν χαὶ πιστεύὼν εἰσ EX οὐ μη 
9 — M , 9 — ἀποθάνῃ εἰσ τὸν αἰῶνα" πιστεύεισ τοῦτο; “λέγει ar ναὶ 
χύρις᾽ ἐγὼ πεπίστευκα ὅτι σὺ εἶ Ὁ χριστὸσ ὃ υἱὸσ τοῦ θεοῦ ὃ 
εἰσ τὸν κόσμον ἐρχόμενοσ. “ὃ xal τοῦτο εἰποῦσα ἀπῆλθεν, xa 
, , , M E] ^ EC. , ? - e 

ἐφώνησεν μαρίαν τὴν ἄδελφην αὐτῇσ λαῦρα εἰποῦσα" ὁ Ot- 

δάσχαλοσ πάρεστιν χαὶ φωνεῖ σε. ὅ ἐκείνη δὲ Oc ἤχουσεν, 
COMM , $0 A Si go dg, ΤΡ τ ,.39 7) e 
ἠγέρθη ταχὺ. xoi Ὥρχετο πρὸσ αὑτόν “οὕπω δὲ ἐληλύθει ὁ 

ἰησοῦσ εἰσ τὴν κώμην, ἀλλ᾽ ἦν ἔτι ἐν τῷ τόπῳ ὅπου ὑπήντησεν 
e e de , exp 5 * - e» 2 D A ἈΦ Aetas αὐτῷ ἣ μάρθα. “ οἱ οὖν ἰουδαῖοι οἱ Ovtec μετ αὐτῆσ ἐν τῇ 

, 2 / ^ e 

οἰκίᾳ καὶ παραμυθούμενοι αὐτήν, ἰδόντεσ τὴν μαρίαν ὁτι τα-- 

14 οτησουσ: o prima Vid manu suppletum | παρρησιὰ 17 o τησουσ: “Ὁ add 

εἰσ βηθανιαν 18 “ἡ βηθανιὰ 22 “ αλλὰ xot νυν 25 ^ om δε 

14 παρρησια 15 ἀλλ 16 συμμαθηταισ 17 τεσσαρὰσ ἠδ. vp. 19 μάριαμ, 21 om 

χυρις 22 oca av aitov 24 ἡ μαρθα 25 om δὲ 28 μαριαμ. [εἰπασὰ 31 μαριαμ, 

14 παρρησια 19 αλλ 16 συμμαθηταισ 17 τεσσαρασ 18 ἡ βηθανια 19 xot 
πολλοι | προσ τασ περι μαρθ. | αἀδελφου αὐτῶν 20 οτησουσ 21 προσ τον τὩσ. 
o ἀδελφῳ. M. οὐχ αν ετεθνηχει 22 αλλὰ xot νυν | oca «v otto 20 om δὲ 

28 ταυτὰ 29 om Ge | ἐγείρεται τ. x. ἐερχεται 90 om ετι 
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, 9 ur M 5f ? , 2 , ri 

χέωσ ἀνέστη καὶ ἐξῆλθεν, ἡκολούθησαν αὐτῇ, δόξαντεσ OT. 
LM d 5 ^ - et 7 Sip 1eaoue 3. , ς 
ὑπᾶγει εἰσ τὸ μνημεῖον ἵνα χλαυσῃ ἐκεῖ. ““Ἢ οὖν μαρία oc 
2 ei 5 , - -" 2 N 2 - x 

Ὥλθεν ὁπου Ὧν ἰησοῦσ, ἰδοῦσα, αὐτὸν ἔπεσεν αὐτοῦ πρὸσ τοὺσ 
πόδασ, λέγουσα αὐτῷ. κύριε, εἰ "no O86, οὐκ ἄν μου ἀπέθανεν 
es 5 , 33 ? - 3 e 3 5ΥΧΕΝ , à N 
o ἄδελφοσ. “ἰησοῦσ οὖν Gc εἶδεν αὕτην Χχλαίουσαν xo τοὺσ 

, «Ἵν ^: 

συνελθόντασ αὐτῇ ἰουδαίουσ κλαίοντασ, ἐβριμιήσατο τῷ πνεύ- 
ματι καὶ ἐτάραξεν ἑαυτόν, "xal εἶπεν" ποῦ τεθεύκατε αὐτόν: 

λέγουσιν αὐτῷ᾽ χύρις, ἔρχου xai ἴδε. ? xa ἐδάκρυσεν ἰησοῦσ. 

s ἔλεγαν. οὖν οἱ ἰουδαῖοι᾽ ἴδε πῶσ ἐφίλει αὐτόν. “ἵ τινὲσ δὲ ἐξ 
αὐτῶν εἶπαν" οὐχ ἠδύνατο οὗτοσ ὃ ἀνοίξασ τοὺσ Wise 

τοῦ τυφλοῦ ποιῆσαι ἵνα xal οὗτοσ μὴ come ̓ ἰησοῦσ οὖν 

πάλιν Sii figruoi pev ἐν ἑαυτῷ usines εἰσ τὸ posco Ty δὲ 

σπήλαιον, xo λίθοσ ἐπέκειτο αὐτῷ. " λέγει ὃ ἰησοῦσ- ἄρατε 

τὸν λίθον. λέγει αὐτῷ | ἀδελφὴ τοῦ τετελευτηχότοσ μάρθα" . λέγ ἢ Ἢ ἄδελφη τοῦ τετελευτηχοότοσ ao 
, »2 “ Ε - TE, * 40 ’ 5 w € 15 - " 

Cu Ἴδη οζει iie veo ido ἔστιν. πον αὐτῇ o coUo 

snp εἶπόν σοι ὅτι ἐὰν πιστεύσῃσ ὄψῃ τὴν δόξαν τοῦ θεοῦ: 

“ἦραν οὖν τὸν λίθον ὃ δὲ (xoc me τοὺσ isis ἄνω 

χαὶ εἶπεν" πάτερ, εὐχαριστῶ σοι ὅτι ἤχουσάσ μου. “ἐγὼ δὲ 
» e ’ , 5 L 2 M ^ NT AS * 
Ὥδειν Ott πᾶάντοτέ μου ἀχούεισ᾽ ἄλλα διὰ τὸν Ὄχλον τὸν περι--, 

εστῶτα εἶπον, ἵνα πιστεύσωσιν ὅτι σύ με ἀπέστειλασ. Oxo 
- 9 XN - , E ’ /, ^ » ταῦτα εἰπὼν φωνῇ μεγάλῃ ἐχραύγαξεν: λάζαρ. δεῦρο ἔξο. 

^ χαὶ ἐξῆλθεν ὃ τεθνηχώσ, δεδεμένοσ τοὺσ πόδασ Xo τὰσ yei- 

Quo χειρίαισ, xoi ἡ ὄψισ αὐτοῦ σουδαρίῳ περιεδέδετο.. λέγει 
REPRE PESE ΟὟ $ x Y. ἢ : LUE 45 ] 

αὑτοῖσ o ἰησοῦσ᾽ λύσατε αὑτὸν καὶ ἄφετε ὑπᾶγειν. “ὁ πολλοὶ 

δὲ ἐκ τῶν ἰουδαίων, οἱ ἐλθόντεσ πρὸσ τὴν μαρίοαν xa θεασά-- 
μενοι ἃ ἐποίησεν ἰησοῦσ, ἐπίστευσαν εἰσ αὐτόν- "^ τινὲσ δὲ ἐξ 

82 “οιησουσ 99 ec *: *om | ?velP ενεβριμησατο | 35 “οιτησουσ 36 “ ελε- 

yo» 97 “ειπον 38 ὅεπ auto 49 * εχραυγασεν | * λαζαρε 

32 paptap. 89 ενεβρειμησατο 35 om xat | o tcovo 36 &eyov 97 εἴπου) 

*cOuvato 98 ενβρειμωώμενοσ | ex αὐτῶ 48 expavyacev λαζαρε 44 om zat prim! 

Aeyet eoovc αὐτοῖισ | ἀφετε: add αὐτον 45 πολλοι ov). | μᾶριαμ, | o εἐποιησεν] 

om τἡσοὺσ 

91 δοξαντεσ: λεγοντεσ 92 o τησουσ | εἰσ τοὺσ ποδ. αὐτου | eme. μου o «óc. 
33 ενεβριμησατο 35 om xot | o τἡσουσ 96 ελεγον 37 εἰπον 98 εμβριμωμενοσὶ 

ex «uto 99 cou τεθνηχοτοσ 40 οψει 41 λιθον: add ov ἣν o τεθνηχῶὼσ κείμενοσ 

49 ἐεχραυγασεν" λαζαρς 46 πολλοι ovy | c τησοὺσ 
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αὐτῶν ἀπῆλθον πρὸσ τοὺσ φαρισαίουσ χαὶ εἶπαν αὐτοῖσ ἃ É— 
ποίησεν o ἰησοῦσ. 

47 , 35 e » - M (i - n Συνήγαγον οὖν οἱ ἀρχιερεῖσ χαὶ ot φαρισαῖοι συνέδριον. 
A e e » es 

καὶ ἔλεγαν: τί ποιοῦμεν, ὅτι οὗτοσ ὃ ἄνθρωποσ πολλὰ ποιεῖ 
" a 3 we ei 

σημεῖα; ek» ἀφῶμεν αὐτὸν οὕτωσ, πάντεσ πιστεύουσιν εἰσ 
- 2 - - 

αὐτόν, χαὶ ἐλεύσονται οἱ δωμαῖοι χαὶ ἀροῦσιν Ἡμῶν χαὶ τον 
τόπον καὶ τὸ ἔθνοσ. *' εἷσ δέ τισ ἐξ αὐτῶν, καϊάφασ, ἀρχιερεὺσ 
ὧν τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐχείνου, εἶπεν αὐτοῖσ- ὑμεῖσ οὐχ οἴδατε οὐδέν, 
50 «e , ci , er c » 9 , s LI 

οὐδὲ λογίζεσθε Ott συμφέρει ἵνα εἰσ ἀνθρωποσ ἅποθᾶνῃ ὑπὲρ 
-Ὁ - M Ὁ ΤΩ ^N o» ? , 51 ^ LE MI 

τοῦ λαοῦ. xa μιὴ 0A0» τὸ ἔθνοσ ἀπόληται. " τοῦτο δὲ (p ἑαυ-- 
E 5 2 . ^ x * 

τοῦ οὐχ εἶπεν, ἀλλὰ ἀρχιερεὺσ ὧν τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐχείνου ἐπρο-- 
, ci » ? ^ 2 , e 1 — » 

φήτευσεν Ott ἔμελλεν tnoob0c ἀποθνησχειν ὑπὲρ τοῦ ἔθνουσ, 
59: 1 3 [s 1 -— S, , 9 2 M N , -“ 

χαὶ οὔχ ὑπὲρ τοῦ ἔθνουσ μόνον. ἄλλ᾽ iva χαὶ τὰ τέχνα τοῦ 

θεοῦ τὰ διεσχορπισμένα συναγάγῃ εἰσ ἕν. " ἀπ᾿ ἐχείνησ οὖν 

τῆσ ἡμέρασ ἐβουλεύσαντο ἵνα ἀποχτείνωσιν αὐτόν. 
* ( οὖν ἰησοῦσ οὐχέτι παρρησίᾳ περιεπάτει ἐν τοῖσ ἰου-- 

δαίοισ, ἀλλὰ ἀπῆλθεν ἐκεῖθεν εἰσ τὴν χώραν ἐγγὺσ vio ἐρήμου, 
. ; UE - x εἰσ ἐφρὲμ. λεγομένην πόλιν, χάχεϊ ἔμεινεν μετὰ τῶν μαθητῶν. 

55 3 NCC N ^ / “9 , M PES UA Y 
Ὧν δὲ ἐγγὺσ τὸ πᾶσχα τῶν ἰουδαίων, χαὶ ἀνέβησαν πολλοὶ 

εἰσ Ἱεροσόλυμα ἐκ τῆσ χώρασ πρὸ τοῦ πάσχα. ἵνα ἁγνίσωσιν 
e 7 56 2€. 5 * E τ 3 oc; 3.99 , 
ἑαυτοῦσ. ^" ἐζητοὺυν οὖν τὸν ἰησοῦν. χαὶ ἔλεγαν μετ΄ ἀλληλὼν 
τ a e y δ e. SE oS MGE e c He 2 S ow , N 
ἐν τῷ ἱερῷ ἐστηχότεσ᾽ τί δοχεῖ ὑμῖν, Ott οὐ [kr ἔλθῃ εἰσ τὴν 
δ , 51 , Y QE c - P! δ M 3 , 
ἑορτὴν: " δεδώχεισαν δὲ οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ ot φαρισαῖοι ἐντολάσ, 

- - D 

ἵνα ἐάν τισ γνῷ ποῦ ἐστὶν μηνύσῃ. ὁπὼσ πιάσωσιν αὐτόν. 

XII. 

1* O οὖν ἰησοῦσ πρὸ ἕξ ἡμερῶν τοῦ πάσχα Ὥλθεν εἰσ βηθα-- 
2 » ? - E] m— , νίαν. ὅπου Ὧν λάζαροσ, ὃν ἤγειρεν ἰησοῦσ ἐκ νεχρῶν. “ ἐποίησαν 

48 € πιστευσουσιν 52 εθνουσ: “ὃ add. δε, “Ὁ rursus del XII, 1 τησουσ: * o tc. 

46 eov | om ὁ 47 ελεγον 48 πιστευσουσιν 50 συμφερει υμῖν 51 ἡμέελλεν 

52 αλλὰ 54 ἵπαρησια | &ppatp, 56 ελεγον ΧΙ], 1 εχ vexp. tnc. 

46 εἰπον 47 &leyov | σημ. xotet 48 πιστευσουσιν ὅ0 διαλογιζεσθςε | συμ-- 

ῴερ. nut Ὁ] προεφήτευσεν | οτησουσ ὅ9 συνεβουλευσαντο ὅ4 τηἡσοὺσ ovy | ε- 

φραῖΐμ, | χαχει διετριβε | μαθητ. αὐτοῦ 86 ελεγον ὅ7 δεδωχ. δὲ καὶ |. ἐντολὴν 
XII, 1 λαζαροσ: add o τεθνηχωσ | om tcovc - 
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οὖν αὐτῷ δεῖπνον ἐχεῖ, xal ἣ μάρθα διηχόνει, ὃ δὲ λάξ ἷ j δεῖ ; ἡ μάρθα διηκόνει, ὃ δὲ λάζξαροσ εἷσ 
3 LU P 9 ΄-. * - ?, 

ἣν ἐκ τῶν ἀναχειμένων σὺν αὐτῷ. ? ἣ οὖν μαρία, λαβοῦσα λί-- 
P. » " 

τρᾶν μύρου νάρδου πιστικῇσ πολυτίμου ἤλειψεν τοὺσ πόδασ 
“«Φ € , - zs ^ - 

τοῦ ἰησοῦ, xoi ἐξέμαξεν ταῖσ θριξὶν αὐτῆσ τοὺσ πόδασ αὐτοῦ" 
τ ν τον ὁ , 9 ala s -- , 4" a» 7 
Ἢ δὲ οἰκία, ἐπληρώθη ἐκ τῆσ ὁσμῆσ τοῦ μύρου. ^ λέγει δὲ ἰου-- 

€ ^ ^ 2j b L4 

δασ ὃ ἰσχαριώτησ, εἷσ £x, τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, ὃ μέλλων αὐτὸν 
παραδιδόναι" ὅ διατί τοῦτο τὸ μύρον οὐχ ἐπράθη τριακοσίων 
δηναρίων καὶ ἐδόθη πτωχοῖσ; " εἶπεν δὲ τοῦτο οὐχ ὅτι περὶ τῶν 

S14 oS DS NE IE Ἰρῆ ; 5 RA WD 
πτωχῶν ἔμελεν αὐτῷ, ἀλλ᾽ Oct χλέπτησ ἣν καὶ τὸ γλωσσόχο-- 

2 S / 945," re of e i» m» 
μον ἔχων τὰ βαλλόμενα ἐβάσταζεν. ' εἰπεν οὖν o ἰησοῦσ᾽ ἄφεσ 

2 , - » 

αὐτήν, ἵνα εἰσ τὴν ἡμέραν τοῦ ἐνταφιασμοῦ μου τηρήσῃ αὐτό: 
2 - 

?«00g πτωχοὺσ γὰρ πάντοτε ἔχετε μεθ΄ ἑαυτῶν, ἐμὲ δὲ ou 
πάντοτε ἔχετε. 

5 - / E 

Ἔγνω οὖν ὃ ὄχλοσ πολὺσ ἐχ τῶν ἰουδαίων ὅτι ἐχεῖ &octy, 
ὍΣ - 9 9 1 

xo ὥλθον οὐ διὰ τὸν ἰησοῦν μόνον, ἀλλ᾽ ἵνα χαὶ τὸν λάζξαρον 
2! e A E] - 105." , 1 e. 9 - 

ἴδωσιν, O9 Ὥγειρεν €x. νεχρῶν. “ἐβουλεύσαντο δὲ οἱ ἀρχιερεῖσ 
er M A / 2 , 11. M E) DEIN e 
ἵνα, χοαὶ τὸν λάζαρον ἀποχτείνωσιν. ^ Ott πολλοὶ δι αὐτὸν ὑπ-- 

ἦγον τῶν ἰουδαίων xai ἐπίστευον εἰσ τὸν ἰησοῦν. 
12 Τῇ 9 , a Ἵ λ Y AO τ ^ δ , , 

ἢ ἐπαύριον ὄχλοσ πολὺσ ἐλθὼν εἰσ τὴν ἑορτήν, ἀκού-- 
Ω 2 ? A ? e , 38 tn N ES 

σᾶαντεσ Ott ἔρχεται ἰησοῦσ εἰσ Ἱεροσόλυμα, “ἔλαβον τὰ βαΐα 
^ , δον $5 , £ , ? M Ἦν ΝΣ , τῶν φοινίχων χαὶ ἐξῆλθον εἰσ ὑπάντησιν αὐτῷ, καὶ ἐχραύγαξον 
- s. ὁ , - yc e e , ὃ CN NM ^ , 

λέγοντεσ᾽ ὡσαννά: εὐλογημένοσ ὃ ἐρχόμιενοσ ἐν ὀνόματι κυρίου 
A E M -5 , JA Ν LPS ns - 2 3^ ERN 4 

xa o βασιλεὺσ τοῦ ἱσραηλ. "^ eupov δὲ ὁ ἱησοῦσ ὀνάριον ἐχά-- 
ITE AUTRE: NBC » ΙΝ T , 

θισεν ἐπ΄ αὔτο, χαθὼσ ἔστιν γεγραμμένον UY] φοβοῦ, θυγα-- 
9 b c 7 * ^ 

«ep σιών᾽ ἰδοὺ ὃ βασιλεύσ cou ἔρχεται καθήμενοσ ἐπὶ πῶλον 
- UP 5 , -ὁ δ ET 

Ὄνου. “ὁ ταῦτα οὐκ ἔγνωσαν αὐτοῦ ot μαθηταὶ τὸ πρῶτον, ἀλλ᾽ 

ὅτε ἐδοξάσθη ἰησοῦσ, τότε ἐμνήσθησαν ὅτι ταῦτα ἐπ᾽ αὐτῷ Ὧν 

19 ὅο ελθων 18 xat o: ** del xot, “Ὁ rest 

ὃ uogtap. | om xov pr | ἐπλησθὴ 4 om ex 6 εἐμελλεν 7 τηρήσει "τ 9 **om 
6 10 εβ. δε χαι 12 0 οχλ. πο. 0 ελθ. | οἴησουσ 19 om λεγοντεσ 15 "Ovya- 
1o, "n Óvy. 16 Ἣν ex ov to 

2 om εκ | συναναχειμενὼν αὐτὼ 4 λεγε! cvy εἰσ εκ τ. μα. Gc. ιουδασ σι- 

μῶνοσ ισχαρ. 6 εχων: eye xat. 7 om va [τετηρηχεν 9 om ὃ 12 o ελθων] 

o toouc 19 εχραζον | om λεγοντεσ | om xat tert 16 ταντὰ ὃς [οἱ μαθ. αὐτου] 

o τησουσ | Ἂν ex ovo 

N. T. G2. σΟΡΙΟΙΒ SrNArTICI. 17 
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γεγραμμένα καὶ ταῦτα ἐποίησαν αὐτῷ. 1 ἐμαρτύρει οὖν ὃ Oy— 
- ὦ - 

λοσ ὃ ὧν μετ᾽ αὐτοῦ ὅτε τὸν λάζαρον ἐφώνησεν ἐκ τοῦ μνημείου 
χαὶ ἤγειρεν αὐτὸν ἐκ νεχρῶν. 1 διὰ τοῦτο καὶ ὑπήντησεν αὐτῷ 

r » - , - 

ὄχλοσ πολύσ, ὅτι ἥχουσαν αὐτὸν τοῦτο πεποιηχέναι τὸ σημεῖον. 
τ οἱ οὖν φαρισαῖοι εἶπαν πρὸσ ἑαυτούσ- θεωρεῖτε ὅτι οὐχ ὠφε-- 
λεῖτε οὐδέν" ἴδε ὃ κόσμοσ ὀπίσω αὐτοῦ ἀπῆλθεν. 

“Ὁ Ἤσαν δὲ ἕλληνέσ τινεσ & τῶν ἀναβαινόντων ἵνα προσ-- 
, zx De cra 9i x 5 - Ε , E χυνήσωσιν ἐν τῇ ἑορτῇ “οὗτοι οὖν προσῆλθον φιλίππῳ τῷ 

ΚΜ. EA -ἢ , M 2 , DN , 

ἄπο βηθσαΐδα τῆσ γαλιλαίασ,. καὶ ἠρώτων αὐτὸν λέγοντεσ᾽ 
’ ^ P) A z) - 29 » , M , 

xU0ote, θέλομεν τὸν ἰησοῦν ἰδεῖν. ““ ἔρχεται φίλιπποσ χαὶ λέγει 
-2 , ' , » 2 H ' , ι , 

τῷ ἀνδρέᾳ. χαὶ πάλιν ἔρχεται ἀνδρέασ καὶ φίλιπποσ καὶ λέ-- 

γουσιν τῷ ἰησοῦ. “ὃ δὲ ἰησοῦσ ἀποχρώεται αὐτοῖσ λέγων" ἐ- 
" - e » , λήλυθεν ἢ ὥρα ἵνα δοξασθῇ ὃ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου. “ἀμὴν ἀμὴν 

λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ ὃ xOxxoc τοῦ σίτου πεσὼν εἰσ τὴν γῆν ἀπο-- 
θάνῃ. αὐτὸσ μόνοσ μένει" ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ, πολὺν χαρπὸν φέρει. 
95€ T ' ^ 34/1 e 69 , 5. αν X we τ M 

6 φιλῶν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἀπολλύει αὑτήν, χαὶ o μισῶν τὴν 
9 -- 9 ^ 2 ψυχὴν αὐτοῦ ἐν τῷ χόσμῳ τούτῳ εἰσ ζωὴν αἰώνιον φυλάξει 

5. τ 26 ΣᾺ ΕΝ, E tS , x μ ΜΠ) 
αὕτην. “ἐὰν ἐμοὶ τισ διαχονῇ. ἐμοὶ ἀκολουθείτω, χαὶ OTOU 

εἰμὶ ἐγώ, ἐχεῖ χαὶ ὃ διάκονοσ ὃ ἐμὸσ ἔσται ἐάν τισ ἐμοὶ δια-- 

χονῇ;, τιμήσει αὐτὸν o πατήρ. “νῦν 1| ψυχή μου τετάραχται, 
καὶ τί εἴπω: πάτερ, σῶσόν με ἐκ τῆσ ὥρασ ταύτησ. ἀλλὰ διὰ 

E 9 $ ^ “ / o8. f / / ^ 
τοῦτο ἦλθον εἰσ τὴν ὥραν ταύτην᾽ “πάτερ, δόξασον GOU τὸ 

Ὄνομα. ὭὮλθεν οὖν φωνὴ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ" καὶ ἐδόξασα, καὶ πά-- 

λιν δοξάσω. "0 οὖν ὄχλοσ o ἑστὼσ ἀκούσασ ἔλεγεν βροντὴν 
, » 9 , 

γεγονέναι" ἄλλοι ἔλεγον" ἄγγελοσ αὐτῷ λελάληκεν. 1 ἀπεχρίθη 
E] -- 9 τ ARE S ri ’ 2 A 28 E 2L. - 

ἰησοῦσ᾽ οὐ 9t ἐμὰ ἢ φωνὴ αὕτη γέγονεν. ἄλλα 9v ὑμᾶσ. ^ νῦν 
, 2 m^ ^ 2 » χρίσισ ἐστὶν τοῦ χόσμου τούτου νῦν Ὁ ἄρχων τοῦ χόσμου τού-- 

22 ανδρεα ὅ: *av8pata “26 φυλαξ. αὐτὴν ἃ: *om 91 yvy o apy. τ. x. tovt. 
suppl ?: "xat (pro vvv?) 

18 δια του. (*"add xat) υπηντ. «vt. xat (intactum?) o oyÀ. | orà πολυσ | vov- 

to autoy 22 o0 φιλιππ. | om xat πάλιν 28 cov: μου 29 om ov» | xot axovcac 

30 αἀπεχριῦ. xot εἶπεν 

17 ote: s* οτι 18 o oyÀoc | om πολυσ] xovce xovxo «vxo». 19 εἰπον 20 τινεσ X 7 
ελλὴν. 22 om epyetat sec | om xat ante λεγουσιν 23 απεχρινατο 20 αἀπολεσει 26 ἐμοι 
διαχ. tto | xat εαν τισ 29 xat ἀαχουσασ 30 απεχριθ. οτησουσ xat euxey [αὐτὴ ἡ quy 
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? e - ^ A 

του ἐχβληθήσεται ἔξω, 7 χἀγὸ ἐὰν ὑψωθῶ ἐκ τῆσ γῆσ, πάντα 
δι. 7 Ὧν τὰν , 28 oh Nos , , , 
£ÀxUcQ προσ ἔμαυτον. “τοῦτο δὲ ἔλεγεν σημαίνων ποίῳ θανά-- 

» XX 2 0y1 34 2 'o ) Ü AU À - Verde 
τῷ ἔμελλεν ἀποθνήσχειν. 7 ἀπεχρίθη οὖν αὐτῷ Ὁ OyAoc" ἡμεῖσ 

^— , ^ 

ἠκούσαμιεν ἐκ τοῦ νόμου ὅτι ὃ χριστὸσ μένει εἰσ τὸν αἰῶνα καὶ 
2 1 , e «oj " * e^ TUN: , ; 

πῶσ σὺ λέγεισ Ott δεῖ ὑψωθῆναι τὸν vio» τοῦ ἀνθρώπου : τίσ 
(4 ^ 5 5 Ύ 9 rl - 

ἔστιν οὗτοσ o vlog τοῦ ἀνθρώπου ; “ὁ εἶπεν οὖν αὐτοῖσ ὃ ioco: 

ἔτι μικρὸν χρόνον τὸ φῶσ ἐν ὑμῖν ἐστίν " περιπατεῖτε ἕωσ τὸ φῷσ 
ἔχετε, ἵνα y] σκοτία ὑμᾶσ καταλάβῃ" καὶ ὃ περιπατῶν ἐν τῇ 

σχοτίᾳ οὐκ οἶδεν ποῦ ὑπάγει. T" Oc τὸ φῶσ ἔχετε. πιστεύετε 
εἰσ τὸ φῶσ, ἵνα υἱοὶ φωτὸσ γένησθε. 

, ^ x — E] A 

Γαῦτα ἐλάλησεν ἰησοῦσ, χαὶ ἀπελθὼν ἐκρύβη ἀπ᾽ αὐτῶν. 
» 9 - - . ^ 

“τοσαῦτα. δὲ αὐτοῦ σημεῖα πεπονηκότοσ ἔμπροσθεν αὐτῶν οὐχ 
ἐπίστευον εἰσ αὐτόν, “ἵνα ὃ λόγοσ ἣσαΐου τοῦ προφήτου πλη-- 

- 5 J S eme y- au 229. - » 

ρωθῇ, ὃν εἶπεν- χύριε, τίσ ἐπίστευσεν τῇ ἀχοῇ ἡμῶν: χαὶ ὁ 

βραχίων κυρίου τίνι ἀπεκαλύφθη; ? διὰ τοῦτο οὐχ ἠδύναντο 
πιστεύειν, ὅτι πάλιν εἶπεν ἡσαΐασ᾽ "P τετύφλωχεν αὐτῶν τοὺσ 
2 A a , 7 9 - M ’ er ^o» 

ὀφθαλμουσ xa ἐπήρωσεν αὑτῶν τὴν καρδίαν, ἵνα μὴ ἴδωσιν 

τοῖσ ὀφθαλμοῖσ χαὶ τῇ καρδίο, συνῶσιν καὶ στραφῶσιν xol ἰά--. 
3 - 53 jJ. / Kl 

σομαιν αὐτούσ. *"' ταῦτο, εἶπεν ἡσαΐασ ὅτι εἶδεν τὴν δόξαν a— 

τοῦ, χαὶ ἐλάλησεν περὶ αὐτοῦ. “᾿ὅμωσ μέντοι καὶ ἐκ τῶν ἀρ-- 
Α͂ ὡς ἀπε ον 2 v PE, 2 Ν ^ M " 

χόντων πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰσ αὐτόν, ἀλλὰ διὰ τοὺσ φαρισαίουσ 
E] ? 

οὐχ ὡμολόγουν, ἵνα μιὴ ἀποσυνάγωγοι γένωνται" C ἠγάπησαν 
do AS , ^ 3 , - e 1 M / - “ὦ 

γὰρ τὴν δόξαν τῶν ἀνθρώπων μᾶλλον ὑπὲρ τὴν δόξαν τοῦ θεοῦ. 
* ἰησοῦσ δὲ ἔχραξεν xo εἶπεν ὃ πιστεύων εἰσ ἐμὲ οὐ πιστεύει 
εἰσ ἐμὲ ἀλλὰ εἰσ τὸν πέμψαντά με, 5 xo, ὃ θεωρῶν ἐμὲ θεωρεῖ 

M ; , Aya. - , M , NJ e - τὸν πέμψαντά με. “ὁ ἐγὼ φῶσ εἰσ τὸν κόσμον ἐλήλυθα, ἵνα πᾶσ 
ὃ πιστεύων εἰσ ἐμὲ ἐν τῇ σχοτίᾳ μὴ μείνῃ. “ xod ἐάν τίσ μου 
ἀχούσῃ τῶν δημάτων χαὶ μὴ φυλάξῃ, ἐγὼ οὐ χρίνω αὐτόν. οὐ 

82 ὅπαντασ 90 “ μὴ ἡ σχοτιὰ 36 *0 τησοὺσ 

92 αν  παντασ 90 ἡμελλεν 84 Aeqetc συ 35 εὡσ: ὡὧσ 40 ᾿ἐπώρωσεν, 
* nen opoxey (επωρ. 7212) | γοησωσι τὴ χαρδ. 498 ὑπερ: περ 46 om xac 

32 xayvuc 39 ἡμελλὲεν 34 om ov) 35 εν vgty: ps0 vuv | 36 ec: εωὡσ] 

οἰησουσ 40 πεπώρωχεν | νοησωῶσι τὴ χάρδια | επιστραφῶσι | tace9pat 4! oct: 
ote 40 ὑπερ: περ 44 αλλ 47 φυλαξη: πιστευσὴ 

177 
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5 , * , 9 

γὰρ ἧλθον ἦα χρίνω τὸν χόσμον, ἄλλ᾽ ἵνα σώσω τὸν χόσμον. 
48 € 9 : ^ 9. ὯΝ ^ ^ ) /, NA. sp , 9, Ν , b ἀθετῶν ἐμὲ xoi μὴ λαμβάνων τὰ ῥήματά, μου ἔχει τὸν χρί-- 

, e / - - ^ 

νοντα αὐτόν" ὃ λόγοσ ὃν ἐλάλησα. ἐχεῖνοσ χρινεῖ αὐτὸν ἐν τῇ 
, 490 . iB. EN - 2 » ; 

ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. P ovt ἐγὼ ἐξ ἐμαυτοῦ οὐκ ἐλάλησα, ἀλλ᾽ o πέμ.-- 
n » 0f τὸ 

ψασ με πατὴρ αὐτόσ μοι ἐντολὴν δέδωχεν τί εἴπω xod τί λα-- 
5 e c - 5 

λήσω. “ὁ xal οἶδα ὅτι ἡ ἐντολὴ αὐτοῦ ζωὴ αἰώνιόσ ἐστιν" ἃ οὖν 
Ξ M X λῷ OG ἴ 5) 6 7 eu ) λῶ ἐγὼ λαλῶ, καθὼσ εἴρηκέν μοι ὃ πατήρ. οὕτωσ λαλῶ. 

XII. 
1 IT ^ δὲ - IJ - ^ / ἰδὲ ew mc ὯΝ Τὰ 

qo δὲ vic ἑορτῆσ τοῦ πάσχα. εἰδὼσ ὁ ἰησοῦσ ὅτι ἤλθεν 
- ei ^ - , 

αὐτοῦ ἣ ὥρα ἵνα μεταβῇ £x. τοῦ χόσμου τούτου πρὸσ τὸν πα- 
δὴ ^ 

τέρα, ἀγαπῆσασ τοὺσ ἰδίουσ τοὺσ ἐν tQ χόσμῳ, εἰσ τέλοσ 
- E 9 , 9 1 , , » , N 

ἠγάπησεν αὐτοῦσ. "xo δείπνου γινομένου. τοῦ διαβόλου T9" 
, 9 ^ , er m- - SAN 9 UA , 

βεβληχκότοσ εἰσ τὴν χαρδίαν ἵνα παραδοῖ αὕτον ἰουδασ σίμιωνοσ 
ri P ^ 

ἰσχαριώτησ, ὃ εἰδὼσ ὅτι πάντα ἔδωχεν αὐτῷ ὃ πατὴρ εἰσ τὰσ 
- ἈΝ δ ΥΝ 2E - Eod M N A N e , 

χεῖρασ, καὶ οτι ἀπὸ θεοῦ ἐξῆλθεν χαὶ προσ τὸν θεον ὑπάγει, 
qu , 9 - , x , v ^e. , M Ν 

ἐγείρεται ἐκ τοῦ δείπνου xat τίθησιν τὰ ἱμάτια, xo λαβὼν 

λέντιον διέζωσεν ἑαυτόν P εἶτα βάλλει ὕδωρ εἰσ τὸν νιπτῆρα, 

xaX ἤρξατο νίπτειν τοὺσ πόδασ τῶν μαθητῶν χαὶ ἐχμάσσειν τῷ 
, c : 5 ^ , 

λεντίῳ ᾧ Ὧν διεζωσμένοσ. “ ἔρχεται οὖν πρὸσ σίμωνα πέτρον, 
^ , /- 9 “ 

καὶ λέγει αὐτῷ" σύ μου νίπτεισ τοὺσ πόδασ; ' ἀπεχρίθη ἰησοῦσ 

xo εἶπεν αὐτῷ᾽ ἃ ἐγὼ ποιῶ σὺ οὐκ οἶδασ ἄρτι, γνώσῃ δὲ μετὰ 
E / ΑΘ ΄ 9 ταῦτα. ὃ λέγει αὐτῷ πέτροσ᾽ οὐ μὴ νίψῃσ τοὺσ πόδασ μού εἰσ 

"Ὁ 2 " 5 -»Ὕ m 5 

τὸν αἰῶνα. ἀπεχρίθη αὐτῷ ὃ ἰησοῦσ᾽ ἑὰν μιὴ νίψω σε, οὐχ ἔχεισ 
9 9 ^ / 2 ^ / 

μέροσ μετ᾽ ἐμοῦ. * λέγει αὐτῷ σίμων πέτροσ᾽ (vj τοὺσ πόδασ 
, 9 Ν LT N - Π * 7 10 , 

pou μόνον. ἄλλα χαὶ τὰσ χεῖρασ χαὶ τὴν χεφαλήν. “λέγει 
D ῳ ΧΕ 5 Aver. ἊΣ / 2 »r. , , 2 N 

αὐτῷ ὃ ἰησοῦσ᾽ o λελουμένοσ οὐχ ἔχει χρείαν νίψασθαι, ἄλλα 
» N ri " X € - [X5 2 E] 2 EN , 

ἔστιν χαθαρὸσ ὁλοσ᾽ xo ὑμεῖσ καθαροί ἐστε. ἀλλ᾽ οὐχὶ πᾶντεσ. 

1 tGtouc ὃ: "touSatouc 2 € yeyouevov (ex γεινομ.) | ^ παραδὼ 6 avto: ὅ add 

εχινοσ xupit V a eyo: ὅο εγὼ ὃ πετροσ: ^ add χυριε 

6 om xat | xvpte cu pou. 7 εγὼ 8 μον τοὺσ mo8. | om o τἡσουσ 9 πετροσ 

σιμὼν | pm: praem χυριε 10 om 6 pr | χρείαν: add e μὴ tovc ποδασ | αλλ εστιν 

49 εδωχε 50 λαλὼ eyo. XIII, 1 εληλυθεν 2 vevogevou | xop9. tovSo ctp o voc 
ἐσχαριωτονυ τινα αὐτον παραδὼ 3 εἰδὼσ οτἡσοὺσ | δεδωχεν 6 x. Xeyet αὐτὼ exetyoc* 

χυρις Τοεγὼ 9 πετροσ: add χυριςε 10 ov χρειᾶν εχεῖ ἡ τουσ ποδασ νιψ. αλλ 
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117 ^ M / DS ' - 3 τ σου € / 
Ὧδει γὰρ τὸν παραδιδοντὰα αὕὑτον᾽ OU, τοῦτο εἶπεν οὐχὶ παν-- 

p. » 19 Ὁ 5 E N , LS » 

τεσ χαθαροί ἐστε. "Ote οὖν ἔνιψεν τοὺσ πόδασ αὐτῶν. ἔλαβεν 
2 - 3 5 - : 

τὰ ἱμάτια, αὐτοῦ καὶ ἀνέπεσεν πάλιν εἶπεν αὐτοῖσ᾽ γινώσχετέ 
, , e - 13. - - Jj fs 4 c € 

τὶ πεποίηκα ὑμῖν: ““υμεῖσ φωνεῖτέ με΄ ὁ διδασχαλοσ καὶ ὁ 
,ὔ ᾿ - ; ἍΕῚ ΞΕ ΄, 14229 2 E LSRAACA Top UD X0ptoc, χαὶ χκαλῶσ λέγετε᾽ εἰμὶ γάρ. lei οὖν ἐγὼ ἔνιψα ὑμῶν 
^Y , e ’ STEP / τς sS - 2 J 

τοὺσ πόδασ. ὃ χύυριοσ χαὶ ὃ διδάσχαλοσ. XO ὑμεῖσ ὀφείλετε 

νίπτειν ἀλλήλων τοὺσ πόδασ. P ὑπόδειγμα, γὰρ δέδωκα ὑμῖν, 
ἵνα, χαθὼσ ἐγὼ ἐποίησα ὑμῖν καὶ ὑμεῖσ ποιῆτε. “ὁ ἀμὴν ἀμὴν 

2 n) ^ ^ , 2 ^ 

λέγω ὑμῖν, οὐκ ἔστιν δοῦλοσ μείζων τοῦ κυρίου αὐτοῦ, οὐδὲ 
2 ih , - , 2m JF di. 15 ^ ?! ἄποστολοσ μείζων τοῦ πέμψαντοσ αὐτὸν. Τ΄ εἰ ταῦτα οἴδατε, 

μαχάριοί ἐστε ἐὰν ποιῆτε αὐτά. I^ οὐ περὶ πάντων ὑμῶν λέγω" 
zi ? E ἐγὼ γὰρ οἶδα τίνασ ἐξελεξάμην. ἀλλ᾽ ἵνα ἢ γραφὴ πληρωθῇ" o 

Ld e tr) - 2 τ εν τῷ e ? τρώγων μετ᾽ ἐμοῦ τὸν ἄρτον ἐπῆροχεν ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν πτέρναν αὐ-- 
τοῦ. Ü ἀπάρτι λέγω ὑμῖν πρὸ τοῦ γενέσθαι. Uva, πιστεύσητε ὅταν 

, ri DM ER. 9) 9 ^4 $7 UR z SUA e ’ »" γένηται oct ἐγώ εἶμι. IP ay ἀμὴν λέγω ὑμῖν, o λαμβάνων ἄν 
τινα πέρμψψω ἐμὲ λαμβάνει, Ὁ δὲ ἐμὲ λαμβάνων λαμβάνει τὸν 
πέμψαντά ve. 

21 Π' - ΒΩ ΩΣ ΜΆ AB Es , ^ [ NE L aca. εἰπὼν ἰησοῦσ ἐταράχθη τῷ πνεύματι χαὶ ἐμαρτύ-- 
οησεν xod εἶπεν ἀμὴν ἀμιὴν λέγω ὑμῖν ὅτι eic ἐξ ὑμῶν παρα-- 
δώσει με. 7 ἔβλεπον οὖν εἰσ ἀλλήλουσ οἱ μαθηταί, ἀπορούμενοι 

/ 35 , c EM. “ ^ 2 περὶ τίνοσ λέγει. "0v δὲ ἀναχείμενοσ eio &x τῶν μαθητῶν αὐ-- 
τοῦ ἐν τῷ χόλπῳ τοῦ ἰησοῦ, ὃν ἠγάπα ὃ ἰησοῦσ᾽ ““νεύει οὖν 
τούτῳ σίμων πέτροσ πυθέσθαι τίσ ἂν εἴη περὶ οὗ ἔλεγεν, καὶ 

“λέγει αὐτῷ εἰπὲ τίσ ἐστιν περὶ οὗ λέγει. P ἐπιπεσὼν οὖν ἐχεῖ- 
* 

vog ἐπὶ τὸ στῆθοσ τοῦ ἰησοῦ λέγει αὐτῷ χύρις. τίσ ἐστιν: 

" * 

12 avtov 9: ἔαυτων | ἀνέπεσεν: ^ ἀναπεσὼν 22 εβλεπον ovy (* del ovy): *add 

ot tov9atot, ^ del 25 “αναπεσων 

11 εἰπεν: add ovt. 12 xot ἐλαβεν 14 ἀλλήλων γιπτειν 19 εδωχὰ 18 om 

γὰρ | μετεμου: μου | ἐπηρεν | om ex. 19 πιστευητε 21 υμῖν λεγὼ 22 om ovy 

29 om 8c | om ὃ 24 om πυθεσθα! usque ελεγεν 20 ἀναπεσὼν | om ovv | exet- 
γοσ ουτὼσ ET 

12 xat ἐλαβε | xat ἀνεπεσεν: ἀναπεσὼν 14 αλληλων νιπτειν 19 εδωχα 18 om 

y«o | 1*«c: οὐσ | ἐπηρεν 19 wa otav γεν. πιστευσ. 20 αν: ex». 210 tcovc 

28 om ex 24 om περὶ ov eAeycy) usque εἰπε vio εστιν 25 επιπεσ. δε 
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?6 ἀποχρίνεται 0 ἰησοῦσ καὶ λέγει: ἐχεῖνόσ ἐστιν ᾧ ἐγὼ βάψασ 
τὸ SOL ἐπιδώσω. au énd οὖν τὸ Ψωμιίον πον ἰούδᾳ σί- 

μώνοσ ἰσκαριώτου. "xoi μετὰ τὸ Ψωμίον εἰσῆλθεν εἰσ ἐκεῖνον 
6 σατανᾶσ. λέγει οὖν αὐτῷ ὃ ἰησοῦσ᾽ ὃ ποιεῖσ ποίησον τάχιον. 
3 τοῦτο δὲ οὐδεὶσ ἔγνω τῶν ἀναχειμένων πρὸσ τί εἶπεν αὐτῷ᾽ 

29 Y ^ A 7 BAL a PAN / 2 y ei 
τινὲσ γὰρ ἔδοχουν. ἐπεὶ τὸ γλωσσόχομον εἰχεν ἰουδασ. OTt 
, - LT t , 

λέγει αὐτῷ ἰησοῦσ αγόρασον ὧν χρείαν ἔχομεν εἰσ τὴν ἑορτήν. 
E! “ δ καὶ: 50 τὶ * ^ , oW 9 
Ἢ τοῖσ πτωχοῖσ ἵνα τι δῷ. " λαβὼν οὖν τὸ ψωμίον ἐχεῖνοσ ἐξ- 

ἦλθεν εὐθύσ᾽ ἦν δὲ νύξ. “ὅτε οὖν ἐξῆλθεν, λέγει ἰησοῦσ᾽ νῦν 
- LS : ΡΘΕ rm ἐδοξάσθη ὃ υἱὸσ τοῦ ἀνθρώπου, xal ὃ θεὸσ ἐδοξάσθη ἐν αὐτῷ. 

92 Sy ots N / se A.N » 9 - M 2A , e) , 

X0 Ὁ θεὸσ δοξάσει αὐτὸν ἐν αὐτῷ, xai εὐθὺσ δοξάσει αὑτόν. 

δὲ τεχγία,, ἔτι μικρὸν χρόνον μεθ᾽ ὑμῶν εἰμί: ζητήσετέ με, xot 
c; LÀ , χ - τ 

χαθὼσ εἶπον τοῖσ ἰουδαίοισ ̓  ὅπου ἐγὼ ὑπάγω ὑμεῖσ οὐ δύνασθε 

ἐλθεῖν, καὶ ὑμῖν λέγω ἄρτι. “ἐντολὴν καινὴν δίδωμι ὑμῖν, ἵνα 
τ) — , E e - 3 

ἀγαπᾶτε ἀλλήλουσ- χαθὼσ ἠγάπησα ὑμᾶσ, xoX ὑμεῖσ ἄγα-- 
mA 25 e g 

πᾶτε ἀλλήλουσ. 7 ἐν τούτῳ γνώσονται πάντεσ ὅτι ἐμοὶ μαθη-- 
7: S) 5:3. 2 / 9 ml / 36 , 2 NES , 

ταί ἐστε. ἐὰν ἀγάπην ἔχητε μετ ἄλληλων. “λέγει αὐτῷ σί- 

μῶν πέτροσ᾽ xpi, ποῦ ὑπάγεισ; ἀπεχρίθη αὐτῷ ὃ ἰησοῦσ᾽ 
er ONES , 5 , , - 9 - 2 , 

ὄὁπρὺ ἐγὼ ὑπάγω οὔ δυνασαί μοι νῦν ἀκολουθῆσαι. ἀχολουθη-- 
135 231 , 20 ἢ , E , 3 NUR , 

σεισ 9& ὕστερον. ““ λέγει αὑτῷ πέτροσ᾽ διατί οὐ δυναάμαι σοι 
- 2 - 920 2 

ἀχολουθῆσαι ἄρτι; ὑπὲρ σοῦ τὴν ψυχήν μου θήσω. ? cec 
νεται ἰησοῦσ᾽ τὴν Ψυχήν σου ὑπὲρ ἐμοῦ τοὺ ἀμὴν ἀμὴν 
λέγω Got, οὐ μὴ ἀλέχτωρ φωνήσῃ ἕωσ οὗ ἀπαρνήσῃ με coto. 

26 ὃ ἀποχριν. ov» [διδωσιν : €? praem λάμβανι xot, “Ὁ rursus del 39 xat o: 

* praem εἰ o θεοσ ἐδοξασθὴ εν αὐτὼ | auta: “ὃ εαυτω, P rursus αὐτὼ 99 C οτι 
oxou 97 πετροσ: “ add xvpte 

20 αἀποχρειίνεται ovy τἡσουσ᾽ εχεῖνοσ | Qao το Ψω. xat δωσὼ αὐτὼ | ovy 
(om c0) Ψω. λαμβανει χαι διδῶσιν 27 εἰσηλθεν: praem τοτε | omo 28 om δε 

39 om χρονον | ort οπου 94 υμασ: add vx. 35 εν αλληλοῖσ 36 om αντῶ o| 

om ἐγὼ  3'7 o πετροσ᾽ xvupte διατι | αἀχολουθεῖν | τὴν «bv. p. ὑπερ σου 98 ἀρνηση 

26 om xat Aeyet | xot εμβαψασ το | τισχαριώτη 217 boptov: add τοτὲ 29 c 
tovGac | o tqoovc 30 ευθεὼσ εξηλθεν 91 ς΄ om ovy (οτε εξ. cum νυξ conjg) | o 

tYo0uc 92 xat o Ucoc: praem et o θεοσ ἐεδοξασθη εν αὐτῷ | avr. εν εαυτὼ 33 om 

χρόνον | ott oxou vxey. yo 94 vpac: add vx. 35 εν ἀλληλοισ 36 om εγὼ] 

υστερ. δε ἀχολουθ. μοι 97 o metpoc: xvpie | τὴν vv. p. ὑπερ cov 38 απεχριθη 

αὐτὼ 0 troouc | φωνήσει 
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XIV. 

! Μὴ ταρασσέσθω ὑμῶν ἢ χαρδία᾽ πιστεύετε εἰσ τὸν θεόν, 
xoi εἰσ ἐμὲ πιστεύετε. “ ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ πατρόσ μου μοναὶ 

5 - Ω 

πολλαί εἰσιν" εἰ δὲ "ἡ, εἶπον ὑμῖν. ὅτι πορεύομαι ἑτοιμάσαι 
τόπον ὑμῖν᾽ ? xai ἐὰν πορευθῶ χαὶ ον τόπον ὑμῖν, πάλιν 
Eum χαὶ PI τωι Α ὑμᾶσ πον ἐμαυτόν; ἵνα, ὅπου εἰμὶ 
ἐγὼ xol ὑμεῖσ ἥτε. ὁ χαὶ ὅπου ἐγὼ ὑπάγω οἴδατε τὴν δδόν. 
? λέγει αὐτῷ θωμᾶσ- χύριΞ, οὐχ οἴδαμεν ποῦ ὑπάγεισ, xo πῶσ 

Ἁ Ce 5v 7 , 6 , 9 -- 9 ^ e τ, /, 5 e 

τὴν ὁδὸν εἰδέναι δυνάμεθα: " λέγει αὐτῷ ἰησοῦσ᾽ EYO εἰμι Ἢ 
[AE v er , 4. 4€ pa 2 M » ^ bI , 

6007 xa ἡ ἀληθειὰ καὶ ἡ ζωὴ οὐδεὶσ ἔρχεται πρὸσ τὸν πατέρα 

εἰ μὴ 9C ἐμοῦ. 7 εἰ ἐγνώκατε ἐμέ, καὶ τὸν πατέρα μου γνόώ-- 
" . , 

c&GOe* xaX ἀπάρτι uisa αὐτὸν χαὶ ἑωράκατε αὐτόν. ὃ λέγει 

αὐτῷ ὃ φίλιπποσ᾽ xou δεῖξον 1 fpi» τὸν πατέρα, χαὶ ἀρκεῖ 
ἡμῖν. ὃ λέγει αὐτῷ ὃ ἰησοῦσ: τοσούτῳ χρόνῳ μεθ᾽ ὑμῶν εἰμί, 
χαὶ οὐχ ἔγνωχάσ με. φίλιππε; Ὁ ἑωρακὼσ ἐμὲ ἑώρακεν τον πα-- 
τέρα: πῶσ σὺ λέγεισ ὅτι δεῖξον ἡμῖν τὸν πατέρα: T^ οὐ πιστεύεισ 
ri S PN E. - X d Mid ^ 9 E] γι 39 No cn eu ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πατρὶ καὶ Ὁ πατὴρ ἐν ἐμοί ἐστιν; τὰ ῥήματα ἃ 
9. -— f xv Du ΘΝ 9 - 9 -.€ x M e. s 9 | 
ἐγὼ λαλῷ ὑμῖν, &r ἐμαυτοῦ οὐ λαλῶ" ὁ δὲ πατὴρ O ἐν ἐμοὶ 

, m - , , e ^ 

μένων ποιεῖ τὰ ἔργα αὐτοῦ. “ πιστεύετέ μοι ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πα-- 

τρὶ xal ὃ πατὴρ ἐν ἐμοί" εἰ δὲ μή, τὰ ἔργα αὐτὰ πιστεύετε. 
[97 ^ 9 Ἁ n ec - e / » E 7 Ny 7r e 9: SN Gin» Gg λέγω ὑμῖν, ὃ πιστεύων εἰσ ἐμέ, τὰ ἔργα ἃ ἐγὼ 
ποιῶ χἀχεῖνοσ ποιήσει, xo μείζονα τούτων ποιήσει" ὅτι ἐγὼ 

᾿ ^ , / 13 $0 ^i ἫΝ D ». 
πρὸσ τὸν πατέρα πορεύομαι, xol ὁ τι ἂν αἰτήσητε ἐν τῷ 
? , y -Ὁ /, er - € A , ^ C 

ὀνόματί μου. τοῦτο ποιήσω, ἵνα δοξασθῇ ὃ πατὴρ ἐν τῷ υἱῷ. 

9 τοσουτω χρονω: “ἢ τοσουτον χρονον, “Ὁ priora rest | φιλίππε: nec ante 

nec post interpunctum; 8 vero post φιλ. interpunxit | ot: ^om 11 τὰ epya: 

€ praem δια 

2 εἰπὸν αν υμῖν 9 0m xat | xoc οἰδαμεν τ. οδν 6 o toov. 7 εγνωχειτε 

ME X. T. πα. μ. αν )Oette* ἀπαρτι γεινώσχετε | om αὐτὸν sec. 8 om ὃ 9 τοσουτον 
ypovo» | om ort. 10 "πιστευσεισ 1! | o ἐγὼ Xeyo (sed Aeyo suppl) | o εν: om o 
11 δια τὰ ἐργα avxov πιστ. pot. 19 αἰτηται 

2 εἰπὸν «y ὑμῖν | om οτε 9 ὑμῖν τοπον | παραληψομαι 4 vx. οιἰδατε xot 

τὴν οὗ. οἰδατε ὃ δυναμ. τὴν οὗ. εἰδ, 6 οτησουσ 7 εγνωχειτε μὲ x. τ. πατ. ge 

εγνώχειῖτε αν᾿ x. ἀπ. γινώσχετε 8 omo. 9 τοσοῦτον γρονον | xat πὼσ σὺ | om 

ott. 10 αὐτοσ ποίει τὰ epy. | om αὐτοῦ 11 εν εμοι: s* add εστιν | διὰ τὰ εργ. 

αυτ. πιστ. pot 12 πατερὰ μου . 
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14 5 RON 1 2 m DUK , DEN , 15195 
εαᾶν τι αἰτησητε μὲ ἐν τῷ ονομᾶτι μοὺ. εγὼ ποιῆσο. ξαν 

9 -- bj » * * eus , 16 9 M , , ἀγαπᾶτε, τὰσ ἐντολὰσ τὰσ ἐμὰσ τηρήσητε. ὁ κἀγὼ ἐρωτή-- 
Ἁ L Ἂν 50 , /7 e - er 

cQ τὸν πατέρα, καὶ ἄλλον παράκλητον δώσει ὑμῖν. ἵνα μεθ᾽ 

ὑμῶν ἢ εἰσ τὸν αἰῶνα, "co πνεῦμα τῆσ ἀληθείασ, ὃ ὃ χόσμιοσ 
, , - rt 5 - 39. WN 2c«1 , [4 ^ 

οὗ δύναται λαβεῖν. ovt οὔ θεωρεῖ αὔτο οὔδὲ γινώσκει" ὑμεῖσ 
9 ei zi - 7 - 

q'»Ócxeve αὐτό, ὅτι παρ᾽ ὑμῖν μένει καὶ ἐν υμῖν ἔσται. I5 οὐκ 
- 2 , SN f -Ὁ 

ἀφήσω ὑμᾶσ ὑρφανούσ, ἔρχομαι πρὸσ ὑμᾶσ. " ἔτι μικρὸν καὶ 
E LAN) A - - ΤΣ , ^ 

ὃ χόσμοσ με οὐχέτι θεωρεῖ᾽ ὑμεῖσ δὲ θεωρεῖτέ με. ὅτι ἐγὼ CÓ 
- - € - P χαὶ ὑμεῖσ ζήσεσθε. “ἐν ἐχείνῃ τῇ ἡμέρᾳ γνώσεσθε ὑμεῖσ ὅτι 

DN da s AE , IA NC PENECTUS TE NINE I ἐγὼ ἐν τῷ πατρί μου xal ὑμεῖσ ἐν ἐμοῖ χκαγὼ ἐν ὑμῖν. “ὃ ἔχων 
N 9 - 9 9 - f, ἪΝ m 

τὰσ ἐντολάσ μου χαὶ τηρῶν αὐτάσ, ἐχεῖνόσ ἐστιν ὃ ἀγαπῶν 
z) ES » 

We* ὃ δὲ ἀγαπῶν με ἀγαπηθήσεται ὑπὸ τοῦ πατρόσ μου, κἀγὼ 
Ej C ed ἀγαπήσω αὐτὸν xdi ἐυμφανίσω αὐτῷ ἐμαυτόν. 

929 A P CR CM μὴ tenue ’ : , 1 , Λέγει αὐτῷ io08 c, οὐχ ὃ ἰσκαριώτησ᾽ xote, χαὶ τί 
, , - , N Y 9 - γέγονεν ὅτι ἡμῖν μέλλεισ ἐμφανίζειν σεαυτὸν xai οὐχὶ τῷ κόσ-- 

25. 9 $ - 5 Pt / 2 Él Wo; P&mexon ἰησοῦσ xai εἶπεν αὐτῷ ἐάν τισ ἀγαπᾷ με; 
9 9 

τὸν λόγον μου τηρήσῃ; xal ὃ πατήρ μου ἀγαπήσει αὐτόν. καὶ 
z 9 μὴ - , E 

πρὸσ αὐτὸν ἐλευσόμεθα χαὶ μονὴν παρ᾽ αὐτῷ ποιησόμεθα. "^o 
hd : , ^ ς " wj ἀγαπῶν με τοὺσ λόγουσ μου οὐ τηρεῖ᾽ καὶ ὃ λόγοσ ὃν &— 

* ^ —Á LÀ 7 9! - 

χούετε. οὐχ ἔστιν ἐμὸσ ἀλλὰ τοῦ πέμψαντόσ με πατρόσ. ^ ταῦ-- 
- ^ , 9 LI , 

τα λελάληκα ὑμῖν παρ᾽ ὑμῖν μένων: “ὃ δὲ παράκλητοσ, τὸ 
Po e , . L- URS pud J - 

πνεῦμα, τὸ ἅγιον, ὃν πέμψει ὃ πατὴρ ἐν τῷ ὀνόματί μου. ἐχεῖνοσ 
", 

^ e 5 - 

ὑμᾶσ διδάξει πάντα, καὶ ὑπομνήσει ὑμᾶσ πάντα ἃ εἶπον ὑμῖν. 
D rc ον, τὰ eg. SURE IER PURA ΣΟΥ ΕΟ ΤΕῸΝ REC. εἰ EE, 

εἰρήνην ἀφίημι opi», εἰρηνην τὴν ἐμὴν δίδωμι ὑμῖν" οὐ κα-- 
- D COS Ν , 

θὼσ ὃ χόσμοσ δίδωσιν ὑμῖν ἐγὼ δίδωμι ὑμῖν. μὴ ταρασσέσθω 
e - d , )! , DONO , c, 9 UN CNEE e gimp 
ὑμῶν ἢ καρδία μιηδὲ δειλιάτω. " fj*ougate Ott ἐγὼ εἶπον ὑμῖν 

- e 

15 αγαπατε: P add με 16 ἐερωτησω *: ᾿τηρησὼ 17 0: “ἢ ov, sed y rursus ra- 

sum ; item αὐτὸ pr : “ὃ αυτον, sed restitutum αὐτὸ 29 αὐτῶ: “ἢ αὐτοισ, sed restitu- 

tum auto 96 τὸ vy. τ. αγ. ον πεμψ. o mar. 9: "eonfuse πεμψει v0 TO. τὸ αγ. οπατ. 

14 eyo: tovto. 15 ἀγαπατ. με | τηρησετε 10 εἰσ τ΄ at. ἡ 17 εσται: ἐστιν 

19 ζησετε 20 vpeto γνώσεσθ. 22 om χαὶ pr 23 τηρησει 26 ον: o  υμιν 77 εγὼ 

&p. αφι. 27 om υμῖν tert 

14 om pe 15 αγαπατ. με | τηρησατε 10 xot eye | μενὴ ὑεῦ vp. etc c. at. 

17 γινωσχει: add αὐτο [υμεῖσ δε 21 xot εγω 22 om xat pr. 23 0 τησοὺσ | τη- 

enost [ποιήσομεν 20 0:0. 27 om υμῖν tert 
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^ z/ 2; ^ » 

ὑπάγω καὶ ἔρχομαι πρὸσ ὑμᾶσ. εἰ ἡγαπᾶτέ με. ἐχάρητε ἂν 
’ e , 

ὅτι πορεύομαι πρὸσ τὸν πατέρα, ὁτι ὃ πατήρ μου μείζων μου 
- , ^ P4 , 

ἐστίν. D xal νῦν εἴρηκα ὑμῖν πρὶν γενέσθαι, ἵν᾿ ὅταν γένηται 
᾽ὔ 305.2 D ^ , DN CIR NEUE ἢ S 

πιστεύσητε. " oüxétt πολλὰ λαλήσω μεθ uy ἔρχεται γὰρ o 

ῦ χόσμιου ἄογων. χαὶ ἐν ἐμοὶ οὐχ ἔχει οὐδέν. Ἵ ἀλλ᾽ ἵνα "ry το σμου ἄρχων, xai μ χ Ev, να, [v6 
[4 /, δι 5 Lt ^ 3 ἀπ , e 

ὃ χόσμοσ Ott ἀγαπῷ τὸν πατέρα. χαὶ καθὼσ ἐνετείλατό μοι ὃ 
^^ 5 25 9f E LE 

πατήρ. οὕτωσ ποιῷ. ἐγείρεσθε. ἄγωμεν ἐντεῦθεν. 

ΧΥ. 
13 gm e 2» v 3 , AC ; e 
Evo εἰμι ἢ ἄμπελοσ Ἢ ἅληθινη. x0 o πατὴρ μου o γε-- 

ἜΣ: “- Ξ ues Td ὡργόσ ἐστιν. ^ πᾶν χλῆμα ἐν ἐμοὶ μιὴ φέρον χαρπόν, αἴρει αὐτό, 
^ ? 2 

χαὶ πᾶν τὸ χαρπὸν φέρον, χαθοαίρει αὐτὸν ἵνα καρπὸν πλείω 
L EX : - EC ' ἈΠ e / 

φέρῃ. ^" T9r) υμεῖσ χαθαροί ἐστε διὰ τὸν λόγον ὧν λελάλτηρο, 

ὑμῖν. ὁ μείνατε ἐν ἐμοί. χἀγὼ ἐν ὑμῖν: καθὼσ τὸ κλῆμα οὐ 
Ξ' »" 3N M » - 2 14 δύναται χαρπὸν φέρειν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ. ἐὰν μὴ μένῃ ἐν τῇ ἀμπέ-- 

ἫΝ 2 X ξ - 9N M E) » M »3 Dy ΠΣ ας 9 ? 

Ào, οὑτὼσ οὐδὲ ὑμεῖσ. ἐὰν μιῇ ἐν ἐμοὶ μένητε. “ ἐγὼ εἰμι Ἢ 
2 e - b , AS , » » ' 2 ANTES ES 

ἄμπελοσ. ὑμεῖσ τὰ Χληματα" ὁ μένων ἐν ἐμοὶ χἀγὼ ἐν αὐτῷ, 
t a 3 ^ 9 - 

οὗτοσ φέρει χαρπὸν πολύν. ὅτι χωρὶσ ἐμοῦ οὐ δύνασθε ποιεῖν 
δέ 6 2A. , ' , Ξ᾿ E) , 2 n6 ac d N Xf M 

οὐδέν. “ἐᾶν μὴ τισ μένῃ ἐν ἐμοί, ἐβληθη ἔξω ὡσ τὸ χλῆμα xat 

ξξηράνθ i συνά v αὐτὸ χαὶ εἰσ τὸ πῦρ βάλλουσιν. xo ἐξηράνθη. χαὶ συνάγουσιν αὑτὸ χαὶ € jo 173606 

χαίεται. ' ἐὰν μείνητε ἐν ἐμοὶ καὶ τὰ δήματά μου ἐν ὑμῖν μεί- 
[/] $^ ; 5 ἢ ' , (f es 9. 9 , 

y€,.0c0. ἐὰν θέλητε αἰτησεσθε. xot γενησεται ὑμῖν. “ἐν τούτῳ 
EL M ἐδοξάσθη ὃ πατήρ μου. ἵνα χαρπὸν πολὺν φέρητε. xal γενῆ- 

, E] / e ΠΝ ΠΕΣ , σεσθέ μοι μαθηταί. ? χαθὼσ ἡγάπησέν με ὃ πατήρ, κἀγὼ ἡγά-- 
πησα ὑμᾶσ" μείνατε ἐν τῇ ἀγάπῃ τῇ ἐμῇ. “ἐὰν τὰσ ἐντολάσ 

»- * - » pis* ΤᾺ ^ * Ψ M ^ 

pou τηρήσετε, μενεῖτε ἐν τῇ ἀγάπῃ τῇ ἐμῇ. καθὼσ χαἀγὼ τοῦ 
* L 2 SUE -2 πατρόσ μου τὰσ ἐντολὰσ ἐτήρησα, καὶ μένω αὑτοῦ ἐν τῇ &— 

28 pou pr: “ἃ Vid om, € Vid gest ΧΥ͂, 2 αὐτον: intactum mansit 6 μενὴ: 
€ μεινὴ 10 "ab ey τ. ey. τΏ ἐμὴ ad seq εν τ. ay. x. ἐμὴ transiluit, ^ suppl | εν- 
τολασ sec: *add μου quod ?et “ del 

28 om μου pr. 29 τινὰ 91 ενετειλατο : ἐντολὴν εὗωχεν XV, 2 avtov: αὐτο] 

πλειονα ὅ οὐδεν: ουὃς εν 6 συναγ. αὐτὰ 7 ooa eov: 0 αν | αἰτησασθε 8 γενησθε 
εμοι 9χαγιυμασ ηγάπησα 1Οτηρησητε! τ ἐμὴ: μου] χαθὼσ εγὼ [ὁπ μου] τετηρηχα 

28 αν ott eov: πορευομαι 29 τινα 80 του χοσμ. τουτου XV, 2 καθαιρ. αὐτο] 

πλείονα χαῦπον 4 μὴ μεινὴ | μὴ μεινητε 6 μειϑὴ |] συναγ. xoxo | εἰσ πυρ 7 o εαν 

ϑεμοι 10 τηρησητε | τῇ ἐμὴ: μου | evo xac εντ. του πατρ. μου τετηρηκα 
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γάπῃ. "cavo. λελάληκα ὑμῖν ἵνα T] χαρὰ ἣ ἐμὴ ἐν ὑμῖν μείνῃ 
& € E s - A^ 12 ri 9 Ἁ c 2. M ξ 9 , et xai 7 χαρὰ ὑμῶν πληρωθῇ. “ αὐτὴ ἐστὶν ἡ ἐντολὴ Ἢ ἐμὴ. ἵνα 

Ξ: -- 9 , N at διά μαι, 13 , 4 
ἀγαπᾶτε ἄλληλουσ χαθὼσ ἡγάπησα ὑμᾶσ. “" μείζονα ταὐτησ 
νὰ , 2 M »r e ^ X 2 - -ῬΟῬὝ 8 Li - , 

ἀγάπην οὐδεὶσ ἔχει, ἵνα τὴν Ψυχὴν αὐτοῦ θῇ ὑπὲρ τῶν φίλων 
9 »- 14 ὃ - * , ' 2 , $5 - £X ας No 5. , 

αὐτοῦ. 1 ὑμεῖσ γὰρ φίλοι μου ἐστέ, Ea ποιῆτε ἃ ἐγὼ ἐντέλ-- 
PS 15 «v ΄ LATET. / [1 e - ? 

λομαι ὑμῖν. " οὐκέτι λέγω ὑμᾶσ 900A0Uc, Ott ὁ δοῦλοσ οὐχ 
5 , - 5 E ^ eu οἶδεν τί ποιεῖ αὐτοῦ ὃ χύριοσ᾽ ὑμᾶσ δὲ εἴρηκα φίλουσ, ὅτι 

- - 2 πάντα, ἃ ἤχουσα παρὰ τοῦ πατρόσ μου ἐγνώρισα ὑμῖν. "^ οὐχ 
υμεῖσ p.e ἐξελέξασθε, ἀλλ᾽ ἐγὼ ἐξελεξάμην ὑμᾶσ, καὶ ἔθηκα 

-Σ“΄ m , X E ὑμᾶσ ἵνα ὑμεῖσ ὑπάγητε καὶ καρπὸν φέρητε καὶ ὃ καρπὸσ oj. Oy 
7 γ᾿ , LS uévq* 9 τι ἐὰν αἰτήσητε τὸν πατέρα ἐν τῷ ὀνόματί μου δώσει 

ὑμῖν. Τ᾿ ταῦτα, ἐντέλλομαι ὑμῖν, Uva. ἀγαπᾶτε ἀλλήλουσ. “ὃ εἰ 
ὃ χόσμοσ ὑμᾶσ μισεῖ, γινώσχετε ὅτι ἐμὲ πρῶτον ἐμίσηκεν. “ὃ εἰ 
E E , 3 e ΄ μ᾿ S on AL ἢ ei ES - 
£x, τοῦ χόσμου τε, ὁ χόσμοσ ἄν τὸ ἴδιον ἐφίλει ott δὲ ἐκ τοῦ 

, 9 s , 3 2.9 5 , e M E] - , χόσμου οὔκ ἐστέ, ἀλλ ἐγὼ ἐξελεξάμην ὑμᾶσ Ex τοῦ χόσμου, 

διὰ τοῦτο ὃ χόσμοσ μισεῖ ὑμᾶσ. 7 μνημονεύετε τὸν λόγον ὃν 
3w ἢ Ci its 2 » m / - , 9 A. ? ἐλάλησα ὑμῖν" οὐχ ἔστιν δοῦλοσ μείζων τοῦ χυρίου αὑτοῦ EL 
S δύ δας ἢ Δὶς M , ? * , ἂμ o9 RE 

ἐμὲ ἐδίωξαν, καὶ ὑμᾶσ διώξουσιν * εἰ τὸν λόγον μοῦ ἐτηρησαν, 

χαὶ τὸν ὑμέτερον τηρήσωσιν. “' ἀλλὰ ταῦτα πάντα ποιήσουσιν 
? e - Ν N. v , [64 2 ?! Ἁ ’ , εἰσ ὑμᾶσ διὰ τὸ Ὀνομά μου. ὅτι οὐκ οἴδασιν τὸν πέμψαντα με. 

5 εἰ μὴ ἤλθον καὶ ἐλάλησα αὐτοῖσ. ἁμαρτίαν οὐκ εἴχοσαν" νῦν 
πρόφασιν οὐχ ἔχουσιν περὶ τῆσ ἁμαρτίασ αὐτῶν. “ὁ ὃ ἐμὲ μισῶν 
χαὶ τὸν πατέρα μου μισεῖ. “εἰ τὰ ἔργα wr] ἐποίησα ἐν αὐτοῖσ 
eu ? 1 2 9 , e , 3 "! ^ X ^ 
€, οὐδεὶσ ἄλλοσ ἐποίησεν, ἀμαρτίαν οὐχ εἴχοσαν" νῦν O& χαὶ 

ἑωράχασιν καὶ μεμισήκασιν xo ἐμὲ xod. τὸν πατέρα μου. “ἀλλ᾽ 
er - € , e» » , 2 EA e E 
ta πληρωθῇ o λόγοσ ὁ ἐν τῷ νομιῷ αὐτῶν γεγραμιμένοσ oct ἐ-- 

19 ὄινα tc 14 yop: $ 0m. 16 pev: add vo 18 “πρωτ. ὑμῶν μεμιίσηχεν 

21 ποι. εἰσ up.xo: scripsit ἃ in litura, ita ut ec vac in margine addenda essent 

29 ὄγυν δὲ 25 νομὼ 9: ἔχοσμω 

11 μεινηὴ: ἡ 18 οὐδε εἰσ | vx tto τὴν 14 om yap | o εγὼ 16 να o τι αν ot- 

τὴτε [δὼ 18 πρῶτον ὑμῶν μεμεισηκεν 19 petoet ὑμᾶσ o χοσμ. 20 tov λογου 

oU ἐγὼ εἰπὸν vi. [τηρησουσιν 22 yvy δε 

18 wa τισ 14 om yop [οσὰ εγὼ 15 υμασ λεγω 16 x o xt ov | δὼ 18 πρῶτ. 

υμῶν μεμισηχεν 19 μισεῖ vg. o χοσμ. 20 του λογον ov eyo εἰπὸν vp. | τηρη- 

σουσιν 21 ew ὑμασ: ὑμῖν 22 εἰχον | vu» 8e. 24 αλλοσ πεποιηχεν | εἰχον 25 γε- 

γραμμ.. εν τ. v. αὖτ. 
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μίσησάν με δωρεάν. “ὅταν ἔλθῃ ὃ παράχλητοσ ὃν ἐγὼ πέμψω 

ὑμῖν παρὰ τοῦ πατρόσ, τὸ πνεῦμα τῆσ ἀληθείασ ὃ παρὰ τοῦ 

πατρὸσ ἐχπορεύεται, ἐκεῖνοσ μαρτυρῆσει περὶ ἐμοῦ" Ἵ va ὃ-- 

μεῖσ δὲ μαρτυρεῖτε, ὅτι ἀπ᾿ ἀρχῆσ μετ᾽ ἐμοῦ ἐστέ. 

XVI. 

— ^ x ^ 9 5 ^ 

! Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν vo, μὴ σκανδαλισθῆτε. " ἅποσυυ-- 
- e € 

αὐγώγουσ γὰρ ποιήσωσιν ὑμᾶσ: ἀλλὰ ἔρχεται Goo. ἵνα πᾶσ ὁ 
ἀποχτείνασ ὑμᾶσ δόξῃ λατρείαν προσφέρειν τῷ θεῷ. xo ταῦτα 

, Q soe m f 2 »r * 7 AC OA PA EET, 4 2 * 
πονήσωσιν ὑμῖν ὅτι οὐκ ἔγνωσαν τὸν πατέρα, οὐδὲ ἐμέ. ^ ἀλλὰ 

ταῦτα λελάληκα ὑμῖν ἵνα ἂν ἔλθῃ ἣ ὦ ονεύητε αὐτῶν χὰ ὑμῖν να ἂν ἔλθῃ ἣ ὥρα μνημονεύητε αὑτῶν, 
ei CNN 53 - e NETS MEE 2 - 2 5 Ω aC ὅτι ἐγὼ εἶπον" ταῦτα δὲ ὑμῖν ἐξ ἀρχῆσ οὐχ εἶπον, Ott μεθ΄ υ-- 

- 2 - μῶν ἤμην. ὅ νῦν δὲ ἐγὼ ὑπάγω πρὸσ τὸν πέμψαντά με, καὶ 
9 M ; x Ld 9 - “ὦ € , 6 E] 2. - 

οὐδεὶσ ἐξ ὑμῶν ἐρωτᾷ με΄ ποῦ ὑπάγεισ; “ ἀλλ Oct ταῦτα λε-- 
- - 9 ? 

Adeo, ὑμῖν. ἣ λύπη πεπλήρωχεν ὑμῶν τὴν χαρδίαν. ΄ ἀλλ 
UN N D ( , C rund , κ᾿ τς ΚΟΥ, ὌΝΩΝ 2:5 e 
ἐγὼ τὴν ἀλήθειαν λέγω ὑμῖν, συμφέρει ὑμῖν ἦα ἐγὼ ἅπέλθω 

: M , 9 ^ 

ἐὰν γὰρ μὴ ἀπέλθω, ὃ παράχλητοσ οὐχ ἐλεύσεται πρὸσ ὑμᾶσ" 
$^ Y Uu , 5 05 M e 8 NIS πὶ DM 
ἐὰν δὲ πορευθῦ, πέμψω αὐτὸν πρὸσ ὑμᾶσ. ' καὶ ἐλθὼν ἐχεῖνοσ 

ἐλέγξει τὸν χόσμον περὶ ἁμαρτίασ xo περὶ δυκαιοσύνησ χαὶ 
περὶ χρίσεωσ. ὃ περὶ ἁμαρτίασ μέν, ὅτι οὐ πιστεύουσιν εἰσ ἐμέ" 

H , ? 10 περὶ δικαιοσύνησ δέ, ὅτι πρὸσ τὸν πατέρα ὑπάγω xoi οὐχέτι 

θεωρεῖτέ με΄ I περὶ δὲ χρίσεωσ, ὅτι ὃ ἄρχων τοῦ κόσμου τούτου 
12 x N ^ , 9 9 9 

χέχριται. 15 ἔτι πολλὰ ἔχω ὑμῖν λέγειν, ἀλλ᾿ οὐ δύνασθε βα-- 
13 7 

ὁτ 
- V ord αν - δὲ ἔλθῃ ἐχεῖνοσ, τὸ πνεῦμα τῆσ ἀληθείασ, 

ὁδηγήσει ὑμᾶσ ἐν τῇ ἀληθεία: οὐ γὰρ λαλήσει ἀφ᾽ ἑαυτοῦ ἡγήσει ὑμᾶσ ἐν τῇ ἀληθείᾳ οὐ γὰρ λάλησει Gp εαυτοῦ, 
, DOSE » , ’ὔ * ^ i. , 9, -᾿ ς - 

ἀλλ ὅσα ἀἄχούει λαλήσει, χαὶ τὰ ἐρχόμενα ἀναγγελεῖ ὑμῖν. 

στάζειν" 

1 μη: Βιρρ] “5 4 αν: zov | avxov: puncta addita (a9?) sed rursus rasa (a.€5)| 

εἶπον pr: C add ὑμῖν 5 vxoyeto €: ἔ-γει 7 υμαᾶσ pr *: "quac 9 ov: suppl “ 12 βα- 

σταζειν: add αρτι 18 αληθεια: * add πασὴ | oco: * super « aliquid notaturus 

erat, sed antequam absolveret rursus delevit 

2 om γὰρ | ποιήσουσιν | à: | om ὑμᾶσ sec. 2 ποιησουσιν | om ὑμῖν 4 τινὰ 

οταν | αὐτῶν μνημ. vut. [εἰπὸν pr: add υμῖιν 5 om εγὼ 7 ov μὴ ελθη xp. υμ. 

12 βασταζ. αρτι 19 εἰσ τὴν ἀληθειὰν πασαν | oo. αἀχουσει 

26 ova» δε XVI, 2 om γὰρ | ποιησουσιν | αλλ 8 ποιησουσιν 4 tva oto | εγὼ 
εἰπον: add υμῖν 5 om evo. 10 πατερα μον 12 λεγειν υμῖν | βασταζ. αρτι 18 εἰσ 

πᾶσαν τὴν ἀλήθειαν | oou ὧν ἀχουση 
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US ei E ALPES 
1 ἐχεῖνοσ ἐμὲ δοξάσει, ὅτι ἐκ τοῦ ἐμοῦ λήμψεται, xo ἀναγγέλ-- 

- "n 7 ΝΜ e Ν » ^ 5 λει υμῖν. “πάντα ὁσα ἔχει ὃ πατὴρ ἐμά ἐστιν" διὰ τοῦτο εἶπον 
- (y i m. Lm - ^ - 

ὑμῖν Ott £x τοῦ ἐμοῦ λαμβάνει καὶ ἀναγγελεῖ ὑμῖν. 16 μικρὸν 
1 2 , ἐν - ν 3 ’ Ν 0/4 5 id i 

χαὶ οὐχέτι θεωρεῖτέ με, καὶ πάλιν μικρὸν καὶ otbecOÉ με. I^ εἶπον 
5 i ^ ^ 9 ^A E τὶ E 

οὖν ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ πρὸσ ἄλλήλουσ τί ἐστιν τοῦτο ὁ 
ε - Ἁ 9 - 

λέγει ἡμῖν" μυκρὸν καὶ οὐ θεωρεῖτέ με. χαὶ πάλιν μικρὸν καὶ 
7 θέ ν δ eA * s / 18 2 ΤᾺΣ cad , 
οψεσθέ με. xal ovt ὑπάγω πρὸσ τὸν πατέρα; P ἔλεγον οὐν᾿ τί 
m ^ PN , ? . , PS REL εν - 

ἔστιν τοῦτο τὸ μικρὸν: οὐχ οἴδαμεν τί λαλεῖ. "Evo ὁ ἰησοῦσ 
Ω "y 9 z -Ὕ 5 - 

ὅτι ἥμελλον αὐτὸν ἐρωτᾶν. καὶ εἶπεν αὐτοῖσ- περὶ τούτου ζη-- 
- Ὁ , et 5 ^ 

τεῖτε μετ΄ ἀλλήλων Ott εἶπον" μικρὸν xol οὐ θεωρεῖτέ με. xod 
, N Az 9 * ? Ἁ J e - n 

πάλιν μικρὸν xa Ὀψεσθέ με; “ ἀμὴν auem» λέγω ὑμῖν ὅτι χλαύ-- 
’ S - s - 

σετε χαὶ θρηνήσετε ὑμεῖσ, ὃ δὲ xoc|koc χαρήσεται" ὑμεῖσ λυπη-- 
, EINE MCE Laon e - 9 N , 91. € X0 

θησεσθε. ἄλλ᾽ T λύπη ὑμῶν εἰσ χαρᾶν γενήσεται. 7 ἢ γυνὴ οτᾶν 
, IA » ei 5 e m E ἜΣ ον, ei Y , x 

τύκτῃ λυπὴν ἔχει, Ott λθεν ἢ ὡρα αὑτῆσ' ὅταν δὲ γεννησῃ τὸ 

παιδίον. οὐχέτι μνημονεύει τῆσ θλύ! διὰ τὶ ἀν. OTU.E y, 0 ανημονεύει τῆσ θλίψεωσ διὰ τὴν χαράν, ὅτι ἐ- 
RUM , - - 5 

γεννήθη Ὁ ἄνθρωποσ εἰσ τὸν χόσμον. ““χαὶ ὑμεῖσ νῦν μὲν οὖν 
, *» , e e - M , e - Ξ 

λύπην ἔχετε πᾶλιν δὲ οψομαι ὑμᾶσ, χαὶ χαρήσεται ὑμῶν ἢ 
: - 9 5 »" 

χαρδία, καὶ τὴν χαρὰν ὑμῶν οὐδεὶσ αἴρει ἀφ᾽ ὑμῶν. 7? καὶ ἐν 
ἷν - 8 9 9 , ἐκείνῃ τῇ ἡμέρα ἐμὲ cux ἐρωτήσητε οὐδέν. ἀμιὴν ἀμὴν λέγω 

- e ^A , -€ 9 - 

ὑμῖν ὅτι ὃ ἂν αἰτήσητε τὸν πατέρα δώσει ὑμῖν ἐν τῷ ὀνόματί 
94 et »" 9 z , e«t 9 os vH , Ξ » NEP. 

uou. "^ £Éoc ἄρτι oux. ἡτήσατε οὐδὲν ἐν τῷ ὀνόματί μου" αἰτή-- 
s x M f 6c er e MAS - 3 " z » σασθε, καὶ λήμψεσθε. ἵνα ἢ χαρὰ ὑμῶν ἢ πεπληρωμένη. 
925 Τ - E MENT , , e CUNT 1 r, [y 

αὗτα, ἐν παροιμίαισ λελάληκα ὑμῖν ἔρχεται Qoo. OTcOU. 
x — 2 , » , , e Ὁ 2 N , 

οὐχέτι ἐν παροιμίαισ λάλησω ὑμῖν, ἄλλα παρρησία περὶ τοῦ 
V 

15 παντὰ usque avayy. ὑμῖν: suppl? 17 μιχρον usque χα! παλιν: suppl 4| 

ott €: ἴω (ex οτι εγὼ ortum?) 18 τουτο το: 8 touto o λεγε 20 θρηνησετε: cod -o* 

τε; Sed ipse " ε super ἡ notavit | ὄυμεισ δὲ Aux. 21?delo 22 €ouy νυν μεν] 

*e&ere 24 αιἰτησασθε (-at cod): ὅ αἰτιται 28 onov: * ore 

“ΕἸ 14 ayavycAet 15 ome ugty pr 17 εἰπὰν 18 τοντο o λεγε! μιχρ. | om zt λαλεῖ 

19 om ὁ | qucÀAov: Ὥθελον 21 0m ὃ 22 ovy νυν pev | ἀρει 23 εἐρωτήσετε | ὑμῖν 

αν τι atv. 24 αἰτησασθε: αἰτεῖτε 320 οπου: ote | "xopnota 
- 14 ληψεται  αναγγελει 15 om υμῖν pr | λαμβανει: ληψεται 10 οὐχετι: οὐ] 

oU. με: add oz! εγὼ ὑπάγω προσ τον πατερὰ 17 οτι εγὼ ὑπάγω 18 rovro τι 

ἐστι» ο λεγε! το μιχρ. 19 εγνὼ ovv [ἡμελλον: ἡθελον 20 υμεῖσ δε λυπ. 21 om ὃ 

22 ovy Avr. μὲν voy ey. 28 ερωώτησετε | ott oca ἂν | ἐν τ. ov. μ. δῶσ. vp... 24 at- 

τειτε xot λήψεσθε 20 αλλ &oyezot cp. οτε 
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^ 9 7 ξ - 96 ? H , -— t , on, ἢ 9 

πατρὸσ ἀπαγγέλλω ὑμῖν. “ἐν ἐχείνῃ τῇ ἡμέρᾳ αἰτησασϑε ἐν 
κῶς DN à , 1 2 , Ce δ ὦ 5. NC 19 , M LAT , 

τῷ ὀνόματί μου, καὶ οὐ λέγῳ ὑμῖν Ott ἐγὼ ἐρωτήσω τὸν πατέρα 
- 9 δὶ c - - ci c - περὶ ὑμῶν: " adcvoo γὰρ ὃ πατὴρ φιλεῖ ὑμᾶσ, Ott ὑμεῖσ με 

’ ι / ei ὌΝ * - δῶ 28 59 
πεφιλήκατε xo πεπιστεύχκατε Ott ἐγὼ παρὰ θεοῦ ἐξῆλθον. ἐξ-- 
- M - S PCS ? M , M 7 3 

ἦλθον παρὰ τοῦ πατρὸσ καὶ ἐλήλυθα εἰσ τὸν χόσμον" πᾶλιν ἄφ-- 

ΐημι τὸν χόσμον xal πορεύομαι πρὸσ τὸν πατέρα. " λέγουσιν 
e M [LUE ENIC]] - 2. j E , - ^ , 

ot μαθηταὶ αὐτῷ ἴδε νῦν ἐν παρρησίᾳ λαλεῖσ, καὶ παροιμίαν 
2 , H 80. ὦ ᾽) ei 5 / M 2 , 

οὐδεμίαν λέγεισ. “νῦν οἴδαμεν Ott CLÓQ πᾶντα. καὶ οὐ χρειᾶν 

ἔχεισ ἵνα τίσ σε ἐρωτᾷ ἐν τούτῳ πιστεύομεν ὅτι ἀπὸ θεοῦ ἐξ-- 
τω anm / 9 - € ἐδ A 7 32 » N 
ἤλθεσ. “ἀπεκρίθη αὐτοῖσ ὃ ἰησοῦσ' ἄρτι πιστεῦετε: “δου 
2 ἱχή Ἄς ΟΝ, ὦ fuse er - er ? “ἔρχεται ὡρα. xo ἔληλυθεν ἡ ὥρα ἵνα σχορπισθῆτε ἕκαστοσ εἰσ 

^ f 9 2 - 1 3 qu M τὰ ἴδια χἀμὲ μόνον &oits καὶ οὐκ εἰμὶ μόνοσ, ὅτι ὃ πατὴρ 
33 ἧς δὴ ) 1). e € Gi ZA 2 M 2 f y 

ταῦτα λελάληκα ὑμῖν ἵνα ἐν ἐμοὶ εἰρηνη 
- , r E N , ἔχητε ἐν τῷ χόσυψῳ θλίψιν ἔχετε ἀλλὰ θαρσεῖτε, ἐγὼ veyGenxo 

τὸν γόσμιον. 

s - 

μετ΄ ἐμοῦ ἐστίν. 

XVII. 
^ - 9 ^ 

l'Taüva λελάληκεν ἰησοῦσ, xai ἐπάρασ τοὺσ ὀφθαλμοὺσ 
9 ^ πὶ Ἂς 9 Χ ? , 9 , e ef , , 

αὐτοῦ εἰσ τὸν οὐρανὸν εἶπεν: πάτερ, ἐλήλυθεν ἣ ὥρα, δόξασον 
M ς 7 et C YEN , 9 ᾿ S rime 

σου τὸν υἱόν, ἵνα ὃ υἱὸσ δοξάσῃ ce' ΄“χαθὼσ ἔδωχασ αὑτῷ 
E L / ; er - e Ὁ 2 πῶ, , 2 ἐξουσίαν πάσησ σαρχόσ, ἵνα πᾶν ὃ δέδωχασ αὑτῷ, δώσω αὐτῷ 

2. ἢ ἢ χα A : , 
ζωὴν αἰώνιον. ? «ovr δέ ἐστιν T αἰώνιοσ ζωή, ἵνα γινώσχωσι 

LI M , 9 N N (0 EJ , - - £ 

σὰ τὸν μόνον ἄληθινον θεον xa Ov ἁπέστειλασ ἰησοῦν χριστον. 

* ἐγώ σε ἐδόξασα ἐπὶ τῆσ (jo, τὸ ἔργον τελειώσασ ὃ δέδωκάσ 
pot ἵνα ποιήσω" ὅ xo νῦν δόξασόν μι σύ, πάτερ. παρὰ σεαυτῷ 

- , e 3 N -" 5 : ; τῇ δόξῃ ἣν εἶχον πρὸ τοῦ τὸν κόσμον εἶναι παρὰ σοί. “ ἐφανέ- 
P4 - 2 e A mw 

ρωσά cou τὸ Oyo|.u τοῖσ ἀνθρώποισ οὖσ ἔδωκάσ μοι €x τοῦ 

21 θεου: “ἴ suprascripsit πατροσ, sed rursus (ab ipso?) deletum 29 αὐτῶ: 

"aurov 32 ἡ ρα οι  ΧΥΠ.2. δώση αὐτοῖσ 4 uot: "ue 5 0:0 

25 ἀπαγγελὼ 26 εν τ. ov. μ. αἰτησεσθςε 27 vpeto εμε | παρα πατροσ e&n0. 
28 παρα: εὐ 29 αὐτῶ: αὐτου 91 0mo 32 om ἡ ρα XVII, 1 ἐλάλησεν 2 600€ 

αὐτοισ ὅ Ἣν: 1] 

25 αναγγελὼ 26 εν τ. ον. μ. αἰτησεσθε 27 υμεῖσ ege | του θεου 29 λεγ. 

αὐτὼ ot μαθ. αὐτου | om εν 32 vuv εληλυθεν | om ἡ copa | χαὶ epe. 383 s? θλιψ. εξ- 
ετε (item ς΄ in textu sed substitui vult cy.) XVII, 1 ἐλαλησεν o tno.  ἐπηρε et xot 

εἰπε | tv& xat o vtoc cov. 2 8901, αὐτοισ 4 ετελειωσα 9 y: ἡ 6 ovo δεδωχαᾶσ p. 
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7 i S 42 M 2 M 2 M ^ , 

χόσμου. σοὶ σαν καὶ ἐμοὶ αὐτοὺσ ἔδωκασ, xoi τὸν λόγον σου 
- * er , - ἐτήρησαν. ' νῦν ἔγνων ὅτι πάντα ὅσα, δέδωχκάσ μοι παρὰ σοῦ 

PS nd 8t X: ΔΕ Σ e 7 / / 5 - ^ 9 
εἰσίν" ^ Ott τὰ ῥηματα ἃ δέδωκάασ μοι δέδωκα αὑτοῖσ. καὶ αὔ-- 

3 - - -»"» 

τοὶ ἔλαβον, xai ἔγνωσαν ἀληθῶσ ὅτι παρὰ σοῦ ἐξῆλθον. xo 
. , , ^ - 

ἐπίστευσαν ὅτι σύ με ἀπέστειλασ. ἣ ἐγὼ περὶ αὐτῶν ἐρωτῶ᾽ 
5 ι - , 2 PO TE) S Xe: ; / ci , 

οὔ περὶ τοῦ χόσμου ἐρωτῶ, ἄλλα περὶ ὧν δέδωχᾶσ μοι, Ott GOL 
p 10 T E) M 2 M » ' 4 £ 5 - 

εἰσιν. "xai ἐμοὶ αὐτοὺσ ἔδωκασ. xai δεδόξασμαι ἐν αὐτοῖσ. 
1 2 ’ E) - - Ἡ xai οὐχέτι εἰμὶ ἐν τῷ χόσμῳ, καὶ αὐτοὶ ἐν τῷ χόσμῳ εἰσίν, 

S) ^ , *i , ri , ^ 

χαγὼ πρόσ σε ἔρχομαι. πάτερ ἄγιβ. τήρησον αὐτοὺσ ἐν τῷ 
tT EA 5 - n ὀνόματί cou Q ἔδωκάσ μοι, ἵνα ὦσιν ἕν χκαθὼσ ἡμεῖσ. "oce 

ἤμην μετ᾽ αὐτῶν, ἐγὼ ἐτήρουν αὐτοὺσ ἐν τῷ ὀνόματί σου καὶ 
verra M 2 M 9 Στὰ, 3 2 M c eN - 

ἐφύλασσον. xai οὐδεὶσ ἐξ αὐτῶν ἀπώλετο εἰ μὴ ὁ υἱὸσ τῆσ 

ἀπωλείασ, ἵνα. ἣ γραφὴ πληρωθῇ. 7 v0» δὲ πρόσ σε ἔρχομαι, 
bl ^ ^ ze - , ad L7] N Ἁ Ἁ * 9 ^ xo ταῦτα λαλῶ ἐν τῷ κόσμῳ ἵνα ἔχωσιν τὴν χαρᾶν τὴν ἐμὴν 

, » - 9 LE 9 - M , 

πεπληρωμένην ἐν ἑαυτοῖσ. I ἐγὼ δέδωχα, αὐτοῖσ τὸν λόγον σου, 
9 DNE ' i" M χαὶ ὃ κόσμοσ ἐμίσησεν αὐϊτούσ, Ott οὐχ εἰσὶν ἐκ τοῦ κόσμου 

5 * - [4 . A - 

χαθὼσ οὐχ εἰμὴ ἐκ τοῦ χόσμου. ox ἐρωτῷ ἵνα ἄρῃσ αὐτοὺσ 
io - , 5 δ  j , z. ^ - ^ m 16 , 

£x, τοῦ χοσμου. ἄλλ ἵνα τηρησῃσ αὑτοὺσ ἐκ τοῦ πονηροῦ. "EX 
- , 9 SA y ^ δ πὰ E δ..ἃ 15 - , 17:3. 

τοῦ χοσμοὺυ οὐχ εἰσίν. καθὼσ ἐγὼ οὐχ εἰμὶ ἐκ τοῦ κόσμου. ^ 
, 2 N m ONE , ς , e b RE 9 

γίασον αὕτουσ ἐν τῇ ἀληθείᾳ" ὁ λόγοσ ὁ coc ἄληθεια ἔστιν. 
18 N 33x, 521 , M , Sc. Dx. 579 Safe AR. 
χαθὼσ ἐμὲ ἀπέστειλασ εἰσ τὸν χόσμον. XO (GÀ ἀπέστειλα αὔ-- 

^ , 

τοὺσ εἰσ τὸν χόσμον: Ü xal ὑπὲρ αὐτῶν ἁγιάζω ἐμαυτόν. ἵνα 

8 xat εγνωσαν (exciderunt etiam Ap a e q goth): suppl | ἐπίστευσαν *: "-oac 
12 cov: * add o δεδωχασ μοι | * εφυλαξα 19 εαυτοισ: e prima manu suppletum 

14 ὀχαθὼσ evo. 17 δ᾽ αληθειὰα pr ad αληθεια sec transiluit; * vero suppl cov 

0 Àoyoc o coc ἀληθεια 

6 xapot| τετηρηχαν 7 eyvvoxov | εδωχεσ 8 ἐδωχεσ 10 xat epot αν. εδ.: 

xot τὰ eua παντὰ σὰ εστιν xat τὰ σὰ εμὰ 11 πατὴρ | δεδωχασ | *xa9. xot ἡμεῖσ 

12 quc» | cov: add ὦ δεδωχασ μοι} ἐφυλαξα 14 χαθωὼσ εγὼ 15 sq: in textu 
om αλλ ιν. τηρ. «ut. item ex t. χοσμ.  Suppl??8 αλλ ιν. τηρησησ «vr. item (quae - 

bent? his ipsis adnectit) ex t. χοσμ. post πονηρου. Ita fere Pent? eg bart ez dress, 
silet *?! 17 om τὴ | ἡ ἀληθειὰ 19 εγὼ αγιαζω 

6 χαμοι αν. δεδωχασ | τετηρηχασι 7 εγνωχαν | εἰσιν: ἐστιν 10 xat ep. av. 
εδωχ.: χαὶ τὰ EMO παντα σὰ εστι χαι τὰ σὰ εμὰ 11 αντοι: ουτοι | xot eyo [ὦ 
εδωχασ: οὐσ δεδωχασ 12 p. αὐτῶν: add εν τῷ χοσμὼ | cov: add ovc δεδωκασ 

μοι | om xot pr | εφυλαξα 18 εν αὐτοῖς 14 χαθῶσ εγὼ 16 ex τ. xo. οὐχ εἰμ. 
17 εν τ. ἀληθ. cov. 19 εγὼ αγιαζω 
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5 1 ? WEE L » 2 D ρῃ 1 / Y 
ὦσιν χαὶ αὐτοὶ Ἡρβόμμενθι ἐν ἀληθείᾳ. “οὐ περὶ τούτων δὲ 

ἐρακ μόνον; ik καὶ περὶ τῶν πιστευόντων διὰ τοῦ λόγου 

αὐτῶν εἰσ ἐμέ, "ἵνα πάντεσ ἕν ὦσιν, χαθὼσ σὺ πάτερ ἐν ἐμοὶ 
χἀγὼ ἐν σοί, ἵνα καὶ αὐτοὶ ἐν ἡμῖν ἕν ὦσιν, ἵνα ὃ χόσμοσ πι- 

’ὔ eu ’ 3 , Ἄ 99 2 * * δόξ e $25 , 

στεύῃ Ott σύ με ἀπέστειλασ. "x0 τὴν δόξαν Ἣν δέδωκασ 
uot ἔδωχα αὐτοῖσ, ἵνα ὦσιν ἕν χαθὼσ ἡμεῖσ. " ἐγὼ ἐν αὐτοῖσ 
χαὶ σὺ ἐν ἐμοί, ἵνα ὦσιν τετελειωμεένοι εἰσ £y, xo γινώσχῃ ὃ 

, 2 χόσ σμοσ ὅτι σύ με ἀπέστειλασ, καὶ ἠγάπησασ αὐτοὺσ καθὼσ 
94 , Δίῳ 7 4 / er [4 UN 

sa ἡγάπησασ. LT o δέδωχασ pot, θέλω tiva ὁποὺ εἰμὶ 

e χἀχεῖνοι ὦσιν μετ ἐμοῦ: ἵνα, βεβθῶσιν τὴν δόξαν τὴν ἐμήν, 

ἣν δέδωχάσ μοι ὅτι ἠγάπησάσ με πρὸ χαταβολῆσ χόσμου. 

55 πάτερ δίκαις, xol o χόσμοσ σε οὐκ ἔγνω, ἐγὼ δέ σε ἔγνων, 
καὶ οὗτοι ἔγνωσαν ὅτι σῦ με ἀπέστειλασ: 7 xat ἐγνώρισα αὐ-- 
τοῖσ τὸ ὕνομά σου χαὶ Ἰθρίπον ἵνα ἣ ἀγάπη ἣν ἠγάπησασ 

αὐτοὺσ ἐν αὐτοῖσ ἢ κἀγὼ ἐν αὐτοῖσ. 

XVIII. 

1 Ταῦτα εἰπὼν ἰησοῦσ ἐξῆλθεν. σὺν τοῖσ REI M: αὐτοῦ 

πέραν τοῦ fe pa poo τοῦ Ἔ ΟΣ ὅπου ἣν EOD εἰσ ὃν εἰσ- 

ἦλθεν αὐτὸσ χαὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 7 ἴδει δὲ χαὶ ἰούδασ ὃ παρα-- 
2 - - 

διδοὺσ αὐτὸν τὸν τόπον, ὅτι πολλάκισ συνήχθη ἰησοῦσ ἐχεῖ μετὰ 
E » 9 A MES 5 - 

τῶν μαθητῶν αὐτοῦ. ? ὃ οὖν ἰούδασ λαβὼν τὴν σπεῖραν καὶ ex 
τῶν ἀρχιερέων xal ἐκ τῶν φαρισαίων ὑπηρέτασ, ἔρχεται μετὰ 

- ' / V 4? - γ᾿ / à 
φανῶν xoi λαμπάδων χαὶ ὁπλων. ΄“ἰησοῦσ 9& εἰδὼσ πάντα τὰ 
ἴδ δὲ τ δὴν EN DINE D ^ 3 MB CTRUE S. - E) 
ἐρχόμενα ἐπ αὐτόν, ἐξελθὼν εἰπεν avoio* τίνα ζητεῖτε: ^ ἀπ- 

/, * ERU ORUM, - ^ - 7 2 - 9 Ae εχρίθησαν αὑτῷ ἰησοῦν τὸν ναζωραῖον. λέγει αὐτοῖσ ἰησοῦσ 

21 ὁ πιστευση 22 ἡμεισ: add εν ἐσμεν XVIII, 1 “των χεδρὼν ὃ &x τῶν 

sec loco: “89 del, “Ὁ rest | ἐρχεται: “ add εχ! 

21 πατὴρ | εν qut» ecty. 22 δεδωχα | nueto: add εν 23 zat sec: τινὰ 24 πα- 

τὴρ | Ἣν εδωχασ μοι 25 πατὴρ 26 αὐτουσ: pez  XVIIL 1 τῶν χεδρῶὼν 2 exet 

post aurou ὃ om εχ see | ἐρχεται: add ἐχει 4 δε: ovy | εξηλθε xat λεγε: αντοισ 

9 τησουσ εγὼ ett: ey. εἰμ.. emo. 

19 ινὰ xat avr. ὦσιν 20 πιστευσοντων 21 πιστευση 22 xat ἐγὼ | δεδωχα 

αντοισ | ἡμεισ: add εν εσμεν 28 χαι va γινωσχὴ 24 ο: ουσ | Ἣν ἐδωχασ μοι 

26 αὐτουσ: ue XVIII, 1 οτησοὺσ | t9» χεδρῶὼν 2 οἰησουσ ὃ om ex τῶν sec 

loco | epyexat εχει 4 8e: ov». 9 o trjcouc 
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ἐγώ εἰμι. ἱστήκει δὲ καὶ ἰούδασ ὃ παραδιδοὺσ αὐτὸν pev αὖ-- 
τῶν. 5g οὖν εἶπεν" ἐγώ εἰμι, ἀπῆλθαν εἰσ τὰ ὀπίσω xai ἔπε-- 
σαν χαμαί. " πάλιν οὖν αὐτοὺσ ἐπηρώτησεν" τίνα ζητεῖτε; οἱ 

δὲ εἶπον" ἰησοῦν τὸν ναζωραῖον. ? ἀπεχρίθη ἰησοῦσ- εἶπον ὑμῖν 
ὅτι ἐγώ εἰμι" εἰ οὖν ἐμὲ ζητεῖτε, ἄφετε τούτουσ ὑπάγειν. ὃ ἵνα: 
πληρωθῇ ὃ λόγοσ ὃν εἶπεν ὅτι οὖσ δέδωχάσ μοι, οὐκ ἀπώλεσα 
ἐξ αὐτῶν οὐδένα. "P cov οὖν πέτροσ ἔχων μάχαιραν εἴλκυσεν 
αὐτὴν xoi ἔπαισεν τὸν δοῦλον τοῦ ἀρχιερέωσ χαὶ ἀπέκοψεν 
αὐτοῦ τὸ ὠτάριον τὸ δεξιόν: ἦν δὲ ὄνομα τῷ δούλῳ μάλχοσ. 
Ἡ εἶπεν οὖν ὃ ἰησοῦσ τῷ πέτρῳ᾽ βάλε τὴν μάχαιραν εἰσ τὴν θή- 
xmv τὸ ποτήριον ὁ δέδωχέν μοι Ὁ πατῆρ, οὐ μὴ πίω αὐτό; 

1: οὖν sre χαὶ o χιλίαρχοσ xo o ὑπηρέται τῶν ἰου- 

δαίων pu τὸν ἰησοῦν χαὶ ἔδησαν αὐτόν, P xat ἤγαγον 

πρὸσ᾽ ἄνναν πρῶτον᾽ ἵν γὰρ rn τοῦ καϊάφα, Oc ἣν ἄρ- 
χιερεὺσ τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐχείνου. I div δὲ χαϊάφασ ὃ συμβουλεύσασ 
τοῖσ τ ποις ὅτι πον ἕνα, ἄνθρωπον ἀποθανεῖν ὑπὲρ τοῦ 
λαοῦ. ἢ ἠκολούθει δὲ τῷ ἰησοῦ σίμιων πέτροσ xoi ἄλλοσ page 

"i o 5E μαθητὴσ ἐχεῖνοσ Ὧν γνωστὸσ τῷ Ke χαὶ συν- 

εἰσῆλθεν τῷ ἰησοῦ εἰσ τὴν αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέωσ, "ὃ δὲ πέτροσ 

ἱστήκει ἔξω πρὸσ τῇ θύρᾳ. ἐξῆλθεν οὖν ὃ μαθητὴσ ὃ ἄλλοσ, 
$c ἣν γνωστὸσ τῷ ἀρχιερεῖ, καὶ εἶπεν τῇ ϑυρωρῷ, καὶ εἰσήνεγχε 
τὸν πέτρον. ᾿ λέγει οὖν ἣ παιδίσχη ἣ θυρωρὸσ τῷ πέτρῳ᾽ μὴ 
χαὶ σὺ ἐκ τῶν μαθητῶν εἶ τοῦ ἀνθρώπου τούτου ; λέγει ἐχεῖνοσ᾽ 
ον equ. P στη χεισάν. δὲ xai οἱ δοῦλοι καὶ οἱ ὑπηρέται y 
pti πεποιηχότεσ, ὅτι veg ἦν, xol Pep : δὲ 

xai ὃ πέτροσ μετ᾽ αὐτῶν ἑστὼσ xol θερμαινόμενοσ. Ü ὃ οὖν 
ἀρχιερεὺσ ἠρώτησε τὸν ἰησοῦν περὶ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ xol 

6 εἰπεν: Cadd αὐτοισ 18 “ ἀαπηγαγον — 15 “ὃ χαι o αλλοσ 

5 εἰστηχει 6 εἰπεν: add αὐτοῖσ 7 επηρῶτ. ovx. [10 τον vov apytep. δουλ. 

15 γνῶστοσ ἣν 16 εἰστηχει mp. τὴ θυρ. εξω | oc Ἣν ete: ογνῶστοσ του ἀρχ'ε- 

ρξὼσ | εἰσηγαγε 17 τὼ πετρ. ἡ παιδ. ἡ θυρ. 18 ειστηχεισαν δε οἱ : 

5 ειστηχει 6 εἰπεν αὐτοῖσ ott | απηλθον | ἔπεσον 8 οἰιησουσ 10 τον xov 

apy. δουλ. | τιον 11 τὴν pay. cov 18 ἀπηγαγον αὐτον 14 αποθανειν: απ- 
ολεσθαι 18 xat o ἀλλοσ 16 ειστηχει πρ. T. Üvp. c£ | εἰσηγᾶγε 18 εἰστηχει- 

2c» | om xat prim | δὲ μετ ἀυτῶν o πετρ.. 
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UN - ^ 2 ^ 20 OE) ,, E) ^ 2e m ΘΝ 

περὶ τῆσ διδαχῆσ αὐτοῦ. ^" xaX ἀἄπεχρίθη Uncooc αὐτῷ ἐγὼ 
, , "EE RUNG / RÀ, 9 

παρρησίᾳ λελάληχα τῷ κόσμῳ" ἐγὼ πάντοτε ἐδίδαξα ἐν συν-- 
- - - e" - 

αγωγῇ καὶ ἐν τῷ ἱερῷ, ὅπου πάντεσ οἱ ἰουδαῖοι συνέρχονται, 
τὸ 29 FRCNEA Scr 201 τὴ . " ΔΕ N 

χαὶ ἐν χρυπτῷ ἐλάλησα οὐδέν᾽ “τί με ἐρωτᾷσ; ἐρώτησον τοὺσ 
9 , γος 9 - ? € 2! Εἰκσ Sio ἢ 
ἄἀχηχοότασ τί ἐλάλησα αὐτοῖσ' ἴδε οὗτοι οἴδασιν ἃ εἶπον ἐγὼ. 

z “Ὁ 2 “Ὁ - ^ Ld 7? ταῦτα δὲ αὐτοῦ εἰπόντοσ clc παρεστηκὼσ τῶν ὑπηρετῶν ἔ- 
c7 -2 ^ ? ’ * D 2 J - 2 Lr $oxcy Bone gescqeonus εἰσ ὧν» gtcn ἀπονρί ded often 

2356 96 mue εἶπεν αὐτῷ" εἰ χαχῶσ εἶπον, μαρτύρησον περὶ 
, 94 2 ? Y DN 

τοῦ χαχκοῦ᾽ εἰ δὲ χαλῶσ, τί m pue ἀπέστειλεν δὲ αὑτὸν 

ὃ ἄννασ i cr πρὸσ χαϊάφαν τὸν ἀρχιερέα. ?5 4 y $6 DEED 

πέτροσ ἑστὸσ χαὶ θερμαινόμενοσ. εἶπον οὖν αὐτῷ᾽" μὴ χαὶ σὺ 
ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ci; ἠρνήσατο ἐχεῖνοσ xal εἶπεν: οὐχ 
εἰμί, "P λέγει elo Ex τῶν δούλων τοῦ ἀρχιερέωσ, συνγενὴσ ὧν 
t ᾽ὔ , 5 9 ^ 

οὗ ἀπέκοψεν πέτροσ τὸ ὠτίον" οὐκ ἐγώ σε ἴδον £y τῷ χύπῳ μετ᾽ 
, » 5 / / , 

αὐτοῦ; " mw» οὖν ἠρνήσατο ὃ πέτροσ, καὶ εὐθέωσ ἀλέκτωρ 

ἐφώνησεν. 
98 » 5 D . - 5 NEN zo ny » A 

Αγουσιν οὖν τὸν ἰησοῦν ἀπὸ τοῦ καϊάφα εἰσ τὸ πραι- 
τώριον᾽ ἦν δὲ πρωΐ" xal αὐτοὶ οὐχ εἰσῆλθον εἰσ τὸ πραιτώριον, 
er 3 x » N , ^ , 99 *£ 
ἱνα, p Mig qUy ἄλλα eaa τὸ πάσχα. " ἐξῆλθεν ουν πρὸσ 

αὐτοὺσ ὃ πιλᾶτοσ ἔξω xci φησίν: τίνα xq ατηγορίαν τ τοῦ 
ἀνθρώπου τούτου: “ ἀπεχρίθησαν χαὶ εἶπαν αὐτῷ: εἰ μὴ ἦν 
οὗτοσ χαχὸν ποιήσασ, οὐκ ἄν σοι παρεδώχαμεν αὐτόν. 5: εἶπεν 
5 5 - t -ὝὝ βὸ 

οὖν αὑτοῖσ Ὁ TAG toc" λάβετε αὐτὸν ὑμεῖσ χαὶ κατὰ τὸν νόμον 
υμῶν χρίνατε. εἶπον οὖν αὐτῷ οἱ ἰουδαῖοι" ἡμῖν. οὐκ ἔξεστιν 

20 “απεχρ. «vt. to. 22 € eto τῶν παρεστηχοτῶν ὑπηρετ. 29 εἰπον:  ελα- 

λησα 29 φερετε: "add xara 90 ποιησασ: “ ποιὼν | παρεδωχαμεν: cod --χειμεν 

91 χρινατε: C add avrov 

20 om xot prim | «vto tcovc | παρησια 29 απεχριθὴ αὐτὼ τησουσ᾽ εἰ 
xO&x. ἐλαλησα 24 δε: οὐν 26 συγγενὴσ [εἰδον 27 om ὁ 29 o πειλατ. εξ. mp. 

avt. 80 ποιῶν 91 om ὃ | πειλατοσ | χρινατε: add avrov | om ovy sec 

20 om xat prim | «vxo o to. | ἐλάλησα | εν τὴ συναγ. | παντεσ: s πάντοτε, 
s* πάντοθεν 21 επερωτασ; ἐπερωτησον 22 εἰσ των ὑπηρετ. παρεστ. 29 απε- 

χριθὴ αὐτῶ o to. εἰ χαχ. ἐλάλησα 24 δε: ovy. 26 συγγενησ | εἰδον 28 πρωια] 

αλλινα φαγ. 29 o πιλ. πρ. ovr. | om e&o | φησιν: εἰπε [φερετε xaxa του 90 ct- 

πον | χαχοποιοσ 91 χρινατε avtov 

N. T. Gn. conrICIS SINAITICI. 18 
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3 - 9 , 39e e , UNT. TEL) ^ - , 

ἀποχτεῖναι οὐδένα. “ἵνα ὁ λόγοσ τοῦ ἰησοῦ πληρωθῇ. ovo 
, / 2» 9 , SETA 3 . ^ 

voy ποίῳ θανάτῳ Ἡμελλεν ἄποθνησχειν. ““ εἰσῆλθεν οὖν ELO τὸ 

πραιτώριον πάλιν ὃ πιλᾶτοσ. χαὶ ἐφώνησεν τὸν ἰησοῦν xo εἷ-- 
3 e A D.€ ^ - τὴ , 84 3 , 2 4 mE 

πεν αὐτῷ᾽ σὺ cl ὃ βασιλεὺσ τῶν ἰουδαίων; "* ἀπεχρίθη αὐτῷ ὃ 
»" ^ M 5 2812 * Ἢ 

ἰησοῦσ᾽ ἀπὸ σεαυτοῦ τοῦτο εἶπασ, ἡ ἄλλοι σοι εἶπον περὶ ἐμοῦ: 
35 2 , e M 5 M IT ME, - ? N 9A ^ b 
ἀπεκρίθη o πιλᾶτοσ᾽ |f ἐγὼ ἰουδαῖοσ εἶμι: τὸ ἔθνοσ τὸ GOV 

καὶ ὃ ἀρχιερεὺσ παρέδωχάν σε ἐμοί" τί ἐποίησασ; “ὃ ἀπεχρίθη 

ἰησοῦσ᾽ ἣ ἐμὴ βασιλεία οὐχ ἔστιν £x τοῦ χόσμου τούτου᾽ εἰ 
ἐχ τοῦ χόσμου τούτου ἣν ἣ ἐμὴ βασιλεία, καὶ οἱ ὑπηρέται ol 
9 Ἀν 9 , Ἃ er N - US] , - AUS 
ἐμοὶ ἡγωνίζοντο ἂν ἱνα uf παραδοθῶ τοῖσ touSatotc* νῦν Oe ἢ 

ἐμὴ) βασιλεία οὐχ ἔστιν ἐντεῦθεν. "' εἶπεν οὖν αὐτῷ ὃ πιλᾶτοσ᾽ 
5 ^ M 5 , 2 ’ el ^ S , p4 

οὐχοῦν βασιλεὺσ εἰ σὺ: ἄπεχρίθη o ἰησοῦσ᾽ σὺ AMéeto , οτι βα- 

σιλεύσ εἶμι" ἐγὼ εἰσ τοῦτο γεγέννημαι xo εἰσ τοῦτο ἐλήλυθα 
-" »" ^N εἰσ τὸν κόσμον, ἵνα μαρτυρήσω περὶ τῆσ ἀληθείασ- πᾶσ o ὧν 

r , , 9 - A , ZA - 

τῆσ ἀληθείασ ἀκούει μου τῆσ φωνῆσ. ὅὃ λέγει αὐτῷ ὃ πιλᾶτοσ" 
, » 2 , A ^ b *£8^ ^ τίσ ἐστιν ἀλήθεια; χαὶ τοῦτο εἰπὼν πάλιν ἐξῆλθεν πρὸσ τοὺσ 

, 3 - 9 9 ἢ 
ἰουδαίουσ χαὶ λέγει αὐτοῖσ- ἐγὼ οὐδεμίαν αἰτίαν εὑρίσκω ἐν 

- PES 39 » H , Cr ὦ er er 9 , CL 9 - 
αὑτῷ. " ἔστιν δὲ συνήθεια ὑμῖν ἵνα ἕνα ἀπολύσω ὑμῖν ἐν τῷ 

πάσχα; βούλεσθε οὖν ἵνα ἀπολύσω ὑμῖν τὸν βασιλέα τῶν ἰου-- 
9 3 , » ? N 

δαίων; “᾿ ἐχραύγασον οὖν πᾶλιν Aé[ovtec" qur) τοῦτον. ἄλλα 
τὸν βαραββᾶν. ἣν δὲ o βαραββᾶσ λῃστύήσ. 

XIX. 
1 for N Le S m NS cesso , 9 H 
Toce οὖν λαβὼν ὁ πιλᾶτοσ τὸν ἰησοῦν ἐμαστίγωσεν. ^ xat 

(2 - H ’, 9 ? ^ . , 9 οἱ στρατιῶται πλέξαντεσ στέφανον ἐξ ἀκανθῶν ἐπέθηχαν αὖ-- 

32 πληρώθη: “ add ον εἰπεν 34 ^ σὺ tovto λεγεισ 35 “ μητι eyo | “οι ἀρ- 
ytepeto 81 μαρτυρήσω ὃ (ipse * corr?): ἔ- σὴ | περὶ τ. αλ.: * vv) αληθεια “εχ 
τὴσ αληθ. 98 τισ: ὅτι 

92 πλῃηρωθῊ: add ον εἰπεν 99 παλιν εἰσ τ. πραιτ, o πειλατ. 84 om avro ο[ 

α. σ. συ τουτ. λεγεῖσ | εἰπὸν σοι 35 mena. | μητι εγὼ | or ἀρχίερεισ 86 ἡ βα- 
σιλ. ἡ ἐμὴ | Ἣν ἡ Boc. ἡ ἐμὴ | om xot | «v: suppl est νυν δὲ ἡ βασ. ἡ ἐμὴ 37 πει- 

λατ. | o ὧν ἐκ τὴσ 98 πειλατ. | τισ: τι | &uptox. εν av. αἰτ. 99 om εν | om ινὰ 
sec XIX, 1 ελαβεν o πειλατ. τ. to. xot 

92 πληρωθη: add ον εἰπε 34 αφ εαντου σν tov. λεγεισ 35 μητι evo | ot ἀρ- 

χίερεῖισ 96 οιτησουσ [ἡ βασιλ. ἡ ἐμὴ ter | om xoc [αν post ὑυπηρεται 97 εἰμι 
εγὼ ̓  εγὼ εἰσ | τὴ αληθεῖὰ | ex vo αληθ. 98 τισ: τι 99 υμῖιν ἀπολυσὼω bis | om 
wa sec 40 παλιν: add παντεσ XIX, 1 ελαβεν et χα: ἐμαστιγ. 
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- - - ^ 2 

τοῦ τῇ κεφαλῇ, καὶ ἱμάτιον πορφυροῦν περιέβαλον αὐτόν, ὃ xai 
& 9 - . »" - 

ἤρχοντο πρὸσ αὐτὸν καὶ ἔλεγον χαῖρε βασιλεῦ τῶν ἰουδαίων, 
A 3) ^ κω m 

καὶ ἐδίδοσαν αὐτῷ ῥαπίσματα. * ἐξῆλθεν πάλιν ὃ πιλᾶτοσ ἔξω 
LY , 5 CO HER P4 e ^ c PSY L7 e ^ ri . 

χαὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ ἴδε ἄγω ὑμῖν moto» ἔξω, ἵνα γνῶτε ὅτι αἱ-- 

τίαν οὐχ εὑρίσκω. ὅ ἐξῆλθεν οὖν o ἰησοῦσ ἔξω, φορῶν τὸν &— 
χάνθινον στέφανον xai πορφυροῦν ἱμάτιον, - καὶ λέγει aoc 
"CA Ic. 5 CR, CONS NET, AS S E - A eue 
ἰδοῦ ὁ ἄνθρωποσ. "Ote οὖν ἴδον αὕτον οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ οἱ ὑπ-- 

: τ, 

ηρέται. ἔχραξαν᾽ σταύρωσον σταύρωσον αὐτόν. xn λέγει αὐ-- 
τοῖσ ὃ πιλᾶτοσ᾽ λάβετε αὐτὸν ὑμεῖσ καὶ σταυρώσατε᾽ ἐγὼ γὰρ 

2 - o an 2 p ^ -" 

οὐχ εὑρίσχω ἐν αὐτῷ αἰτίαν. ' ἀπεχρίθησαν οἱ ἰουδαῖοι: ἡμεῖσ 
: 2 - Ly 

νόμον ἔχομεν, χαὶ χατὰ τὸν νόμον ὀφείλει ἀποθανεῖν, ὅτι υἱὸν 
- € J CERIS 71 E 

θεοῦ ἑαυτὸν ἐποίησεν. ? ὅτε οὖν ἤχουσεν ὃ πιλᾶτοσ τὸν λόγον 

τοῦτον, μᾶλλον ἐφοβήθη. ἢ καὶ εἰσῆλθεν εἰσ τὸ πραιτώριον xo 
λέγει τῷ ἰησοῦ πόθεν εἶ σύ; ὃ δὲ ἰησοῦσ ἀπόχρισιν οὐχ ἔδωχεν ΤΟΣ ? D 

» 2 - - 2 2 - 3 7$ 

αὐτῷ. "Aet αὐτῷ ὃ πιλᾶτοσ- ἐμοὶ οὐ λαλεῖσ; οὐκ οἶδασ ὅτι 

ἐξουσίαν ἔχω ἀπολῦσαί σε xoi ἐξουσίαν ἔχω σταυρῶσαί σε: 
1 , E T τ μοι Ὁ Ἀφ 5 2 9 , S ES M 2 
ἀπεκρίθη αὑτῷ o vigo o οὐκ ἔχεισ ἐξουσίαν χατ᾽ ἐμοῦ οὐδε-- 
, » Se 12i 7 E LM - e L 

tay, εἰ wr] Ἣν δεδομένον σοι ἄνωθεν" Gu τοῦτο ὁ παραδούσ με 

σοὶ μείξονα ἁμαρτίαν ἔχει. I ἐκ τούτου ὃ πιλᾶτοσ ἐζήτει ἀπο-- 
λῦσαι αὐτόν. οἱ δὲ ἰουδαῖοι ἔλεγον ἐὰν τοῦτον ἀπολύσῃσ, οὐχ 
εἶ φίλοσ τοῦ χαίσαροσ᾽ πᾶσ ὃ βασιλέα ἑαυτὸν ποιῶν ἀντιλέγει 

- 5 m - , 
τῷ χαίσαρι. ὃ οὖν πιλᾶτοσ ἀκούσασ τῶν λόγων τούτων ἤἥγα-- 

» b ? ^ ' LT / D XN , » , 

γεν ἔξω τὸν ἰησοῦν, χαὶ ἐχάθισεν ἐπὶ βήματοσ εἰσ τόπον λε-- 

4 * ott αιτ. οὐδεμίαν ευρισχὼ &) αὐτὼ 6 “εχραυγασαν 9 πραϊτωριον: ὃ add 

παλιν [10 λεγει: add ov) 12 eXeyov: € ἐεχραζον λεγοντεσ 

9 o βασιλευσ 4 xat εξηλθε παλ. εξω o πειλ. | ott ουδεμ. att. evp. εν αὐτῶ 
5 om ὃ pr | xo πορφυρουν | om ὃ see 6 εἰδον | ἐεχρανγασαν λεγοντεσ | om αὐτου] 

om xot ante Aeyet | met. 7 αἀπεχριθ. αὐτὼ 8 πειλ. | τουτ. τον λογ. 9 πραϊιτω- 

ριον: add παλιν 10 λέγει ovv | xeà.. 11 omo pr| ovx εἰχεσ 12 xeu. | expav- 
γασαν λέγοντεσ | exv: αν 19 meu. 

3 om xat "py. xp. αὐτον | o βασιλευσ | εδιδουν 4 εξηλθεν ovv πα. εξω o 7. | 

εν αὐτὼ ουδεμιαν αἰτ. euptax. ὅ τὸ πορφυρουν | te. 6 ειδον | ἐχραυγασαν Xeyov- 

τεσ | om avrov | om χα! ante λεγει 7 αἀπεκριθ. αὐτὼ | χατα τ. νομ. ἡμῶν | s? του 
θεου | εαυτον ante υἱον 8 tovt. τ. Aoy. 9 πραιτωριον: add παλιν 10 Aeyet ουν!] 

σταυρ. σξ Χ. εξ. €. ἀπολυσ. σε 11 om avo | ovx εἰχεσ | ουδεμ. zac εμ. | cot δε- 

δομενον | παραδιδουσ 12 εζητ. o πιλ. | expatoy λεγοντεσ | αὗτον 18 τουτον τον 

λογον | ἐπ: του βηματοσ 

18* 
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Y ὄμιενον λιθόστρωτον» ἑβραϊστὶ γαββαθά. Ὧν δὲ παρασχευὴ 

τοῦ πάσχα, ὥρα i ὧσ ἕχτη. χαὶ λέγει coto ἰουδαΐοισ - ἴδε o 

βασιλεὺσ ὑμῶν. Pot δὲ ἔλεγον" ἄρον ἄρον, σταύρωσον αὐτόν. 

λέγει αὐτοῖσ ὃ mU roc: τὸν βασιλέα ὑμῶν σταυρώσω; ἄπε-- 
- 9 

χρίθησαν οἱ ἀρχιερεῖσ- οὐχ ἔχομεν βασιλέα εἰ μἢ καίσαρα. 
ν 53 ,ὕ 9 - 9 Ὁ 

16 τότε οὖν παρέδωχεν αὐτοῖσ αὐτὸν ἵνα σταυρωθῇ. 
: SURIUNC , E 

Oi δὲ λαβόντεσ τὸν ἰησοῦν ἀπήγαγον αὐτόν, I xoi βα-- 
δ - N ἘΣ 

στάζων ἑαυτῷ τὸν σταυρὸν ἐξῆλθεν εἰσ τὸν λεγόμενον χρανίου 
, i4] ,ὕ δ e 1 1A 1S v 2 N τ) ’ 

τόπον. ὁ λέγεται ἑβραϊστὶ γολγοθὰ, ““Ἄπου αὑτὸν ἐσταύρωσαν, 
1 2 2 - MN Ἢ ? “ ea) ^ , Y ἊΝ 

χαὶ μετ΄ αὑτοῦ ἄλλουσ δυο ἐντεῦθεν xat ἐντεῦθεν. PAP 96 τὸν 

ἰησοῦν. ' ̓ ἔγραψεν δὲ χαὶ τίτλον ὃ πιλᾶτοσ χαὶ Mes ἐπὶ τοῦ 

σταυροῦ" Ἣν δὲ γεγραμμένον" ἰησοῦσ ὃ ναξωραῖοσ t o βασιλεὺσ 

τῶν ἰουδαίων. “ὁ τοῦτον οὖν τὸν τίτλον πολλοὶ ἀνέγνωσαν τῶν 
* ἰὴ * 3 τι 
ἰουδαίων, ὅτι ἐγγὺσ ἣν o τόποσ τῆσ πόλεωσ ὅπου ἐσταυρώθη ὃ 
ἰησοῦσ᾽ χαὶ ἣν γεγραμμένον ἑβραϊστί, βωμαϊστί, ἑλληνιστί. ἀπῆν. τὴ ἡ δ ο No 
“1 ἔλεγον οὖν τῷ πιλάτῳ οἱ ἀρχιερεῖσ τῶν ἰουδαίων᾽ T] γράφε" 
c M o» , EJ 3, "ὦ 5 - o N 9 UN 
ὃ βασιλεὺσ τῶν ἰουδαίων, ἀλλ Oct ἐχεῖνοσ εἰπεν᾽ βασιλεὺσ εἰμὶ 

» 5 ς ES e , τῶν ἰουδαίων. " ἀπεχρίθη ὃ πιλᾶτοσ᾽ ὃ γέγραφα, γέγραφα. 
33 οἱ οὖν στρατιῶται οἱ σταυρώσαντεσ τὸν ἰησοῦν ἔλαβον τὰ 
- 2 ^ , δ ἱμάτια αὐτοῦ χαὶ ἐποίησαν τέσσερα μέρη, ἑκάστῳ στρατιώτῃ 
[6 Ὁ: ἦν δὲ Ὁ χιτὼν ἄραφοσ, €x, τῶν ἄνωθεν ὑφαντὸσ δι᾿ ὅλου. 

1 εἶπαν οὖν πρὸσ αὐτούσ᾽ μὴ auo DENEN αὐτόν, ἀλλὰ λάχωμεν 

περὶ αὐτοῦ. τίνοσ ἔσται. ἵνα ἣ γραφὴ πληρωθῇ διεμερίσαντό 

18 εβραιστι: ^ add 8e | γαββαθα €: ἔγολγοθα 14 εχτη: “ τριτῚ 18 ot 8. ελ.: 

€ exouvyacoy ouv εχίνοι [αρον pr punctis notatum rursus erasis [10 o: δε λαβ.: 

€ παραλαβοντεσ ουν 20 sq xovxo» ovy usque o βασιλ. τ. ιουδαιὼν ?: "om ab o fiac. 

τ. ιουδ. ad eadem verba transiliens 29 μεροσ: “ add xot xo» χιίτωνα 24 “προσ 

εαυτουσ 

13 εβραι. δὲ 18 ot δε ελ.: ἐχραυγασαν ovy exetyot | xe. 16 avrov avcoto | 

ot δε usq «voy: d ov» τον tc. 17 «vto | γολγοῦ 19 xe. 21 πειλ.] 
τῶν ιουδ. εἰμι 22 πειλ. 23 ot oxavp.: οτε eoxavpocay | τεσσαρὰ | μεροσ: add 

XO τον χιτῶνα ἀρραφοσ 24 εἰπον o. Tp. ἀλληλουσ 

18 εβραι. δὲ 14 opa ὃς ὡσει 15 ot δε ἐεχραυγασαν 16 avrov αὑτοισ | ot 

δὲ ete: παάρελαβον δὲ τ. eo. χα! ἀπηγαγ. | om αὐτὸν 585 17 &xvto τ. στ.: τ. στ. 

αὖτον | oo λέγεται αἰ. ελλὴην. ρῶμαι. 23 οι σταυρ.: 

οτε ἐσταυρωσᾶν | τεσσαρα | μεροσ: add xot τον χιτῶνα | ἀρραφοσ 24 eov o. np. 

αἀλληλουσ | πληρωθὴ ἡ λεγουσα 
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Sec -d, e - VPE M e / » 
μου τὰ ἱμάτια ἑαυτοῖσ, xoà ἐπὶ τὸν ἱματισμόν μου ἔβαλον 
χλῆρον.- oi μὲν οὖν στρατιῶται ταῦτα ἐποίησαν. 7 ἱστήκεισαν 

LI Ἁ — ^ E » — e , ᾽ - 

δὲ παρὰ τῷ σταυρῷ τοῦ ἰησοῦ ἢ μήτηρ αὐτοῦ χαὶ ἡ ἀδελφὴ 
-Ἦ N 3 -ὕ᾿ ^ -Ὕ 

Vo μ"ητρὸσ αὐτοῦ, μαριὰμ. ἣ τοῦ κλωπᾷ καὶ μαριὰμ. ἣ μαγδα-- 
ληνή. "5 ησοῦσ δὲ ἰδὼν τὴν μητέρα καὶ τὸν μαθητὴν παρεστῶτα 
EM ΡΝ ; - D A A A CIRC AA 97 5 ; 
ον ἡγᾶπα. λέγει τῇ μητρί" γύναι. ἰδοὺ ὁ υἱὸσ σου. “ etta, Aé— 

- » ἮΝ 2 - 

γει τῷ μαθητῇ ἴδε ἢ μήτηρ σου. χαὶ ἀπ᾽ ἐχείνησ τῆσ ὥρασ 
SES 9 e M E ἊΝ 98 ^ - Ὡ Χ da 
ud ma  μαθητὴσ εἰσ τὰ ἰδια. “μετὰ τοῦτο εἰδὼσ ὁ 

τ» ότι a ἤδη τετέλεσται, ἵνα πληρωθῇ 1 à γραφῇ; Aí— 

γει" διψῶ. ? σχεῦοσ δὲ ἔχειτο Ὄξουσ μεστόν᾽ σπόγγον οὖν με-- 
2 

στὸν Ὀξουσ ὑσσώπῳ περιθέντεσ προσήνεγκαν αὐτοῦ τῷ στόματι. 
30 t De Mor NOU 3 " 4 M ’ ^ 

ὅτε οὖν ἔλαβεν τὸ oboc, εἶπεν" τετέλεσται, χαὶ χλίνασ τὴν 
χεφαλὴν παρέδωκεν τὸ πνεῦμα. 

Ἵ Οἱ οὖν ἰουδαῖοι, ἐπεὶ παρασχευὴ ἦν, ἵνα py μείνῃ ἐπὶ 
τοῦ σταυροῦ τὰ σώματα ἐν τῷ σαββάτῳ, ἣν γὰρ μεγάλη ἣ- 

μέρα ἐκείνου τοῦ σαββάτου, ἠρώτησαν οὖν τὸν πιλᾶτον ἵνα 
- ^ , T. ES 392 5 δ 

χατεαγῶσιν αὐτῶν τὰ σχέλη χαὶ ἀρθῶσιν. “ἦλθον ουν οἱ στρα-- 
ET ^ P t£ , -Ρ 2 

τιῶται, χαὶ τοῦ μὲν πρώτου χατέδξαν τὰ σχέλη καὶ τοῦ ἄλλου 
τοῦ συνσταυρωθέντοσ αὐτῷ ? ἐπὶ δὲ τὸν ἰησοῦν ἐλθόντεσ εὗρον 

ΠΡ. , & 5 Ἐ ἘΞ SL PLN , 34 5.3. «s? 
αὕτον ἤδη τεθνηκότα. χαὶ οὐ κατέαξαν αὑτοῦ τὰ σκέλη. “ἀλλ 

εἶσ τῶν στρατιωτῶν λόγχῃ αὐτοῦ τὴν πλευρὰν ἔνυξεν, xad ἐξ-- 
E AN T V0 35 ΝΡ γι N , 
ἦλθεν εὐθὺσ αἷμα xo ὕδωρ. ὅ χαὶ Ὁ ἑωραχὼσ μεμαρτύρηκεν, 

ME. , 2 - 5 ci 2 -»" 
χαὶ ἀκηθὴσ αὐτοῦ ἐστὶν ἣ μαρτυρία, χἀχεῖνοσ οἶδεν ott ἀληθῆ 

λέγει. ἵνα καὶ ὑμεῖσ πιστεύητε. "5 ἐγένετο γὰρ ταῦτα ἵνα T) 

26 tc. δὲ t8. τ. μήητερα ?: *om | λεγει ?? et 9: "xoc Aeyec (praegresso ἰδὲν 

pro ιδων}) 29 “μεστον του οξουσ 30 οξοσ: *add o toovo 31 ovv sec: “ om 

39 ευρον: 8 oc (60v, omisso xot sq. 35 ὃ xtotevonte 

24 τα (par. μου 25 ειἰστηχεῖσαν | μαᾶάρια bis 26 vno. ovv ἰδὼν | τδὲ 270 

υαθ. αὐτὴν 28 τησουσ ειδὼσ | 81 παντα | tx τελειωθὴ 29 om 9e | xov οξουσ 
sec loeo 30 οξοσ: add τησουσ 91 μεγαλὴ Ἢ qu. | om ovy sec | xe. 33 ελθ. ec 

ειδον 191) αὖτ. τεθν. | om χαι 90 oXenftvi | xat εἐχξεινοσ | τινὰ υμεισ 

24 τα ιματ. μου 28 ειστηχεισαν | μάρια ὈΪ6 26 τἡσουσ ovy | τὴ ince. αυ- 

του 27 ιδου 28 two τελειωθηὴ 29 σχευοσ ouv | ot δὲ πλησαντεσ σπογγον οξουσ 
Xt υσσ. περ. 390 το of. o jc. 91 emet παρασχ. ἣν post σαββατω | μεγ. ἡ que. ] 

S* exctyrj | om ovy sec. 32 συσταυρωθ. 33 £upov: ὡσ εἰδον, omisso xat sq. 34 cv- 

θυσ εξηλθεν 80 αληθινὴ | om xat post ινα | πιστευσητε 
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γραφὴ πληρωθῇ ὀστοῦν οὐ συντριβήσεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. 7 καὶ 

πάλιν ἑτέρα γραφὴ λέγει" ὄψονται εἰσ ὃν ἐξεχέντησαν. 

88 Mec, δὲ ταῦτα ἠρώτησεν τὸν πιλᾶτον ἰωσὴφ ὃ ἀπὸ ἀρι-- 

μαθαίασ, ὧν μαθητὴσ τοῦ ud σοῦ. χεχρυμμένοσ δὲ διὰ τὸν φό-- 

ὅν τῶν ἰουδαίων. ἵνα ἄρῃ. τὸ sibus dile ἰησοῦ᾽ χαὶ eic 

ὃ πιλᾶτοσ. ἦλθον οὖν χαὶ ραν αὐτόν. 3» ἦλθεν δὲ καὶ νυκόδης-- 

woo, ὃ ἐλθὼν πρὸσ τὸν ἰησοῦν νυχτὸσ τὸ Mou jas ἔλιγμα 

acpgima χαὶ ἀλόησ Oc Dp ἑχατόν. “ἔλαβον οὖν τὸ σῶμα, 

τοῦ ἰησοῦ xo) ἔδησαν αὐτὸ ὀθονίοισ μετὰ τῶν ἀρωμάτων, x0— 

θὼσ ἔθοσ ἣν τοῖσ ἰουδαίοισ ἐνταφιάζειν. * τἦν δὲ ἐν τῷ τόπῳ 

ὅπου ἐσταυρώθη wijtoc, καὶ ἐν τῷ κήπῳ μνημεῖον καινόν, ἐν 

ᾧ οὐδεὶσ οὐδέπω ἦν τεθειμένοσ - “ ἐχεῖ οὖν διὰ τὴν παρασχευὴν 

τῶν ἰουδαίων, ὅτι ἐγγὺσ ἣν τὸ μνημεῖον, ἔθηκαν τὸν ἰησοῦν. 

XX. 

1 Τῇ δὲ μιᾷ τῶν dqscxesd U.oouxq. ἣ μαγδαληνὴ TOREM 

cues σχοτίασ ἔτι οὔσησ εἰσ τὸ μνημεῖον. χαὶ τοῦς τὸν λίθον 

ἡρμένον ἀπὸ ia θύρασ ἐκ τοῦ get ces οὖν χαὶ ἔρ-- 

ge προσ τὸν ved πέτρον xa πρὸσ τὸν ἄλλον βμαϑητήν,. 

ὃν ἐφίλει ὃ ἰησοῦσ, χαὶ λέγει αὐτοῖσ᾽ ραν τὸν χύριον £X ls 

ανημείου, xoi οὐχ οἴδαμεν ποῦ ἔθηκαν αὐτόν. ὅ ἐξῆλθεν οὖν ὃ 
7, ᾿ς CV» , 4 Ἂς e 4 ς ^ 

πέτροσ χαὶ o ἄλλοσ μαθητήῆσ, ' xoX ἔτρεχον ot 900 ὁμοῦ" προ - 
, Y / - ; X 12. ] ^ τ ES 
ἔδραμεν δὲ τάχιον τοῦ πέτρου xo ἦλθεν etc τὸ μνημεῖον πρῶ-- 

98 € Ὥλθεν o. x. Ὧρεν τὸ σῶμα αὐτοῦ 39 ey. ελιγμ..: ^ φερὼῶν μιγμὰ 40 my: 

ἐστιν 42 εθηχαν *: "onov εθηχαν ΧΑ, ὃ sq xat etpeyov usq ταχίον: “ xat 
Ὥρχοντο εἰσ τὸ μνήημιον ετρεχον Oc οἱ δυο ομου xat o ἄλλοσ μαθητὴσ προεδρα-- 

μὲν ταχιον i; 

36 om ἀπ 38 πειλ. bis | om ὃ pr | ἀαρειμαθαιασ | om cov pr | λθεν ovy xot 
Ὧρεν to σῶμα αὐτου. 39 νειχοδημοσ | προσ avtov | φερῶὼν ελιγμα σμυρνὴσ 40 vy: 

εστι 41 ουδεπὼ οὐδεισ XX, 1 μαριὰ | om axo τ. θυρ. 2 om τὸν prim 3 sq 

μαθητ. xat Ὥρχοντο εἰσ to μνημεῖον. * erosy ov δε ot δ. op. xot o αλλοσ μαθητησ 

προεδραμεν voy etov | πρῶτ. εἰσ τ. uy. 

36 om ἀπ 38 οτωσὴφ [ἢλθεν ovv x. Ὧρξε to ceu. tov σου 39 φερῶν 

ueyga σμυρνὴσ | ὡσει 40 Ἣν: ἐστι 41 ουδεπὼ ουδεισ ετεθη XX, 1 μαριὰ | om 

απο t. θυρ. 2 om τον prim 3 sq μαθητ. καὶ ἤρχοντο εἰσ to μνημεῖον. ὅ ετρεχον 

δὲ ot ὃ. ομ. xot o αλλοσ ua meno προεδραμιε ταχίον | πρῶτ. εἰσ τ. μν. 

n9 
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xoc, ? χαὶ παραχκύψασ βλέπει τὰ ὀθόνια χείμενα, οὐ μέντα 

εἰσῆλθεν. ? ες οὖν χαὶ σίμων τον ἀκολουθῶν αὐτὸ, χαὶ 

εἰσῆλθεν εἰσ τὸ μνημεῖον, καὶ θεωρεῖ τὰ ὀθόνια χείμενα, ἡ καὶ 
«5 - - 5 - SOMME) 

τὸ σουδάριον, ὃ ἦν ἐπὶ τῆσ χεφαλῆσ αὐτοῦ, οὐ μετὰ τῶν cOo— 
vtov χείμενον ἀλλὰ χωρὶσ ἐντετυλιγμένον εἰσ ἕνα τόπον. ? τότε 
z S -.Δἃ» (6 vU ^ € AN - ? ^ 

οὖν εἰσῆλθεν χαὶ ὁ ἄλλοσ μαθητὴσ ὁ ἐλθὼν τοῦτο εἰσ τὸ μνη- 

μεῖον, xo εἶδεν χαὶ ἐπίστευσεν" " οὐδέπω γὰρ ἴδει τὴν γρα- 

φήν, ὅτι δεῖ αὐτὸν ἐχ νεχρῶν ἀναστῆναι. I ἀπῆλθον οὖν πάλιν 
E DEALS e » 1] ^ "gs f. ? - 3 , πρὸσ αὐτοὺσ oi μαθηταί. τ μαριὰμ. δὲ ἱστῆχει ἐν τῷ μνημείῳ 

e ? n ^ 

χλαίουσα. GG οὖν ἔχλαιεν, παρέκυψεν εἰσ τὸ μνημεῖον, U xal 
θεωρεῖ ἀγγέλουσ χκαθεζομένουσ ἐν λευχοῖσ, ἕνα πρὸσ τῇ κεφαλῇ 

Y E ? [ à 

ET ci Ἁ - 7 ei b! ^ TR p m 

χαὶ ἕνα πρὸσ toic ποσίν, ὅπου ἔχειτο τὸ σῶμα τοῦ ἰησοῦ. 

13 λέγουσιν αὐτῇ ἐχεῖνοι" γύναι, τί χλαίεισ ; λέγει αὐτοῖσ ὅτι 
ἤραν τὸν χύριόν μου, xaX οὐκ οἶδα ποῦ ἔθηκαν αὐτόν. “ταῦτα 
εἰποῦσα. ἐστράφη εἰσ τὰ ὀπίσω, καὶ θεωρεῖ τὸν ἰησοῦν ἑστῶτα, 

M 2 2 ei ? - 9 , 15 l4 254.9 "v P ’ὔ , χαὶ οὐχ ἴδει ὅτι ἰησοῦσ ἐστίν. P λέγει αὐτῇ ἰησοῦσ' γύναι, τί 
χλαίεισ ; τίνα ζητεῖσ: ἐχείνη δὲ δοχοῦσα ὅτι ὃ χηπουρόσ ἐστιν, 

, Ὁ 5 2 ’ Led λέγει αὐτῷ χύριε. εἰ σὺ εἶ ὃ βαστάσασ αὐτόν, εἶπέ μοι ποῦ 
2 2 9 2 e , ? |" ^ 

ἔθηκασ αὐτόν, χἀγὼ αὐτὸν ἀρῶ. “6 λέγει αὐτῇ ὃ ἰησοῦσ᾽ μα-- 
/ - ;- / 2. m. ὧδ t LIEN PG F8 

ριάμ. στραφεῖσα δὲ ἐχείνη λέγει αὐτῷ ἑβραϊστί" pa ppouyt, ὁ 
, , 2 ^ z) - λέγεται διδάσχαλε. “λέγει αὐτῇ ὃ ἰησοῦσ᾽ μή pou ἅπτου" 

οὔπω γὰρ ἀναβέβηχα πρὸσ τὸν πατέρα πορεύου δὲ πρὸσ τοὺσ 
5 M 1 5. ἃ ? M M 2 , Ν N , 
ἀδελφοὺσ χαὶ εἰπὲ αὑτοῖσ᾽ δου ἀναβαίνω πρὸσ τὸν πατέρα 

μου χαὶ πατέρα ὑμῶν, χαὶ θεόν μου xal θεὸν ὑμῶν. “" ἔρχεται 

5 sq "a χειμενα δὰ χειμενα sq transiluit; ^ suppl 9.“ ἡδεισαν 10 “ προσ 

ἑεαυτουσ 11 pyqusto: Cadd εξω 12 “ δυο ἀγγελουσ 1ὅ δε: “ om | “εἰ cv εβα- 
στοσασ αὐτον 16 διδασχαλε: €^ add xot προσεδραμεν ἁψασθαι αὐτου, “Ὁ rursus 

del 17 πορευου δε: ** πορ. ovv, sed €? prius rest | ̂ ἀδελφουσ μον 

5 χειμ. τα οθον. 9 ἡδεισαν 11 μαριὰ ὃ. εἰστηχει προσ τῶ py. εξω 12 δυο 

αγγελ. εν λευκ. χαθεζ. 18. xot λεγουσιν | xot λεγει 19 om δε | ov εβαστασασ 
16 om ὃ | om δε [ραββουνει 17 om ὃ [ ἀπτου μον [ἀδελφουσ μου | om tàov 

5 χειμενα τὰ οθον. 6 om xot prim 9 ἡδεῖισαν 10 πρ. εαυτουσ 11 μαριᾶ 

δὲ εἰστηχει προσ to μνημεῖον χλ. εξω 12. δνο αγγελ. εν λεν. χαθεζ. 13 xot λε- 

γουσιν 14 χαι ταυτὰ ειἰπουσὰ | οτησουσ 15 o τησουσ | om ὃς | εἰ 
αὐτον εθηχασ 16 μαριὰ | om ὃς | om εβραϊῖστ. 17 πατερὰ jou" πορενον | ἀδελφ. 

μου | om ιδου 



280 XX, 19 ΚΑΤᾺ IOANNHN 

μαριὰμ. ἡ μαγδαληνη ἀγγέλλουσα τοῖσ μαθηταῖσ ὅτι ἑώραχα 

τὸν κύριον, καὶ ταῦτα εἶπεν αὐτῇ. 
? Οὔσησ οὖν ὀψίασ τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ μιᾷ σαββάτων, χαὶ 

τῶν θυρῶν NEGO ONE ὅπου Ὥσαν Ol go διὰ τὸν φόβον 

τῶν ἰουδαίων, ἤλθεν ο Meere xai ἔστη εἰσ τὸ μέσον. xa m 

εἰρήνη ὑμῶν. " ἡ χαὶ τοῦτο εἰπὼν ἔδειξεν τὰσ χεῖρασ χαὶ τὴν 
τι τ αὐτοῖσ. ἐχάρησαν οὖν οἱ μαθηταὶ ἰδόντεσ τὸν χύριον. 

1 εἶπεν οὖν αὐτοῖσ πάλιν εἰρήνη upiv" χκαθὼσ ἀπέσταλκέν με 
ὃ πατήρ, χἀγὼ πέμψω ὑμᾶσ. "xal τοῦτο εἰπὼν ἐνεφύσησεν 
xo λέγει αὐτοῖσ᾽ λάβετε πνεῦμα ἅγιον. 7? ἄν τινων ἀφῆτε τὰσ 
ἁμαρτίασ, ἀφεθήσεται αὐτοῖσ᾽ ἐὰν δέ τινῶν χρατῆτε, χε- 
χράτηνται. 

^ Θωμᾷσ δὲ εἷσ ἐκ τῶν δώδεχα,, Ὁ λεγόμενοσ δίδυμοσ, οὐκ 
ἦν μετ᾽ αὐτῶν. ὅτε οὖν ἦλθεν ἰησοῦσ, ? ἔλεγον αὐτῷ οἱ μα-- 
θηταί: ἑωράκαμεν τὸν κύριον. ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖσ ἐὰν μὴ ἴδω 
ἐν ταῖσ χερσὶν τὸν τύπον τῶν ἥλων, χαὶ βάλω μου τὸν δάχτυ-- 
λον εἰσ τὴν χεῖραν αὐτοῦ, χαὶ βάλω μου τὴν χεῖρα εἰσ τὴν 
πλευρὰν αὐτοῦ. οὐ μὴ πιστεύσω. ^" xal μεθ᾽ ἡμέρασ ὀκτὼ πά-- 
λιν ἦσαν ἔσω οἱ μαθηταί, καὶ θωμᾶσ pev αὐτῶν. ἔρχεται ὃ 
ἰησοῦσ τῶν θυρῶν χεχλεισμένων, xal ἔστη εἰσ τὸ μέσον χαὶ 

εἶπεν: εἰρήνη ὑμῖν. ?! εἶτα λέγει τῷ θωμᾷ᾽ φέρε τὸν δάχτυλόν 
σου ὧδε xol ἴδε τὰσ χεῖράσ e δὶ ον τὴν χεῖρά σου xo 

βάλε εἰσ τὴν πλευράν μου, καὶ μιὴ γίνου ἄπιστοσ ἀλλὰ πιστόσ." 

18 “ ἀπαγγελλουσα 19 “τη μιὰ | pof rat: ? add συνηγμένοι | λεγει: * add 

αὐτοισ 21 εἰπεν ovv: “ἃ xat εἰπεν, P prius rest | πεμψω: ** ἀποστελλω, *P πεμπω 
23 ἀφεθήσεται: € ἀφεωνται | εαν δε: “αν 24 * om ovy 28 * ελεγον ovv α. ot ἄλλοι 

ua. | χερσιν: * add αὐτον | τὴν χειραν αὐτου: “τον τυπον τῶν λῶν 

19 τὴ μια [χαὶ λεγεῖ αυτοισ 20 εδειξε xot τὰσ 21 αντοισ o τησουσ xo. | 

πεμπὼ 23 αν ttyoc | ἀφεθησ.: ἴαφειονται, ᾿ἴαφιενται | ἂν τινοσ 24 om ovy 
25 ελεγον ovy αν. οἱ αλλοι μαθ. | ἔεοραχαμεν | χερσιν: add avzov | xov δαχτ. μου 

εἰσ τον τυπον τῶν ἡλὼν — 26 ot μαθ. αὐτου 

18 μαρια | απαγγελλουσὰ | εὡραχε 19 τὴ μιὰ των σαββ. | μαθηται: add συν- 

Ἤγμενοι | x. Aeyet αὐτοισ 20 εδειξεν αὑτοισ τ. y. X. t. πλ. αὐτου 21 αντοισ o τἡ- 

σουσ παλιν [πεμπὼ 28 ἀφιενται αὐτοισ᾽ ἂν τινῶν 24 om ovy | οτησουσ 20 ε- 

λεγον ouv αν. ot ἀλλο! μαθ. | χερσιν αὐτου | τον δαχτ. μον εἰσ τον τυπον τῶν ἡλῶν 

x. Ba. τὴν χει. μου 26 μαθηται αὐτου 
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?5 ἀπεχρίθη o θωμᾶσ xo εἶπεν αὐτῷ ὃ χύριόσ μου χαὶ ὃ θεόσ 
μου. 39 εἶπεν δὲ αὐτῷ ὃ ἰησοῦσ᾽ ὅτι ἑώραχκάσ με, καὶ πεπίστευ-- 
xac μαχάριοι οἱ μὴ ἰδόντεσ με καὶ πιστεύσοντεσ. 

? Πολλὰ μὲν οὖν χαὶ ἄλλα σημεῖα ἐποίησεν ὃ ἰησοῦσ ἐνώ-- 
πιον τῶν μαθητῶν αὐτοῦ. ἃ οὐχ ἔστιν γεγραμμένα ἐν τῷ βιβλίῳ 
τούτῳ ? ταῦτα δὲ γέγραπται ἵνα πιστεύητε ὅτι ἰησοῦσ ἐστὶν 

ὃ χριστὸσ ὃ υἱὸσ τοῦ θεοῦ, ἵνα πιστεύοντεσ ζωὴν αἰώνιον ἔχητε 
ἐν τῷ ὀνόματι αὐτοῦ. 

XXI. 

T * ^ 9 J "n /, e - Euro ^ - 

Μετὰ ταῦτα ἐφανέρωσεν πάλιν ἑαυτὸν ὃ ἰησοῦσ τοῖσ μά-- 
D " - , NE. 

θηταῖσ ἐπὶ τῆσ θαλάσσησ τῆσ τιβεριάδοσ' ἐφανέρωσεν δὲ οὔ- 
" πὸ ^ e , 

voc. ?ca» ὃμοῦ σίμων πέτροσ xaX θωμᾶσ ὃ λεγόμενοσ δίδυμοσ 
χαὶ ναθαναὴλ ο ἀπὸ χανὰ τῆσ γαλιλαίασ χαὶ οἱ υἱοὶ ζεβεδαίου 

USED * ἐς ΓΕ Cool ’ 8.5 7 Ce qe 5 
xol ἄλλοι ἐκ τῶν μαθητῶν αὑτοῦ δύο. “ λέγει αὐτοῖσ σίμων 

, i RR e γι , e - 
πέτροσ᾽ ὑπάγω ἁλιεύειν. λέγουσιν αὐτῷ ἐρχόμεθα xol ἡμεῖσ 

- 5 E ^ - E 
σὺν σοί. ἐξῆλθον οὖν xo ἐνέβησαν εἰσ τὸ πλοῖον, χαὶ ἐν ἐχείνῃ 

τῇ νυχτὶ ἐπίασαν οὐδέν. * πρωΐασ δὲ γενομένησ ἔστη ἰησοῦσ 
, o4 - ἐπὶ “τὸν αἰγιαλόν" οὐ μέντοι ἔγνωσαν οἱ μαθηταὶ ὅτι ἰησοῦσ 
, 3 - ^ 

ἐστίν. ὅ λέγει οὖν αὐτοῖσ ἰησοῦσ᾽ παιδία, μιὴ προσφάγιον ἔχετε: 
^ » 9 - 

ἀπεχρίθησαν αὐτῷ o0. “ὁ λέγει αὐτοῖσ᾽ βάλετε εἰσ τὰ δεξιὰ 
, - J Χ , M ξ , e Ἀν M 

μέρη τοῦ πλοίου τὸ δίχτυον. χαὶ εὑρήσετε. οἱ δὲ ἔβαλον. χαὶ 
2 n 0 e 7 ?! ἄνθος » ’ ^ , , 

οὐχέτι αὐτὸ εἱλχύσαι ἴσχυον ἀπὸ τοῦ πλήθουσ τῶν ἰχθύων. 

29 εἰπεν: * Aeyt | xac pr: ^ om | με sec: * om. 91 “ πιστευσητε | vac sec: ὅ xat 

ινα XXL ὃ επιασαν: ita ? ex exortacay fecit. 4 * rog. δὲ δὴ 5 μη: ^ add τι 

6 λεγει: “5 o δὲ εἰπεν, “Ὁ rursus Aeyet | ευρησετε: “ἢ add. οι δε εἰπον δι ολησ τῊσ 

γυχτοσ εἐχοπιάσαμεν χαϊ οὐδεν ἐλαβομεν ext δὲ τῶ σὼ ρημᾶτι βαλουμεν, “Ὁ rursus 

del | εἰλκυσαι (cod ἵλχ.): item Ὁ et (ειλικυσαι)} Δ, nec correctum 

28 om ὃ prim 29 λεγει αὐτὼ τησουσ | om xat pr | om μὲ sec. 80 σημεια: 

add α PehÜ | om αὐτου — 31 τινα sec: xot τινὰ | om αἰώνιον XXI, 1 εαντον παλιν 
ἰσουσ 2 otwtot: ot τοῦ 3 om ovy 4 8e ἡδὴ γεινομενὴσ | ext: εἰσ | εγνωσαν: 

Ὠδεισαν ὅ μὴ τι προσφ. | 6 o ὃς εἰπεν avxoto | ot ὃς eQ.: εβαλον ovy | ελχυσαι 

28 x«t ἀπεχριθὴ 29 eu. δε: λεγει | με θῶμα πεπιστευχασ | om με sec 
91 πιστευσὴτςε ott οιησουσ | χαὶ τινα | om αἰώνιον XXI, 1 εαυτον παλιν 2 ot 
νιοι: οἱ τοῦ ὃ om ouy | ἀνεβησαν | πλοιον: add εὐθυσ 4 5e δὴ γενομενὴσ | o 

ἰἡσουσ εἰσ τὸν | ἡδεισαν ὅ ο τησουσ | μη τι προσφ. 6 ο δε εἰπεν αντοισ | εβαλον 
ovy | ελκυσαι ἰισχυσαν 



282 XXL 7 ΚΑΤᾺ IOANNHN 

? λέγει οὖν o μαθητὴσ ἐχεῖνοσ ὃν ἠγάπα Ὁ ἰησαῦσ τῷ TERQUE 

b χύριόσ ἐστιν. otquov οὖν πέτροσ, ἀκούσασ ὅτι ὃ χύριόσ ἐστιν, 
τὸν ἐπενδύτην διεζώσατο, Ἣν γὰρ "rogo, χαὶ ἔβαλεν ἑαυτὸν 

» v 

εἰσ τὴν θάλασσαν" ὃ οἱ δὲ ἄλλοι μαθηταὶ τῷ ἄλλῳ πλοιαρίῳ 
3 ? N 5 * 9. Ἃ - - E NS 9 SUN - 
190v, οὐ γὰρ σαν μακρὰν Qo τῆσ γῇῆσ ἄλλα OG ἅπο πηχῶν 

διακοσίων, σύροντεσ τὸ δίκτυον τῶν ἰχθύων. ? óc οὖν ἀνέβησαν 
εἰσ τὴν γῆν; ii δ ἀνθραχκιὰν χειμένην καὶ ὀψάριον ἐπι- 

» , 3 - - ΄ὕἹ - 

χείμενον καὶ τ τὸ λέγει αὐτοῖσ ὃ ἰησοῦσ᾽ ἐνέγκατε ἀπὸ τῶν 
ὑψαρίων ὧν ἐπιάσατε νῦν. i ἐνέβη οὖν σίμων πέτροσ xa εἴλ-- 
χυσεν τὸ δίχτυον εἰσ τὴν τ: μεστὸν ἰχθύων μεγάλων ἑχατὸν 

πεντηχοντατριῶν χαὶ τοσούτων ὄντων οὐκ ἐσχίσθη τὸ δώκτυον. 
12 , 9 - S nu9 ^ : - 9 , 9 ^ 2n 9: εἰν 

λέγει αὐτοῖσ ὃ ἰησοῦσ᾽ δεῦτε ἀριστήσατε. οὐδεὶσ δὲ ἐτόλμα 
E - 9 5 » 4 τῶν μαθητῶν ἐξετάσαι αὐτόν᾽ σὺ τίσ εἶ; εἰδότεσ ὅτι ὃ χύριόσ 

9 135. δ ^ Y / N 2 M , 
ἐστιν. P ἔρχεται ὃ ἰησοῦσ xoX λαμβάνει τὸν ἄρτον xat δίδωσιν 

M 7) ^ 2 , , 

αὐτοῖσ, χαὶ τὸ ὀψάριον ὁμοίωσ. τοῦτο δὲ ἤδη τρίτον ἐφανε- 
di Ó ἰησοῦσ τοῖσ μαθηταῖσ, ἐγερθεὶσ ἐκ νεχρῶν. 

ὅοτε οὖν ἡἠρίστησαν, λέγει τῷ σίμωνι πέτρῳ ὃ ἰησοῦσ' 
VA 

σίμων, ἀγαπᾷσ με πλέον τούτων: τ αὐτῷ" ναὶ χύρις, σὺ 
3 e - , ΡΛ MM ND ΣΤ 
οἶδασ ὅτι φιλῶ σε. λέγει αὐτῷ" βόσχε τὰ ἄρνία μου. ““πᾶλιν 

’ - -ς , . , 9 - " , 2 "v. , 

λέγει αὐτῷ σίμων ἰωάννου, ἀἄγαπᾷσ με: λέγει αὐτῷ xupte, 
5 - ’ hd , N , 

σὺ οἶδασ ὅτι φιλῷ σε. λέγει αὐτῷ ποίμαινε τὰ πρόβατά μου. 
τ d ἘΣ Ai LOG Act ; ἐλυπήθη δὲ έγει αὐτῷ τὸ τρίτον σίμων ἰωάννου, φιλεῖσ με; ἐλυπήθη δὲ 

, ei 5 - - ,ὕ Ὁ πέτροσ ὅτι εἶπεν αὐτῷ τὸ τρίτον καὶ φιλεῖσ με, καὶ λέγει 
αὐτῷ χύριε, πάντα σὺ οἶδασ, σὺ γινώσχεισ ὅτι φιλῶ σε. καὶ 

’ὔ e) EV 2 / λέγει αὐτῷ βόσχε τὰ πρόβατά μου. “δ Ae» ἀμὴν λέγω cot, 

9 δ ἀπεβησαν | εἰσ: € ext, “ἢ rursus εἰσ 15 σιμων: * add τωανου (* instau- 

ravit) 16 παλ. Ae. αὐτὼ: *^add ro Q'  χυριε: ^ vot χυριε 17 δε: “ om | xat 

pr: ? del 

80m ἀλλὼ 9 ἀπεβησαν 100mo 11 ἀνεβὴ 120mó|omóc 130mo 
140m δε | om ὃ 1ὅ σιμὼν τἰῴχνου 16 λέγει avc. παλ. δευτερον | τὥασνου | vat 
χυρις | προβατια 17 τωανου | om 8c | om xat ante quieto. | λέγει αὐτῶ: εἰπεν] 

om xat post ce | «vxo: add τησοὺυσ | προβατια 

80m ἀλλὼ αλλ Qc 9 αἀπεβησαν 11 αἀνεβὴ | om ovv | ext τὴσ γησ 19 ερ- 

χεται ovy 14 0m δε | μαθηταῖσ avxov 10 σιμὼν (yo. [πλεῖον 16 λεγεῖ αὐτὼ 

παλιν δεντερον | σιμ.. tva. | vat χυρις 17 cts. τωνὰ | om 8e | om xot prim | λε- 

γει: εἰπεν | σὺ πανταὰ | om xot post σε | Aey. ἂν. o toovc 
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ΚΑΤΑ IOANNHN ὶ XXI, 25 283 

e 5 / co » M P , ei » ὅτε T] νεώτεροσ, ἐζώννυεσ σεαυτὸν xol περιεπάτεισ ὁπου ἢθε- 
. - - P] 

Asc: ὅταν δὲ γηράσῃσ, ἐχτενεῖσ τὴν χεῖράν σου, xa ἄλλοι ζώ-- 
, 2 , ^ 5 

σουσίν ce xaX πονήησουσίν σοι ὅσα, οὐ θέλεισ. “ὁ τοῦτο δὲ εἶπεν 
, , , / 2A , ' ^ S AEUP Y , 

σημαίνων ποίῳ θανάτῳ δοξάσει τὸν θεόν. xai τοῦτο εἰπὼν λέ- 
; DE 9 ; 90 * ι ν᾿ , / M 

Net αὑτῷ ἀκολούθει ot." ἐπιστραφεὶσ 96 ὁ πέτροσ βλέπει τὸν 

μαθητὴν ὃν ἠγάπα ὃ ἰησοῦσ, χαὶ ἀνέπεσεν ἐν τῷ δείπνῳ ἐπὶ 
» - , 2 - , τὸ στῆθοσ αὐτοῦ xai λέγει αὐτῷ χύριε, τίσ ἐστιν ὃ παραδι- 

δούσ σε: “τοῦτον οὖν ἰδὼν ὃ πέτροσ εἶπεν τῷ ἰησοῦ᾽ οὗτοσ δὲ 
, DO mo P Anco Hu CL πα ΠΡ N 5. )ΟΝ , / er 2 τί; ^ Meet αὑτῷ ὁ ἰησοῦσ᾽ ἐὰν αὔτον θέλω μένειν ἕωσ ἔρχομαι, 
D ^ 7 ’ 9 [a 93 ζῶ απ 3 τ Ξ , ve 

τί πρὸσ σέ: σύ μοι ἀκολούθει. 75 ἐξῆλθεν οὖν οὗτοσ ὁ λογοσ εἰσ 
N 9 ’ Ὁ e M E] - E ? / 5 

τοὺσ ἀδελφοῦσ, Ott ὁ μαθητὴσ ἐχεῖνοσ οὐχ ἀποθνήσχει" οὐχ 
5 1 z T LIE, - ΟἹ ? ? , 9 255298 DANN 

εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ ἰησοῦσ Ott οὐχ ἀποθνήσχει, ἄλλ ἐᾶν αὕτον 
- , - er 2r θέλω μένειν ἕωσ ἔρχομαι. 

94 χα τι 7 9 e ^ e M ' / M 
““Οὕτοσ ἐστιν o μαθητὴσ o μαρτυρῶν περὶ τούτων Χαὶ 

γράψασ ταῦτα. xo οἴδαμεν ὅτι ἀληθήσ ἐστιν ἣ μαρτυρία αὐὖ-- 
^ ' 2 s - τοῦ. | “ἔστιν δὲ καὶ ἄλλα πολλὰ ἃ ἐποίησεν o ἰησοῦσ, ἄτινα 

ἐὰν γράφηται γχαθ᾽ ἕν, οὐδ᾽ αὐτὸν οἶμαι τὸν χόσμον χωρήσειν 
τὰ γραφόμενα βιβλία. 

[EYATTEAION ΚΑΤᾺ ΤΩΑΝΝΗΝ] TER 

18 * tac χειρασ | ποιησ. σοι oca: 8 ἀποισουσιν σε ὁπου 20 οτησουσ: * add 

αχόλουθουντα, € axoÀ. oc | Aeyet: “εἰπεν 23 ερχομαι: ? add τι προσ σε 24 xot 

γραψ.: ὃο xat yo. Versum 25 una cum subscriptione suppl? 

18 cac χειρασ cov x. αἀλλοσ ἕωσε: σε xat otoet οπον ov θελεισ 20 om e | o 
ιησουσ: add αἀχολουθουντὰα oc | Aeyst αὐτὼ: εἶπεν 21 εἰπεν: Aeyet | xvgte ovroc 

23 ἐρχομαι: add τι προσ σε 24 o xot μαρτυρῶν | xat o γραψ. | evtov ἡ μαᾶρτ. εστ. 

25 adest nec differt. Subscriptum est: xac« taQovny 

18 εχτ. τασ χειρασ σ. x. ἀλλοσ σε ζωσει xot otoet oxou ou θελ. 20 τησουσ: 

add αχολουθουντα oc | xat exe: χυρις 21 om ovy | λέγει τὼ τιησου᾽ χυρις 22 α- 

χολουθ. uot 23 o Aoy. ovr. | «at oux εἰπεν αὖτ. | py opa: add τι προσ ce. 25 πολ- 

λα oca | ov8s avxov [χωρησαι | βιβλια: add αμην. Nil subscriptum. 



ΠΡΟΣ POMAIOYZ. 

r 

" Iasxoc δοῦλοσ ἰησοῦ χριστοῦ, κλητὸσ ἀπόστολοσ ἄφω- 
οισμένοσ εἰσ εὐαγγέλιον θεοῦ, " ὁ προεπηγγείλατο διὰ τῶν προ-- 
φητῶν αὐτοῦ ἐν γραφαῖσ ἁγίαισ', ὅ περὶ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ τοῦ 
γενομένου ἐκ σπέρμιατοσ δαυεὶδ κατὰ σάρκα,, “ τοῦ δρισθέντοσ 
υἱοῦ θεοῦ ἐν δυνάμει χατὰ πνεῦμα ἁγιωσύνησ ἐξ ἀναστάσεωσ 
νεχρῶν, ἰησοῦ χριστοῦ τοῦ χυρίου ἡμῶν, " δι᾿ οὗ ἐλάβομεν χά- 
ot Xa ἀποστολὴν εἰσ ὑπακοὴν πίστεωσ ἐν πᾶσιν τοῖσ ἔθνεσιν 
ὑπὲρ τοῦ ὀνόματοσ αὐτοῦ, “ ἐν oig ἐστὲ χαὶ ὑμεῖσ χλητοὶ ἰη- 
σοῦ χριστοῦ, Ἶ πᾶσιν τοῖσ οὖσιν ἐν ῥώμῃ ἀγαπητοῖσ θεοῦ, χλη- 
τοῖσ ἁγίοισ! χάρισ ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ ἡμῶν xa 
χυρίου ἰησοῦ χριστοῦ. 

δ Πρῶτον μὲν εὐχαριστῶ τῷ θεῷ pou. περὶ πάντων ὑμῶν, 

ὅτι ἢ πίστισ ὑμῶν καταγγέλλεται ἐν ὅλῳ τῷ χόσμῳ. ? μάρτυσ᾽ 
γάρ᾽ μου ἐστὶν ὃ θεόσ, ᾧ λατρεύω ἐν τῷ πνεύματί μου ἐν τῷ 
εὐαγγελίῳ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, Oc ἀδιαλείπτωσ μνείαν ὑμῶν ποι- 
οὔμαι ᾿᾿ πάντοτε ἐπὶ τῶν προσευχῶν μου, δεόμενοσ εἴπωσ ἤδη 

ποτὲ εὐοδωθήσομαι ἐν τῷ θελήματι τοῦ θεοῦ ἐλθεῖν πρὸσ ὑμᾶσ. 
" ἐπυποθῶ γὰρ ἰδεῖν ὑμᾶσ, ἵνα τι μεταδῶ χάρισμα ὑμῖν πνευ-- 
ματιχὸν εἰσ τὸ στηριχθῆναι ὑμᾶσ, "" τοῦτο δέ ἐστιν συνπαρα-- 
χληθῆναι ἐν ὑμῖν διὰ τῆσ ἐν ἀλλήλοισ πίστεωσ, ὑμῶν τε χαὶ 

ἐμοῦ. 5 οὐ θέλω δὲ ὑμᾶσ ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, ὅτι πολλάκισ προ-- 
εθέμμην ἐλθεῖν πρὸσ ὑμᾶσ, καὶ ἐχωλύθην ἄχρι τοῦ δεῦρο, Uva. 
τινα, χαρπὸν σχῶ xoi ἐν υμῖν, καθὼσ xai ἐν τοῖσ λοιποῖσ ἔθνε-- 

8 μου: * add δια τησου χριστου. 
bent 1 γρίστου toov 8 μου: add διὰ τησον χριστου 

Inseriptum est: παυλου τον ἀποστολου ἡ προσ ρωμαίουσ ἐπιστολὴ ὃ. δαβιδ 

8 μου: add διὰ vroov χριστου [περι: ὑπερ 12 συμπαραχλ. 19 χαρπον τινα 

MEET nS 
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gu. Τ" piae τε χαὶ pod σοφοῖσ τε x0 αὐδήτθιο, ὄφει-- 
λέτησ εἰμί: P οὕτω τὸ κατ᾽ ἐμὲ πρόθυμον καὶ ὑμῖν τοῖσ ἐν ῥόώ-- 

uw εὐαγγελίσασθαι. 1500 γὰρ ἐπαισχύνομαι τὸ εὐαγγέλιον"; . 
δύναμισ᾽ γὰρ θεοῦ ἐστὶν εἰσ᾽ σωτηρίαν" παντὶ" τῷ πιστεύοντι; 
9 Fi - Σ S {00 T , x M -΄ὶ 5 2 - 

ἰουδοίῳ᾽ τε uomo" χοὶ NS δικαιοσύνη γᾶρ θεοῦ ἐν αὑτῷ 
BIN ΣΎ  ᾳᾳ-ᾳ- 

Γ᾽. ἐκ πίστεωσ᾽ εἰσ πίστιν, χαθὼσ γέγραπταϊ" ὃ δὲ Holt 2 
Tai AE Ζε, f^ δα —— ἡ 7222978 " E evt oJ c. ) nn DA | 

δύκαιοσ ἐκ πίστεωσ ζήσεται. di ΐ ΣΈ ΞΡ enge ME 
18? CaeAbC(auC Zt. - fy 

᾿Αποχαλύπτεται "(Uo ὀργὴ θεοῦ ἀπ᾽ οὐρανοῦ" ἐπὶ πᾶσάν 

ἀσέβειαν χαὶ ἀδικίαν" ἀνθρώπων τ τῶν. τὴν ἀλήϑειαν ἐν ἀδικία, 
ἅσνυ- ἄμ A2 qe 

κατεχόντων, ιϑ' διότι τὸ Toc cy τοῦ pa φανερόν ἐστιν ἐν αὐὖ-- ὦ foedo Και 
Arp Lg Ug à f ad fu I yu Meo 

volo * ὃ θεὸσ γὰρ αὐτοῖσ ipie aor. ὃ πὰ γὰρ ἄορατα, αὐτοῦ “- 
Lvty AAA iare 

ἄπο γχτίσεωσ p τοῖσ ποιήμασιν νοού εναᾶ, Vibo E. 5 τε ELM | 

in 

χατὲ quoe» ὁ μοσύνην χατεργαζόμιενοι vol τὴν ἀντιμισθίαν ἣν ἔδει τῆσ πὰ 

eu cc Md ue de (t PME ἀΐδιοσ αὐτοῦ ὁ δύναμι «o, xoi θειότηό, V. τὸ εἶναι αὐτοὺσ ἀνα-- 
Ζιε ze t τ 

πολογί τουσ, “διότι ET OVvEG, τὸν θεὸ SUY, ὧσ θεὸν ἐδόξασαν 1 Ἢ "(ὦ Jb Ie, a 
Atta a Ceu adeo, feta JJ an -4 τ κα t d. 741 aas 7] 

ὐχαριστησάν, ἀλλ᾽ ἐβἀταιϊύθησαν" ἐν "id ADU 00— ET eddy 21-13, | 
R vc [ cel lada] | 

τῶν; χαὶ ἐσκοτίσθη ἢ [UE αὐτῶν ETE. 2? OLOX OY t6G | 
σάστν ἡ 

εἶναι σοφοὶ EL cunt xoi ἤλλαξαν τὴν δόξαν τοῦ ἀ- | 

φθάρτου θεοῦ ἐν δμοιώματι εἰχόνοσ φθαρτοῦ ἀνθρώπου χαὶ πε- ᾿ 
I σι. 

τεινῶν καὶ τετραπόδων xo ἑρπετῶν: 4 $35 παρέδωχεν ᾿αὐτοὺσ (διινάνα aao ἐς ' 
ς Ἢ ^ v. GL s arcet Abe La, : 

ὃ Sd. ἐν ταῖα ἐπιθυμίαισ᾽ τῶν RN αὐτῶν » ἄχαθο θαρσίαν FETA 

T 
ἘΣ 

ιν. ἀξεσσάι. τὰ σώματα, αὐτῶν ἐγ αὐτοῖσ, ^ οἵτ γεσ υετ- : 
Rond JUR P ej f 2 ra (Local ) Δ ao 

ξαν τὴν PIU RTT τοῦ θεοῦ ἐν τῷ ψεύδει, χαὶ ἐσεβάσθησαν 
Ax Lr 

x0 d τί χτίσει παρὰ τὸν χτίσαντα, ὅσ ἐστιν εὖλο-- 

γητὸσ εἰσ τοὺσ αἰῶνασ, ἀμήν. BLA τοῦτο παρέδωχεν αὐτοὺσ. 

ὃ θεὸσ oum πάθη ἀτιμίασ- αἵ τε" ἀρ, 22 elo i rds μετήλλαξαν 

τὴν «Φυσιχὴν χρῆσω εἰσ τὴν prr φύσω, * " ouolog τε ξ καὶ οἱ 
» alvo ζω κα ewe 4o nA GI (IY Cul 
«iod ἀφέντεσ τὴν φύσιχὴν χρῆσιν Tic n είασ ἐξεκαύθησαν 

γκιαέίικο AE e E Ax δι 
ἐν τῇ ὀρέξει οὐτῶν εἰσ ἀλλήλουσ, ἄῤῥενεσ ἐν ἄρρεσι τὴν ἀσχὴ- 7 

Ἢ ἔμ» a oro 

Qva frte 

15 *ovutQ9c, sed c rursus abstersum V! 16 (ou8ate τε ἃ: "tovàüc 217 ὃ αρ- 

σενεσ εν ἀρσεσι, sed restitutum opo. £v op. 

10 οὐτὼσ 10 om πρῶτον 21 εὐυχαριστησαν ἀλλὰ 27 apoevec | aposvec 

εν ἀρσεσιν 

16 τὸ εναγγ. του χριστου 19 o γὰρ θεοσ 21 ευὐχαριστησαν 2324 Oto xat, 

εν ξαυτοισ 



D M OW T NET [δ᾽ V UV e Wa 

986 1,28 ΠΡΟΣ POMAIOYZ 

ἀέξει. a Ἀν γιά 22 

: 
| 

: 
| 

: ᾿ 98 ' M 3 5 
b'pusdat'zo γῃσ αὐτῶν ἐν ἑαυτοῖσ ρῶν co "x«i καθὼσ οὐχ ἐδο-- : 
28-4, eld ae Hp e reytts e 5 : | 

| 

Xigggu» Tov θεὸν ἔχειν ἐν 35 τοπιγνώσει ταὶ παρέδωχεν αὐτοὺσ εἰσ 
D9WITIS PPP 729 HAUS 

; 0t ὄχιμον νοῦν, Ποιεῖν τὰ m χαθήρκοντα,, Ter page ΟΝ 
Lag e Late Lrcliudaaes — VM φα. SES “ο, ΓΑ ζῶμα: 

Ζάσῃ e UXLOL Umen χαχίο, TC MEE pon Ja φέρον 
Dex ECCE 

otboc δόλου xà χαχο Guess "A ὑριστάσ ἤαταλάλουσ, 7, 050696 
beta, pe ti Ur, ud 

eio , ὑβριστάσ, υπέρήφα 0,9000 , ἀχαξόγασ, ἐφευρετὰσ 10:6), 
| 

| vici ἄπ, συνθέτου dr nda 
| depot ig, ἃ Ro Ry. d (O0 0yvgETOUC, [ra ανε- 
' "uuo RAUYO (CETT 

I 

| 

e ME SET d - 

35 P Τρδημη, LE M COEG ἃ do deeds τοῦ θεοῦ ἐπιγνόντεσ, ὅτι οἱ 
: Ayr P 

᾿λὐγάνα, αἰ. τὰ τοιαῦτα τω ἄξιοι θανάτου. εἰσίν: οὐ μόνον αὐτὰ 1 
C03 uA SA 
ποιοῦσιν. ἀλλὰ χαὶ Tem dede Ucty) τοῖσ πράσσουσιν. 

eut ae t) tri D d δΖ.»»-- dap 

EE 
^ 
a ATt 

«es ( (fortes ε)ς “ “14 δ τες 

Ue εὐ aio Wjure 1 Y rn E A E ES * 
| Je nw) AMEN Διὸ ἀναπολό ἡτοῦ εἰ, ὦ ἄγθρωπΞ πᾶσ Ὁ RT. ἐν ᾧ ,γᾶρ 

i 

tT x ἔγεισ τὸν ἕτερον, σεαυτὸν ὙΠ τὰ γὰρ αὐτὰ πράσ-ἡ "e 
| REA 9t. L- E Lvtyq oin) éseeno - 

bita P E T * Xo oy. E ὍΤΙ TO χρίμια, τοῦ͵ θεοῦ ἐστὶν χατὰ 
L Deli pi dpa ec) RR. ui Uer IET Bodl. 4 £s 

B oapeay ἐπὶ τοὺσ τὰ ἐδαυτα, πράσσ ὄντασ. δὲ τοῦτο. pur 
£a. 7U Z, 

Haile dapes] ὦ ἄνθρωπε ὃ χρίνων τοὺσ τὰ τοιαῦτα πρᾶσας τῆς χαὶ ποιῶν 
Sela gov lE. eh vvv 

byawfci- teer Qqi)TO,. ὅτι σὺ ἐκφεύξῃ. τὸ Lo τοῦ 0:00; {ἡ τοῦ τον τς 
μέλε. V. - cessat! ἜΣ ἌΝ Am Aa coe 

E ot^ two χρηστοτήτοσ, αὐτοῦ, X0 To ἀγοχὴσ χαὶ vic pago d 
| TLEeq Ma 

| 2 Git 4 ions SUUM , ἀγνοῶν ὅτι τὸ χρηστὸν τοῦ θεοῦ εἰσ μετάνοιάν 

| σε ἄγει: LAU “δὲ τὴν σχληρότητά σου χαὶ ἀμετανόητον 

χαρδίαν θησαυρίζεισ σεαυτῷ ὀργὴν ἐν ἡμέρᾳ sertim xa ἀπο-- 
| ε 3 
Bx P ESO dn qud τοῦ True $68 ἀποδώσει ἑχἄάστῳ χατὰ | πεν μοϊπὰ ὃ euet αὐτοῦ 2nd χαθ᾽ ὑπομονὴν ἔργου ἀγαθοῦ δόξαν ας im 
| e( mate 9.6. | (NAA απραάρῦφε UTC, gen 

Ϊ | Ὡς Moy. xo ἀφθαρσίαν ζητοῦσιν, ζωὴν αἰώνιον ^ τοῖσ δὲ ἐξ 

ETE ME ἀπειθοῦσι τῇ ἀληθείᾳ, er d δὲ τῇ ME. 
E ὥσοας. ad 'δακιυιλαίι 

A90 “καὶ ma Od xa acte ἐπὶ πᾶσαν ψυχὴν 

ἀνθρώπου τοῦ det ados τὸ X00», ἰουδαίου τε πρῶτον 
€ pow 

28 αὐτουσ: *add o θέοσ 31 αστοργουσ: “844 ασπονδουσ 1I, 5 RA Us 

| xotoxotc. - 8 “ απιθουσιν μεν 

| - 97 εν αὐτοῖσ 28 παρεδ. αὐτ..ο θεοσ 29 πλέονεξια xaxtx 92 επιγεινῶσχον- 

τεσ | ποιουντεσ αλλ. x. συνευδοχουντεσ IL, 2 οιδαμ. δὲ 

/ 28 map. avt. οθεοσ 29 αδιχία: add πορνεια | πλεονεξ. χάχια 91 αστορ- 

γουσ: add αἀσπονδουσ II, 2 οιἰδαμ. ὃς 8 x. amet ouct μεν  θυμοσ xat opyn 

E. Ja. 10.24 5 Lans Qe. i E Icualz , PUE n; m. Z Cre y; dui ει LATER 
EE S S SLeaesss 

TP S in 



b χω. Lu gioco ra x8 - A d hore e tane eol μὰ Ue eet fone e Fen, ead Bear. us l 

: ap 5. Cet MI - 4.2». niea, urls, en dtal. EÀ A κι αὐ fed of Hes Pan PT 2:7 ἐ ra | 

"λαρά femen. pe t ary 35 Ban Ape er. fetu. εὐδιεάψ. C rmn rns δεζρεως Ina aaa e, Qr uu 

"ἐξα; ὦ ttrovza t Con tam seem “7 ME rn tr Ier (4) Ὁ ἄνα ἢ Peg males ἢ ἔν UN Ἃ : 

det lazo ane Mk. spen ἐν Lupi aul, I 2: 
Ww. v J uu A LAE fr D, Zcef- 01a. 

tc δεεέ- ἐλαταῖς WM rry Us Bec ἄς I Aree (5) 9 | ram uds taria 44 9a Pa CK Ve ule NA || 

Meet . Ue , ζῶν Mi ei 27: &a4 ἢ 

4 Za » fud TA Usa I rn 4. ou, Luz FÉ ao Ttc bau n, foros Ed ooa ἤχει Ϊ 

ἐς πε P Mii δενόςγετι E: o diem κ΄ 
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2 MPG «10 χοὶ ἕλληνοσ P δόξα δὲ χαὶ auis. 'χαὶ εἰρήνη παντὶ τῷ ἐργαξο- 

μένῳ τὸ ἀγὰβέν, ἰουδαίῳ τ & πρῶτον χαὶ Eoque Ee ONT S 

B οὐ γάρ ἔστιν isa πόλημψία; παρὰ τῷ Bai. t “ὅσοι γὰρ red m 40 
NY M Wels De 

f y αἱ ὕνται: καὶ bo Dr ἀνόμωσ᾽ ἥμαρτο ; ἀγόμωσ x Odin ons 
ἥμαρτον, διὰ νόμου xot σονται" Ὁ γὰρ ot ce τοὶ νόμιου fw. i22. 

Pu τ 5: 
ἡ Wi gera τῷ Pur. ἀλλ΄ ἊΣ πρτῆταῖ. νόμου ME Ue aevi, z 

1 15’ si ia an | 

ὥσιν. οὗτ Οἱ νόμιον υὴ "e ἑαυτοῖσ εἰσὶν Nis οἴτινε gg e 
d Xen 

SEA USE τ EY VOU τὸ ἔργον τοῦ »óp oJ Mort 

τῶν duse pum αὐτῶν τῇρ συνει gen χαὶ μετά 2 
vubceliev.? Ὁ καὶ Ξδειτοις 

ἀλλ ἥλων τῶν λογισμῶ v c tee 

16 ἐν ἡμέρᾳ ots xote. ὁ θεὸσ τὰ Bee τῶν ἀνθρώπων χατὰ 

τὸ εὐαγγέλιόν μου διὰ χριστοῦ ἰησοῦ,, εἰ δὲ σὺ ἰουδαῖοσ ἐπ-- 
ονομάξῃ χαὶ ἐπαναπαύῃ νόμῳ xo χαυχᾶσαι ἐν θεῷ 7 xod γι- 
νώσχεισ τὸ θέλημα χαὶ δοχιμάζεισ τὰ διαφέροντα, χατηχού-- 

. wevoG ἐχ τοῦ νόμου, P πέποιθάσ τε σεαυτὸν δδ᾽ηγὸν εἶναι τυφλῶν, 
δ φῶσ τῶν ἐν σχότει. ἡ , παιδευτὴν ἀφρόνων; διδάσχαλον νηπίων; 

ἔχοντα p μόρφωσιν “τῆσ γνώσεωσ xol τῆό ἀλχηθείασ ἐν τῷ 
νόμῳ “Ὁ οὖν διδάσχων ἕτερον σεαυτὸν οὐ διδάσχεισ: ὃ χη-- 

ούσσων μὴ χλέπτειν χλέπτεισ;: “ὃ λέγων μὴ Jio uen qe 

χεύεισ: ὃ βδελυσσόμενοσ τὰ ioa ἱεροσυλεῖσ; ^" 6g ἐν νόμῳ 

χαυχᾶσαι, διὰ τῆσ παραβάσεωσ τοῦ νόμου τὸν θεὸν ἀτιμάξεισ: 
2b γὰρ Ὄνομα τοῦ θεοῦ δι᾽ ὑμᾶσ βλασφημεῖται ἐν τοῖσ ἔθνε-- 
σιν. χαθὼσ γέγραπται. ἢ ̓ περιτομὴ “μὲν γὰρ ὠφελεῖ, ἐὰν νόμον 
πράσσῃσ᾽ ἐὰν δὲ ΣΕ ὅτις νόμου Ἢσ, Tf, περιτομή σου ἄχρο-- 

βυστία, γέγονεν. “ὁ ἐὰν οὖν ἡ ἀχροβυστία τὰ δικαιώματα τοῦ 

γόμου φυλάσσῃ, οὐχ T| ἀχροβυστία αὐτοῦ εἰσ περιτομὴν λο-- 
γισθήσεται; " xal χρινεῖ ἣ ἐκ φύσεωσ ἀχροβυστία τὸν νόμον 
τελοῦσα σὲ τὸν διὰ γράμματοσ xa περιτομιῆσ παραβάτην νό-- 
μου. "00 γὰρ ὃ ἐν τῷ φανερῷ ἰουδαϊόσ' ἐστιν, οὐδὲ ἢ ἐν τῷ 

t5 

L] 

16 δία (suppl *vel?) χριστ. τησ.: ἃ 8. to. o. 

18 om τὼ 16 εν ἢ ἡμερὰ zc. 

ll προσωποληψιὰ 19 tov vouov bis 14 mot 195 συμμάρτυρ. 16 τησου 

Xetovou | 17 εἰ δε: ιὃς | xo vou. .. 26 ovy m 



988 1129 ΠΡΟΣ POMAIOYZ 

ra ME) ' LUE ΘΟ ΣΆ τς 2 τῷ PEU » 

φανερῷ ἐν σαρχὶ περιτομη ἀλλ᾽ ὁ ἐν τῷ χρυπτῷ ἰουδαῖοσ, 
3 dcn 

χαὶ περιτομμὴ καρδίασ ἐν πνεύματι, οὐ γράμματι, οὗ ὃ ἔπαινοσ 
9 Ὁ) 9 , 5 e c - - 

οὐχ ἐξ ἀνθρώπων ἄλλ ἐχ τοῦ θεοῦ. 

III. 

1 Τί οὖν τὶ bv τοῦ ἰουδαίου ; ἣ τίσ ὠφέλεια τῇ y τὸ περισσὸν τοῦ ἰουδαίου ; ἡ τίσ ὠφέλεια vij περι- 
» - 

topo; ᾿ πολὺ κατὰ πάντα τρόπον. πρῶτον μὲν γὰρ ὅτι ἐπι-- 
, - »" , 2) dr 

στεύθησαν τὰ λόγια τοῦ θεοῦ. ὅ τί γάρ: εἰ ἡπίστησάν τινεσ, 
9 5 - - - 

3| ἢ ἀπιστία αὐτῶν τὴν πίστιν τοῦ θεοῦ καταργήσει: “μὴ 
’ H Wee N 2 , - AP / 

Névovco* γινέσθω δὲ o 0coc ἄληθησ, πᾶσ δὲ ἄνθρωποσ ψεύστησ, 
, y ^ - - 

καθάπερ γέγραπται" ὅπωσ ἂν δικαιωθῇσ ἐν τοῖσ λόγοισ cou xa 
? - , , 5S τιν τὴν 5 P5 e eu — 

γυκήσεισ ἐν τῷ χρίνεσθαί σε. * εἰ δὲ ἡ ἀδικία μιῶν θεοῦ διχαιο-- 
- 2 ΄ σύνην συνίστησιν, τί ἐροῦμεν: uo] ἄδικοσ ὃ θεὸσ ὃ ἐπιφέρων τὴν 

- 2, / / - ὀργὴν αὐτοῦ; χατὰ ἄνθρωπον λέγω. “ μὴ. γένοιτο᾽ ἐπεὶ πῶσ 
wt M M , ΡΩΝ V M A za - 2 ML cs 

χρινεῖ ὃ θεὸσ τὸν χόσμον: ' εἰ δὲ ἡ ἅἄληθεια τοῦ θεοῦ ἐν τῷ ἐμῷ 
-" y 2 - 

ψεύσματι ἐπερίσσευσεν εἰσ τὴν δόξαν αὐτοῦ, τί ἔτι χἀγὼ OG 
ἁμαρτωλὸσ χρώνομαι; ὅχαὶ μὴ χαθὼσ βλασφημούμεθα xo 
χαθώσ φασίν τινεσ ἡμᾶσ λέγειν, ὅτι ποιήσωμεν τὰ κακὰ ἵνα 
ἔλθῃ τὰ ἀγαθά; ὧν τὸ χρίμια ἔνδικόν ἐστιν. ? τί οὖν; προεχό-- 

μεθα; οὐ πάντωσ- προῃτιασάμεθα, γὰρ ἰουδαίουσ τε xa ἕλλη-- 
, 5 7 [y 

vag πάντασ ὑφ᾽ ἁμαρτίαν εἶναι, “᾿ χαθὼσ γέγραπται ὅτι οὐχ 
E , 2$ 3 Ti ἘΞΡ 9 ς » 3 » es ve ἔστιν δίκαιοσ οὐδὲ εἰσ, ^ οὐχ ἔστιν ὁ συνιῶν, οὐχ ἔστιν ὁ EX— 

- ^ , : 12 / rend ei 2 , δ σὺ ζητῶν τὸν θεόν. Ü πάντεσ ἐξέκλιναν, ἅμα ἠχρεώθησαν" οὐκ 
, d 2 , et δ 3 

ἔστιν ὃ ποιῶν χρηστότητα, οὐχ ἔστιν Eoc &vóc. P τάφοσ &ys— 
ῳγμένοσ ὃ λάρυγξ αὐτῶν, ταῖσ γλώσσαισ αὐτῶν ἐδολιοῦσαν, 
(c ἀσπίδων ὑπὸ τὰ χείλη αὐτῶν. ὧν τὸ στόμα ἀρᾶσ xo 

πιχρίασ γέμει. "^ ὀξεῖσ οἱ πόδεσ αὐτῶν ἐχχέαι αἷμα, “ὁ σύν-- 
Y γι. Ὁ ἈΠ ΝΑ Ee ΤΣ e ce 17 | αν , 

τριμμα χαὶ ταλαιπωρία ἐν ταῖσ οδοῖσ αὐτῶν. ^" χαὶ O00 EL— 

1 ὁ ἢ ὠφελειὰ ὃ om avrov 

29 αλλα cx III, 1 ἡ ὠφέλεια 2 om γὰρ 4 νειχησησ ὅ om αὑτοῦ ἴ t 

γὰρ S om xot 5880 9 ὑπὸ ἁἀμαρτιᾶν 11 omo bis | ζητων 12 ᾿"ηχρειωθήησαν | 
om ὃ | om οὐχ ἐστιν sec loco. 14 στομα: add αὐτῶν 

117 ὠφελειὰ 4 χαθὼσ yeyo. | νιχησηὴσ ὅ om αὐτοῦ 7ειγαρ 12 ἠχρειω- 

θησαν | om ὃ 
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, 9 2 £D dS Ὁ » , E : , E en»o οὐχ ἔγνωσαν. “οὐχ ἔστιν φοβοσ θεοῦ ἄπέναντι τῶν 
2 * CO. 19 .» | e c , - RR C: 
ὀφθαλμῶν αὐτῶν. “" οἴδαμεν δὲ Ott OcQ, ὃ νόμοσ λαλεῖ, τοῖσ ἐν 

τῷ νόμῳ λαλεῖ, ἵνα πᾶν στόμα φραγῇ xal ὑπόδικοσ γένηται 
SOMME. ; m - 90 / “2 ow ΄ E ’ 

. fO Ὁ aed τῷ θεῷ. ““ διότι ἐξ Pp "PHSU οὔ Minuude ς 

τών; Tags ἐνώπιον y αὐτοῦ᾽ διὰ γὰρ νόμου ἐπίγνωσισ ἁμαρτίασ. 
ἔν 

ΤΟΝ δὲ ̓ γωθίο, νόμου δικαιοσύνη θεοῦ πεφανέρωται., LA 29 

τυρουμένη ὑπὸ τοῦ νόμου xal τῶν προφητῶν, ᾿πνυιαισούνη δὲ 
θεοῦ διὰ πίστεωσ ἰησοῦ jpscess εἰσ πάντασ τοὺσ πιστεύοντασ, 
οὐ γάρ ἐστιν ν διαστολή j €— foto» ve y xai ὑστεροῦν- 
τειν δι τσ cot τοῦ θεοῦ, ^ δικαιούμένοί: QE ἂν τῇ αὐτοῦ χά- 

quu. διὰ ^ic ἀπολυτρώσεωσ τῆσ ἐν χριστῷ ἰησοῦ, 250» 16:7 ἘΠῚ 
fet St UN θεὸσ ἱλαστήριον, διὰ πίστεωσ ἐν τῷ αὐτοῦ αἵματι, εἰσ a 

P. im ru δἰ χανοσύνησ᾽ αὐτοῦ; διὰ τὴν [7225 τῶν, προγε eor 

γονότων ἁμαρτημάτων "iy τῇ cd εν θεοῦ, πρὸσ τ τοῦ. 
ds τῇσ’ δικαιοσύνη σ αὐτοῦ £y τῷ νῦν ἀρῶν εἰσ τὸ εἶναι 

* αὐτὸν δίκαιον χάϊ δικαιοῦντα τὸν’ ἐκ πίστεωσ ἰησοῦ. "mo ouv 
EE Zo 

1 αὔχησισ: ἐξεχλείσθη. διὰ dua νομου: τῶν ἔρ Qv; οὗχί, 

ἀλλὰ διὰ νόμου πίστεῶσ: ^ λογίξομεϑα γᾶρ δικαϊοῦσ αἰέπίστει 

ἄνθρωπον χωῤὶσ ἔργων ἐροῖϑ "ἢ ἰουδαίων t ὃ θεὸσ μόνον: οὐχὶ 
PVP» 

χαὶ ἐθνῶν; ναὶ xo ἐθνῶν, “ὃ εἴπερ cic ὃ Gcbc ὃσ δικαιόσει 
as at, DA TAA UR 31.7 

T epvcopri]y ex πίστεωσ χαὶ ἄρον τ διὰ vid πίστεωσ. ? νό-- 

μον οὖν χαπαργοῦμεν διὰ τῆσ πίστεωσ; μὴ γένοιτο, ἀλλὰ νό- 

μον ἵστάνομεν. 

JN 
. 

τ TC οὖν ἐροῦ δὲν εὑρηχέναι ἀβραὰμ. τὸν προπάτορα ἡμῶν 

χατὰ σάρκα: ὅ εἰ γὰρ éBpsaq ebd gogo, ἐδικαιώθη, ἔχει χαύ-- 

χημα, ἀλλ᾽ οὐ πρὸσ θεόν. ὃ τί γὰρ ἡ γραφὴ λέγει: ἐπίστευσεν 

19 λάλει pr: € Aeyet. 22 εἰσ παντασ: * add xac ἐπὶ παντασ 28 “ πιστει δικαι. 

90 “επειπερ 91 “ιστωμεν IV, 1 προπατορα: ? πάτερα, ^ rursus προπᾶτ. 

19 λαλει pr: λεγε 22 om σου 25 δια to πιστ. | εαὐτου αἀιματι 38 λο- 

γιζομ. ov» 29 μονῶν IV, 1 om ευρηχεναι 

19 ονομοσ λεγει 22 εἰσ παντασ xat ἐπι παντὰσ 25 διὰ tro πιστεωσ. 26 om 

τὴν 28 λογιζομ. οὖν πιστει δικαι. 29 ovyt δὲ χαι 30 εἐπειπερ 91 ιστωμεν 

IV, 1 ευρήχεναι ante xaxa | πάτερα 2). mp. τον θεον 

N. T. GR. σΟΡΙΟῚΒ SINAITICI. 19 
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1 ' Ax 4, 
δὲ ἀβραὰμ. τῷ θεῷ, xai θλογίσθη αὐτῷ εἰσ δυκαϊσσύδαιν: τῷ 

c ^ 

δὲ Eo ξαῃζονά, Ó μισθὸσ οὐ λογίζεται XO. χάριν ἀλλὰ κατὰ 

ὀφείλημα" ? τῷ δὲ "T ἐρηαξομένῳς πιστεύοντι δὲ ἐπὶ τὸν δι- 

χαιοῦντο, τὸν π λογίζεται ἣ πίστισ αὐτοῦ εἰσ δικαιοσύ-- 

νην. " καθάπερ καὶ δαυεὶδ λέγει τὸν μαχαρισμὸν τοῦ ἀνθρώπου 
(ὡς ES , / 1 3 Bw / c 
ᾧ ὃ θεὸσ λογίζεται δικαιοσύνην χωρὶσ ἔργων" ΄μαχάριοι ὧν 

ΡΝ ΤΣ C , e 
rep αἱ ἀνομίαι, χαὶ ὧν ἐπεκαλύφθησαν αἷ, ἁμαρτίαι" 

9€ 

᾿μακάριοσ ἀνὴρ οὗ οὐ μὴ BE res χύριος ἀμαρτίωνη ? 6 μα-- 

χαρισμὸσ οὖν οὗτοσ ἐπὶ τὴν περιτομὴν ἡ καὶ ἐπὶ τὴν ἀκροβυ-- 

στίαν: rail γάρ᾽ ἐλογίσθη τῷ a Bong. ἡ ἡ πίστισ εἰσ δικαιο-- 

σύνην. “᾿ πῶσ οὖν ἐλογίσθη: ἐν περιτομῇ idi ἢ ἐν ἀκροβυστία: 
5 e) οὐχ ἐν περιτομῇ ἀλλ᾽ ἐν ἀκροβυστίᾳ. "xol σημεῖον ἔλαβεν 

περιτουμῆσ σφραγῖδα τῆσ δικαιοσύνησ τῆσ πίστεωσ ijs ἐν τῇ 
, ? 5 2 , - , 

ἀχροβυστίᾳ, εἰσ τὸ εἶναι αὐτὸν πατέρα πάντων τῶν πιστευόν-- 

τῶν δι᾿ ἀχροβυστίασ, εἰσ τὸ λογισθῆναι αὐτοῖσ δικαιοσύνην, 
δ »"Ὕ - τὶ E] - 9 

P χαὶ πατέρα περιτομῆσ τοῖσ οὐκ ἐκ περιτομνῆσ μόνον, ἀλλὰ 

χαὶ τοῖσ στοιχοῦσιν τοῖσ ἴχνεσιν τῆσ ἐν ἀχροβυστία, πίστεωσ 
» X Ve eI e, E , doe» N N , € ἢν , 

τοῦ πατρὸσ ἡμῶν ἄβραάμ. "o0 γὰρ διὰ νόμου ἡ ἐπαγγελία 
- 3 ^ DN - A 9 ^ ^ : , D LEN 3 τῷ ἀβραᾶμ. ἡ τῷ σπέρματι αὑτοῦ, τὸ χληρονόμον αὕτον εἰναι 

? Noms , J 14 .? ^ e uw? , 

κόσμου. ἄλλα διὰ δικαιοσυνησ πίστεωσ. "EL γὰρ οἱ EX, νόμου 

κληρονόμοι, χεχένωται T, πίστισ xo κατήργηται ἣ ἐπαγγελία. 
τ , e 1 ? 
δ γὰρ νόμοσ ὀργὴν κατεργάξεται" οὗ δὲ οὐκ ἔστιν νόμοσ, 
οὐδὲ παράβασισ. ᾿ διὰ τοῦτο ἐκ πίστεωσ, ἵνα κατὰ χάριν, εἰσ 
τὸ εἶναι βεβαίαν τὴν ἐπαγγελίαν παντὶ τῷ σπέρματι, οὐ τῷ ἐκ 

ἊΣ 2 τ - 2 7 

τοῦ νόμου μόνον ἀλλὰ καὶ τῷ ἐκ πίστεωσ ἀβραάμ., ὅσ ἐστιν 
πατὴρ πάντων ἡμῶν, "χαθὼσ γέγραπται ὅτι πατέρα πολλῶν 
ἐθνῶν τέθεικά σε. κατέναντι οὗ ἐπίστευσεν θεοῦ τοῦ ζωοποι-- 

- ^ 3 ο- 

οὔντοσ τοὺσ νεχροὺσ χαὶ καλοῦντοσ τὰ pij ὄντα Oc ὄντα, "oc 
Dev , ign iei , o Hey, » N L 2 v 

παρ΄ ἐλπίδα ἐπ΄ ἐλπίδι ἐπίστευσεν, εἰσ τὸ γενέσθαι αὕτον πα-- 

8* 90v μὴ 11 ὅλογισθ. και αὐτοισ 12 *transiluit a περιτομίησ ad περιτομησ, 

suppl?; idem πιστεὼσ suppl 13 7: suppl? 15 ὅου γὰρ ovx 

9 ἀσεβὴ 11 τὴν διχαιοσυνὴν 

4 χατ. to οφειλ. ὅ accQ 8 ocv um 9 οτι ἐελογισθὴ 11 λογισθῦ xat av- 

totg τὴν δι. 12. εὐ τῇ ἀχροβυστ. 19 tou χοσμου 195 ov yap ovx 
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; ^ $ » M S b] D n », ^ , 

τέρα πολλῶν ἐθνῶν χατὰ τὸ εἰρημένον: οὕτωσ ἔσται τὸ σπέρμα 
5 -. ^ 

cou, xai μὴ ἀσθενῆσασ τῇ πίστει χατενόησεν τὸ ἑαυτοῦ 
^. » L δ D $ 

σῶμα Ἤδη νενεχρωμένον, ἑχατονταέτησ που ὑπάρχων, xal τὴν 
γέκχρωσιν τῆσ μήτρασ σάρρασ- “εἰσ δὲ τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ 

θεοῦ οὐ διεχρίθη τῇ ἀπιστία, ἀλλ᾽ ἐνεδυναμώθη τῇ πίστει δοὺσ 
, τὴ το (i 

δόξαν τῷ θεῷ, " xaX πληροφορηθεὶσ ὅτι ὃ ἐπήγγελται δυνατόσ 
5 M ^ 29 x ^ $ t^ z ^ $ , 

ἔστιν χαὶ ποιῆσαι. “διὸ xat ἐλογίσθη αὑτῷ εἰσ διχαιοσυνην. 
» Ἵ - 

δ οὐχ ἐγράφη δὲ 9v αὐτὸν μόνον ὅτι ἐλογίσθη αὐτῷ, “ἀλλὰ 
MI P AMT - - Tt 5 , - - [4 9 «€ M » 

xai 9v ἡμᾶσ, οἷσ μέλλει λογίζεσθαι τοῖσ πιστεύουσιν ἐπὶ τὸν ἐ-- 
ἢ . X ' , JN LET τί 95 τὰ , 1 

γείραντα ἰησοῦν τὸν χύριον ἡμῶν £x vexoOv, ^" og παρεδόθη διὰ 

τὰ παραπτώματα ἡμῶν καὶ ἠγέρθη διὰ τὴν δυκαίωσιν ἡμιῶν. 

V. 
1 , 3 ? , SEf do » * s Διχαιωθέντεσ οὖν ἐκ πίστεωσ εἰρήνην ἔχωμεν πρὸσ τὸν 

€ N $ Ἁ » 7 ε - 5 -Ὁ des οὔ 2 St t Α ^ eo» διὰ τοῦ χυρίου ἡμῶν ἰησοῦ χριστοῦ, οὗ χαὶ τὴν 
Ἁ -- ^ , , τ 

προσαγωγὴν ἐσχήκαμεν τῇ πίστει εἰσ τὴν χάριν ταύτην. ἐν ἡ 
[4 7 Y , DNUS D m , - - 
ἑστήκαμεν, xol χαυχώμεθα ἐπ΄ ἐλπίδι τῆσ δόξησ τοῦ θεοῦ. 

3 m €T ? οὐ μόνον δέ, ἀλλὰ xol χαυχώμεθα ἐν ταῖσ θλίψεσιν, εἰδότεσ 
ei c etd e ^ : zw /v. 4€ δὲ e M $ * 

ὅτι ἢ θλίψισ ὑπομονὴν χατεργάξεται, “ Ἢ δὲ ὑπομονὴ δοκιμιήν, 
ς 1 VAT E, J 5.5 X5 1 5 ’ eu VE TOUR 
ἢ 96 δοχιμιὴ ἐλπίδα" “ἡ 6€ ἐλπὶσ οὐ χαταισχὺῦνει, ὅτι T) ἀγάπη 

τοῦ θεοῦ ἐχχέχυται ἐν ταῖσ χαρδίαισ ἡμῶν διὰ πνεύματοσ 
e , - , [: - 6 » ^ , » e ^ 2 

αγίου τοῦ δοθέντοσ ἡμῖν. “ ἔτι γὰρ Xototoc, OvvOY μῶν ἄσθε-- 
-»ὗ ^ E 5 - 3 , 

νῶν ἔτι, κατὰ καιρὸν ὑπὲρ ἀσεβῶν ἀπέθανεν. ἡ μόγισ γὰρ ὑπὲρ 
Ld ^ 9 ^ 

διχαίου τισ ἀποθανεῖται. ὑπὲρ γὰρ τοῦ ἀγαθοῦ τάχα ctc καὶ 
- 2 - 8 , Ul A e. - 2 , 9 ς - 

τολμᾷ ἀποθανεῖν. ὃ συνίστησιν δὲ τὴν ἑαυτοῦ ἀγάπην εἰσ ἡμᾶσ 
Ω » » : LS 

6 θεόσ, ὅτι ἔτι ἁμαρτωλῶν Ὄντων ἡμῶν χριστὸσ ὑπὲρ ἡμῶν ἀπ-- 
ἔθανεν. " πολλῷ οὖν μᾶλλον διχαιωθέντεσ νῦν ἐν τῷ αἵματι 

9 - , 3 9 ^ 2 zS - 9 -“ 101755 ^ 9 ^ 

αὑτοῦ σωθησόμεθα δι αὑτοῦ Oxo tijo ὀργῆσ. ^et γὰρ ἐχθροὶ 
» - -— - ^ -Ὕ - 

Ὄντεσ χατηλλάγημεν τῷ θεῷ διὰ τοῦ θανάτου τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, 

1 δ εχομεν 2 τὴ πιστ.: * praem εν, sed rursus rasum est. 5 quo» ^: * ὑμῶν 

7 * uoXc 

19 om ηδὴ 20 αλλὰ 22 om xot 'V,1 ''cyoucy 2 om τὴ πίστει ὃ χαυ- 

χώμενοι 6 evt dap: ewe. 7 μολισ 8 om o θεοσ 

19 ov χατενοησε | V, 1 cyouev 6 om ett sec. 7 μολισ 

n9 
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: ^ - zi -ῳ “- 5 A 

πολλῷ μᾶλλον χαταλλαγέντεσ σωθησόμεθα ἐν τῇ ζωῇ αὑτοῦ, 
11 9 , 9 ^ A , , fA - M - , 

οὐ μόνον δέ, ἄλλα καὶ καυχώμενοι ἐν τῷ θεῷ διὰ τοῦ xuptou 
E. μὴν 5 - “ Φορος δος NS. 7 M SNB ον 4 
ἡμῶν ἰησοῦ χριστοῦ, δι΄ οὗ νῦν τὴν χαταλλαγὴν ἐλάβομεν. 

»" e 3 E) 

P Διὰ τοῦτο ὥσπερ 9t ἑνὸσ ἀνθρώπου ἡ ἁμαρτία εἰσ τὸν 
, TM Cub Y Ns Cue Jib LUE , Ck AUF von 

xócj.ov εἰσῆλθεν καὶ διὰ τῆσ ἀμαρτίασ o θᾶνατοσ, χαὶ οὑτὼσ 
. , 3 , e , - 8. ὅ95 μήτ᾿ , ri 

εἰσ πάντασ ἀνθρώπουσ o θάνατοσ διῆλθεν ἐφ OQ πᾶντεσ ἡμαρ-- 
, e 5 s , 9 

τον᾿ P &yot γὰρ νόμου ἁμαρτία Ὧν ἐν χόσμῳ, ἁμαρτία δὲ οὐχ 
. i Ν , 2x d4 ὅντιν, 5 , c ps $ 2x 
ἐνελογεῖτο μιὴ οντοσ νόμου" “ἄλλ᾽ &QactAeucev ὁ θάνατοσ ἄπο 

ἀδὰμ. μέχρι μωϑσέωσ xo ἐπὶ τοὺσ μὴ ἁμαρτήσαντασ ἐπὶ τῷ 
P Τὰ ^R e m EU 

ὁμοιώματι τῆσ παραβάσεωσ ἀδάμ., ὅσ ἐστιν τύποσ τοῦ μέλ-- 
15 ἀλλ Ἄ ς N , ri M εν , s 

λοντοσ. “ἀλλ᾽ οὐχ Oc τὸ παράπτωμα, οὕτωσ xo τὸ χάρισμα, 
εἰ γὰρ τῷ τοῦ ἑνὸσ παραπτώματι οἱ πολλοὶ ἀπέθανον. πολλῷ 
Wo» T χάρισ τοῦ θεοῦ καὶ ἣ δωρεὰ ἐν χάριτι τῇ τοῦ ἑνὸσ 

ἀνθρώπου ἰησοῦ χριστοῦ εἰσ τοὺσ πολλοὺσ ἐπερίσσευσεν. I^ xod. 

οὐχ ὧσ δι΄ ἑνὸσ ἁμαρτήσαντοσ τὸ δώρημα τὸ μὲν γὰρ χρίμα 
. . $ ' * , ^ 

ἐξ ἑνὸσ εἰσ χκατάχριμα. vo δὲ χάρισμα £x, πολλῶν παραπτω-- : VH OM ; 
μάτων εἰσ δικαίωμα. “εἰ γὰρ τῷ τοῦ ἑνὸσ παραπτώματι ὃ 
θάνατοσ ἐβασίλευσεν διὰ τοῦ ἑνόσ, πολλῷ μᾶλλον οἱ τὴν πε-- 

οισσείαν τῆσ χάριτοσ xa τῆσ δωρεᾶσ τῆσ δικαιοσύνησ λαῳ.-- 
βάνοντεσ ἐν ζωῇ βασιλεύσουσιν διὰ τοῦ ἑνὸσ ἰησοῦ χριστοῦ. 
18 ἄρα οὖν Qc δι᾿ ἑνὸσ ἀνθρώπου παραπτώματοσ ᾿εἰσ πάντασ 

7] 

ἀνθρώπουσ εἰσ χατάχριμα, οὕτωσ καὶ δι᾿ ἑνὸσ δικαιώματοσ 
, , 3 , , , AN — 19 δ M ' 

εἰσ πάντασ ἀνθρώπουσ εἰσ διχαίωσιν ζωῆσ΄ “ὠσπερ γὰρ 9X 

τῆσ παραχοῇσ τοῦ ἑνὸσ ἀνθρώπου ἁμαρτωλοὶ κατεστάθησαν OL 
δ LUE & zs 

πολλοί, οὕτωσ χαὶ διὰ τῆσ ὑπαχοῆσ τοῦ ἑνὸσ δίκαιοι χκατα-- 

σταθήσονται οἱ πολλοί, "^ νόμοσ δὲ παρεισῆλθεν ἵνα πλεονάσῃ 
(3 E] / CANC , 

τὸ παράπτωμα" οὗ δὲ ἐπλεόνασεν ἡ ἁμαρτία, ὑπερεπερίσσευσεν 
; et : 9 - ἣ χάρισ, να ὥσπερ ἐβασίλευσεν ἡ ἁμαρτία ἐν τῷ θανάτῳ, 

18 ἃ ελλογαται, “ ἐενλογείται 16 αμαρτησαντοσ: ita *; "αμαρτη (omissa ex- 

eunte versu syllaba) τοσ 18 ανϑρωπου: ^om 

11 om χρίστου 13 ελλογεῖιται 14 oa | ἐπι τῶ: εν τῶ 15 om xot pr 

17 om τὴσ δωρεασ | χρίστου τησου 18 om ἀνθρώπου 

19 g£àeystat 14 μωσεὼσ 18 om ανθρωπον 
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(i So € / [4 ^ , μ᾿ M 9. » 

οὕτὼσ χαὶ ἢ χάρισ βασιλεύσῃ διὰ δικαιοσύνησ εἰσ ζωὴν αἰώ-- 

νιον διὰ ἰησοῦ χριστοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν. 

VI. 

Τί οὖν ἐροῦμεν; ἐπιμένομεν τῇ ἁμαρτίᾳ, ἵνα ἢ χάρισ 
; 92 A 7 er 5 / AUD EE , - 

πλεονἄᾶσῃ; "qw γένοιτο. οἴτινεσ ἀπεθάνομεν τῇ ἁμαρτίᾳ, πῶσ 
EL ’ » 2 τὰ 3 mM 9 - [4 ri 9 , *, 

ἔτι ζησομεν ἐν αὐτῇ: “Ἢ ἀγνοεῖτε ὁτι ὁσοι ἐβαπτίσθημεν εἰσ 

χριστὸν ἰησοῦν, εἰσ τὸν θάνατον αὐτοῦ ἐβαπτίσθημεν:; * συνε-- 
τάφημεν οὖν αὐτῷ διὰ τοῦ βαπτίσματοσ εἰσ τὸν θάνατον, ἵνα, 

, à 7 ^ - ὥσπερ ἠγέρθη χριστὸσ ἐχ νεχρῶν διὰ τῆσ δόξησ τοῦ πατρόσ, 
, e - 9 ^ 

οὕτωσ xai ἡμεῖσ ἐν καινότητι ξζωῆσ περιπατήσωμεν. ὅ εἰ γὰρ 
, - ES m 9 

σύμφυτοι γεγόναμεν τῷ Ὁμοιώματι τοῦ θανάτου αὐτοῦ, ἀλλὰ 
"“ , 3 - ^", 

xaX τῆσ ἀναστάσεωσ ἐσόμεθα, 5 τοῦτο γινώσχοντεσ, ὅτι ὃ πα-- 
à! e - δ , er - b! E 

λαιοσ ἡμῶν ἄνθρωποσ συνεσταυρώθη. ἵνα καταργηθῇ τὸ σῶμα 
-ο ^ e —- ET [ 

τῆσ ἁμαρτίασ τοῦ μιηχέτι δουλεύειν ἡμᾶσ τῇ ἁμαρτία " ὃ γὰρ 
, - 9 

ἀποθανὼν δεδικοαίωται ἀπὸ τῆσ ἁμαρτίασ. ? εἰ δὲ ἀπεθάνομεν 
^ * 2 rd , σὺν χριστῷ. πιστεύομεν Ott χαὶ συνζήσομεν αὐτῷ, " εἰδότεσ 

ὅτι χριστὸσ ἐγερθεὶσ ἐκ νεχρῶν οὐχέτι ἀποθνήσχει" θάνατοσ 
-" ’ L - 2 , 

αὐτοῦ οὐχέτι κυριεύει. 106 γὰρ ἀπέθανεν, τῇ ἁμαρτίᾳ ἀπέθανεν 

ἐφάπαξ᾽ ὃ δὲ ζῇ. ζῇ τῷ θεῷ. “᾿οὕτωσ xoi ὑμεῖσ λογίζεσθε 
δ * *5 v Ἁ A ^ e , - N ^ - L 

ἑαυτοὺσ εἶναι νεχροὺσ μὲν τῇ ἁμαρτία, ζῶντασ δὲ τῷ θεῷ ἐν 
m ἢ - » L e - 

χριστῷ ἰησοῦ τῷ κυρίῳ ἡμῶν. 
5 , b. m AN M » 7? Mm οὖν βασιλευέτω ἣ ἁμαρτία ἐν τῷ θνητῷ ὑμῶν σώματι 

εἰσ τὸ ὑπαχούειν ταῖσ ἐπιθυμίαισ αὐτοῦ, I? μηδὲ παριστάνετε 
^ L e - ri 5 , DE , 5 A , 

τὰ μέλη ὑμῶν ὁπλα ἀδικίασ τῇ ἁμαρτία, ἄλλα παραστησατε 
" ^ ^ - - Ἁ , e ^ 

ἑαυτοὺσ τῷ θεῷ ὡσεὶ ἐκ νεχρῶν ζῶντασ, καὶ τὰ μέλη ὑμῶν 
e ’ " TC DANE , M eum 5-0, 
ὅπλα διχαιοσύνησ τῷ θεῷ. “ἁμαρτία γὰρ ὑμῶν οὐχέτι xupt— 

, 5 , . c v , 5 VS b! , 15 , 2 j: 

εὕσει" οὐ γᾶρ ἔστε ὑπὸ νόμον ἄλλα ὑπὸ χᾶριν. "tt 00 5 ἅἀμαρ-- 

ll “ γεχρουσ μεν εἰναι 14 ovxett: “ὃ oy (P rursus οὐχετιῦ videntur puncta 

super xect potius abstersa per incuriam quam erasa esse) | “ αλλ 

21 χριστ. (jo. VI,1 εἐπιμενωμεν 3 om toov» 6 xot Tovto 11 om τὼ 

χυρ. μων 123 οἵ τὰ 800 14 οὐχετι: ov 

1 εἐπιμενουμεν 8 συζησομεν 11 νεχρ. μὲν εἰναι 12 atr εν ταισ εἐπιθυμ. 

αυ. 12 ὡσει: ὧσ 14 ovxett: ov | αλλ 15 αμαρτησομεν 
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, ci 2 » Y S EUREN 7 3 NOUO SN 4 N , 

τήσωμεν, ὅτι οὐχ ἐσμὲν ὑπὸ νόμον ἄλλα ὑπὸ χᾶριν 5. [Io] γένοιτο. 
16 9 “1 ei Eo , δ S , ? c , 

οὐχ οἴδατε ovt Q παριστᾶνετε ἑαυτοὺσ δουλουσ εἰσ ὑπαχοῆν. 
- LC ξ / L4 e , 9 » NER 

δοῦλοί ἐστε ᾧ ὑπακούετε, τοι ἀμαρτίασ εἰσ θάνατον ἡ ὑπα-- 
2s » ’ {7 9 7 1 m -- 3 - - 

χοῇσ εἰσ δικαιοσύνην; "^ χᾶρισ δὲ τῷ θεῷ. ott τε δοῦλοι τῇσ 
SA 

ἁμαρτίασ, ὑπηχούσατε δὲ £x, καρδίασ εἰσ ὃν παρεδόθητε τύπον 
T δ - e , 

διδαχῆσ. ᾿᾿ ἐλευθερωθέντεσ ouv ἀπὸ τῆσ ἁμαρτίασ ἐδουλώθητε 
- € 9 » 

τῇ δικαιοσύνῃ. “ ἀνθρώπινον λέγω διὰ τὴν ἀσθένειαν τῆσ σαρ-- 
xoc ὑμῶν" ὥσπερ γὰρ παρεστήσατε τὰ μέλη ὑμῶν δοῦλα τῇ 
9 - 9 $ 2 eu ^ 

ἀκαθαρσία, xol τῇ ἀνομίᾳ εἰσ τὴν ἀνομίαν, οὕτω νῦν παρα-- 
- ^ - is , στήσατε τὰ μέλη ὑμῶν δοῦλα τῇ δικαιοσύνῃ εἰσ ἁγιασμόν. 

20 t ' - 3 - e , EN UU z ε 
ὅτε γὰρ δοῦλοι τε τῆσ ἁμαρτίασ,. ἐλεύθεροι τε τῇ δικαιο-- 

3 zer - σύνῃ. "cive, οὖν καρπὸν εἴχετε τότε: ἐφ᾽ οἷσ νῦν ἐπαισχύνεσθε" 
Ὰ Ἂ , 5 , , 99 ^ ΔΝ n , 2 NEN τὸ γὰρ τέλοσ ἐκείνων θάνατοσ. ““νυνὶ δὲ ἐλευθερωθέντεσ ἀπὸ 
^ e n »ν - N ^ e - 

τῆσ ἁμαρτίασ, δουλωθέντεσ δὲ τῷ θεῷ, ἔχετε τὸν καρπὸν ὑμῶν 
9 e , M ι , ^ 2 uA eate M 2 7 m 

εἰσ ἀγιασμιόν, τὸ δὲ τέλοσ ζωὴν αἰώνιον. “τὰ γὰρ ὀψώνια τῇσ 
ἁμαρτίασ θάνατοσ' τὸ δὲ χάρισμα, τοῦ θεοῦ ζωὴ αἰώνιοσ ἐν 

€ 

χριστῷ ἰησοῦ τῷ κυρίῳ ἡμῶν. 

Vil. 
Ἃ 9 - , - e 

: Ἢ ἀγνοεῖτε, ἀδελφοί, γινώσκουσιν γὰρ νόμον λαλῶ, Oct 
? : A . 0500 , * e 

ὃ νόμοσ χυριεύει τοῦ ἀνθρώπου ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ζῇ; ^T γὰρ 
d νὸ M - »Ὕ ἡνδοὶ δέδε ΄ ῶ᾽ NS δὲ 2 θό ὑπανδροσ γυνὴ τῷ ζῶντι ἀνδρὶ δέδεται νόμῳ" ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ 

- , . M , 2154 5 
o ἀνήρ, χατήργηται ἀπὸ τοῦ νόμου τοῦ ἀνδρόσ. “ ἄρα οὖν 

^ - $^ 7 9 ζῶντοσ τοῦ ἀνδρὸσ μοιχαλὶσ χρηματίσει, ἐὰν γένηται ἀνδρὶ 
rSh. EE 3 r5 ; ua οὖ * , $ 08 PEE MESE 
ἑτέρῳ ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ ὁ ἄνηρ. ἐλευθέρα ἐστὶν ἅπο τοῦ νόμου, 

- * c ᾽ 3 Ac. e ru 

τοῦ μὴ εἶναι αὐτὴν μοιχαλίδα γενομένην ἀνδρὶ ἑτέρῳ. * ὥστε 
χαὶ ὑμεῖσ, ἀδελφοί uou, ἐθανατώθητε τῷ νόμῳ διὰ τοῦ σώ-- 
ματοσ τοῦ χριστοῦ, εἰσ τὸ γενέσθαι ὑμᾶσ ἑτέρῳ, τῷ Ex νεχρῶν 

, Ἂν es [gÀ ΕΣ u^ ἐγερθέντι, ἵνα καρποφορήσωμεν τῷ θεῷ. "Ove γὰρ μεν ἐν τῇ 

15 “αλλ 18 “ελευθερωθ. δὲ 21 ^ xo μεν γὰρ 

18 ελευθερωθ. δὲ 19 om εἰσ τὴν ἀνομίαν οὐτὼσ 21 τὸ μεν yao. VII, 4 α- 

διλφ. μου χαὶ υμεῖσ 

15 αλλ 18 ελευθερ. δε VIL, 2 5* om του γομου (ex errore) 4 αδελῷ. p. 

καὶ υμεῖσ 
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σαρκί, τὰ παθηματο, τῶν ἁμαρτιῶν τὰ δια τοῦ νόμου ἐνηργεῖτο 
ἐν τοῖσ μέλεσιν ἡμῶν εἰσ τὸ καρποφορῆσαι τῷ θανάτῳ 5 νυνὶ 

SUN zz c 

δὲ χατηργήθημεν Oo τοῦ νόμου. ἀποθανόντεσ ἐν Q χατειχό-- 

μεθα, ὥστε δουλεύειν ἡμᾶσ ἐν χαινότητι πνεύματοσ χαὶ οὐ 

πολοιότητι γράμματοσ. 
1 T 3 E] ΕΝ AN e , (ὦ , 3 AY , i X) ^ ^ 

t οὖν ἐροῦμεν; ὃ νόμοσ ἁμαρτία: pr) γένοιτο: ἀλλὰ τὴν 

ἁμαρτίαν οὐκ ἔγνων εἰ μὴ διὰ νόμου" τήν τε γὰρ ἐπιθυμίαν 
C PAPAE", sow Ne dE , E dr NES D , ἘΠ 5 ᾿ 

οὔκ Ὥδειν εἰ μὴ ὁ νόμοσ ἔλεγεν᾽ οὐχ ἐπιθυμήσεισ. ἄφορμην 

δὲ λαβοῦσα ἣ ἁμαρτία διὰ τῆσ ἐντολῇσ κατειργάσατο ἐν ἐμοὶ 
- “π᾿ ’ € , 

πᾶσαν ἐπιθυμίαν: χωρὶσ γὰρ νόμου ἀμαρτία νεχρά. ? ἐγὼ δὲ 
᾽ ι ; LEE , ι - 2 - GUI , 
ἔζων χωρὶσ νόμου ποτέ᾽ ἐλθούσησ δὲ τῆσ ἐντολῆσ ἣ ἁμαρτία 

ἀνέξησεν, “ ἐγὼ δὲ ἀπέθανον; καὶ εὑρέθη μοι ἣ ἐντολὴ ἣ εἰσ 
La y ei , , Tf N e E 4:55 M τῷ 
Cof, αὕτη εἰσ θάνατον. "Tj γὰρ ἁμαρτία ἀφορμὴν λαβοῦσα 

-»" 9 bd , 2 Eee 2 , 

διὰ cíjo ἐντολῆσ ἐξηπάτησέν pe xoi 9v αὐτῆσ ἀπέκτεινεν. 
12 et ec 1 , [d 4 iT e m à € , A , a 

ὥστε ὃ μὲν νόμοσ ἄγιοσ, χαὶ ἣ ἐντολὴ ἁγία xa. δικαία χαὶ 

ἀγαθῇ. “τὸ οὖν ἀγαθὸν ἐμοὶ ἐγένετο θάνατοσ; yi γένοιτο, 
2 . , ^ , A! ^ 5 LU 

ἀλλὰ ἡ ἁμαρτία. ἵνα φανῇ ἁμαρτία, διὰ τοῦ ἀγαθοῦ μοι χατ-- 
- ’ ’ “ὁ 

ἐργαζομένη θάνατον. ἵνα γένηται καθ΄ ὑπερβολὴν ἁμαρτωλὸσ 
^ s; - 5. e 

ἡ ἁμαρτία διὰ τῆσ ἐντοχῇσ. “ οἴδαμεν γὰρ ὅτι ὃ νόμοσ πνευ-- 

μαστικόσ ἐστιν ἐγὼ δὲ σαρκινόσ εἶμι, πεπραμένοσ ὑπὸ τὴν 
e , n5 o rx / 5 , Aoc MPO OUS 
ἁμαρτίαν. "^O γὰρ χατεργάζομαι οὐ γινώσχω οὐ γὰρ ὃ θέλω 

a , 2 ἊΣ ἘΝ - - - do uoo 9 L 

τοῦτο πρᾶσσω. ἄλλο ὁ μισῶ τοῦτο ποιῶ. εἰ 08 0 o0 θέλω 

τοῦτο ποιῶ. σύνφημι τῷ νόμῳ ὅτι χαλόσ-  vuyl δὲ οὐχέτι ἐγὼ 
χατεργάζομαι αὐτό, ἀλλ᾽ ἢ ἐνοικοῦσα ἐν ἐμοὶ ἁμαρτία. i$ οἶδα 

γὰρ ὅτι οὐχ οἰκεῖ ἐν ἐμοί, τουτέστιν ἐν τῇ σαρχί μου, ἀγαθόν" 
hi ^ , , , ^ Y , iT ^ 

τὸ γὰρ θέλειν παράκειταί μοι, τὸ δὲ χατεργάζξεσθαι τὸ καλὸν 
DUOTCTOMSC RE ΤΑ us , 9 ΝΟ εὐ 5 ΚΑΣ ᾿ c QU cà Y&o ὁ θέλω ποιῶ ἄγαθον, ἀλλὰ 0 οὐ θέλω χαχὸν τοῦτο 

, ΝΞ οι Vo TW coy MITT 2 - 2 9. 7X 
πρᾶσσω. “εἰ ὃξ ὁ οὐ θέλω ἔγὼ τοῦτο ποιῶ, οὐχέτι ἐγὼ χατ-- 

φῳ 2 LI 9 ^ ς 9 ^ 9 E AUOE , O1 ICI 
'εργάζομαι αὗτὸ. ἄλλο, ἢ οἰκοῦσα ἐν ἐμοὶ ἁμαρτία. ““εὐρίσκω 

8 ap.optta: “ἡ αἀμᾶρτ. 14 * σαρχιχοσ 

6 om «pao 8 "χατηργασατο 9 εἴην 13 αλλ 15 αλλ 16 συμφημι 17 αλλα 
20 om εγὼ pr 

6 s* ἀποθανοντοσ 18 εγενετο: yeyove 14 copxixoo 15 αλλ 16 συμφημι 
11 οἰχουσα 18 ov: ovy euptoxo 19 αλλ 20 αλλ 
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ἄρα τὸν νόμον τῷ θέλοντι ἐμοὶ ποιεῖν τὸ χαλόν, ὅτι ἐμοὶ τὸ 
χαχὸν παράκειται. 7 συνήδομαι γὰρ τῷ νόμῳ τοῦ θεοῦ κατὰ 
τὸν ἔσω ἄνθρωπον" “᾿ βλέπω δὲ ἕτερον νόμον ἐν τοῖσ μέλεσίν 
μου ἀντιστρατευόμενον τῷ νόμῳ τοῦ νοόσ μου xo αἰχμαλωτί- 
ζἕοντά ue ἐν τῷ νόμῳ τῆσ ἁμαρτίασ τῷ ὄντι ἐν τοῖσ βέλεσίν 
μου. “' ταλαίπωροσ ἐγὼ ἄνθρωποσ᾽ τίσ je ῥύσεται ἐκ τοῦ σώ-- 
μάτοσ τοῦ θανάτου τούτου; “εὐχαριστῶ τῷ θεῷ διὰ ἰησοῦ 
χριστοῦ τοῦ χυρίου ἡμῶν: ἄρα οὖν αὐτὸσ ἐγὼ τῷ νοὶ δουλεύω 
νόμῳ θεοῦ, τῇ δὲ σαρκὶ νόμῳ ἁμαρτίασ. 

| 

VIII. 

! Οὐδὲν ἄρα νῦν κατάκριμα τοῖσ ἐν χριστῷ ἰησοῦ. ^ Ὁ γὰρ 
νόμοσ τοῦ πνεύματοσ tj ζωῆσ ἐν χριστῷ ἰησοῦ ἡἠλευθέρωσέν 

σε ἀπὸ τοῦ νόμου τῆσ ἁμαρτίασ καὶ τοῦ θανάτου. ? τὸ γὰρ 
ἀδύνατον τοῦ νόμου, ἐν ᾧ ἠσθένει διὰ τῆσ σαρκόσ. Ὁ θεὸσ τὸν 
ἑαυτοῦ υἱὸν πέμψασ ἐν Ὁμοιώματι σαρχὸσ ἁμαρτίασ xo περὶ 
ἁμαρτίασ χατέχρινε τὴν ἁμαρτίαν ἐν τῇ σαρχί, * ἵνα τὸ δι- 
καίωμα, τοῦ νόμου πληρωθῇ ἐν ἡμῖν τοῖσ ur] κατὰ σάρκα, περι-- 
πατοῦσιν ἀλλὰ κατὰ πνεῦμα. ^ ol γὰρ κατὰ σάρκα ὄντεσ τὰ 
τῆσ σαρχὸσ φρονοῦσιν. οἱ δὲ χατὰ πνεῦμα τὰ τοῦ πνεύματοσ᾽ 
54b γὰρ φρόνημα τῆσ σαρχὸσ θάνατοσ, τὸ δὲ φρόνημα τοῦ 
πνεύματοσ ζωὴ xal εἰρήνη. διότι τὸ φρόνημα τῆσ σαρχὸσ 
ἔχθρᾳ εἰσ θεόν: τῷ γὰρ νόμιῳ τοῦ θεοῦ οὐχ ὑποτάσσεται" οὐδὲ 
γὰρ δύναται. ὃ οἱ δὲ ἐν σαρχὶ ὄντεσ θεῷ ἀρέσαι οὐ δύνανται. 
? ὑμεῖσ δὲ οὐχ ἐστὲ ἐν σαρχὶ ἀλλὰ ἐν πνεύματι, εἴπερ πνεῦμα 
θεοῦ οἰκεῖ ἐν ὑμῖν. εἰ δέ tuo πνεῦμα χριστοῦ οὐχ ἔχει, οὗτοσ 

οὐκ ἔστιν αὐτοῦ. “ἢ εἰ δὲ χριστὸσ ἐν ὑμῖν, τὸ μὲν σῶμα νεχρὸν 
δι’ ἁμαρτίαν, τὸ δὲ πνεῦμα ζωὴ διὰ δικαιοσύνην. "et δὲ τὸ 
πνεῦμα τοῦ ἐγείραντοσ τὸν ἰησοῦν £x νεχρῶν οἰκεῖ ἐν ὑμῖν, ὃ 

25 εὐχαριστω: * χαρισ δε | “τω μὲν νοὶ VIIL, 1 τησου: * add μὴ κατα σαρχὰ 
περιπατουσιν ἀλλα xot πνευμα 11 “ om τὸν 

29 θεου: οοσ 2ὅ ευχαριστω: χαρισ] v μὲν vot ΝΠ], 10 διὰ αμαρτιᾶν 

239 om εν ante τὼ νόμω 25 τω μὲν vot VIII, 1 τησου: add μὴ χατὰ σαρχα 
περιπατουσιν ἀλλα χατὰ πνευμα 2 σε: μὲ 9 αλλ 11 om τὸν 
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ΠΡΟΣ POMAIOYX ὙΠ], 26 201 

ἐγείρασ ἐκ νεχρῶν χριστὸν ἰησοῦν ζωοποιήσει τὰ θνητὰ σώματα 
ὑμῶν διὰ τοῦ ἐνοικοῦντοσ αὐτοῦ πνεύματοσ ἐν ὑμῖν. 

12 " rS NEUE A / Doa Mos ks ' " ÁÀoa οὖν; ἄδελφοί, ὀφειλέται ἐσμὲν οὐ τῇ σαρκὶ τοῦ 
N , - 13 .5 * N , - / 9 

χατὰ σᾶάρχα, ζῆν. “εἰ γὰρ χατὰ σᾶάρχα ζῆτε, μέλλετε ἅπο-- 

θνήσχειν᾽ εἰ δὲ πνεύματι τὰσ πράξεισ τοῦ σώματοσ θανατοῦτε, 
" -ÓN c e ^ 

ζήσεσθε. “ὅσοι γὰρ πνεύματι θεοῦ ἄγονται, οὗτοι υἱοὶ θεοῦ 
εἰσίν. P οὐ γὰρ ἐλάβετε πνεῦμα δουλίασ πάλιν εἰσ φόβον, ἄλλα 
ἐλάβετε πνεῦμα υἱοθεσίασ, ἐν à χράξομεν- ἀββᾶ ὃ πατί τ μα ἐεσιᾶσ. ᾽ Q uU ommo. 

293 X X “- - m , e - ei 16 αὐτὸ τὸ πνεῦμα συνμαρτυρεῖ τῷ πνεύματι ἡμῶν ὅτι ἐσμὲν 
τέχνα θεοῦ. “εἰ δὲ τέχνα, xol χληρονόμοι, κληρονόμοι μὲν 
θεοῦ, συνχληρονόμιοι δὲ χριστοῦ, εἴπερ συνπάσχομεν ἵνα xo 

συνδοξασθῶμεν. 
18 , & δὴ ORE, N ΄, es 
Λογίζομαι γὰρ ovt οὐκ ἄξια τὰ παθήματα, τοῦ νῦν χαι- 

- ' M I5 , 3 ^m «Ls ESAE. 19 $ 
poU πρὸσ τὴν μέλλουσαν δόξαν ἀποκαλυφθῆναι εἰσ ημᾶσ. "m 

γὰρ ἀποχαραδοχία τῆσ χτίσεωσ τὴν ἀποκάλυψιν τῶν υἱῶν τοῦ 
E / Dj. uc ΓἋ ἌΣ τ ἧς , c / 2 θεοῦ ἀπεχδέχεται. P cj γὰρ ματαιότητι ἢ χτίσισ ὑπετάγη. οὐχ 

. ^ , v ^ ^ e , 218097425715 , / Y 9 

ἑχοῦσο, ἀλλὰ διὰ τὸν ὑποτάξαντα,, "ép ἐλπίδι. διότι χαὶ αὐ-- 
Ν e , ἊΨ , ΚΝ ^ , - ^ * 

τὴ ἢ χτίσισ ἐλευθερωθήσεται Go τῆσ δουλίασ τῇσ φθορᾶσ εἰσ 
N E ἢ - , τι , - - 99 ξ ' 

τὴν ἐλευθερίαν τῆσ δόξησ τῶν τέκνων τοῦ θεοῦ. ““ οἴδαμεν vao 

ὅτι πᾶσα ἡ χτίσισ συστενάζει χαὶ συνωδίνει ἄχρι τοῦ νῦν “ὁ οὐ 
μόνον δέ, ἀλλὰ xo), αὐτοὶ τὴν ἀπαρχὴν τοῦ πνεύματοσ ἔχοντεσ, 

“- ᾿ e - 5 2 ἡμεῖσ χαὶ αὐτοὶ ἐν ἑαυτοῖσ στενάξομιεν υἱοθεσίαν ἀπεχδεχόμιενοι. 
94 “ὦ M E 7 Lori 
τῇ γὰρ ἐλπίδι ἐσώθη-- 

Wev* ἐλπὶσ δὲ βλεπομένη οὐχ ἔστιν ἐλπίσ᾽ ὃ γὰρ βλέπει τισ, 
AC ΄, 95 9 XS CEN 3 ,ὕ 9 , 2'EC -" 

x0 ὑπομένει. “εἰ δὲ ὁ οὐ βλέπομεν ἐλπίζομεν, δι ὑπομονῇσ 

ἀπεχδεχόμεθα. 
26 € , n LE." ᾿ / PT 

Ὡσοαύτωσ δὲ xo τὸ πνεῦμια συναντιλαμβάνεται τῇ ἄσ-- 

τὴν ἀπολύτρωσιν τοῦ σώματοσ ἡμῶν. 

11 ὅο εγειρ. τον χριστον ex νεχρ. 24 xat υπομενει: ὅ τι xat ελπιζι 

11 χριστον εχ νεχρ. ζωοποι. xot τὰ | διὰ to ενοιχουν αὐτου πνευμὰ 14 νιοὶ 

εἰσιν θεον [1 δουλειασ 21 **'ex οτι | δουλειασ 22 συνστεναζει 28 om musto 
24. xat υπομενει: ἔελπιζει,. " "ct ελπιζει 

11 τὸν χρίστον ex νεχρ. | ζωοποι. xat τὰ | ς διὰ το ενοιχοὺν «vtov πνευμὰ 
14 εἰσιν vtot θεου 15 αλλ 16 συμμαρτυρ. 17 συγχληρ. | συμπασγχ. 21 en | ot 

δουλειασ 298 εγοντ. x«t ἡμεῖσ auto! 24 x. ὑπομένει: τι xat εἐλπιζει 26 cat 

ἀσθενειαισ 



298 VII, 27 IIPOZ POMAIOYZ 

βενείᾳ ἡμῶν: τὸ γὰρ τί προσευξώμεθα χαθὸ δεῖ οὐχ οἵδ ενείᾳ ἡμιῶν τὸ γὰρ ροσευξώμ. καθὸ δεῖ οὐκ οἴδαμεν, 
9 - e “ à 

ἀλλὰ αὐτὸ τὸ πνεῦμα ὑπερεντυγχάνει στεναγμοῖσ ἀλαλήτοισ. 
τ δὲ ἐραυνῶν τὰσ καρδίασ οἶδεν τί τὸ φρόνημα τοῦ πνεύμα-- 

S ^ N 5 , e 1 C 98 ἡ] 4| UU 

τοσ. Ott κατὰ θεὸν ἐντυγχάνει ὑπερ αγίων. ““ οἴδαμεν O& OTt 
- AS M 4 ? , - 

τοῖσ ἀγαπῶσιν τὸν θεὸν πάντα συνεργεῖ εἰσ ἀγαθόν, τοῖσ κατὰ 
- P , , 

πρόθεσιν χλητοῖσ οὖσιν. P ὅτι οὖσ προέγνῳ, καὶ προώρισεν συν-- 
^ - δ᾽.» 9 m^ 53 υόρφουσ τῇσ εἰκόνοσ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, εἰσ τὸ εἶναι αὐτὸν πρω-- 

, 9 - 3 φρο NOUS Y , , Y 
τότοχον ἐν πολλοῖσ ἀδελφοῖσ᾽ " oug δὲ TQOGQUOEY , τουτουσ χαὶ 
3^. wf E M e zDMa T4 , E , 5 e 1 
ἐχάλεσεν- χαὶ οὐσ ἐκάλεσεν. τούτουσ καὶ ἐδιχαίωσεν᾽ OUO δὲ 

ἐδικαίωσεν, τούτουσ xai ἐδόξασεν. 
ἢ ΤῊΝ. δ᾽, 5.1 X Ν - s. ADU IL E c Rau Ie ORE , , 

Τὶ οὖν ἐροῦμεν πρὸσ ταῦτα : εἰ ὁ θεὸσ ὑπὲρ ἡμῶν, τίσ xaO 
M - 92 Γ] - δὼ 7 δι» 9 9 , 3 Ν wk κα e ^ 
ἡμῶν; "oce τοῦ ἰδίου υἱοῦ οὐκ ἐφείσατο, ἄλλα ὑπὲρ ἡμῶν 

᾿Ξ « , Mi P] ^ 

πάντων παρέδωχεν αὐτόν, πῶσ οὐχὶ xal σὺν αὐτῷ τὰ πάντα 
ἡμῖν χαρίσεται;: ? τίσ ἐγκαλέσει χατὰ ἐκλεκτῶν θεοῦ; θεὸσ ὃ 

^ , , ? E 2 τ δικαιῶν. P τίσ ὃ κατακρίνων ; χριστὸσ ἰησοῦσ o ἀποθανών, μᾶλ.-- 
- ei “συ -- - τι 

λον δὲ ἐγερθεὶσ ἐκ νεχρῶν, Oc ἐστιν ἐν δεξιᾷ τοῦ θεοῦ, Co xa 
35 , - , ^ 5 

5c quA χωρίσει ἀπὸ τῆσ ἀγάπησ 
" Ana ^l " , δὰ * iO. Ed , 

τοῦ θεοῦ: θλίψισ ἡ στενοχωρία Ἢ διωγμὸσ Ἢ λιμὸσ ἡ γυμνότησ 
^ , *i 2 , ci er »" 
ἢ χίνδυνοσ ἡ μάχαιρα: 79 χαβὼσ γέγραπται ὅτι ἕνεκεν σοῦ θα-- 

e ; Z , - : νατούμεθα, ὅλην τὴν ἡμέραν, ἐλογίσθημεν ὧσ πρόβατα σφαγῆσ. 
9 - - - 2 

Y ἀλλ᾽ ἐν τούτοισ πᾶσιν ὑπερνικῶμεν διὰ τοῦ ἀγαπήσαντοσ 

E] ς - ἐντυγχάνει ὑπὲρ ἡμῶν. 

is ^ 38 x r? » , » , » y 

ἡμᾶσ. “πέπεισμαι γὰρ ὁτι οὔτε θάνατοσ οὔτε Cot), οὔτε ἀγ- 

γελοι οὔτε ἀρχαί, οὗτε ἐνεστῶτα οὔτε. μέλλοντα, οὔτε δυνάμεισ 
» {τ » R4 , c Ne “ ? οὔτε ὕψωμα οὔτε βάθοσ οὔτε τισ κτίσισ ἑτέρα δυνήσεται ἡμᾶσ 

3 ^— ^ “Ὁ ^ m mw ^^ χωρίσαι ἀπὸ τῆσ ἀγάπησ τοῦ θεοῦ τῆσ ἐν χριστῷ ἰησοῦ τῷ 
, e € 

χυρίῳ ημῶν. 

ΙΧ. 
1? ^N. 4 9 m 3 7 CANA 
Αλήθειαν λέγω ἐν χριστῷ, οὐ ψεύδομαι, συνμαρτυρουσὴσ 
-» , ξ ci μοι τῆσ συνειδησεώσ μου ἐν πνεύματι ἁγίῳ, * ὅτι λύπη μοί 

26 νπερεντυγγ.: add ὑπερ ἡμῶν 34 &x νεχρων: C* del (CP rest?) | oo pr:*add xat 

26 αλλ 21 ἐρευνῶν 28 cuvepyst: add οθεοσ 29 συμμορφῳ. 94 om τησουσ | om 

£x νεχρ. | oo xot ἐστ. ε. δε. του θε. 35 v. θεου: add τὴσ εν yptoro trjoov 

26 αλλ avro | ὑπερεντ. ὑπερ ἡμῶν 27 ἐρευνῶν 29 cup opo. 32 αλλ 84 om 

ἴησουσ | μαλλον δε xot | om ex νεχρ. | oo pr: add xac. 35 θεου: χριστον 36 evexa 
98 ovre δυναμεισ ante ovuve eveovoxa. TX, 1 συμμαρτ. 
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ΠΡΟΣ POMAIOYZ ΙΧ, 20 209 

στιν μεγάλη xa ἀδιάλειπτοσ ὀδύνη τῇ καρδίᾳ μου. ? ηὐχό ἐστιν μεγάλῃ Χαὶα ἡ τῇ 3660006, μοῦ." Ἡϑχοιμὴν 
3 3 3 2 - EA - γὰρ εἶναι ἀνάθεμα αὐτὸσ ἐγὼ ἀπὸ τοῦ χριστοῦ ὑπὲρ τῶν ἀδελ-- 

φῶν μου τῶν συγγενῶν μου κατὰ σάρκα, * οἵἴτινέσ εἰσιν ἰσραη-- 
^ T e , e ^ 

λεῦῖται., ὧν ἣ υἱοθεσία καὶ ἡ δόξα χαὶ αἱ διαθῆκαι καὶ ἣ νομο-- 
, ἀν ἐς , * ein , [0 C4 e ; D 

θεσία χαὶ ἡ λατρεία wo αἱ ἐπαγγελίαι, " ὧν οἱ πατέρεσ, χαὶ 
E ποῖα, τον 1 ' ^ / Cun Ω fa / $2 2 
ἐξ ὧν δ' χριστὸσ τὸ χατὰ σάρκο. ὃ QV ἐπὶ πᾶντων θεὸσ εὔλο-- 

-Ρ 5) 

γητὸσ εἰσ touc αἰῶνασ, ἀμην. 
6 » 3 ἣὐ » L M / ^ ^ 2 . 
Οὔχ οἷον δὲ ὅτι ÉwxémtOXe) ὁ λογοσ τοῦ θεοῦ. οὔ "Yap 

PA EN qUASCCOUIO LN ξ : ? 4) 1 08 B ca CHARTS PEN 
πάντεσ ot ἐξ Logo fj, οὗτοι ἰσραηλ᾽ ' 009 Ott εἰσὶν σπέρμα 
5 ς ’ὔ , , 2 2 Ε ὌΝ ΣΝ l4 , ; 
ἀβρῥαάμ., πάντεσ τέκνα. ἀλλ΄ ἐν Loa, χληθησεταί σοι σπέρμα. 

ὃ τουτέστιν, οὐ τὰ τέχνα τῆσ σαρχὸσ ταῦτα τέκνα, τοῦ θεοῦ, 
3 ' Ἁ , - » , j L , L 9-5 
ἀλλὰ τὰ τέχνα τῆσ ἐπογγελίασ λογίζεται εἰσ σπέρμα. “ ἐπαγ-- 

ες € - 9 

γελίασ γὰρ ὃ λόγοσ οὗτοσ᾽ χατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἐλεύσομαι 
A d ec - L4 e 10 9 αἴ δέ 29V - ims Qul. Js 

xai ἔσται τῇ σάρρᾳ υἱόσ. '" οὐ μόνον δέ, ἄλλα xe ῥεβέχχα € 

ἑνὸσ χοίτην ἔχουσα ἰσαὰκ τοῦ πατρὸσ ἡμῶν" “μήπω γὰρ 
7 Δ ^ e 2 

γεννηθέντων μιηδὲ πραξάντων τι ἀγαθὸν ἡ φαῦλον. ἵνα ἢ χατ 
E A , » - , 3 9 P 2 224 2 A 

ἐχλογὴν πρόθεσισ τοῦ θεοῦ μένῃ, οὐχ ἐξ ἔργων ἄλλ᾽ “ἐκ τοῦ 
— 12 , P^ ? - (i e , /, ^ v /, 

χαλοῦντοσ, “ἐρρέθη αὐτῇ ὅτι ὁ μείζων δουλεύσει τῷ ἐλάσσονι; 
3 L * 2 2 M 

15 χαθὼσ γέγραπται" τὸν ἰακὼβ ἠγάπησα. τὸν δὲ ἡσαῦ ἐμίσησα. 

V «C οὖν ἐροῦμεν; μὴ ἀδικία παρὰ τῷ θεῷ; μὴ γένοιτο. ὁ" τῷ 
“. - A , 9 Ζ i3] ?N E -"Ὕ A! , 74 Ce Ἃ 

uoce γὰρ λέγει" ἐλθβησω ὃν ἄν ἐλεῶ. χαὶ οἰχτειρήσω ὃν ἂν 
E , 16 X 5 5 -— ^Z ^w V - ; 3 N 

οἰκτείρω. ἄρα οὖν οὐ τοῦ θέλοντοσ οὐδὲ τοῦ τρέχοντοσ. ἄλλα 
^ zi - ^ d , Ἁ ς Ἁ ^ Ν Ω 9 

τοῦ ἐλεῶντοσ θεοῦ. “λέγει γὰρ ἢ -γράφη τῷ φαραὼ Oct εἰσ 
2 N » rent A /, [n À 2 , S A M , , 

οὗτὸ τοῦτο ἐξήγειρά σε, ὁπὼσ ἐνδείξωμαι ἐν σοὶ τὴν δυναμίν 
nr? “ » » — E" 

μου, καὶ ὅπωσ διαγγελῇ τὸ ovoy. μου ἐν πάσῃ τῇ γῇ. “ ἄρα 
ONDES z - , - 5 : 

οὖν ὃν θέλει ἐλεεῖ, ὃν δὲ θέλει σχληρύνει. P ἐρεῖσ μοι ouv" τί ἔτι 
, 2 - M / 3 - , 3 / 90 5 5 

μέμφεται; τῷ γὰρ βουλημᾶτι αὑτοῦ τίσ ἀνθέστηχεν; “᾿ὦ ἄν-- 

θρωπε, μενοῦνγε σὺ τίσ εἶ ὃ ἀνταποχρινόμενοσ τῷ θεῷ; μιὴ ἐρεῖ 

7 *«caax 8 τοντεστιν: ^ add οτι 10 ισααχ: h.l. ipse * 20 * μενουνγ. ὦ ανθρ. 

3 ἀναθεμ. εἰναι | *om τῶν ἀδελῳ. μον 4 ἡ διαθηχὴ T tax 8 “ὔ"τοντεστ. 
ott 12 ἔερρηθη 18 χαθαπερ 15 "uon, ""ueocct 16 "ἶελεουντοσ 19 τι: add 
ou)» 20 μενουν 

9 αὖτ. £y. αναθ. εἰν. 4 τσραηλιταᾶὶ 7 ισχαχ [11 φαῦλον: xaxov | cov θεον 
προθεσισ 12 ἐρρηθη᾽ 1ὅ vo γὰρ μῶώσῃ 16 ελεουντοσ 19 sp. ou» μοι | s? om 

γαρ 20 μενονυνγ. ὦ ovp. 



300 IX, 21 ΠΡΟΣ ῬΩΜΑΊΟΥΣ 

τὸ πλάσμα τῷ πλάσαντι: τί με ἐποίησασ οὕτωσ;: ? 7| οὐχ ἔχει ἐξ- 
ουσίαν ὃ κεραμεὺσ τοῦ πηλοῦ ἐκ τοῦ αὐτοῦ φυράματοσ ποιῆσαι 
ex 1 ? 5 - e LU 2 , 99. Β5 1 D ς Ἁ 
ὁ μὲν εἰσ τιμιὴὴν σχεῦοσ. ὁ δὲ εἰσ ἀτιμίαν: "et δὲ θέλων ὃ θεὸσ 

ἐνδείξασθαι τὴν ὀργὴν καὶ γνωρίσαι τὸ δυνατὸν αὐτοῦ ἤνεγκεν 
- ; , 2 ^ , 

ἐν πολλῇ μαχροθυμίᾳ σχεύη ὀργῆσ χατηρτισμένα εἰσ ἀπώλειαν, 
23 x vy PN N - ^ 4 ? ΠΡ. 05N , $ 

χαὶ ἵνα γνωρίσῃ τὸν πλοῦτον τῆσ δόξησ αὐτοῦ ἐπὶ σχεύη E— 

λέουσ. & προητοίμασεν εἰσ δόξαν; ““οὺσ xal ἐκάλεσεν ἡμᾶσ οὐ ? i , 

πόνον ἐξ ἰουδαίων ἀλλὰ χαὶ ἐξ ἐθνῶν, "ἢ ὧσ καὶ ἐν τῷ ὁσηὲ Met 
καλέσω τὸν οὐ λαόν μου λαόν μου, xa τὴν οὐκ ἠγαπημένην T- 

, ^ t ’ - 9 

γαπημένην, “ὁ xoi ἔσται ἐν τῷ τόπῳ o ἐρρέθη αὐτοῖσ᾽ οὐ λαόσ 
€ - 9 - , ἐπε αὐ ^ -Ὁ 2759 B ji , uou ὑμεῖσ, ἐκεῖ κληθήσονται υἱοὶ θεοῦ ζῶντοσ. ““ἡσαΐασ δὲ χρά-- 
rA - / LEES Dia Ead ^ M tx E M e c 

ζει ὑπὲρ τοῦ ἰσραὴλ᾽ ἐὰν ἢ ὃ ἄριθμοσ τῶν υἱῶν ἰσραὴλ ec ἢ 
M A ’ S Ee L 98* / N 
ἄμιμοσ τῆσ θαλάσσησ, τὸ ὑπόλειμμα σωθήσεται. ^ AO'(0v γὰρ συν-- 

τελῶν xo συντέμνων ποιήσει χύριοσ ἐπὶ τῆσ γῆσ. 7 καὶ καθὼσ 

προείρηχεν ἡσαΐασ᾽ εἰ μυὴ κύριοσ σαβαὼθ ἐνκατέλιπεν ἡμῖν σπέρ-- 
μα, ὧσ σόδομα ἂν ἐγενήθημεν καὶ óc γόμορρα ἂν ὧὡμοιώθημεν. 

90 E es. ri » ^ à , / 
Ῥί οὖν ἐροῦμεν; Oct ἔθνη τὰ μὴ διώχοντα δικχαιοσυνὴν 

31 tg— , , , 1 M 2 , 
χατέλαβεν δικαιοσύνην. δικαιοσυνὴν 96 τὴν ἐκ πίστεωσ. 

S Y , , ’ ? , 2 E 
ραὴλ δὲ διώκων νόμον δικαιοσύνησ εἰσ νόμον οὐχ ἔφθασεν. 
39 , ci 9 E , 2 A ECUR 2 E , διατί; ὅτι οὐχ £x πίστεωσ, ἄλλ Oc ἐξ ἔργων. προσέχκοψεν 
mf - , PS ^ , Jo M , 

τῷ λίθῳ τοῦ προσχόμματοσ. " καθὼσ γέγραπται" ἰδοὺ τίθημι 
- 7 P. 7 € ἐν σιὼν λίθον προσκόψμιματοσ καὶ πέτραν σκανδάλου. xo ὁ πι-- 

στεύων ἐπ᾽ αὐτῷ οὐ χαταισχυνθήσεται. 

X. 

1'ABeAQot, ἣ μὲν εὐδοχία τῆσ &ijc καρδίασ xoi T δέησισ 
πρὸσ τὸν θεὸν ὑπὲρ αὐτῶν εἰσ σωτηρίαν. ἡ μαρτυρῷ γὰρ αὐτοῖσ 

26 τοπω «o: ὃ. Ὑἀ τοπὼ οὐ 27 νπολείμμα (cod -λιμμα): ἃ καταλ. 28 συν- 

τεμνων: € add εν διχαιοσυνὴ ott λογον συντετμίημενον 31 eto νομον: ^ add δικαιο-- 

συνὴσ 32 εργων: € add νομου | ̂ προσεκοψαν γὰρ X, 1 * ἐστιν εἰσ 

23 om xut 25 om εν 26 xoxo ov | **cepprüv | om avtoto 28 o xuptoc 
29 εγχατελ. 32 προσεχοψαν 33 ὄσειων (item Mt 21, 5 Jo 12, 15 et ubique) 

26 ov ἐρρηθὴ 217 χαταλειμμα 28 συντεμνων: add εν δικαιοσυνὴ ott λογον συν- 

τετμημενον 29 εγχατελ. 91 εἰσ νομὸν διχαιοσυνηὴσ 92 epyov: add νομον | προσ- 

εχοψαν γὰρ 99 πασοπιστ. X, 1 ἡ δεησισ ἡ | αὐτῶν: tov topam ἐστιν 
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- - 9 9 9 3 2 - 

ὅτι ζῆλον θεοῦ ἔχουσιν, ἀλλ᾽ οὐ κατ᾽ ἐπίγνωσιν ? ἄἀγνοοῦντεσ 
γὰρ τὴν τοῦ θεοῦ διχαιοσύνην καὶ τὴν ἰδίαν δικαιοσύνην ζη-- 
τοῦντεσ στῆσαι, τῇ δικαιοσύνῃ τοῦ θεοῦ οὐχ ὑπετάγησαν. 
* τέλοσ γὰρ νόμου χριστόσ,. εἰσ δικαιοσύνην παντὶ τῷ πιστεύ-- 

“. ET , 

οντι. ^ μωῦσῇσ γὰρ γράφει ὅτι τὴν δικαιοσύνην τὴν £x, νόμου 
e ; » » 9 rm M ον AR Se 5 , 
6 ποιῆσασ ἄνθρωποσ ζήσεται ἐν αὑτῇ. “Ἢ δὲ Ex πίστεωσ Ot— 

χαιοσύνη οὕτωσ λέγει" μὴ εἴπῃσ ἐν τῇ καρδίᾳ σου" τίσ ἄνα-- 
- ^ 

βήσεται εἰσ τὸν οὐρανόν ; τουτέστιν χριστὸν καταγαγεῖν" ' ἡ 
» ; - 

τίσ χαταβήσεται εἰσ τὴν ἄβυσσον; τουτέστιν χριστὸν ἐκ νεχρῶν 
2 - 9... ^ , n b] £ Ni eias δα e » - 

ἀναγαγεῖν. ^ ἄλλα τί λέγει; eoo cou τὸ ῥῆμα ἔστιν, ἐν τῷ 
X 9 - , e T. bi Cow — στόματί cou χαὶ ἐν τῇ χαρδίᾳ σου" τουτέστιν τὸ ῥῆμα fo 

ς [i4 Θ᾿, ς ’ ET , 

πίστεωσ ὃ τυ το “ὅτι ἐὰν ὁμολογήσῃ ἐν τῷ στόματί 
σου χύριον τἡποῦν, χαὶ Ἡιδεευ ia ἐν δῇ χαρδία, cou ὅτι ὃ θεὸσ 
αὐτὸν ἤγειρεν ἐκ vexoOv, σωθήσῃ. "^ χαρδία γὰρ πιστεύεται 

; - . , 

εἰσ δικαιοσύνην, στόματι δὲ ὁμολογεῖται εἰσ σωτηρίαν. I λέγει 
- e M 

γὰρ ἣ γραφή πᾶσ ὃ πιστεύων ἐπ᾽ αὐτῷ οὐ χαταισχυνθήσεται. 
12. 9 γῆς 59 ABUS , Vom ANDE. LE 

QU γᾶρ ἔστιν διαστολη ἰουδαίου τε X0 ἕλληνοσ᾽ ὁ γὰρ αὑὐτὸσ 

χύριοσ πάντων, πλουτῶν εἰσ πάντασ τοὺσ ἐπικαλουμένουσ αὖ-- 
^ Ἃ ᾽ὔ 

τόν. “πᾶσ γὰρ ὃσ ἂν ἐπικαλέσηται τὸ ὄγομα χυρίου σωθήσεται. 

^ πῶσ οὖν ELM ἔσωνται εἰσ ὃν οὐκ ἐπίστευσαν; πῶσ δὲ πι- 
στεύσωσιν οὗ οὖχ ἤχουσαν; πῶσ δὲ ἀκούσονται vino χηρύσ-- 

σοντοσ: "πῶσ δὲ χηρύξωσιν ἐὰν μὴ ἀποσταλῶσιν; χαθὼσ γέ-- 
ς e - e - 7, 

γράπται" óc ὡραῖοι οἱ πόδεσ τῶν εὐαγγελιζομένων τὰ ἀγαθά. 
16 ? E) ? L4 e , m 2 , e 55 N 

96 00 πᾶντεσ ὑπηχουσᾶν τῷ RU fes Ἡσαῖασ γὰρ 
P e 

λέγει: κύριε, τίσ ἐπίστευσεν τῇ ἀχοῇ ἡμῶν; “ἄρα ἡ πίστισ 
ἐξ ἀχοῆσ, T| δὲ. ἀκοὴ διὰ ῥήματοσ χριστοῦ. GO. λέγω" μὴ 

? »" » ^ »" - e 

οὐχ T0000»; μενοῦνγε εἰσ πᾶσαν τὴν γῆν ἐξῆλθεν ὃ φθόγγοσ 

9 ott: “ post ex ϑομου | 9o ποιησ. αὐτὰ ανθρ. Cn. εν αὐτοιῖσ 14 * αχουσωσιν 

15 εναγγελιζ.: “ add ἴρηνην τῶν ευαγγελιζομενὼν | * om τὰ 16 τω: ἴεν τω, sed 

ipse notavit εν. 17 χριστου: “ et iam ?? θεου 

3 om διχαιοσυνὴν 5866 ὅ οτι post νομου | ποιησασ: add αὐτὰ 9 ομολογησὴσ 

το ρημα | ott χυριοσ τησουσ 14 αχουσωσιν 1ὅ χαθαπερ | om τὰ 

5 μωσησ | οτι ροβύνομου | ex xov νομ. [ποιησασ: add αὐτὰ | εν αὐτοισ 6 g? 
(ex errore) om τῇ 14 επιχαλεσονται | πιστευσουσιν | ἀχουσουσι 19 χηρυξουσιν] 

τ. ευαγγελ. εἰρηνὴν τῶν εναγγελιζομενων va αγ. 17 χριστου: θεου 
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αὐτῶν, καὶ εἰσ τὰ πέρατα τῆσ οἰχουμένησ τὰ ῥήματα αὐτῶν. 
P 9 ^ an ^ eS , 

19 ἀλλὰ λέγω" WT ἰσραὴλ οὐκ ἔγνω; πρῶτοσ μωῦσῆσ λέγει" ἐγὼ 
[s ^ 3 2 aud ΄ - 

παραζηλώσω ὑμᾶσ ἐπ᾽ οὐκ ἔθνει, ἐπ᾽ ἔθνει ἀσυνέτῳ παροργιῶ 
LS E 3 - 7 7 - 

ὑμᾶσ. ὁ ἡσαΐασ δὲ ἀποτολμᾷ xal λέγει" εὑρέθην τοῖσ ἐμὲ μὴ 
^ , d ^ 

ζητοῦσιν, ἐμφανὴσ ἐγενόμην τοῖσ ἐμὲ μὴ ἐπερωτῶσιν. " πρὸσ 

δὲ τὸν ἰσραὴλ λέγει" ὅλην τὴν ἡμέραν ἐξεπέ Xo χεῖρά b τὸν ἰσραὴλ λέγει" ὅλην τὴν ἡμέραν ἐξεπέτασα τὰσ χεῖράσ 
μου πρὸσ λαὸν ἀπειθοῦντα καὶ ἀντιλέγοντα. 

XI, 

1 , σὸς κΥ ἄν NEUE ONT. e ^ M ^ 2 - ^ , 
Λέγω 09v * μὴ ἀπώσατο 0 θεὸσ τὸν λαὸν αὑτοῦ: μι γένοιτο" 

. L E . 9 ^ 

xo γὰρ ἐγὸ ἰσδραηλείτησ εἰμί, ἐκ σπέρματοσ G pour, φυλῆσ 
? 2 9 ^ * 

βενιαμείν. ? οὐκ ἀπώσατο ὃ θεὸσ τὸν λαὸν αὐτοῦ ὃν προέγνω. 
^ 5 5^ E OM , , ς 7, c 5 / » » 
ἢ οὐχ οἴδατε ἐν ἡλίᾳ τί λέγει ἡ ooo, Qc ἐντυγχᾶνει τῷ θεῷ 

χατὰ τοῦ ἰσραὴλ λέγων ? χύριε, τοὺσ προφήτασ σου ἀπέκχτει- 
, zi 

y&y, τὰ θυσιαστήριά σου χατέσκαψαν, χἀγὼ ὑπελείφθην μόνοσ 
ὶ ζητοῦσιν τὴν ψυχήν μου; * ἀλλὰ τί λέγει αὐτῷ ὃ χαὶ ζητὸ D Ψυχήν μου; ἦ A ( λέγ ) 6 χρημα- 

, 9 ^ , LÀ 

τισμόσ: κατέλιπον ἐμαυτῷ ἑπτακισχιλίουσ ἄνδρασ, οἵτινεσ οὐκ 
- / 3 9 - - Ξ 

ἔχαμψαν γόνυ τῇ βάαλ. ὅ οὕτωσ οὖν καὶ ἐν τῷ νῦν καιρῷ 

λεῖ ^ ἐχλογὴν χάριτοσ γέγονεν. 9 εἰ δὲ χάριτι, οὐκέτι ἐξ εἴμμα κατ᾽ ἐκλογὴν χάριτοσ γέγονεν. “ εἰ δὲ χάριτι, οὐκέτι ἐξ 
* , "E 5 e - 

ἔργων, ἐπεὶ ἢ χάρισ οὐχέτι γίνεται χάρισ. ἡ τί οὖν: 6 ἐπιξητεῖ 
ἰσραήλ, τοῦτο οὐχ ἐπέτυχεν, ἣ δὲ ἐκλογὴ ἐπέτυχεν οἱ δὲ λοιποὶ 
2 ? r 2 - 

ἐπωρώθησαν, ἣ χαθάπερ γέγραπται" ἔδωχεν αὐτοῖσ ὃ θεὸσ͵ 

πνεῦμα χατανύξεωσ, ὀφθαλμοὺσ τοῦ μὴ βλέπειν χαὶ ὦτα τοῦ 
- e , 

ἡ ἀκούειν, ἕωσ τῆσ σήμερον ἡμέρασ. ^ καὶ δαυεὶδ λέγει" "ye- 

νηθήτω Y τράπεζα αὐτῶν εἰσ παγίδα xal εἰσ θήραν καὶ εἰσ 
? 2 , , - 

σχάνδαλον xol εἰσ ἀνταπόδομα αὐτοῖσ, "^ σχοτισθήτωσαν οἵ 
9 M 9 - - N 7 M N -Ὁ- E - 

ὀφθαλμοὶ αὐτῶν τοῦ pur βλέπειν, xai τὸν νῶτον αὑτῶν δια- 

19 vuac bis: “αὐτουσ XI, 1 avxov: add ον προεγνὼ 2 λεγὼν: * om. ὃ ὅχαι 

τα θυσ. 6 χαρισ: * add εἰ ὃς εξ ἐεργὼν ouxett ἐστιν χαρισ΄ emet τὸ εἐργον OUXETL 

ἐστιν EpYyov 

90 ευρεθὴν εν toto | εγενομ. εν voto. XI, 1 ἰισραηλειτὴσ 2 wet | om λεγων 

6 χαρισ: add εἰ δὲ εξ ἐργὼν οὐχετὶ χαρισ Exet xo ἐργον ουχετι ἐστὶν χαρισ 

19 μὴ ovx εγν. top. | μωσησ | ext εθνει XI, 1 τισραηλιτὴσ | βενιαμιν 9 xat 

τὰ 6 χαρισ: add εἰ 8e εξ ἐργων, ovuxett ἐστι χαρισ, emet τὸ ἐργον οὐχετι ἐστιν ἐρ- 

yov Ἴτουτου 8 χαθὼσ 9 δαβιδ 
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Dy L 11547 El ^ oy er , ^ 
παντὸσ σύνκαμιψον. λέγω οὖν, μὴ ἔπταισαν ἵνα πέσωσιν: μιὴ 

m E] - , — 

γένοιτο: ἀλλὰ τῷ αὐτῶν παραπτώματι ἣ σωτηρία τοῖσ ἔθνεσιν, 
»Ὕ ᾽᾽» εἰσ τὸ παραζηλῶσαι αὐτούσ. “ἢ εἰ δὲ τὸ παράπτωμα αὐτῶν 

P , -οΣὦ ^" - , 

πλοῦτοσ κόσμου xal τὸ ἥττημα αὐτῶν πλοῦτοσ. ἐθνῶν. πόσῳ 
μᾶλλον τὸ πλήρωμα αὐτῶν. 

B'Yuiy δὲ λέγω τοῖσ ἔθνεσιν. ἐφ᾽ ὅσον μὲν οὖν εἰμὶ ἐγὼ 
τς τὐστλοσ; -τὴνν ϑεσχονέ Botero, det ἐθνῶν ἀπόστολοσ, τὴν διακονίαν μου δοξάζω. “᾿εἴπωσ παρα-- 
ζηλώσω μου τὴν σάρκα xol σώσω τινὰσ ἐξ αὐτῶν. “ εἰ γὰρ ἢ 
ἀποβολὴ αὐτῶν καταλλαγὴ κόσμου, τίσ 1| πρόσλημψισ εἰ μὴ 
ζωὴ ἐκ νεχρῶν; “εἰ δὲ ἣ ἀπαρχὴ ἁγία. xoi τὸ φύραμα" καὶ 

εἰ ἢ ῥίζα ἁγία, καὶ οἱ κλάδοι. 1 εἰ δέ τινεσ τῶν κλάδων ἐξε-- 
? 3 mr. / Woo» OP OE UE Lum Y 

xA«oOnca», cu δὲ ἀγριέλαιοσ ὧν ἐνεχεντρίσθησ ἐν αὑτοῖσ χαὶ 

συνχοινωνὸσ tío ξίζησ τῆσ πιότητοσ τῆσ ἐλαίασ ἐγένου, δ μιὴ 
- - - 2 ρ χατοαχαυχῶ τῶν χλάδων᾽ εἰ δὲ χατακαυχᾶσαι., οὐ σὺ τὴν ῥίζαν 

βαστάζεισ ἀλλὰ ἢ ῥίζα, σέ. P ἐρεῖσ οὐν- ἐξεκλάσθησαν κλάδοι 
el EA : - 90 - μές, 19 , e , ^ 
ἵνα, ἐγὼ ἐνχεντρισθῶ. ““ χαλῶσ᾽ τῇ ἀπιστίᾳ ἐξεκχλάσθησαν. σὺ 

δὲ τῇ πίστει ἕστηκασ. μὴ ὑψηλὰ φρόνει, ἀλλὰ φοβοῦ Ὁ" εἰ 
^ t Ἃ - Ἃ ’ /, 3 Ej , δ A - 

γᾶρ 6 θεοσ τῶν χατὰ φύσιν χλάδων οὐκ ἐφείσατο, οὐδὲ σοῦ 

φείσεται. “ἴδε οὖν χρηστότητα xal ἀποτομίαν θεοῦ" ἐπὶ μὲν 
2 9 ^ 

τοὺσ πεσόντασ ἀποτομία, ἐπὶ δὲ σὲ χρηστότησ θεοῦ, ἐὰν ἐπι- 

μένῃσ τῇ χρηστότητι, ἐπεὶ χαὶ σὺ ἐκκοπήσῃ. “κἀκεῖνοι δὲ ἐὰν 
ἢ ἐπιμένωσιν τῇ ἀπιστίᾳ, ἐνκεντρισθήσονται" δυνατὸσ γάρ 
ἐστιν ὃ θεὸσ πάλιν ἐνχεντρίσαι αὐτούσ. "ci γὰρ σὺ ἐκ τῆσ 
χατὰ φύσιν ἐξεχόπησ ἀγριελαίου ᾿ χαὶ pum φύσιν ἐνεκεντρίσθησ 
εἰσ καλλιέλαιον, πόσῳ. μᾶλλον οὗτοι οἱ χατὰ φύσιν ἐνχεντρισ-- 

θήσονται τῇ ἰδίᾳ ἐλαίᾳ. ' 

5 09 θέλω γὰρ ὑμᾶσ ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, τὸ μυστήριον τοῦ- 

το, ἵνα μὴ ἥτε παρ᾽ ἑαυτοῖσ φρόνιμοι, ὅτι πώρωσισ ἀπὸ μέρουσ 

17 ριζησ: “ add χαι 23 ἀποτομία: 6 addiderat v, sed rursus ipse"! delevit. 

Pro χρηστοτὴσ scriptum est -τητοσ, nee correctum 23 € επιμεινῶσιν 

19 ot χλαδοι 20 εχλασθησαν "nt 22 ἀποτομ. του 0c. 25 ov Yap cA. | cv cavtotc 

10 συγχαμψ. 13 vpt» yop | om ovv. 19 προσληψισ 17 συγχοινωνοσ | τ. ριζησ 

x«t vno 18 αλλ 19 ot χλαδοι | εγχεντρισθ. 20 νψηλοφρονει 21 μηπωσ οὐδε σον 

φεισηται 22 αποτομία et χρηστοτησ: -μῖαν et -τητα | om θεου sec | επιμεινὴσ 
28 xat ἐχεῖνοι | ἐπιμεῖνωσι [εἐγχεντρ. bis, item v. sq. 20 ov γὰρ θελ. 
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3 ἰσραὴλ γέγονεν, & ὃ τὸ πλή ὧν ἐθνῶν εἰσέλθ τῷ ἰσραὴλ γέγονεν, ἄχρισ οὐ τὸ πλήρωμα τῶν ἐθνῶν εἰσέλθῃ, 
- M ^ M ’ Δ "ὁ καὶ οὕτω πᾶσ ἰσραὴλ σωθήσεται, καθὼσ γέγραπται" ἥξει ἐκ 

N oor web 2 , 2 , A TIN / 97 M er 
σιὼν ὃ δυόμενοσ, ἀποστρέψει ἀσεβείασ ro ἰακώβ. ^ xoX αὑτῇ 

x 41.9 ἃ, ei 3 5 
αὐτοῖσ ἣ παρ᾽ ἐμοῦ διαθήκη. ὁταν ἀφέλωμαι τὰσ ἁμαρτίασ 

9 mw. 98 N 1 N 3 , 2 1 2 Ree N Y M 
αὑτῶν. ^ κατὰ μὲν τὸ εὐαγγέλιον ἐχθροὶ δι ὑμᾶσ. κατα δὲ τὴν 
» 7 99 9 ? ἐχλογὴν ἀγαπητοὶ διὰ τοὺσ πατέρασ: 7 ἀμεταμέλητα γὰρ τὰ 
χαρίσματα xci Y χλῆσισ τοῦ θεοῦ. " ὥσπερ γὰρ ὑμεῖσ ποτὲ 
2 , - - - j ? y ^ , , , 

ἡπειθησατε τῷ θεῷ. νῦν δὲ ἤλεηθητε τῇ τουτῶὼν απειθεία, 

3 οὕτωσ. χαὶ οὗτοι νῦν ἠπείθησαν τῷ ὑμετέρῳ ἐλέει, ἵνα xod. 
νῦν ἐλεηθῶσιν: “ἢ συνέκλεισεν γὰρ ὃ θεὸσ τοὺσ πάντασ εἰσ 
2 , er M , CEN 33 3 / / ᾿ 
ἀπείθειαν, ἵνα τοὺσ πάντασ ἐλεησῃ. “ὦ βάθοσ πλούτου XQ 

- , 9 A 

σοφίασ xoi γνώσεωσ θεοῦ" Gc ἀνεξεραύνητα τὰ χρίματα αὑτοῦ 
xa ἀνεξιχνίαστοι ai δδοὶ αὐτοῦ. “τίσ γὰρ ἔγνω νοῦν χυρίου ; 
^N , L4 3 WR TERE 35 Ὁ , / LIN 1 ἢ τίσ σύμβουλοσ αὐτοῦ ἐγένετο; “ἢ τίσ προέδωχεν αὐτῷ. xai 
9 , 2E Wr 36 “ἡ rez 2 - ᾿ 3 2 - * 9 
ἀνταποδοθήσεται αὑτῷ; "Ott ἐξ αὐτοῦ xat δι αὑτοῦ xat εἰσ 

3 Du τς , διὰ, 
αὐτὸν τὰ πάντα." αὐτῷ ἡ δόξα εἰσ τοὺσ αἰῶνασ, ἀμήν. 

"XII. 

![laoaxoAG οὖν ὑμᾶσ, ἄδελφοί, διὰ τῶν οἰκτιρμῶν τοῦ 
θεοῦ, παραστῆσαι τὰ σώματα ὑμῶν θυσίαν ζῶσαν ἁγίαν τῷ 

9 i 

θεῷ εὐάρεστον. τὴν λογυκὴν λατρείαν ὑμῶν ^ καὶ μὴ covoyn- 
ο.-ν ^ - Ν . 

ματίζεσθε τῷ αἰῶνι τούτῳ, ἀλλὰ μεταμορφοῦσθε τῇ ἀνᾶκαι-- 

γνώσει τοῦ νοὸσ ὑμῶν, εἰσ τὸ δοκιμάζειν ὑμᾶσ τί τὸ θέλημια τοῦ 
- NIU N M 2. ᾿ , 3 n hj N - 

θεοῦ, τὸ ἄγαθον xat εὐάρεστον χαὶ τέλειον. “ λέγω γὰρ διὰ vio 
- - Κ - 

χάριτοσ τῆσ δοθείσησ μοι παντὶ τῷ ὄντι ἐν ὑμῖν, μὴ ὕπερφρο- 
- εξ - - 2 N - - 

γεῖν παρ᾽ ὃ δεῖ φρονεῖν, ἀλλὰ φρονεῖν εἰσ τὸ σωφρονεῖν, ἑχάστῳ 
ὧσ ὃ θεὸσ ἐμέρισεν μέτρον πίστεωσ. ἦ χαθάπερ γὰρ ἐν ἑνὶ σόώ- 

* ENS 9. N Y , , 9 à! 9 ^ L7] 

ματι πολλὰ μέλη ἔχομεν. τὰ δὲ μέλη πάντα οὐ τὴν αὐτὴν ἔχει 

30 ὠσπερ yop (“ add xot) usque απειθειὰ suppl?^, *om 91 ινα xot: ? add 

αὐτοι XII, 1 € evapeot. v. θεὼ 2 cod μεταμορφουσθαι (sed συνσχηματιζεσθε) 

25 ἴαχρι 26 ουτὼσ | ἔσειων (cf ad 9, 33). 30 νυνι 31 τινὰ xat αὐτοι νυν 
33 "*ovycEcoeuvqra — XII, 1 cuagzot. v. θεω 2. ᾿Γσυνσχηματιζεσθαι et μεταμορ-- 
φουσθαι | avt: etovto | om viov 

26 xat ἀποστρεψει 30 yap xot veto. 31 ινὰ xat αὐτοι een 0. 9898 ανεξερευ- 
vnra XII, 1 evapeot. t. θεὼ 2 συσχημ. 4 ue πολλὰ 
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ν 7 - - 
πρᾶξιν. " οὕτωσ οἱ πολλοὶ ἕν σῶμά ἐσμεν ἐν χριστῷ, τὸ δὲ καθ᾽ 

εἷσ ἀλλήλων μέλη, “ ἔχοντεσ δὲ χαρίσματα κατὰ τὴν χάριν 
τὴν δοθεῖσαν ἡμῖν διάφορα" εἴτε προφητείαν, κατὰ τὴν ἀνα- 
λογίαν τῆσ πίστεωσ᾽ ' εἴτε διαχονίαν, ἐν τῇ διακονίᾳ εἴτε o 
διδάσκων, ἐν τῇ διδασκαλία ? εἴτε Ὁ παρακαλῶν, ἐν τῇ παρα- 
κλήσει" ὃ μεταδιδοὺσ ἐν ἁπλότητι, Ὁ προϊστανόμιενοσ ἐν σπουδῇ, 

1 bá T 
6 ἐλεῶν ἐν ἱλαρότητι. ἣ ἣ ἀγάπη ἀνυπόχριτοσ. ἀποστυγοῦντεσ 

M ΄ , PM ue dr c , DEO, , 
τὸ πονηρόν. χολλώμενοι τῷ ἀγαθῷ, "vij φιλαδελφία εἰσ ἀλλή-- 

, A - 2 [4 , 11 A 

λουσ φιλόστοργοι, τῇ cui, ἀλλήηλουσ προηγούμενοι, τῇ σπου-- 
- 2 - - . δῇ μὴ ὀκνηροί, τῷ πνεύματι ξέοντεσ, τῷ χυρίῳ δουλεύοντεσ, 

τ τῇ ἐλπίδι χαίροντεσ, τῇ θλίψει ὑπομένοντεσ, τῇ προσευχῇ 
προσχαρτεροῦντεσ, cac χρείαισ τῶν ἁγίων κοινωνοῦντεσ, τὴν 
φ'λοξενίαν διώχοντεσ. ἡ εὐλογεῖτε τοὺσ διώχοντασ ὑμᾶσ, εὐὖ- 
λογεῖτε xo μὴ καταρᾶσθε. I χαίρειν μετὰ χαιρόντων, χλαίειν 

' , 16 ^ LB. NOS NL. EL ; Ξ M * 
μετὰ xÀatovcOv. “τὸ αὐτὸ εἰσ ἄλληλουσ φρονοῦντεσ, μὴ τὰ 

ὑψηλὰ φρονοῦντεσ ἀλλὰ τοῖσ ταπεινοῖσ συναπαγόμενοι" qr] 
γώεσθε φρόνιμοι παρ΄ ἑαυτοῖσ. 1 μηδενὶ χαχὸν ἀντὶ χακχοῦ 
ἀποδιδόντεσ᾽ προνοούμενοι χαλὰ ἐνώπιον πάντων ἀνθρώπων" 
18 .? , Nu ET * / 2 , , ’ i εἰ δυνατόν, τὸ ἐξ ὑμῶν, μετὰ πάντων ἀνθρώπων εἰρηνεύοντεσ 
19 ^ δ A 5 ^ 2 , 9 A , , - 

pj ἑαυτοὺσ ἐχδικοῦντεσ,. ἄγαπητοί, ἄλλα δὸτε τόπον τῇ 

ὀργῇ γέγραπται γάρ᾽ ἐμοὶ ἐχδύκησισ, ἐγὼ ἀνταποδώσω, λέγει 
// 920 ἀλλ᾽ 2" -—— € 9 - , ^ 9 - S AER 

χύριοσ. “ἀλλ᾽ ἐὰν πεινᾷ ὃ ἐχθρόσ cou, Ψψώμιξε αὐτόν ἐὰν 
- ENTE A - ^ - Ψ * , 

διψᾷ, ποτιζε αὐτον᾽ τοῦτο γὰρ ποιῶν ἀνθραχασ πυρὸσ GOQEU— 
CE. ᾿ CUT SNC, NE. PEOR - CN ' 

σεισ ἐπὶ τὴν χεφαλὴν αὐτοῦ. “μὴ νικῶ ὑπὸ τοῦ κακοῦ, ἄλλα 

γίκα ἐν τῷ ἀγαθῷ τὸ χαχόν. 

XIII. 
1 Iia ^ 9 , e / e , , $ 5 

ἄσα, ψυχὴ ἐξουσίαισ ὑπερεχούσαισ UroraccécO0o' οὐ 
/ 9 2 , 9 RECITA - e 1 5 CARES Y - 

γάρ ἐστιν ἐξουσία εἰ μὴ ὑπὸ θεοῦ, αἱ δὲ οὖσαι ὑπὸ θεοῦ τε-- 
’, 9 , 92 eu c 9 , ^ 9 , - - 

ταγμέναι εἰσίν. “ὥστε ὁ ἀντιτασσόμενοσ τῇ ἐξουσίᾳ τῇ τοῦ 

"7920 διαχονων XIII, 1 * tov θεου sec loco 

ὃ προΐσταμενοσ 140m υὑμασ 16 *auvomayageyct 20 αλλα | erc cro χεφαλὴσ 

Ὁ τὸ 0c: 0 δε 8 προϊσταμενοσ 11 xvpto: s χαίρω 15 xat χλᾶϊιειν 20 αλλ 

cay: exy ovy XIII, 1 εἰ μὴ axo θεου | ουσαι: add εξουσιαι | vro του θεον 

N. T. Gn. ΟΟΡΙΟΙβΒ ϑΙΝΑΙΤΊΟΙ. 20 
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θεοῦ διαταγῇ ἀνθέστηχεν᾽ οἱ δὲ ἀνθεστηκότεσ ἑαυτοῖσ χρίμα 
λήμψονται. ? οἱ ao ἄρχοντεσ οὐχ εἰσὶν φόβοσ τῷ ἀγαθῷ ἔργῳ 
ἀλλα τῷ χαχῷ. θέλεισ δὲ μὴ φοβεῖσθαι τὴν ἐξουσίαν: τὸ ἀγα-- 
θὸν ποίει. καὶ ἕξεισ ἔπαινον ἐξ «ocio: “θεοῦ γὰρ διάχκονόσ 

ἐστίν σοι εἰσ τὸ ἀγαθόν. ἐὰν δὲ τὸ χαχὸν ποιῇσ, φοβοῦ" οὐ 
γὰρ εἰκῆ τὴν μάχαιραν qopsi* θεοῦ γὰρ διάκονόσ ἐστιν, εἰσ 
ὀργὴν ἔχδικοσ τῷ τὸ χαχὸν πράσσοντι. ? διὸ ἀνάγκη ὑποτάσ-- 
σεσθαι, οὐ μόνον διὰ τὴν ὀργήν, ἀλλὰ xa διὰ τὴν συνείδησιν. 
ὁ διὰ τοῦτο γὰρ xai φόρουσ τελεῖτε᾽ λειτουργοὶ γὰρ θεοῦ εἰσὶν 
εἰσ αὐτὸ τοῦτο προσχαρτεροῦντεσ. " ἀπόδοτε πᾶσι τὰσ ὀφειλάσ, 
τῷ τὸν φόρον τὸν φόρον, τῷ τὸ τέλοσ τὸ τέλοσ, τῷ τὸν φόβον 
τὸν φόβον. τῷ τὴν τιμὴν τὴν τιμήν. ? μηδενὶ μιηδὲν ὀφείλοντεσ, 
εἰ μὴ τὸ ἀλλήλουσ ἀγαπᾶν" ὃ γὰρ ἀγαπῶν τὸν ἕτερον νόμιον 
πεπλήρωχεν. “" τὸ γὰρ οὐ μοιχεύσεισ, οὐ φονεύσεισ, οὐ χλέψεισ, 
o9 ψευδομαρτυρήσεισ, οὐκ ἐπιθυμήσεισ, xa εἴ τισ ἑτέρα ἐστὶν 
ἐντολή. ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ ἀναχεφαλαιοῦται, ἐν τῷ ἀγαπήσεισ 
τὸν πλησίον σου Qc σεαυτόν. “ὁ ἣ ἀγάπη τῷ πλησίον χαχὸν 
οὐκ ἐργάζεται" πλήρωμα οὖν νόμου ἣ ἀγάπη. P xa τοῦτο εἰ-- 
δότεσ τὸν χαιρόν, ὅτι ὥρα ἤδη ὑμᾶσ ἐξ ὕπνου ἐγερθῆναι" νῦν 
γὰρ ἐγγύτερον ἡμῶν ἣ σωτηρία T, ὅτε ἐπιστεύσαμεν. “ἡ νὺξ 
προέχοψεν, ἣ δὲ ἡμέρα ἤγγικεν. ἀποθώμεθα οὖν τὰ ἔργα τοῦ 
σχότουσ, ἐνδυσώμεθα τὰ ὅπλα τοῦ φωτόσ. óc ἐν ἡμέρᾳ εὖ-- 
σχημόνωσ περιπατήσωμεν, WT] κώμοισ καὶ μέθαισ. yi κοίταισ 
xai ἀσελγείαισ, μιὴ ἔριδι καὶ ζήλῳ, ἀλλ᾽ ἐνδύσασθε τὸν χύ-- 
gtov ἰησοῦν χριστόν, xal τῆσ σαρχὸσ πρόνοιαν μὴ ποιεῖσθε εἰσ 
ἐπιθυμίασ. 

4 CexOtx. εἰσ opy. 7 “αποδ. ovy xac 8 “οφιλὴτε 9 ἐστιν: Com. 11 v- 

pac: »uac 12 6xat ενδυσώμεθα 

4 om to prim | exótx. etc opy.. 8 οφείλειτε, *""ogeetce 9. om ov ψευδο- 
μαρτ. | om ἐστιν | om εν to. 12 ενδυσωμ. δὲ 18 eptot x. ζηλοισ 14 αλλαὰ ενδ. 

τον χριστ. τισουν 

2 ληψοντ. 9 τῶν ἀγαθῶν ἐργῶν αλλὰ τῶν χαχῶὼν 4 εχδιχ. εἰσ opy.. 5 s? (ex 

errore) προτάσσεσθαι 7 ἀπόδοτε ov» 8 οφείλετε | αγάπ. ἀλληλ. 9 om εστιν | εν 

τουτῶ tQ λογ. | ὡσ cxvxov 11 ἡμὰσ δὴ 12 xot ενδυσωμ. 





US 
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ΧΙΥ. 

Ρὸν δὲ ἀσθενοῦντα τῇ πίστει προσλαμβάνεσθε, wT εἰσ 
διαχρίσεισ διαλογισμῶν. "6c μὲν πιστεύει φαγεῖν πάντα. Ὁ δὲ 
E » / 5 A! ger o A N N05 αὖ S 
ἀσθενῶν λάχανα ἐσθίει. * 6 ἐσθίων τὸν qr, ἐσθίοντα, wr] ἐξουθε-- 

, Ξ Y y s L b 2 , ^ , ς N * 

νείτω, o δὲ μὴ ἐσθίων τὸν ἐσθίοντα j| xowéco* o θεὸσ γὰρ 
A21. , 4512 , 5€ L 2 , LE. ^ 

αὗτον προσελάβετο. ^ σὺ τίσ εἰ ὁ χρίνων ἄλλοότριον οἰκέτην: τῷ 
E A , 7 "A , μὰ 7 £L - Ν ut 
ἰδίῳ χυρίῳ στήχει ἢ πίπτει" σταθήσεται δέ. δυνατεῖ γὰρ ὃ 

κύριοσ στῆσαι αὐτόν. ὅ ὃσ μὲν γὰρ χρίνει ἡμέραν παρ᾽ ἡμέραν, 
i3! ΡᾺ , Ej - 9 ED 0g δὲ χρίνει πᾶσαν ἡμέραν" ἕχαστοσ ἐν τῷ ἰδίῳ νοὶ πληροφο-- 

J 6€ LS POP Y ξ , , - X e C , 
ρείσθω. “ὁ φρονῶν τὴν ἡμέραν κυρίῳ φρονεῖ, καὶ ὁ ἐσθίων xu— 

, T) , 2 - N € ας Δεν A. Cu» , , 9 
οίῳ ἐσθίει" εὐχαριστεῖ γὰρ τῷ θεῷ xo ὁ " ἐσθίων χυρίῳ οὐχ 

2 ^ »" - - 

' οὐδεὶσ γὰρ ἡμῶν ἑαυτῷ ζῇ, καὶ 
3 ^ -" »-» , - 

ἐᾶν τε γὰρ ζῶμεν. τῷ χυρίῳ CÓ— 
» , 2 Li 

μεν ἐάν τε ἀποθνήσχωμεν, τῷ κυρίῳ ἀποθνήσχωμεν᾽ ἐάν τε 
οὖν ζῶμεν ἐάν τε ἀποθνήσχωμεν. τοῦ χυρίου ἐσμέν. " εἰσ τοῦτο 
γὰρ χριστὸσ ἀπέθανεν χαὶ ἔζησεν, ἵνα xa νεκρῶν xa ζώντων 

νὴ , M 2 -» - ^ 

ἔσθιει χαὶ εὐχαριστεῖ τῷ θεῷ. 
» ἘΠ ) 

οὐδεὶσ ἑαυτῷ ἀποθνήσχει᾽ ^ 

, , 2 Ζ Ἃ κυριεύσῃ. “ σὺ δὲ τί χρίνεισ τὸν ἄδελφόν σου; T) καὶ σὺ τί ἐξ-- 
mM , ^-€ ουθενεῖσ τὸν ἀδελφόν cou; πάντεσ γὰρ παραστησόμεθα τῷ βή-- 

» ^ mM , , , / 

Watt τοῦ θεοῦ. 1 γέγραπται γάρ᾽ CÓ ἐγώ, λέγει χύριοσ, ὅτι 

ἐμοὶ χάμψει πᾶν γόνυ χαὶ πᾶσα γλῶσσα, ἐξομολογήσεται τῷ 
- 2i 5 δ᾿ ^ e - - “-« θεῷ. “ ἄρα οὖν ἕχκαστοσ ἡμῶν περὶ ἑαυτοῦ λόγον δώσει τῷ θεῷ. 
i L] ͵ i 

13 , 35 2 , , 2 N ^ , - 
νυ ηχέτι οὖν ἄλληλουσ χρίνωμεν, ἄλλα τοῦτο χρίνατε μᾶλλον. 

τὸ μιὴ τιθέναι πρόσκομμα τῷ ἀδελφῷ T, σκάνδαλον. " οἶδα καὶ μὴ τρόσχομμα τῷ ἀδελφῷ ἢ eel 
z ET 9 - 

πέπεισμαι ἐν χυρίῳ ἰησοῦ ὅτι οὐδὲν κοινὸν δι΄ ἑαυτοῦ, εἰ μὴ 
τῷ λογιζομένῳ τι χοινὸν εἶναι, ἐχείνῳ χοινόν. 1 εἰ γὰρ διὰ 

- & 2 - βρῶμα ὃ ἀδελφόσ cou λυπεῖται, οὐχέτι κατὰ ἀγάπην περιπα-- 
M »" ᾿ m ^ 9 , € 

τεῖσ᾽ μὴ τῷ βρώματί σοὺ ἐχεῖνον ἀπόλλυς ὑπὲρ οὗ χριστὸσ 

9 o ὃε μη: * xat o μὴ 5 yap: ^om. 9 * xat ἀπεθᾶν. xat ανεστη X- etn. 

10 970v: * χριστου 

5 om yap 8 τῷ xvpu» αποθνησχομεν 11 εξομολογ. πασα y). 12 om ovy| 

αἀποδωσει | om τὼ θεὼ 13 τιθεναι τῶ ἀδελφὼ σχανδαλον 

9 xat o μὴ £60. 4 δυνατοσ γὰρ εστιν οθεοσ ὅ om γὰρ 6 φρονει: add xat 

ο μη φρονῶν τὴν ἡμερᾶν χυρίω ov φρονεῖ | xat o ἐσθιῶν: om xot. ὃ τῷ χυρ. ἀπο- 
θνησχομεν 9 xat ἀπεθαν. xat ἀνεστὴ x. ἀνεζησεν 10 θεου: yotovou 10 εἰ ὃς 

20" 
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; Cut nmm 
ἀπέθανεν. "^ μὴ βλασφημείσθω οὖν ὑμῶν τὸ ἀγαθόν. “7 οὐ γάρ 
ἐστιν ἣ βασιλεία τοῦ θεοῦ βρῶσισ xaX πόσισ, ἀλλὰ δικαιοσύνη 

p MN, ' As ’ LUTEA 18* ^ 
καὶ εἰρήνη καὶ χαρὰ ἐν πνεύματι Goto. “ὁ γὰρ ἐν τούτῳ δου-- 

— m 2 ^w ^ m 

λεύων τῷ χριστῷ εὐάρεστοσ τῷ θεῷ καὶ δόκιμοσ τοῖσ ἀνθρώ.-- 
» 5 N - . 7 . A 

ποισ. " ἄρα οὖν τὰ τῆσ εἰρήνησ διώκομεν xal τὰ τῇσ οἰχοδο-- 
- - 2 , M , wüs τῆσ εἰσ ἀλλήλουσ. 7 μὴ ἕνεκεν βρώματοσ ἀπόλλυε το ἔρ- 

γον τοῦ θεοῦ. πάντα μὲν καθαρά, ἀλλὰ xaxb» τῷ ἀνθρώπῳ 
HT N , ? ^! 21 κ 3 ' τ E 

τῷ διὰ προσχόμματοσ ἐσθίοντι. 7" καλὸν τὸ μὴ φαγεῖν χρέα 
1 - 3 UN CREMA Li , - 99 ^4 , 

96 πιεῖν οἶνον μιηδὲ ἐν ᾧ ὁ ἀδελφὸσ σου λυπεῖται. ““ σὺ πίστιν 

ἣν ἔχεισ κατὰ σεαυτὸν ἔχε. μαχάριοσ ὃ μὴ κρίνων ἑαυτὸν ἐν 
τ / LOS IE , $N / , 
ᾧ δοχιμάζει- “ὃ δὲ διαχρινόμενοσ ἐὰν φάγῃ κατακέχκριται, 

ὅτι οὐκ ἐκ πίστεωσ᾽ πᾶν δὲ ὃ οὐκ ἐκ πίστεωσ ἁμαρτία ἐστίν. 

XV. 

: ἐρφείλομεν δὲ ἡμεῖσ οἱ δυνατοὶ τὰ ἀσθενήματα τῶν ἀδυ-- 
νάτων βαστάζειν xai μὴ ἑαυτοῖσ ἀρέσκειν. " ἕχαστοσ ἡμιῶν τῷ 
πλησίον ἀρεσχέτω προσ οἰκοδομήν. ? xoi γὰρ ὃ χριστὸσ οὐχ 
ἑαυτῷ ἤρεσεν, ἀλλὰ καθὼσ γέγραπται οἱ ὀνειδισμοὶ τῶν ὀνει-- 
διζόντων σε ἐπέπεσαν ἐπ᾽ ἐμέ. “ὅσα γὰρ προεγράφη. εἰσ τὴν 
ἡμετέραν διδασκαλίαν ἐγράφη, ἵνα διὰ τῆσ ὑπομονῆσ καὶ διὰ 

τῆσ παρακλήσεωσ τῶν γραφῶν τὴν ἐλπίδα ἔχωμεν. ὅ ὃ δὲ θεὸσ 
τῆσ ὑπομονῆσ xoi τῆσ παρακλήσεωσ δῴη ὑμῖν τὸ αὐτὸ φρονεῖν 
ἐν ἀλλήλοισ χατὰ ἰησοῦν χριστόν, “ἵνα δμοθυμαδὸν ἐν ἑνὶ 
στόματι δοξάζητε τὸν θεὸν καὶ πατέρα τοῦ κυρίου ἡμῶν ἰησοῦ 
χριστοῦ. Ἶ διὸ προσλαμβάνεσθϑε ἀλλήλουσ, καθὼσ καὶ ὃ χριστὸσ᾽ 

18 εν τουτοισ 20 ἔχαταλυς | χκαθαρα: “ add roto χαθαροισ 21 λυπειται: 

à προσχοπτει, * προσχοπτει ἡ σχανδαλιζεται ἡ ἀσθενι 22 εχε: ὃ add εγωπίον του 

θεου 28 *a πιστεὼσ ad πιστεὼσ transiluit, suppl ^ XV, 2 ἀαρεσχέτω : ? add εἰσ 

to ἀγαθον 4 εγραφη: * προεγραφὴ 

18 δοχιμοισ 20 χαταλυε 21 λυπειται: προσχοπτει ἡ σχανδαλιζετα! ἡ ἀσθενει 

29 εχε: add ενωπίον του θεου 28 αν φαγη XV, 2 αρεσχετῶω : add εἰσ τὸ αγαθον 

4 οσὰ yap ἐγραφὴ xavxa. [|εχῶμεν: add co παραχλησεὼσ ὅ xata χριστ. emo. 

18 εν τουτοῖσ 19 διώχωμεν 20 χαταλὺυς 21 λνπειται: προσχοπτει ἡ σχαν- 

δαλιζεται ἡ ασθενει 322 om Ἣν | ς σαυτον | ee: add ενωπίον του θεον XV, 2 ε- 
χαστοσγαρ | ἀρεσχετῶ : add εἰσ τὸ ἀγαθον 3 εἐπεπεσον (s^ -σεν ex errore) 4 ε- 

γράφῃ: προεγραφὴ | om διὰ sec. ὦ xata χριστ. tno. 
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προσελάβετο ὑμᾶσ εἰσ δόξαν τοῦ θεοῦ. ὅ λέγω γὰρ χριστὸν διά-- 
- A : 2 - 

x00» γεγενῆσθαι περιτομῆσ ὑπὲρ ἀληθείασ θεοῦ, εἰσ τὸ βεβαι-- 
^ ^A , e 

ὥσαι τὰσ ἐπαγγελίασ τῶν πατέρων, ἣ τὰ δὲ ἔθνη ὑπὲρ ἐλέουσ 
δοξάσαι τὸν θεόν. χαθὼσ γέγραπται: διὰ τοῦτο ἐξομολογήσο-- 

, L - 10 M , ? μαί σοι ἐν ἔθνεσιν καὶ τῷ ὀνόματί σου ψαλῶ. xai πάλιν λέ-- 
qs εὐφράνθητε ἔθνη μετὰ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ. "xol πάλιν" ai- 
vette πάντα τὰ ἔθνη τὸν κύριον, χαὶ ἐπαινεσάτωσαν αὖτον 

7, e p Ro M ’ ’ c "- P NET i ^ 
πάντεσ οἱ λαοί. “χαὶ πᾶλιν λέγει ησαΐασ' ἔσται ἡ Cibo, τοῦ 
? M Area , 2 PASQUA $2 2 c ᾿᾿ ἰεσσαὶ xai ὃ ἀνιστανόμενοσ ἄρχειν ἐθνῶν, ἐπ᾽ αὐτῷ ἔθνη ἐλ-- 

à - 13€ a ^ - 5 ? ’ & -᾿ , ^ 

πιοῦσιν. 0 δὲ θεὸσ τῆσ ἐλπίδοσ πληρῶσαι ὑμᾶσ πᾶσησ χαρᾶσ 

χαὶ εἰρήνησ ἐν τῷ πιστεύειν, εἰσ τὸ περισσεύειν ὑμᾶσ ἐν τῇ 
ἐλπίδι ἐν δυνάμει πνεύματοσ ἁγίου. 

, 2 M - 1" Πέπεισμαι δέ, ἀδελφοί μου. καὶ αὐτὸσ ἐγὼ περὶ ὑμῶν, 
ὅτι χαὶ αὐτοὶ μεστοί ἐστε ἀγαθωσύνησ, πεπληρωμένοι πάσησ 

- , ὃ ’ WE , - 15 , 
«c γνώσεωσ. δυνάμενοι xai ἀἄλληλουσ νουθετεῖν. ^" τολμιηρό-- 

τερον δὲ ἔγραψα ὑμῖν ἀπὸ μέρουσ, oc ἐπαναμιμνήσκων ὑμᾶσ 
τ , - 2 : 4 

διὰ τὴν χάριν τὴν δοθεῖσάν μοι ἀπὸ τοῦ θεοῦ, " εἰσ τὸ εἶναί 
με λειτουργὸν youscon ἰησοῦ εἰσ τὰ ἔθνη. ἱερουργοῦντα τὸ εὖὐ- 
αγγέλιον τοῦ θεοῦ. ἵνα oum 1 oum τῶν ἐθνὸν εὐπρόσ-- 

δεχτοσ. ἡγιασμένη ἐν πνεύματι EDU U ἔχω οὖν χαύχησιν ἐν 
το ἰησοῦ τὰ πρὸσ τὸν θεόν. “ὃ οὐ γὰρ τολμήσω τι λαλεῖν 

ὧν οὐ pee χριστὸσ δι᾿ ἐμοῦ εἰσ ὑπαχοὴν ἐθνῶν. λόγῳ 
χαὶ ἔργῳ, “ἐν δυνάμει σημείων χαὶ τεράτων. ἐν Sonne 

, ^ r πες S, - ^ A , , 

πνεύματοσ θεοῦ. ὥστε με ἄπο ἱερουσαλὴμ χαὶ κύκλῳ μέχρι 
^ ^ , 9 ^ - [x4 τοῦ ἰλλυρικοῦ πεπληρωχέναι τὸ εὐαγγέλιον τοῦ χριστοῦ. “Ὁ o0— 

Y , 2 , 9 eu 9 , 
τῶσ δὲ φιλοτιμούμενον. εὐαγγελίζεσθαι οὐχ ὅπου ὠνομάσθη 

9 εθνεσιν: “ add χυριε 15 υμιν: “ add αδελφοι | * vxo του θεου 18 “τολμω 

Ἴ προσελαβ. μασ 8 γενεσθαι 11 x. παλιν λεγει 12 ησαῖ. λεγ. | ανισταμε- 

yoc 18 πληροφορησαι ὑμᾶσ εν πασὴ χαρα x. enr | om εἰσ τὸ περίσσ. 14 vrep 

υμῶν 1ὅ τολμηροτερῶσ | αναμιμνησχῶν 16 om εἰσ τὰ εθνὴ | va γενηθη 17 τὴν 
χαυχῆσιν 18 τολμὼ | δι ἐμου: add λογων | εἰσ ἀαχοὴν 19 om 9cov 20 φιλο- 
τειμουμαι 

7 προσελαβ. ἡμὰσ | om τὸν 8 λεγὼ δε toov» χριστον 11 τον χυρ. παντ. τ. 

εθν. [επαινεσατε 12 ησαΐ. λεγ. | ανιστάμενοσ 14 mxaonc γνωσεὼσ 15 εγραψ. 

υμῖν αδελφοι | vxo τον θεον 16 τησ. χριστ. 17 om τὸν 18 λαλεῖν τι 



410 XV, 21 ΠΡΟΣ POMAIOYZ 

DEUS , , - 

χριστόσ, ἵνα μὴ ἐπ᾽ ἀλλότριον θεμέλιον οἰκοδομῶ, 7 ἀλλὰ χκα-- 
; τ 9 2 ; ' S. UNES: USE ἴ 

ϑὼσ γέγραπται οἷσ οὐκ ἀνηγγέλη περὶ αὐτοῦ, ὄψονται, καὶ οἱ 
οὐκ ἀκηχόασιν. συνήσουσιν. 7 95 xai ἐνεκοπτόμτην τὰ πολλὰ 
τοῦ ἐλθεῖν πρὸσ ὑμᾶσ. " vuyi δὲ μνηχέτι τόπον ἔχων ἐν τοῖσ 

, 4 2 , δι 9). A ἝΝ - y e ^ DN 
χλίμασι τουτοισ. ἐπιποθίαν δὲ ἔχων τοῦ ἐλθεῖν πρὸσ ὑμᾶσ ἄπο 

i iis a, 904 € Y , * ^ , * , ^ 
πολλῶν ἑτῶν. " OG ἂν πορευωμαι εἰσ τὴν σπανίαν. ἐλπίζω γὰρ 

διαπορευόμιενοσ θεάσασθαι ὑμᾶσ xal ὑφ᾽ ὑμῶν προπεμφθῆναι 
ἐχεῖ, ἐὰν ὑμῶν πρῶτον ἀπὸ μέρουσ ἐμπλησθῶ. 

5 Νυνὶ δὲ πορεύομαι εἰσ Ἱερουσαλὴμ. διαχονήσων τοῖσ α-- 
γίοισ. “ὁ ηὐδόχησαν γὰρ μαχαιδονία χαὶ ἀχαΐα χοινωνίαν τινὰ 
ποιήσασθαι. εἰσ τοὺσ πτωχοὺσ τῶν ἁγίων τῶν ἐν Ἱερουσαλήμ. 
?' ηὐδόχησαν γάρ, καὶ ὀφειλέται εἰσὶν αὐτῶν εἶ γὰρ τοῖσ πνευ-- 

€ - ? - 

ματυκοῖσ αὐτῶν ἐχοινώνησαν τὰ ἔθνη. ὀφείλουσιν xaX ἐν coic 

σαρχικοῖσ λειτουργῆσαι αὐτοῖσ. ^" τοῦτο οὖν ἐπιτελέσασ xai 
-» - 9 

σφραγισάμενοσ αὐτοῖσ τὸν χαρπὸν τοῦτον, ἀπελεύσομαι δι’ 
- , 9 ^? ry » s - ὑμῶν εἰσ σπανίαν. “οἶδα, δὲ ὅτι ἐρχόμενοσ πρὸσ ὑμᾶσ ἐν πλη-- 

ρώματι εὐλογίασ χριστοῦ ἐλεύσομαι. “παρακαλῶ δὲ ὑμᾶσ, 
ἀδελφοί, διὰ τοῦ χυρίου ἡμῶν ἰησοῦ χριστοῦ χαὶ διὰ τῆσ ἀ-- 
γάπησ τοῦ πνεύματοσ συναγωνίσασθαί μοι ἐν ταῖσ προσευχαῖσ 
e 1 b) -- A! * , 31 δ΄ δ A DUM - 9 , , 

ὑπὲρ ἐμοῦ πρὸσ τὸν θεόν, " tva, δυσθῷῶ ἅπο τῶν ἄπειθουντων EV 
- , , ? , 

τῇ ἰουδαίᾳ xad, ἣ διακονία μου ἣ εἰσ ἱερουσαλὴμ. εὐπρόσδεχτοσ 
- D 39 ' Ἁ - b! e - 

τοῖσ ἁγίοισ γένηται, “ἵνα ἐλθὼν ἐν χαρᾷ πρὸσ ὑμᾶσ διὰ θε-- 
^ - e - κι 

λήματοσ ἰησοῦ χριστοῦ συναναπαύσωμιαι jy. 6 δὲ θεὸσ τῇσ 
΄ Y e - 

εἰρήνησ μετὰ πάντων ὑμῶν, ἀμήν. 

21 eod ανηγγελλὴ 24 σπανιαν: “ add ἐλευσομαι προσ υμασ 28 “ διαχονὼν 

28 €gc τὴν σπαν. 29 ευλογιασ: “ add τον ευαγγελιον τοῦ 91 ὅχαι τινὰ ἡ διαχ, 

32 Cty. εν χαρὰ ελθω | τησου χριστου: 9 θεον xat 

21 οψονται ante otc ovx 22 πολλαχὶσ 29 πολλων: ἰχανὼν 24 ug: amo 

25 διαχονὼν 26 ηυδοχησεν (""cu0.) | μαχεδον. 217 εὐδοχησαν 28 om αὑτοισ 
80 om ἀδελφοι 91 διαχονια: δωροφορια | εἰσ: εν 92 tx εν χαρα ελθὼ | cnc. 

χριστ.: χυρίον (σου | om συναναπαυσ. υμιν 

24 ὡσ cx» [σπανιαν: add ελευσομαι προσ vac 25 Otxxovoy 26 &y- 

δοχησαν | μαχεδ. 21 ευδοχησαν | αὐτῶν εἰσιν 28 εἰσ τὴν σπαν. 29 ευλογιᾶσ: 

add του ευαγγελίον του 81 xot τινὰ ἡ | γενητ. voto αγι. 92 ιν. εν χαρ. ελθω | eno. 

χριστ.: θεου xat 
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ΠΡΟΣ POMAIOYX XVI, 16 oti 

XVI. 

! Συνίστημι δὲ ὑμῖν φοίβην τὴν ἀδελφὴν ἡμῶν, οὐσαν διά-- 
χονον To ἐχχλησίασ vio ἐν χενχραιαῖσ,. ? να αὐτὴν προσδέ-- 

, 2 - es ᾿Ξ t 

ξησθε ἐν κυρίῳ ἀξίωσ τῶν ἁγίων xal παραστῆτε αὐτῇ ἐν ᾧ ἂν 
€ pase: 5 - 
ὑμῶν χρήζῃ πράγματι" xol γὰρ αὐτὴ προστάτισ πολλῶν ἐγε-- 

τῇ 3 - A 2 

νήϑη καὶ αὐτοῦ xo ἐμοῦ. ? ἀσπάσασθε πρίσχαν χαὶ ἀκύλαν 
, 9 -9 - - - 

τοὺσ συνεργούσ μου ἐν χριστῷ ἰησοῦ, “ οἵἴτινεσ ὑπὲρ τῆσ Ψυχῆσ 
σου τὸν ἑαυτῶν τράχηλον ὑπέθηκαν, oic οὐχ ἐγὼ μόνοσ εὐχα-- 

ET. N Y “- A , AL Lu ^ 5 P! ^ 3 
οιστῶ ἄλλα καὶ πᾶσαι αἱ ἐχχλησίαι τῶν ἐθνῶν. " xol τὴν xax 
- ἊΣ 9 

οἶκον αὐτῶν ἐχχλησίαν. ἄσπάσασθε ἐπαινετὸν τὸν ἀγαπητόν 
y 9 2 - 9 Ξ 

μου, ὅσ ἐστιν ἀπαρχὴ τῆσ ἀσίοισ sic χριστόν. ὁ ἀσπάσασθε 
, e X2 e δὰ το ρον / 3 ; 

μαριάμ.. τισ πολλὰ ἐχοπίασεν εἰσ ὑμᾶσ. ' ἀσπάσασθε ἀνδρο-- 

γιχον χαὶ ἰουνίαν τοὺσ συγγενεῖσ μου χαὶ συναιχμιαλώτουσ μου, 
, 2 - 2 ^ 4 οἴτινέσ εἰσιν ἐπίσημοι ἐν τοῖσ ἀποστόλοισ καὶ πρὸ ἐμοῦ γέγοναν 

. -» 8 2 , 2 H ^ 9 , E] , ἐν χριστῷ. ? ἀσπάσασθε ἀμπλίατον τὸν ἀγαπητόν μου ἐν χυρίῳ. 
9 M Ν A - 9 - 

* ἀἄσπάσασθε οὐρβανὸν τὸν συνεργὸν ἡμῶν ἐν χριστῷ καὶ στά-- 
N , / 10 2 ; 3 τὶ x , 2 

yu» τὸν ἄγαπητον μου. ““ἄσπάσασθε ἄπελλῆῇν τὸν δόκιμον ἐν 

χριστῷ. ἀσπάσασθε τοὺσ ἐγ τῶν ἀριστοβούλου. " ἀσπάσασθε 
ἡρωδίωνα τὸν συγγενῆ μου. ἀσπάσασθε τοὺσ ἐκ τῶν ναρκίσσου 
τοὺσ Ὄντασ ἐν χυρίῳ. ἢ ἀσπάσασθϑε τρύφεναν xal τρυφῶσαν 
τὰσ χοπιώσασ ἐν χυρίῳ. ἀσπάσασθε περσίδα τὴν ἀγαπητήν, 
ἥτισ πολλὰ ἐχοπίασεν ἐν χυρίῳ. 1 ἀσπάσασθε βῥοῦφον τὸν ἐκχ-- 
λεχτὸν ἐν χυρίῳ, xal τὴν μητέρα αὐτοῦ καὶ ἐμοῦ. ᾿ἤ ἀσπά-- 

2 , e ^ ^ ga.g0s ἀσύνχριτον. φλέγοντα, ἑρμῆν, πατρόβαν, ἑρμᾶν, καὶ 
Ἁ * 2 - 5- 4 15 2 , , AT 

τοὺσ σὺν αὑτοῖσ ἀδελφοῦσ. “" ἄσπασασθε φιλόλογον X0 ἰου-- 

λίαν, νηρέα χαὶ τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ χαὶ ὀλυμπᾶν. xol τοὺσ 
N A τ ἢ e p 16 ? / EE D , 

σὺν αὑτοῖσ παντασ αγίουσ. “ἀσπᾶσασθε ἄλληλουσ ἐν φιλη- 
, 3 - - ET - μᾶτι ἁγίῳ. ἀσπάζονται ὑμᾶσ αἱ ἐκκλησίαι πᾶσαι τοῦ χριστοῦ. 

1 “ουσαν κα! 7 αποστολοισ: * add οἱ 

1 ουσαν xat | χενχρεαῖισ 2. προσδεξ. «vt. | &yev. xat ἐμου avxov 8 πρεισχᾶν 

6 μαριὰν 7 αἀνδρονειχον | xat tovc συναιχμ. | ot xat προ 8 αμπλίιὰν | 0m μου 

10 αριστοβολου 11 ἔσυγγενην 12 τρυφαιναν 14 ἀσυγχριτ. 

1. χεγχρεαισ 2 xat avtov ἐμον᾽ ὃ πρισχίλλαν ὅ acto: αχαΐασ 6 εἰσ ἡμᾶσ 

7 ot xat mp. ἐμ. γεγονασιν 8 ἀμπλιᾶν 11 ἠροδιῶνὰ (ex errore) 12 τρυφαιναν 

14 ἀσυγκριτ. | epu. πατροβ. ερμὴν 16 om πασαι 



319.  XVL17 ΠΡΟΣ POMAIOYZ 

1 Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶσ, ἀδελφοί, σχοπεῖν τοὺσ τὰσ διχο-- 
L 1 N ’ * Ἁ * e e. - 9 , 

στασίασ χαὶ τὰ σκάνδαλα παρᾶ τὴν διδαχὴν Ἣν ὑμεῖσ ἐμάθετε 
ἕῳ; F 9 5 5 - N - ^ 

ποιοῦντασ, xdi ÉxxAeve ἄπ αὐτῶν: “οἱ γὰρ τοιοῦτοι τῷ 
, ξ - A 9 ’ 9 Ν A e L4 , 

xupio ἡμῶν χριστῷ οὔ δουλεύουσιν ἄλλὰ τῇ ἑαυτῶν χοιλίᾳ, 
— 9 ^^ 

xai διὰ τῆσ χρηστολογίασ καὶ εὐλογίασ ἐξαπατῶσι τὰσ καρ-- 
δίασ τῶν ἀκάκων. T γὰρ ὑμῶν ὑπαχοὴ εἰσ πάντασ ἀφίκετο" 
8.123€ 2 m 5 , , 3 ἘΠῚ ἰὸν N 3 ? STA , 
ἐφ ὑμῖν οὖν χαίρω. θέλω δὲ ὑμᾶσ copouc εἰναι εἰσ τὸ ἄγαθον, 
2 , d Xe) N , 90 € )! N A 9 , ἀχεραίουσ δὲ εἰσ τὸ κακόν. ^" o δὲ θεὸσ τῇσ εἰρηνησ συντρίψει 

τὸν σατανᾶν ὑπὸ τοὺσ πόδασ ὑμῶν ἐν τάχει. ἣ χάρισ τοῦ χυ-- 
οίου ἡμῶν ἰησοῦ μεθ᾽ ὑμῶν. 

91 9 ,c e - , e , Α ’ 

Ασπάξεται ὑμᾶσ τιμόθεοσ ὁ συνεργόὸσ μου. χαὶ λούχιοσ 

xol ἰάσων χαὶ σωσίπατροσ οἱ συγγενεῖσ μου. " ἀσπάζομαι 
Ἐκ ONG ΤΙΝ , e , M . N L ἢ 25. 9 / ὑμᾶσ ἐγὼ τέρτιοσ ὃ γράψασ τὴν ἐπιστολὴν ἐν χυρίῳ. “ ἄσπά-- 

E e "» τ - 3 
ἕεται ὑμᾷσ γάϊοσ ὃ ξένοσ μου xal ὅλησ τῆσ ἐκχλησίασ. ἀ-- 
σπάξεται ὑμᾶσ ἔραστοσ ὃ οἰκονόμοσ τῆσ πόλεωσ xai κούαρτοσ 

ὃ ἀδελφόσ. 
25 ^ Y ’, Ξ - , b N 9 Z ἢ Τῷ δὲ δυναμένῳ ὑμᾶσ στηρίξαι κατὰ τὸ εὐαγγέλιον μου 

^ ^ Ἁ ? , , 

καὶ κυρίου ἰησοῦ χριστοῦ, χατὰ ἀποχάλυψιν μυστηρίου Xoo— 
voto αἰωνίοισ σεσιγημένου, “ὁ φανερωθέντοσ δὲ νῦν διά τε γρα-- 
φῶν προφητικῶν κατ᾽ ἐπιταγὴν τοῦ αἰωνίου θεοῦ εἰσ ὑπακοὴν 

, ? , Ac ’, 91 , - P * 

πίστεωσ εἰσ πάντα τὰ ἔθνη γνωρισθέντοσ, " ovo σοφῷ θεῷ, διὰ 
^ ^ t Lj - τὶ , 

ἰησοῦ χριστοῦ, o ἣ δόξα εἰσ τοὺσ αἰῶνασ τῶν αἰώνων, ἀμήν. 

ΠΡΟΣ POMAIOYZ 

Φ 

17 “εχχλινατε 19 “ χαιρὼ ovv 10 εῷ υμῦν 25 χυριου: ? το χηρυγμα 

.. 21 τειμοθεοσ | om μου pr | om xat sec. 25 xat χυριου: xat τὸ Χηρνγμα! 
χρίστον oou 217 yptotov tcov | om e | om τῶν αἰώνων. Ad subseriptionem 

*"add εγραφὴ omo χορινθονυ 

17 ἐκχχλινατε 18 tcov χριστὼ 19 yatpo ovy to ἐφ ὑμῖν | σοφουσ μεν 20 τἡ- 

cov χρίστου | uy: s* add ἀμὴν 21 ασπαΐζονται 23 τὴσ εχχλησ. ολησ [αἀδελφοσ: 
add 2*4 yaptc tov xvptou ἡμῶν toov yptotov pera παντῶν ὑμῶν ἁαμὴν 20 xat 

xuptov: xat to Χηρυγμα 27 om τῶν αιἰωνῶν. Subscriptum est: προσ ρωμαιοὺυσ &- 

γράφῃ ao χορινθου δια φοιβησ τῊσ Otaxoyou T')O EV X&Yypgato ἐχχλησιασ. 
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